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١‏ ادرا لا کر رال داموال . ولولو ای الوئط ر ا عاحیوہ 
بتاع ی رونا الاطاک . بابو ادرو الورر شه با چنیا ت : لا صر لر لوار ودر میا 
وادرنما ق کے عیں المین والاسی ۔ یا ڈر ای با حر AA‏ اك ریا عانہ وتال حل لطیف . 


التاسس ۔ ١ا‏ توج هاا لماء١عدادره‏ قلذة توي ینصرا لی 'لضعري ٠‏ ان رضنا 
اسار جلہ ومقاندنہ ریخ ر ENE‏ دغنی عم اها لرن غال وبل 
می احمادرجت اترا عن الوطن المزز» وجال ل اکور ساد الا الذهية یکن وما علا رسن 
السوعات وصبفما الرعباد التاهادة واجرا پعار| علیہ مف ولمع عير انر الرضة ا 
ارلیر. > حقاهزه ال۸ ار باحدرك ٠‏ ليد لرا دو دا اسیاددا ادنکر اورا 
عل عیی ا سیول اسور مر لر والقطان - ن وای واو ورخطار. 2 و کار 
رل را میا عیی راہ کوم الو ال ہر دے طاطا|, ا نة وبا ار E‏ 

٠‏ ورا ی هذه ادام ناصین چ ووه ا خر حر | دعونا را القراد مى 
مانن وخوازدق ۰ موی ساعة ابتراء القنال و وام ارزاة . > وخلوا د شل کی اراز وریا 
ار > وش ادرنطہ رار اشد الضرد . Cn:‏ ا لحللة . نمیا ولوخوان ۱ رق ` e‏ 
ل بقبلوا الصجة . فالذا” سيون مزا المار ہا | مالقربت والمز ولنم میں رے المالیں > صزا ورول 
وهزه المههة. > فان قلح ا اخوانی ال ١‏ کر م اسع لطت مروا رربو وح جرادرزا لوریت م 
3 ا ر و اماد ول اعد ۹ ا حرا از ر هرد > کی ااصارد 
مکل نره ارط تبت کالمادة ۰ ونمورلہ |وراعے الےانا ال طارة حادم اة ۰ و 
الذطه والادة . دون اطري الال کس 5 ی ری اسرب EN‏ 
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بایان جفول نەد || بویستة ورالد قارو 
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LL. ا‎ 


مدد ١‏ بارس ش ہا شات سے ي ماددة اوورران يازلا الو ذطادرق . دالو على 
النةالايسة عاست ریه رید و اتالد زی یا قاری يا وار رة - فااارست کاذماده 
ادي لی لاله وعثرب عام . م۰ اداخ بالا مارح : | تلان تاش ر باو Ce‏ > عر طط ادر عاب 
کرام - یضار صدا NEES‏ ر نا ا خوا وولو ارھے ل کک ۱لا شی نغ یات اهال ۔ مانا 
وع پلردی > فانا شالة باخاسی اہو واکیلى رده زه ہدوت اش لای س لر را باتک حصل 
طني اخطلاوم. ال مار ۱۸ سر حن رت المبوردة لتا ہا | اثر . طحا س رکد ًا مالے لطم 
واراضه الحقرسح ل او لاوةه . دولر ووصلا خطای . س اع زالرحیاب ١‏ عرا ري لااو 
ممم متا شن . لزل دل وان . پاھلتری ما اتا ب وھا صاحبالدا لوا . وا قال اتا ھ. 
باش ف وای الل جال ! وا حال ددا الوا انطا| وف لا خیہ آدا صا لمیر ٠ھ‏ طا الد وکا 
کرو اکر لی وة ا کر . وباعوا )کر ش وروت لتا سمال ناليد عبد اليا ادى ! 
ا لیق اسم ۰ دک إا اللہ رجا یا نے طا رة ادت ناد سا حی والنی لى ٠‏ التي مرا ات ا وزرا اطاط 
اوور ھا ۱ صا جار مش ری ا لبو ہا صان التعال . کے اماحہ رکد عال لمال لرعکن 
شه الاس ۔ ما لر لد ہہ الد ا والطاسں : زرا اصق ایال . > ضط س زهو ر ردا ضراهد 
واللاسس- ا کی با مضہ می ا ورای الاجر الیتن . وھا جوھرتن 
الماھرا لندارر . اترالغرا ف لرا لے رمام قار عد ا جد مؤكك المصرین بزفت 


1رك اوش ارا لى انی مون داو ی الل . من عرلہ ل سےا الہڑا قار 
بالنة حاب الفاد ها مصردا كليل . E‏ ماک سس النعم مالف اتیب لہ 

ت قو النتمال . ومداضتہہعن اة وح رعا عن الشداعوان وایصار 
ی و ول باردے الہالیں س 2 0 
الفنو ت دیل قلے امین . رشک فوا شی رج الکو ع اتوق کان قول بے رک ددا ) 


> ونطرووا س E E‏ الل بره ا ممه | والرل مال تالحمو تمو ی یی لمو ااخول 

ڪارية رة الذ غا ل حقا ازا ممل زا ع ۱ 1 وف ۱ لواحا رب اة لغار الت ابي فار 

تمده ا دال . د یا بو طا رة ١م‏ تمدق وا ارم. مالین و } م تلاي سوا لوین اراد 
١دا‏ عرد ما درطل . سد اممیدتطزر حدر - والمجال کسر اک ریا 

الامطات ٠‏ سس اة الدکلیری الجا . ا ا ا لک لر ج 
قول پار ۶ التراي م فالخ . داس اناد ية | ولاس وا نا تر مل 

مد الول دا دی اجیر قلتوا لی یا عماحة O‏ ہے الخی 

وصف سی مداتا ی اعرة جردد ة الماح :| رار عالین بوا عار بادرلوی واحات 

ماح صل هذا امود اليد با ویس س اراح ٠‏ لر الول والشزب این والےاتے ۔ | قولان 
رطا ت عطوفة رک صا العارة. وا | الت Ch‏ . پیر رب المات ٠‏ را ىيال 


رم دالیم مہا لذ إ0 ل ٠‏ زا کرے اللہ اومای 
نتصم. الت الى کون ارت ارعن 
اللمرة > بش الحادات ری ياسادة . 3 مالمادة 
سوه کے لص راید الل . اک لون 
لمیسی ایال ٠مصادا‏ المرناوی وري ردا 
ہروا جلا ری ال ورال . الى حا انار 
کالق نال , ززل عواغرم پان اطردی ااال ان 
وال وااسدی عا تنس 
خیم تر وایے الو زالريل' رف تین عا 
ا مسة الرن ال > حطارو 
الیو عل ا واک ما گرا ارا 
ر رر ع طروھ س۱ لر , > شر رھ ل الاد . 
الونطارة ) 


ق کے ارریما ۱ لاکد »> مات لترن درا 
شا بودطارة اة الموسیولویے ریسا ہوردة 
ماود ا کا ت شرن فا مھی بادہ الو 
و صارف حورته محل الول عر تما عل 
الیےے دالےح احہٹئہ رالقریے مہ داح عا زحہ 
لر طمه ولصره یحص م اعیه دالت حلودے 


مانس ۰ اعد اازطاطلن- 


امياد و سدیدها ړو د جلو من امرب | حد غالب 
ادرتی ١ری‏ ناتاه مروزة الاس اناا ونای 
التطل ا اردع رج والرنار. واما اعرا ض بض شرن 
سک اللطاک حل کا جود 
امنا س زیی العا الاک وقر قال ااانوت 
المباملیان المامة بسترصوی علا س امور لوا طالموا 
لی ھا باھا رھم ہو عن دوع اض ولماوو ا عل 
بالل وجا روي عن نمع ا لجلا ان وره ا حبره داك 
رمد کا عل رر ا عل عت کہ من لاس 


| الور رابا رمه ا يالات لے لے ممال لے لور 


لے و 2 


انق س س پر روي و 
تې لو اردلا2 مماة 


کے چو می من ذم الرو ا ا 
داح ر جل دہہ جت ای رما عرره ود 
ا العممو وا والمي مارم ادحلاق 2 س ودم دات 
صح رساد ا دة الم ایی امرب عار را 
ر انح اح ممالٰی انمر لیل من ہا الوط 
ات ال سرای پار الماع رو موکے کرت1 
دمتاهرة الوا را رة الا رة ون رر عل اه 
الرات اقرا افانة وئرها حمق 6 0 


اشرق بالمزدر مدع عزلره اذ اننب وطةفق الیجہ ای انور اة وارد ا 


مکتبته واطرر اراح ه۶ روره eK‏ ا یں وص 


ازاف وتر که صل رابات ايار 


اترا دد ورتا الى ا لرربةالجورة وای ا عد ان ادنات رہ عاس الجن الا لاز ا 


یی رتیہ اة موبرا | مرالوزیین ل و 
احا ماه اکان ررر ری الممارت والملوم وا لصتال احا 
بد کات تمو عز کہ الروة وروا و ت 


واراہ اکلہ لہ حا بی از ایل ررر 
تہ الات تت الہیدے ا ا ا وه 


ونقضت اساد مض ٌ ر داعا با امت الما 


الوردة س الرولان وا IEE‏ ارتین (عر )۲ 
ربارة ات چ الى نطارة لاوس اة یہ 
تاع لالہ دفو خط بے الخ غ ولور رید 
دمالت احری الات - اذاآكات ملالة الزات ست 
البح ادا سراد اورده وسشردہ دزیہ 7 _ حول 
الر از وه ال وال ۔ اض رض اعا الرنں لہ 
رحری ايارو عى الع ١‏ رو اما اعتراض دمص 


اقم رها وکن | لہا س بشکل ک نہ هد وکل 
اترا ست ہی ا لیر وارنما ی کار رجانه 
E‏ 
وعنرد. یں لى اميق ۰ و ع اون رب 
لرراداسى الشدددح ااا حت انہ افق 
لی زات نوم ال وخھے طا انی ما رر ادیک 
ا اڑے ی رکال دطان وال رول الله بدا إو القوم ت 
الصياح ر وار و الصا و لیقولورں لي د عير 
صدا او لان عری ھا صتزوواہ 
ملو اليا شين اک ا داو طۓ لل ومد ست خطمة ري 
خی و طا - یخم N‏ 
ادم اک ای ZS‏ رن حر رال 
سای وردررون تول الزی واخ شري وهو « بث 
لولطاك » ای فی دان ن کیان توا 
ال رده (دضة هزہ ال اة نمر کاس وتن الام ) 


نر اب رطا و اه عن نای 
] ادن نطق كە در بارس بز بان با ہی سره 
کی ارزو یہی ریا رہ حافت جیا و وخاز و ارال 
ا ا( 2 راوگ O‏ 0 ن 
اللے يات e E‏ 0 ررر as‏ و 
رک EE 0 f‏ رہ دعر 
lL‏ 3او غرر ر 
2 او کیرد د نایار یار ایی غا ا 0 ارزو اا رو اق 


کاردا لرا دشان e‏ زاره لو رر 0 د 
بام یات ری دقبتہ اوور رد ع ) دعوت جرب نرس سر اا ن ج طاردرران 6 ر RIES‏ 


مر ہے ۔ یا رر محتایر اریت اوق ذا مره نوين که ر رک دان 1میا انرون رةه رارک وار 
فر .ل رہ ف ری ا وی تاد اوت اکر وہ اررولة وط ور عبرا ر ور بس( الرس اال رنت 
عنام مط ر اطق ور بویع غودی کا ړه ره ايه دز ڈکی ںید اح برض رہ زان و2 وی 
اک ای عابت (ع )موو لوہ ارہ ریک انکر ۶ وی )یی | لعلا ور ہک ر ردان چمرک وکرم زر 
الو رہہ رھ رصی اوہ ثہ ارم رہ . س اي ورین الك دول رف ورک ما وت ل۲ ( رداص رار 
اهار عو وفرنك رڑی وسا سما رف اعريت اتوت ورین کم رن سان ورد د وارز ار داورو ج 
کرک ارا رلقه تمر وکو تہ (ع ) ا ار برل ماو ت ودرا را یلان زا ن زا رع ردنر ررد چا 

ا د 0 یی ا م ونون نیوا راب ن9ا دہ وب یٹ ن می کو ارا کی 
و رسای خەرمات دہ دہ مہا فر شنا ا س سول 2 ر 


ن ر رن باورا زور2 د کر پذاکر رر رار 
لوب رر دہ ازرم رہہ صرت اج ی ماو ر تمہ دورن اد2 قال ول ادالات کی چ د ر ر 
زع( برا لے امف ریت اص ارہ دود عالا ةرا e‏ ےار رتا ھورا اھ رذ روز عر تت رت مایم 


سرہ ایت دسا درکرید س ) بوۃ سیاھتی رشبآیذ قم ۔ صرر ا مت Us‏ رن ردان داع و“ 
ب اللا ره آنا اول غر ي نره زا ل ا رن رام ا ادرا 

تباید کی برا و ۶ | نان رر 2ی را رصل 

مل تا ری وارسای اوت ی ر طاق مباھع ر اور ابره یل )غل ر ODE‏ ودار زرم ھک را د لن امم 


رد لر ددا د ورای ر لیا سے ری ر ر رل 
ادم رده رنہ ۶ا و) را وربا رغیادته اسد ا را وم ا 


SE‏ دو لز راسد 
قرا ارد اوق وی ) ارت آ کے یاز متت حعود طب BISBEE‏ 


رو حمر دت سب مرک تڪ ع رح برشت رر اک ا درا یر ب ن زم عر ورک رر ا 
کا ل تروع ایی ورب راق دعورلدله مر بى es‏ ر DL‏ رطن پان 
اعود وازرو رر ا ل حر رتراس ادت لاعرہ کہ د ولت عدہ سیل وان رت ودی رلو نروز 
اله فان ہآ نے ضاسیات رسا کاب سط ارم ا ره بی روا هراد د لاما رین )رازن رطن ن رم ورن تدر ( 
5 ریہ ب رہ اودع رولت ولرد عارش وشردہ ر ر اکر ورر ورن رای زروت دقر ر ہا راک کیہ شد د 
مت کاس رصنا ل ماما رووا رت پا راگ وریہ عار گر رارت چ زرده دک ررر زت اواد 


٠‏ ا وسر ل ار لطا ره ی وار ور اترا ران وة ايه) 
تم ترا یری اہ د طی غا پا بار رھہ س ر AE‏ لرا ن کے دمر کر کردا نه . 


کسر رار ارہ بش وبا سارہ ا )ع( د 1 A1‏ ر م ا جروس لر رال رر ره PO‏ 
واا رمز ھر رکرو ریک تاز م ویار تور ورگ و ورم وا ن 3د ار اور را لے راش 
یرت مور 

یك زوک مام )اور ارہ رر دس اشبارا ارال ادهب دو تر وون زوو 
اوسر دہ صنو رک ۰ درو ODE‏ )سام وص ال 
وسر r‏ ا 1 بره زي راه ر زمر راب تھا ن ریا درو س ر رات م کار 
تحر د م شاه i‏ وس .لو برا رص 2 ر سر uf‏ ر رک ر 0 ن 
ای رر متا لنٹ ر اتی کہ در (ع )مہف رشباره لوار رر ا رشرں f‏ ا ر 7 


درت فاه موی رک فاو ورن ر ون رارع ت درق و نهاو 


— 


"A 


Ye Jounal Abou Haddara E 


| en français, 8n Aralê, eR Furc al en Persan. 
Tota communication ef demanda d abonnemênt doirent ètre adreesées an Hreateur iu Journal 


Ay¥rece Ja reçne A Hatrarlod 
ck supplêéments.... ran, 3E" 


#Aboınement simple, 1ı an. 4b +» 


ıt Vous avez raigon, Cheikh ; lesa êcolea chrêtiennes noua font bêaul- 
coup de bien en Orient; lea millers dM'élêvea qui en sortent tous lea ana 


êcesseurs de M. Loubet, natamment du très regrektê Président Carnot, 
auquel il avait eı honneur d'apporter les salutations dc notre Augustê 
Souvyerain, 

Nous ne vroulons pas passcr gous silence la délicate attenti 
Président de la R ublique qui aYait str son bureau Palbuın des jour 
naüx Abou Naddara ı899 ; le Cheikh cn a êtê virement touché 


ainsi qu'il le dit dans son article arabe, 
Avant dle qmnittèr By sée, Abou Naddara a remercié sûn introducteur, 
oud qui Îui Présenta lê aympathigque M. Paul 


A. H. Hrumzr. 


Yaimable général B 


Loubet, Ils ané dı Prêsident de la République, 


VINGT- QUATRIEME ANNÊE آ‎ 


FON DATEUR 
Directcur tt Ršdacteur en Chef 


J. SANUA ABûOT KADDARA 
Û, ue fkeofîroy - Marie, PARIS ] 


LE CHEIKH ABOU NADDARA AU PALAIS DE L'ELYSÊE 


Lê Cheikh a eu Phonneur, le 27 dêcembre, d'être reçu par 3. EB 
M. Loubet, Président de la Répubiique Française, donî I'aecueil fut des 
plus gracieux. Arı cours de fentrellien, le Président de la Rêpubliquê 
prononça des paroles fort Intêrcasanles, dont nous allons donner un 
aperçu Aã nos İecteuars, sinon Httéralement, du moins ¢exactement au 
point de vue des idées exrprimêcs : 

¢ Je sais que le Sultan vous aime et que Yous avez en [honneur dê 
le voir. Yous mic fercz plaisir de prêsenter û 5a Majêesté mes resapec- 
tıêıux hommages Iorsque vous irez a Gonstaitinople, car je sais que 


vou8g ¥ allez tous les an8s...... 
¢ J"apprécelc grandement Munir Bey; cxccllent diplomate, trës intelli- 
gent et trèa 8 thique...... 
f ¢ Yous êles devenu orateur populaire chêz nous, ê jê Yous en 
EHEIMLE...-.. 


erriers, où sur la fidélité de lenra mulets. ont 
ait abbel aru Soıutanaia d'Echypt et û Indien de 
PFompFay et de Golgatta bour ainére le Transfaal 
et brendre sés mines dor. Mails ces ûetıx prafes 
ont refussê et leur ont donnê, comme fous foyez 
deux formitaples coups de bieğd quelque bart, 
fous combrenez, en diasant at Poër et ã UOÛran- 
chiste :a Atlrabez ces deux capaillesa.a Mais ce sont 
emrx qul ont attraþê deıx bombes des canons pork 
et leg foila qui montent au ciel afee. 
Le Huase fFimH auF eI — Ceat amusant! 
_ Le Français. — uel beau aujet pour le sat 
ri Abou Naddara 
ilemand.-4A pas les Anclais | Fifent lesPoêrs | 
Le Françaig. — Gries pimMûöt : Vive le droit qui 


Lge Russe. — Le Français est bon : il oublle les 
oflenses. 

LAllemand.— Done, lea Fors sont fainqmeurs, 

La Françaîa. —~ Ila viennent d"être battnıg, 

L' Allemand. — C'est tla plague. La ficetoire, 
şe sont les Poêrs qui İa dJienrent. Ils beufent en- 
foyêr anı Trahsfaal les hina grands chêénêraux et 
maréchaux Vila Grande-Pretague; mea coussins, 
leş Poêrs, les extermimcront tous, 

Le Russe.— Ils ontla chance d'avoir ın Krüger. 

Le Françajs. — (Quel homme admirable! IÎ ne 
tolèrera uue cruaulé inntile, ou in Yan gzaspil- 
lage de soldats, ni une infraction des lois de Phu- 
manité, hiais reulllez continner Totre rSeit. 

L Allemand. —~ Ciohn Pulle et sa mêre Alpion, 


Le Droit prime la Force. 


lYAllemand. — Fenez fitê, mês chers folssins. 
Tehechez-loua. Foua afez berdu le blu ébatant de 
celte gcêue draechique,. ais che m'en fais fous la 
Faconter. 

Le Frangais ét le Russe.—_Nons Tous écotilons. 

LA He:pand. — Les Pofrs ont pallu les Anclais. 

Le Pugaa. — Yogs chers cousins, 

LAllemand,. — Nein, mein Herr, Tenis Iong- 
temps le sang chermaniqgue nıe coule blu 1anı3 
ieura felines, hes frais coussirs sonf legs Pofêrs qui 
font demaper lea Anclais comme des monches. 

Le Françals. —~ Paurres Anglais ! Je les plains. 

LT Alermand. — Vous alez dork. Hs ne fous 


prime Ja foréeé} ÃABOT NADDARA. 


BIle voudrait ciyiliser 

Les peuples d"Asie et d'Afrique, 
Pour rêussir, il fant brişer 

Sana retard le joug britannique. 
li faut expulser Albion 

Des Indes, d'BEgypte et de Chine. 
De cette lêre nation GChut, Muse J Assez de ces qualrains 
I faut pouvoir eourber Y'êchine. Jt levê a la France ton verre. 


Au dêjeuner éëgyptlen que le Cheikh a doıné pour célêþbrer T'anni- 
versaire de Panguste naissance de S$. M. I. le Sultan, ses vers ont 
été en arabe. hiais au banquet de la splendide Fête nationale 
otlomane, organisée par notre cher ami M, NicolaldÈs, le Cheikh & 
sioa son discours par ces vers ; 

Eh bien, oni. Je suis le poëte 

De ce beau sexe raviasant 

{ui fait le charme de la fêle 

Be notre bicn-almê Sultan. 

te sont ces dames souriantes 

Qui, par leur grace et leur heautê, 

Hendent tês fetes éêclatanltes 

D'entrain, dê joie et de gaitê. 


Que dans aucun mont, a1tenn Yanl 
D'Ûrient Anglais ne se trouve, 
fest lrg facile, et le TransYaal, 
Par ses bons guerrierB, nOua le proûYe. 
¢ chefs dJ'Etats et sonveram3 
"missent conire FAngleterre! 


HI faut done chanter lears [Jouanges, 
Gar elles font nolrê succèa, 
Mesdamea, Yous êÊteš lês anges 

De ami du peuple francais. 

Mon estime est grande ett şincêèrs 
Pour Yûs Yerlus tl Folre honnour. 
A Tous, nous buyons notre verre 


Yous souhaitant parfait bonheur. 


A la fête da Ia Société fraternêlile françaisşe, présidée par M. Bou- 
CHER-KADART, Président de la Gour dappel de Paris et M. DoRMuGE, 
présidént de la Sociétê. 


Muse, il ıe faut paa {me tu dormes, j Que conire Anglais or 38 lance ; 
Tanmilîs auc Je Transvaal se bat : {mon le mette hars dı Leyant, 
Viens salıer mon ami KumIne, Cest heure de la dêljîyrancê, 
Puis, pousse Lesa gepa au eombat, Penuples opprimés | EËn avant! 
Gar le rnoment est res propice, —¥oyons, Cheikh! parle d'autre chase 
Pour ehasser FEgypte FAnglais, Four plaire au lear Sexe présent. 
J"entends crier le Yar Office z De ies vers parfumês de rose, 

a SauYve qui peut, soldats, milêt a, f Fals anx damê3 ün bean prêtenL, 
Dieu ! Quelle terriblc défaite! — Mais tous ces vers patriotiques 
Les Anglais tombent par millîiers. | Leur sûnt ûd’ aYance consacrés ; 

Hu, tain, on sonne In retraite z Gar ce sont Jeurs ¥Şeûx angéliquêes 
Lea survivarnmis sont prisonniers. ui Ine les ont tous in3pires. 
Nalons Asie et fAfrique. ue chaqùeè dame et demoiselle 
{ui gêmissaez Jepuls longternps ie avec Hıoj joyeusemeni : 

Sonus Hinfûme joug bviiapnigmue, Vivent Union fraternelle, 
Appelez done ıo3 conîallanîs. Sea Membres etl son Président, 


Dao. TP. 


ıe bonvant lus ¢omptar sur la faleur de leurs 


uimeslt bas. 
Six diseours du Cheikh Abou Naddara. 


Naire ther Direcleur a ¥onlu finir vaillamment l'année, Outre les 32 dis- 
cours {u'il a prononcês du r" janvier au 3 décembre ıBqg, dant pous avons 
rendu compte Jans ûoûs jotrnaux, İl a pris la parole six fois du I4 am 
a4 dêcembre , İe bilan da ses discours de [annéc derniêre sc chiffre done par 
trenle-liuit. Ges six Qiscours, le Cheikh leg a faits : ı° û PAthênêc de France, 
2° û la ŠSorcictf Afriralne, 3° au banquet des Vêtérans ; 4° au dêjeuner êgyP- 
qieu, B"* û la Tîîe mıitivnale oltomane, 6 ù la Socidlê fraitcrmelje française, 
race ù Pînlulgcnre des adliteurs et ã Vamabillê de Bos confrêres de 
presse, le şucetş a couranné les discours Abou Naddara qui a célêébrê 
en prose ¢t en vers Tentente cordiale franco-tuorque, la valeur des héros du 
Transvaal ct la grûce, Fesprit el ia beauté des dames qut assidaient û ces 
banqutts et fêtes,. Tidéle ã notre habitınde, nous publions ciaprès les 
diversêes plêèces dc Y¥ers par lesquelics il a termîmê quelquêes-ıns ûe acs 
discours, LA RÉDACTION. 


Au banquet da I'Athénée, présilé par notrê ami BûNKNEVaL, auquel 
agsistailent, outre les Francais, des Arabes, des Turcs et des Persans,. 


Joublie un instant mon exil 
Et, de mon pays la souflrance. 
Ut prêévois, des enfauts du NH, 
Le révell et la dêlivrance. 


Mais parlons dı fexe charmant, 
Dont la prêsence nous enchable ; 
Sêxê bean, gracieuzx, aifiant, 

(hie ma Muse célèbre et clıamte. 


Gar, Messieurs, de noire hanquct 
Ef la fête qul va İe suivre, 


Merci, Prêsident Bonneval, 
De volre surprise agrêable . 
J'éprorye ıa plaisir sans égal 
Dê voir de mes frêres šã table. 


Lertes, Yous aYez Invild 

Ges fidèles du grand Praphêèle 
Paor montrer la fraternilê 

ui rêgne au banquet, ù la fête. 


Grace ã ces ethers lls HOrient 
li me semble être en ma natrie., 
Mon sort ın"apparait sourlant Les dames sont le bêav bouquet, 
Et mon cristence, fleurie. Dont le doux parfum nous tniyra, 


Et, maitfenant quêè j'ai chantê 
Leur louange juste et sincêre, 
Ã İecur prêcieuse sanlê. 

Je lève en extase mon verre ! 


Au banquet des Vétérans, présidé par M. MICQUET. 


rest depuis qnarante{unilrée ana Car la France aime l1 Drient 
£Jne ma Mise ûf[re û Yoaire France Bt veut le voir iibre et prospere. 
ng plus beaux vers, ses plus doux chants;fBlle frêmit en le voyant 

Bt cela par reconnaissance. Sou3 la bette de Angleterre. 


PARIS.140. &.1 EFEBYAE, 4 & F.AUE CLAUDE YELL EFALX, lg Gerant, 6, LEr#svaz. 


التةالادة حرلا ه ساسیة 
دبية عمارية يدها وغ رها 
e‏ ال واانونطارة الممہي 
بارضی جتان « جور وا ماری ہ1۵“ 


خدد ) باریی ت Ce‏ سوال نة »ا 
الشہ رارش ادرکلرز ٠‏ یع وط ارز 

مارلم ٠۸‏ نة عام . ولوا ذا ادلام ومايمولو ادر 
1 وٹ و ١الضے‏ ےھ خطر. ورصاص | لادک ازل عیی 
دماغ کاحطر: وا ککرالتر ال . یتنا ابطال یا 
المترلول س انه دور وه یو ۱١‏ انه . نیوا 
جیوه الرارے . وطر رو وسرو 
سشاطرالتطار ساف دروکا یما والاہ دجوا 
ع ولوا شام : لان لاوا و راھ ارال واسام > موی ١دارا‏ د 
اطرني لاحم . راھ باران کے بجر دما شعو ادوا 
انس الرض اسسم. ولو ١ء‏ عضر اا االزدلر 
جينى ددد ٠‏ بقطمه حتت الترز_ مالي المنددد واو رح 

ماعنا افسروإر. تمضو ياسادة الجزا ل شکار 
الل کے ال رراویتة مش بنط ارہ ۰ عور راہ وودد 
ودر صارته ۰ اند پیة وسال عصرم وال ورن ٠‏ 
اما ا لرن ال منوا اہ الرعات . امااحنا ع 
بااوود مص مکل . الفرصبۃ دی رکا حرام وا لیر 
,دم م حارش ۰ دقصری وماري وماق ٤١١‏ درو حور 
إا خلات ۰ بمقل ورای مش بات . دول اری اك کہ 
الرول ارم دة . اعرا صد اد ردک عن الریار 
المصرية ٠‏ .بق اسم موا غرم خط . ماقمو اناع عار . 
واط رما لدم حم ن ا لروة - اتر البووية ٠‏ 
واخدو صم لوزرا ل لطات . وفوا شض ارعان . 
وا اسارة اکم لبي ١‏ القصد والام ۔ والزے) 
نشم بات اما ترا ایی تطادة ۔ الاب نتان 
وادرن لویل ١‏ دک تیل رہ ا لیرد دہ با امو لی افطروا 
( ابا دمر وو لعاصواق "ودا اة 


بول الال . وا ے الیو اد کووة ارف | لال .وکوک 


تة اوش تی نواه کد وح 
جريدة إلى E:‏ ووی ١٣ل‏ وور 
اداتپا یک نویا“ مل 

امام روان بى تة ا دجولا عجاري 
0 


رز اک الصمو ر وکوکے اکلہ ا اویل واریا یرون . 
الي حری دو الملا والورللى ولون ا وز الت طا 
ول تر لول ا ليث . كلام اعسادي ادة . ما فيي 
شواف اساد 

مرج الم دول وال ہے ملصتراووالی ے مااع 'لسھیں 
الى الملا والورلش _ سو هھ والر ا دص یکو 


ورا وار . ال7 ال الد وال (ہا ہے ما باش عتککی سات م 


خالا مواق س کری وھا اھںا لرن ال خال افا 
س اویر حلص او راہ اوران اا رودمدها خر انه 
لات ا لحیة راو الفتی ‏ کال ال ورال خلناشسو 
نہ یڈہ اذیا الات لہا ١‏ لیو س اذہ 
ده لی دول ماعل سی اټ رل ملو قال الفددح ای 
يإ عاهرة ما تمواش ١‏ لغادم زه ۰ لے شو لی ھی دہ 
حل لار دا وسر اموالا و اطا عل صما طا ف 
کردا ا صرب وار لہ ال ارال رحا ویر عل 
مماد درا الڑھے ہ الا راش س وهراوہ ودا هلا 
احا الورن ٠‏ ششر. احالا کر ری ١‏ وطا تا ولد عا رب 
اول لدافمۃ عا . هوا حا شین ۱ لوروا ی تا ت ہا 
نمطہ کے یاا یرہ :لا . لاضع ال ممم دحمو وري 
السو داسرء الى ال لطاف ادرعل - اا الذار ول 
بازت اللہ کے ردصو ےط اهو لمفردت جازیہ ا 
استص اما ہے طا مدرک صاعد بہ ای ال ریا 
الامے ا لی ی الالام کے اک الرمة الى طا امو رين : 
عالہرھات ع رکف ہا دول ما السو هوان دل اہ 
السو الزات اشرت الح ات وقالت او ءادا 
رھاا ,۹ کل سی جاری مم ذز اکا حبت ولھ اا 
طالنا۔ تال (ہاالے وای س دخل لرک ایی رار 


لرریمة لخر وول . خر ارف بیقموا ری | لریان ھی اررض شم یلاہ ار عیاش 

وبیمضو اترا ا کا ١‏ صادرم خی ری ال وران الرھل ہے اماف ارتا قرت س اطاہ مارم یہ اراد ہکری طرہماوین اہ انوہ 
خقال الم ردول للملا طالو وال ے ا مرھٹ کل إہامت ابر ہکا متسد نفق کہ د رسی ہہ اطا ر لوہ طرختیہ الزہ لہ 
ھزےجیوش الرن مال ولخد بلادم واا ار رکے لرک ے اہ با ںہ وار نرہ مح ایلرگی مقا مہ یری لہ غزح 
حالت لہا الیو ادلی رای ال رای . وا وسر اناه می نام ہہ راع ۔ کی ) جروہ ل ااه . (ع ) راه 
فی ھی مسر ات ر الرای غ قات کی نش ہا یھنا اش دہ تا بت دیع قز رطا کون ہی دزت 
لیاف کو ١‏ نمدا ل الزن نال ووضا مشیا سن ماده کال خرل ےد د توعفره اول اترم و ترجہ المادة راطع 
مره ار ا“ کے الي بلاطا کل پلودھ اتدوک 2 رسن ) IE‏ ریہ ایلع کے سول ّ سا ۔ لہ . ع )د 
تام ریکل ڈول اوروا طامرییا س خقال القلاج للج إو خاس ملاك م رادل کرد اکارس اسه ادلی رتل ززم 
بول مالیون ‏ تقی اننشتا ع یکره .ترمو امس واری |اصفده رانف افاج ایت . اکت اقلم برکویای مرم تدع اشرو 
النںا لر ال یای ۔ طیہ 1ڈ ان حب عادر سا اضیے نہ باز یکی ب قاج کا بد ریف ات . ع ) ن 
توخوش بالوعرتشوفى ابش نمدا کک ا لفلا والورلے| الہئے . ات ادلے وار بادا قزل اناد لوے وترم اھا 


وکل الى الرھےاد ر الو ت طازة ( اوترمزلع امہ لم ریہ م شی موسو لوہ باع ارصاصرلہ حت 


الد ودن جرب ميد اتک تاره دراک دوست مایا رلم عفرت و اتالای و شم لے 
امف الا *. لقو لا دن ۱ انى . دار عن ررد تة ۰ اس راه و ہمارتری اکربہ اے هق اص دعالرگ رہ اشع . 
الزلء . دملا لملرمة حا کف ريف ٤‏ رع ) در پل عکوژزل ارہ . ی ) دوہ جار ء ریا تریء 
کا انت اة لار ض هزه 'لريام ا موو خی دود رارت رح ل ~ معالسی نق ار کہ در مما مرلو رد باه رنہ 
من امو رطن ھ گم ادرخطا ر اللبے کا اعت علیہ اترم | مر خط بے جرال وار سو یلام سارف اتوہ ۔ (ع ) بے 
ولاح ف روات آلطارة الول رة حضرة ککر افق انه | سویلرده؟ اسع ) درگ معرمد الله سودان از امار 
و ترره دال الب ية کک موزری السید گور ن ښر سید ثرفہ سوه و اکلہ ار وع ) دھړری وم فاررر . رم تل در 
ایرہ اللہ تما ۱ ری مازال مر موا ار المكةا خاربة عا ر اغالب ع( ممن مھ آعر رر خط اسا دید 
مش عن سادا لد وادرجتراد ,پم ترتمری الکلرل ولو آسوکای ارامہ ۔دع) مها ن طاردر؟ ليع ) انقل رعا 
سٹریا امول صا روا عا تہ کلیہی ١ا‏ الس اطزم الا رھیے |د دلت علہ اید خادشر ہیدہ روڈ اوی مرد ہکاریہ ر کاب 
اساد راا م وران لاد ٠‏ واصلاح وون وله المازنە4 راع .ر سو همولع اناده رولت عل ایل سے باه ہار 
وروی ٭ ١‏ مھ رکف شیور لی ا لواری السیاہی ادروریۃ | لٹ ارہ تمہ وھا طردہ ع ) حودہ انی یری سای ھا فرین اہ . 
وروا حت شهنت بک مامز الا ولاروم | للیغا الصف | تو ) اہ ارد سمرت مہ لو دقر ار زی مضع یں رخر رض غالک 
الترقۃ والریۂ صانیة مضہ تہ عد ا لاا یل ہے یی |ن ارده درد خرس یکیرم . درمالرہ ھر و ودا نیہ رثن مکڑمررب 


رجا و کات ھا لملوب عل مرو ر انر حمابے اہ دشا اهال ننه اللہ چویہ کی او زی سرلا مچ در کے 
العلاة میم لس یواژ وترم .بن ر انوازدرع قور ری درت رس راہ خرو ور 


کاب لطیت اللہة الان ۰ الل نرہ دم نہ وای را لملاة سراسر اہ مرت رجہ ل ارہ قو ازس ارہ رہ نار لحرت 
ع الرراذۃ الاس کدعبة ١‏ اصدا ےن 0 حطر العامة انا رمک ادرت عاق اء ازرد مادء فو جاه اجبماہ 
الاردة . اللا البيبة ٠اليدة‏ ق رھازا ري الما | ٦یو‏ ہک اندڑہے دیولٹ اہ _ در ترا ر ع تی امل الہ ارم رہ 
ال قد عت ف ال دال درخ اة . ہیی ال | کرمدے ره م مسوداندہ مض حعرایہ و مورک ونرد 
اعتناع بالیف زا اكناب ای | لیت مگ سی ف الیم مایا ار مگ باد اب چارمہ زرل اد قل ےب آ نیہ مم ر رین ھت 
حاملة تات اليد والتالت ا الى خلرنی صاحہة فا الرتر. را اتوہ . ڈیہ رار رھ رر زیا و ماما ر حراش ده ندر 


ونوا می منیا دو رارض لطر OD‏ اخم ملوك قرخ عادد اقلت ره د وره ماوت افر . 


يان نصو رحس و 


ور م و رای ر 1 د ر 2 
کی لا ور ور درن ان م لا 
روط مزر ر ریا رکد راع 
اور ارہ را لغری ان دار سی رو َ 
زمسترل ( رانو ونت که 
ادل رص ہا ا زان ٹہ رکا لي سن کرو ر ا 
د دا رھ زر ر رورا زره n‏ ا رر ترش را 
رمد وع دوا کرم مد ور ابر تارثات 22 
وروا رها مد ا رو رر J‏ ددرا رر ران 
را ج ےر ارد فر ررر ل رار 


ورا ا ب دارط دن 2ر ر دارو خښ کیرد ر 
ل اررق این )ا 
ا کا لرن ره رمن شس + الین 
4 ر زور1 نار ساره کر لرا شط 1 
شارا ران پاره 22 مک ری رکو رانا وک ورن 

رارت ررر ریدم لاز ترا وا 7 
(وس )م ?ماک ورل زر ور کر ردک دام دان جرا 


ارا زکرں را ا 4 این زد رز 


SE 6‏ کارا سز لی ذا 
واد رز ترا ن دی 


ایر 


لر رکا E‏ ا رادو رارید و عار ابی را اد 
ررد رز ی رکد ن SE‏ / ر 1 2 
ر ره یرنه رلا مما زا د رر دولر 


ان راکاد ران ده :هراو ن 
. یاد ار سان ودک ل مدان رانا 

رر مدا مرد رن رتا ستل 
را ارد ردلا سرس کا صلی e‏ اشد 
ل سل در رہ ری وسوا ا 


کسر 
پارا ا ر کت بار دول دسر نورا ری ر 


Ju A‏ درا مش خاش را مرا 
#عینده د یاه وکر رر )م نله ارال 
اید ١‏ ر روم رز ا ل دوست ن ر 
ن یردد ای دک اتان ۲ مس ر 
ری ولود از اسار ا ہلت ورد رارز ازور 
ررر زد سم ب ام ر وس ص واوا 
کت ررا امورل ري دپ ر کرردری را ر ا زر ۲ یرم 


کے ون یرو زک ہیں / 


LETTRE D' ALEXANDRIE 


L'Empire britannique s'êécroule. 

Le trûnıe de sa très Gracieuse ajesté Yietoria va a'"eflondrer dans 
unc mer de sang ; les dernières nuila de cette souveraine seront trou- 
bles par les ombres des morts et les malêdictions des mouranls, car 
on ne jubile plus û London. 

Er elfet, de toutes parts s'élêve une clameur terrible. Aux Indes, la 
peste et 1a famine se coalisent pour dêcimner les malheureux Indous 
que Angleterre est impuwissante û guêrir, ã nourrir., 

Paurquai, du reste, 3 êmorvoir si cea parias menrent par milliona ? On 
a extrait tout leur or; qu’ inporte leur vie? Il r’y a plus rien û piller. 

fu Transvaal, instinct de raþine de ce peuple maudit a transformê 
ce pay¥B en HD Yasle charnicr ; ê þpraves gêen§, m'ont qun tort , 
celui de servir ıune le BE cause , arrasent ce şol de leur sang. 

Ici, dans notre belle Egypte, Anglais a jetê la dêmoralisation ; indi- 

ne, si bon et si faci 0 1 gouyverncr, n’ose pa3 I[alre ın heau geste 

evant ses protecteurs, car İl scent sa faiHesse , anss]l tournê-l-il ses yeux 
supplianis vers le Commandeur des Croyants. 

ue jour des télêgrammes erronês , que l'agence Reuter nous sert 

par ardre da War-Office, viennent cependant agiterles cours, êpanouir 
un peu les visageş, on sent que sous toutes cea paroles menteuses s'agite 
utı trouhle profond, une angoisse mortele. Aussi 'Egyptien se reprend 
a espércr, brave {ellah se gondole devant les jourpaıx illustris 
d'Ahonı Naddara, car l'image parle ù s0n çeeur candıde , et fous, 
et grands, sOngent ã Euro e û la France surtout, cê pays si € e 
leresque. Î] esi temps, gran 4 vraiment, Ouî, le momènt est venu 
de déêébarrasaer le pay3 niloliqne ¢5 jaquettcs rOougCs. 


DE SAINT-BONNET ET GRENILLON-BrY. 


DISCOURS DU CHEIKH ABOU NADDARA. 
(tF", 2" et 3 diacours depuis janvier I900). 


Le (Cheikh a bien commencé, oratoirement parlant, la dernière année 
du XIX* siècle, Il a fail deux discours, prose et vera, dans une même 
soirée : an bhantnet du Syndicat dê la Presse soburbaine, préaidé par 
M. Dhavernas, oû d'éminênts orateurs prirent la arole, êl au diner 
mensuel de P'Athénée de France, prêsilê par M. onneval, ok il se 
rendit ausaitêt le banquet de la Presse sıuburbaine fini. A ces deux im- 
posantes rêunlons, Abou Naddara a parlé des qucsüons dı jour : la 
guerre a» Transvaal, la situation en Egypte, la famine aux Indes et 

Hxpasltion Universelle de Igo, Quant ã son troislêmc discours, il l'a 
prononcé au Grand Orient de France, lc I11 févricr, ã la fête de Tanni— 
versaire du Drapeau, prêésidée par le général Lambert. 


Voici les vers par lesquels il a termine aon premier discours. 


Profite de la bonne aubsaine Js d'Orien , la France 

tinue t'offre, û Muse, ce bazquet, Ne rehe qu'a civiliser; 

Et pour la Presse suburbaine Tar dis que lord John Bull ue perse 
Fails ur poétHque bouijiuet. Qu’"a tuer et dêvaliser. 


vompose-le de fleurs frangaises, Maia l"heurc du cehêtimenf şonne , 
i eroissent dans les jours dhon- Croyez-en Abon Naddara. 

t con pas d'êpines anglaises ineur He gros canon boêr Jul nne 
(iui patssent #ns les nuits d'horreur. fapard ıous Yengera. 


Et qu'il sente amour sincère Seer eXauce la priêre 
De ton vieux Cheikh pour les Fran- | Qu'élêve û Toi Oriental ! 
Et sa haine pour Angleterre [çais, Î Abat Jorgueil de FAnglelerre 
Dont lea lS sant, {G-b028 , rosasês., Par la victoire du Transvaal. 


Pour ce sujet, riche est la rime Termine, û flls des Pyramides, 
Et le versa, facile û (FOUYET ; Far ces cris, cea ıpmodesles vers ? 
Car mon amour est lêgitime , a Virvent les hêras intrêpides! 
Bt ma haline, on doit Tapprotvor. Vivent la Frante et les Botra!# 


Noa saincêres remerciemen{s ã l'aimable corresnondant de uoire grand 
confrêre &« Le MHoniteur dF F38oirê » pour ces Hgnes bienveillantes cûnsacrêes 
ù rotre cher Directeur dans son beau comple rendu de la fête nalionale 
atlomane tle « Orient »; 

a Cormibien plus séduixantes les paAraleş leinea de bornhomie, exprimĞes 
par le geênéêral russe el surtout le speech, si ln et toujours impProYisê 
d'Abou Naddara, cc Ture de Paris. ou ce Parisien du BSasphore, avec sea 
Chrenasoff,. Reluqtuer, Silence au parlerre, se disant le CAdikh des dames, 
rnamınûnt la Frarçaiseê, la fHeesse des Ffêmmes du monde entiêr et TAinge uw 
DaleurtlT petpteê francais, 

En faisant pes rernereiementg et mea félicitations û M. el M™* Nicolaldès, 
Par Icır belle anirte de mardi je fais des vieux pour quills poşzèdent 

ongtemps Abou Nadilara, cet élément précieux et ıaique au sıyecês com- 
pleft de leurs belles fêtea. 


Vislts ëã Monsieur Plngênisur ltassa. 
LA GRAPHOTYPIE 


Nots sommes heurenux fle faire participer nos lecteurs ã ın Yérikh blê réga! 
agientilqıê auquel noua a convic Ingénirur ftasse, le lils du grand 
sculptêur, ên a01 burean, au 71 de la rue de Provence. Tl nous a fait lã, 
ayer une bonge grûce parfaile, les honneurs d'une découverte dont il e81 
JamHeur et qui slıupélle ã Iheure actuelle le monde savant , et qui lui ferait 
dJonaer ù coup sûr le nom de « Khoqı-Ebblig » par nos lImaves corm- 
paftriotes, 

Yous aavezr, chera lecteurs, qu'un artiste, jusqu'a présent, #lait dans 
Timpoasiblliê absolue de refaire un Jessain une fois fait. Il pouvait bien le 
cilquer, mais le calgue néêcegsite heaucoup de peine el n'est pas toujours 
facile, d'autre part, la photographie nécessite, elle, un appareil cher, et des 
cond ilions atınosphériqıues spéciales, et encore ne donne-t-elle pas la cou- 
Jlsur. Eb bien, tout cela, la graphatypie de M. I[taase Uécarte , tranguille- 
ment : ã [aide dım papier sensible et d'un bain mouillear, sens ablmer 
Jartgi:iial, immêédiatement, il transporte celulci sur un nanuire apport, sole, 
satin, papier, ete. , il prend un {imbre, pan ! il le pose sur une autre enYve- 
loppe sans enlever PForiginal; il jongle une façon fantaslique avec les gra- 
vürea, les caraclèrea; les gravures, il les tranaporte , les reporte avee une 
parlaite aîsance, 2ã 5%a fanlajsie. Bref f, Tous Bommes SoPris du caliiet 

M. Itasae érmerveillê de cette nonyelle manifestation dıı génie francais et 
almirant la constitution inteleciuelle de celte famille : le pêre, aculpteur 
cêlêbre ; le {ils , chimiste deatinê aux plas hautea positions ; la lille, sculpteur 
dont la « Harpisle # ptienne » a attirt l'atientiog de natre regret sSOUu- 
verain, $. A. Tewlik Pacha. N. 
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DEUKTÈÊME ANNÊE. 


FON DOA’ TEUR 
Directeur tet Rêdacteur en Chef 


J. SARUA ABOD FABDARA 
Û, Bue Geoffroy - Karlie, PARIS 


A occasion de la haute distinction honorifique de Flmftiaz en diamants que S. Exc. M. LOUBET, Président 
de la République française, a reçue de S. M. I. le Sultan GHAZY ABD-UL-HAMID KHAN Il. 


{Dans otra prochain uumêra, pare deerjruns la rerutse de cette gine .dEcoration tmpêrtnle par la Mission oftomar.#) . 


— Je sgouhaite paix et bonheur 

Au grand Chef dJEtat de la Francê, 

De la Turquie, ù TEmypereur, 

Je 301haite long rêgne et change. 

YVivent Monargue et Président ! 

C'est mon Yuêu le plus ardent. 
ÃEOU NADDAERA- 


— 1l tefaudraît, û mon poète, 
La Musê dı chanteur du Cid 
Pour cêlébrer Loubet Fhonnéte 
Ht Fadmirable Abûd-ıul- Hamid. 
Contente-toîi donc de lenr faire 
Ã chacun ün souhall sincére, 


Chante, û Muse, notre Sultan 
Abdû-aı-Hamid, le magnifique, 

Et son cher ami, Eminent 
Président deê la République, 

Mais chante-las en vers francaiş. 
S1 u veux aYoir du succês. 


Un grand homme politique, littérateur émiuent, a dit spîirituaellement ceci en lisant ces strophes : «# La Muse du Cheikh Abou Naddara doit dire Abou 
d'inspiration pour eonsailler au Cheikh dinyoquer Ie secours de la Muse û Corneille. 


opprime ses fldêles Croyants, Lane 
rêıuassit dans tout:s ses entreprises, 
: 1 Pautre échoue piteusement. 

ا Albion (soupiranzt}. — Oh, ye‏ أ 
Tout Ya bien pour les FHrançais,‏ 
que je dêteste ; tandis qıe Pour‏ 
nous, tomt Ya ıInal.‏ 

Lê Soudanai8. — Yous avez la 
guigne. Depuia quatre mois, eomıme 
au temps de notre premier Mahdi}, 
Y¥o8 gnerrierg mordent par milliers 
la ponrasaiêre dans J Afrigue du Sud, 

John Bull. — Aîdez-noup èã 
valnıdrê et HOGS YOU rendrons 


FEgypte. 
Albion. — Parole d'honneur. 
Voyez, je m'en Yais fairs nos 
les, mails prochain, nots 
gvacuerons Egypte. (@ part) Dîicî 
1ã, nous aıurons pent-êtrê remportê 
des victolres sur les Bošrs et alors 
nous ne dicterons pas des loia 
seulement aux peuples soumis, 
mala aux Grandes Puihasnccd tu- 
ropêenıt®e auıSBÎ . 
a Fellah.-—- Cest done entendn 
que Févacuation aura lien le mois 
rochain, Mails fi, comme tou- 
Jours, Yous né rerppliasez paa YoB 
engagements, Yûnus ¥errêèz ce don! 


sont capables lea enfanta de la 
Vallée Nil, pour briser le jouk 
infame de la perfidêè Albion. 


Ano NADDARA. 
A mes frères nilotiques : 


Ne comptes pas aur la promesse 
De cette perlide Alblon. 

ment ; elle ımment sans ceaae. 
Jamais, Pévacuation 
De TEgypte par } 
FH’ aura que par 


leterrs 
oimeterre. 
4A. N. 


Au sujet de la guerre du Transvaal, Finirmitié s'est encore accentuée 
lorsque les Anglais ont envoyé dans le sud de Afrique des soldata 
Ggyptiens en les faisant passer par Souakim, sans les informer de Yen- 
droil où ils étaient conduits. 

Lè eat la cause des incidents qui se sont produits, Les Anglais out 
pa rêprirmer ce petft mouvement, mais bientût il se renoavellera plus 
ormidablemeut. Aujourd'hui, J y a er Egypte une opinion nationale et 
le pays, maintenant, ne ressemble en rien û celui di moment de TinYa- 
sion, Nous avons des orateurs, des tribuns, qui s'élèvent contre la 
domination iniqugt de PAuzleterre, 


Bt le Cheikh Aborı Naddara termine en déclarant que, si les Anglais 


sont détestés en Hgypte, on y aime, au contraire, beaucoup les 
Frangals, {La Patrte, 10 fêvrier}. 


LL Egypte, province Ottomane. 


Voiel ce qu'a dit ã ce sujet Ir Cheikh Abon-Naddara dans ın de ses 
[rola discours, dont nous renlons coınpte plus loin : 

+4 J Angletcrre a bean faire par ses vile intrigues, par ses noires 
machinations cl par ses menaces inceasanles ù nous déltacher la Tur- 
qguie,. La Yallée du Nj est et restera toujoura ıune province de Empire 
oloman. Elle nc sera jamais anncxée û la Grande-Bretagne. Nous ne 
rcêeûanaîtrona jamais daire scuverameté que celle de 5, WV. L le Sultan 
A bd-cl-Hamid Khan Û, Auguste Ualife de FIslam, donut le nom bênî 
rêsaonne dang toutes les osduéeês de "Egypte et dı Soudan et dont le 
giorieux êtendard lotle ımajesitcusement fur nos êdilices. Les popula- 
tions nilotiques cralcnt qne leg dûfaitca sanglantes que les armes 
anglalses subissent dans Afrique da Sud sant de justes chéittments 
que Dieu ‘Tout Furtssant le<.r infige pour le mal qu'ils ont fait et conli- 
uıênt ù farê aux însulmans dı monde enler. » 

AnoU NADDARA. 


T S5. YY. P- 


LEYACUATION AU MOIS PROCHAIN 
1 3 ر س‎ 


John Bul. — Ahî! mes oreillea ! 


Albion. — Lachez-le, ou je 
mords, 

Le Fellab, — Tu n’”as plua de 
dents 


Le Soudanais, — Le Boêr te lesa 
A ¢agaêets ma vYicille. 

Le Fellak. — Arrachons d'abord 
sen ûrecillea dûne, puis aa langue 
de vipêre qui sème la discorde. 

Le Soudanais. — lÎ faut nous 
yvenger de tout Je mal qı"l nous 
fait depuis dix-huit ans. 

Albion. — ]l ne vous fit que du 
bien. 

Le Fellah. — Drûle de bien. Il 
oceupae injustement notre pays ; il 
nona ¥ole; J noua arme les tnıs 
caonıkre lga autres ei enYole tral- 
treuaement nos soldats au Trans- 
vagal, pour hû conquêrir ce pays 
libre dont il convoite les mines 
d'or, 

Le Soudanaia. — Et il voudrait 
nous ¥ expédier aussi. Jamais. 
Nous sommes résolus anjouard’ bui 
de reater dans nos foyers et de ne 
prendre les armes que pour défen- 
dre le Soudan contre 1a tyranıe 
britannique ; car nous ue avons 
pas reconquis pour lea Anglaise, 
mais pour le réunir û Egypte et 
rendre toute Ja Yaliée du Nii ã son 
souverain légilime, Auguste ÛUa- 
life qui règne ã Stamboul. 

Le Fellah, — Et nons rêugsl- 
rons, car Pastre britannique tombe. 
Regarde-le, û John Bull, C'eat le 
démon qui attire dans Iabime. 
J'agsire qu'un ange élève an ciel, 
c'est le Français. Cest Dicu qui le 
veut. Il bênit la France, ante de 
TIglam, et maudit Angleterre qul 


Chez lse Cheik ABOU-NADARA 


Nous arona demandé ce matin au vajllant patbriote égy pier la 
Cheikh Abort Naddara de bien rouloir nous dire ce qu'il pensait de la 
situation actuelle en Egypte, Yoici interview qu il a donnêê ã un 
de nos collaboratenrs : 

-——~ Je se Yous cache pas lea correapondances que je reçois de 
toutes parta e la vallée du Nil nuindiquent que les Egyptiena sont 
heureux des revers dea Anglais au Transvaal, et ¢ est três nabırêl quand 
on songe que depuis dix-huit ana FAngleterre oceupe notre pays contre 
le droit dea gens. 

Malheureusement, des réyolutions tclles qu on sa¢ les igure en Karope 
sont impossibles en ce moment. Des manifeatalions, des mıutineriea et 
même des pronunciamentos sont probables, ınais une révolte arme 
contre Pautoritê anglaise n'est paş possible cet je vais vous en expl- 

i1003 : 

Yee deux grandes villes é£eyptiennes sont Le Caire et Alexandrite, où 
sont concemrés Uélite mtellectuele du pays et lk parti nalional. De cea 
deux centres se propagcnt les idêées de liberté et les eflorts pour 
secouer le joug britannique, mais les habitants de ccs deux villes ne 
peuvent pas faire de révolution. A Alexandre elle serall aussaItût rêprTi- 
mêée par İe bombardcement des enirassês anglais qui sont toujours an- 
erés dans le port; axu Caire, Uarmêe anglaise df'oceupalhon tent la 
citadelle qui donne la ville et peut la bombardcr qmarticr par quar 
tier. En outre, Yarmée êgyptienne est presquc comp êtımen ENnCa- 
drêée par des ohicicre anglais. Où des mutineries pourraierl se pro- 

1 eat at SOUHBN o. 
e présent Y'état-major anglais a priviléği les soldus Soudanain 
au détrimen! des éğyptiens, mais les aoadarnais connsiğgent a mon” 
valeur et Pineapacite dos troupon, helay ® r rgdiont fhaiole- 

1 nire les 4 
dermiré oe i DIS de faire cause cormriune avee Jes Eagyphens. 


PFAAIR. IMP. û. LEFEBYHE. E 23 F-HHE CLAUDE YELLEFALS, LE Gira, Û, LEFEBYRE. 


فد ورا س ی واک 1 ا 


تو ى وانواروا رثك 1< 


قاو وانوي : تاطلس رودا ازل روب 


عدد ١‏ ارب ج > دک رة NUN arn‏ 

ماحو اه عردنا الاش س لقال المفيف وا(مر ادف 
حا نی القا ریا لیے ۔ دزا القول اللہہے . هات لایاہی 
الرس ادف ى هات . واطاےا عل تاوت عدککك وفنا 
خی ما جیه رالمات قات ے حاف ہعیےالہیں اراس 
بااعزالاس .ر قال لکل مى اماع ل دنا ریک 

لاح الى اک شای لذا وی لر جرڑیررں ادوم یت 

ات > والسٹرن فش ہہ اطہات ۔ ‏ قلت لشرت ج 

اوی امکاہے ال وروت لی من طرق اة رسن 

رل الف اوة . وش ری دور رھا رس رور کک یف 
ارا تا - ماشااللہ ریک بت با دودطارة . 
ازم علد اموک وروا الرول واریایء اعت ورارة ‏ حلت س 
3 دای ما تمش فرابز سی الق . والفضرحیف 
الرقادے ہو ا لی حمل ی المت . قال ے طب ومازا 
اکتہییں ؟ دصھے لے دکرہوں - مدت ی ادوول نتر رسس 
و رده فزاع نشی اسنہ تہ بالیشات ۔ اللی ہا لے مر مولرہا 
اللطات . الاي من رسس ورد اکیں ادمرراية . 
رش کرم ح طایی الى فلت اده ته امس مۃ اخری 
ر اعا وة . الوا ص دولل وصارالابه . > اسار 
ریا واا بع س اعرا اہ . وسرت ھا اک کاتویی اہر 
بالشہۃ لاام جدا میں کال س نی مود 
الک . یا١‏ صد بجی ادام ہ کا و 
واحد میں درارۃ اھےےان اتال ن اة ممارصا 
وارد سالارا س ھام ہے باھی تری تدبا ر2 ۔ 
الاس للام دوا کف یا بوذطارۃ ۹ ہ قلت ہے انو خصصوا 


لیا ف الممرٹی قاع وسمۃ مشاسمة کےا عال واوا رھ 3 
اطة . لاقف ال ری دالا | دی د انات اة 


. وراو عا الالام مر افٰیاہر والمتال الہ اع وا ارق ~~ 


کال اح نت باد وذطارۃ ۔ قلت ۔ الابما ف هذه 
الاعة الاد حوارا را جام الشريي الى لنوے شالم 
التولسىالزيب خط بادا لرل اللطيس ور 
علو م لیس کا سے وتک ان م ١‏ ذا الم الي 
مضہ ر همرن زرولف ٠‏ ولصمو! ١‏ طز طف ود دوک Y>‏ 
الرمة ا لمياوية حودد وما مندالسرقن , وڅ صوص عر 
اہو دا !ونر ر حع وار زور شر ریف . وصسس جر 
خلوی ١ای‏ ۰ دوک ا داع کم ہین ابرم اوور 3 
اللراهة والمداوة یریو الیاد. طب وما ع ومر م روا 
يادو لىل وعدا ر9 REE‏ الماد ساسی مفید ےہ 
قلت س الیم دمر صورج فیہ کے البدنارر الی دوے ض 
ممص تل شاعا سس الع ار۔ ادد شاط زو راحم با 
حطضرة المّاري. ونر ج یی ممرو نا المرانی واررایی والیلماش 
کال ے سے ا لحيل روم بارت الچ دى واری لالص 
ي الام واحیی رودک ی ماسح خط د لطا . طب طیب والح 
ده الوصفرخسرے لے حکریں حل کاش اید رض اہ 
ر | حاطک با دو راس . اراز یاعزری ای ڈان فک صر ری 
کے 0 واخ رخ رجاه لر ہ قال 
بی | سہ نو ادت اا لجال کر E‏ کو تی ارال 
تضم وره ا قلت ممدور 
نرد ان عندہ از اریمۃ الاق ری عبر واو دہ 


ادو 1رمن ارد الف امو خی. وکر تالت 


۲ 


ضر طہ بات داه د حورد عدیدة ١‏ ما ر ار غار م ا عیای 
کرک امد عن السا . ١‏ 0 شوو عشرے ول ولات ید عا . g-‏ اوی ی٣‏ زره اسیو یکو رمت یکونه رق ر 
الادشال > بق ۵ا ومرارافتی د, ال وار التروی | گرنہ ریہ ت زلٹوہ اسا ار وا ھر ل ہا مکوںہ ار 
ادر دة . قامت وکیزدے عض اها دمن ذوای الایة رو امبرل ازج ی وہ الره سرع رر ریہ بالررہ حر می 
الربطا دة . وطارواس الم مامت ول رود الاب ار رگله سل زرف نتا لہ مہہ اودر حاره هامر درافت 
الا رایرک ر - وبال اا بيد عن‌ادشراع . ) لورد عاعد لیر کیہ ریا ره اندلق ر مره وار ابم روت 
اموا وص را دحو رن اسم اادد الف ع ارو ة لو عدم ایس کی مناسسات ینا اور یہ یہ رنطیں ‏ رد ریا ور 
مارم ا نتمم . ٠‏ وز طرعں امسر ۔ بی سیر )عو مار حبار وله دنا رہ سی لے رہہ ساسودہ رولت عر ره 
یا اخوان . وازریضییر اعد ال یرای نصرة ارہس الف | فان اسوب سطاہ کیہ ی مسولوہ نراد الا رترت ارہ 
اکلرزی جد, اریم ے اوش ترز ای راک اخم راسا تقر رکاری اوثررض ات لر ری وو کر ھر با رنف شیرددہ مرد ر - 
وا سی موکرو مالي مذ مدوم اللاب الورورنره ا لمر . 1 و ہت طیعرک . ارہ ستوف سوس تک دالو ہہ یں یں 
ارتل زان ما بوشرمنى تیرما لکلام ارہ ےتال ہ دلقت | اوہ یس _وعقانی ). مدرم سا بال لرشگدہ مید 
مت رسک ادوص ضر. حما ده ينی ارا لیے لست رص عا سی حطوفتار رار دکره هش احضای اوی 
دل الي ر صو وروا دول اع اء دارا لترو ی اتر | نرہ مر نرہ بارا لر طخ یہ ای ر اولاںہ دوت رعا یریت 
> لیل ره واک ١‏ ا ھو ایب الا سواہ ا یم 7( _ اوت ناکر ره بنا رزه لطا لبه 
الررلادرنه ٠‏ دا رال و کیک ر ار اما ی مراد تھے ترت اکر اشرب کو رک ناقا درل 7 9 طا 
الث کی افیا ر٠‏ شمموم نایرت . لعل | ارطع ایی انر بسر جرا بی تزاکترة باو یہ ہریرہ تی ار یتر 
بلادن > طب دا مان۱ لرک والمارسة ار درت کر رتد ي کہ ب ہ کد ری ارماز ل رگ .2( رد 
۹ باهل رو ي خط رد عل را الردطررى £ |٠ E‏ ارخورعگہ 8 انه برطت نے ر رو رہہ هاضر را ا 
ادا دیا رٹ حا روما EE‏ ہبہ یں ات .(ش ). _ رت کج رازام ی رر 
خاد ای > ی ماحصو اورا . حاب جوا رک وزولاه آ رر دخو او سر مار روات ای موت ١‏ روه لر ربا ھکل 
ام > فسریۃ الرليرء الريه > وعت رئ ارم الف ا ية . ارہ ,رل مورد وہہ کی ' رتت تریی کی قر هریت . 
الاس . بالیشان الس بارا زازع بالغور )باب مرب کدی با تارام اعت اشرت رات ی نودف 
ارات . الى انمت نها حطرة الاهاية . لی یاو |(ع) اتسد فان کفرعتی سر ده جا مر رهد ما ره 0 
المي و لوده ریس ا وور بے قال ے کے ایہ ف المعالد | الات کرنف انر اما یرد دہ رلت ر صادرںہ کا سی 
المارسة ام عامور طو لل 2 شت ساستاتو ویر کے لو حولص راسرره او رر تاره رس سالی ما ہک اریہ ونار 


قلت ے اعد بات ا لمال الذاریۃ ية الممايي. ر ادا زرده کل ی برد ری ).ارت ره ر رن زنوت 
مداق ١‏ لمر راز ترصن ال اني وو ر می ےرا می مد نہ کے ہے اار2 مش 
الرسرا لمم بارلس . غا عله کے الہ المار ٠‏ ا )ست سی اہ انت . سی )۰ دوض دہ اک یی 
ونی على جار مطم رار شاو صاحبالرولة الارادیة. | ری سرب ررہ نا رست یکرستر ر صای یں اندر 
ور مما روما ۰ وم دما مر مشالرش تا يار نتر نره پالنتر عضا ا رال پر ونه نے دی 
ریات ار ودیدل حا 1 وراس اة ارلیی مک ری آلردت رج ام ار کرک کات رر دعبا ر 
زاك . ماللوم غ عمہه فيد ` عر وتس درلل )که ستو مارم . رانا بر وتم لوم رھ م حرج لرن او" 


^ عیرالیر. ارام الہ بالمرایامہ ۰ وکر بالتمم ارس . الاه عمموف بو ارک کور با‎ E 
والظطراعلومہ .ہہ قلت سے رمیں . تھ میں سے قال ساٹ | د ہیر ہک : د رده بیدے آمیزاے درت ہیف ہرئلر او ریہ‎ 

حرم الزنغال . ° ر یہ ارال ٣کت‏ الطإمانالعر رنہ درل رهزم وبا عدر لر داي 2 
سیا لوف > لرن ادرظلو پھر لہ تولو ی اہک الروطا ی )ارت رد مع عقا عر د رکس ر . لازا رطا ) 


٣ 


NM. J. Charles Roux 
Délêgnê des miniatères des affaireş étrangères et dea colonies Aã 'FXpo- وط برا 7 د 9 لے‎ 
sition aniverselle de 1900, ancien député de Marseille: vice-président da la . 
compagnie universelle dı canal de Suez, auteur de Ü'histarique du canal 


aT mmen! dans la Revue de Paris: adlministrateur du LomptoIr ۸ J 
"Escompte; vice-trésorier de Ja Société Marseillaise ; président e la رو د ا‎ it ا‎ f 0: 
Sodêtê des chantiers de Provence: membre des conseils û administration 


de plusieurs autres Sociêtês industrielles et commerciales ımporlantes ; 
oflicler de la Légion r 'bhonneur. اشرت ر ررد نزمر ی‎ a ور عل رر پر رر لی‎ 


r J. Charles Dux 0 accepié la mission de présider ã "organisation ( 
et û imstallation de Exposition coloniale, qui aura une très grande imı- 0 م‎ 
portance, , parce qu'il était nêcessaire que ce fut ıı homme très compétent زر . باس ل ګر ررر رض مس سدوا دا‎ : 
aus les questions coloniales et economiques, qui dirigeat cette section 


avec uüe autorité indéniable. 42 ار س و ہکا ارال ارارم‎ 
CHOSES D'EGYPTE اکر د ر‎ 
L'arınée égyptienne, tant officiers que soldats, nc montre point un ا‎ EA رر‎ f T4 a, رلوک أ ے م ل‎ 4 


grand enihousiasme ponar Je nouyvean sirdar Wingate Pacha. ا‎ ۲ 
Lelui-cîi, en eet, laisse les officicrs anglais molester lea militaires ا ل اور‎ 
éğgyplens de tous grades. 4 عم ران‎ 
tle malheureux indigène maltraité commet la gaffe de porter plainte 
da şes chef hiéarchiques, qui naturellement sont des enfants de la رت ر اد زی رز مرل نصا ر ر ر‎ yv دادر‎ 


blonde Albion, il est ors on ne peut plus mal noté et si IFinfortunê, en 


dêsespoir de cause, s’avise alors de s’adresser au chef suprême, il est ارا 3 اوی در ص ص 2 ص ل رزه ا م‎ 


puni , Ouiragê même et quelquefois, , presque toujours, mia en disponibilitê. 

ovmment s'étonner qu'arec de semblables agiasemenits, des troupes 

se mutinent au ŠSûGudan comme les rı" et 14“ bataillons soudanais, qut رر ن ورد ر زو رر رر ر ر‎ ٤ درد 4 زر‎ 
sant très mûntês, surtout depuis I'arrestalion du capitaine Mahmoud ۳ 


ر ر نی رسس س سا ل سا انسیا اذا ر 2 مو ےا 4 Effendi Mouktar et le licenciement du Heutenant-colonel Soliman Bey.‏ 


م ۶ ا رز ن ر hélas 0 ur bie 0 la ain rÖle, Egypte est ee que eid ment, ۲ Du n'en‏ 
ل ور رع ر ام 2 زب ی avez pas encore assez. DR SAINT-BONNET.‏ 
وکر وو لار E‏ طا( ورا ر ست ددر Dur‏ الا 
0 وال زارا ل وراد } الب عد لي د صل 
A‏ > یں ر ززا راک وخرت رست م ھر لطم وقد سرا لالہ ھا الوریبے الا رج احشہورباللاغة و 
ردو ھر ہیں حر ن ززا دی ارت رد ارہ امم اسحة ا حی دہ می ارت مولو نا امی راط زین خانه ردت شل 
4 کر کو رکد رکا ر7 ر عدھ کالہ 1 لماحرا یری ما ف کل حدس بال للام 
ر EA DF‏ ا ر لمارا شري وره ما مو وع الرمة مله ا س 
لر 1 EES‏ مرن اکت الارية راصي ES‏ 53 
سے( ر E‏ المل^ ولي لے اردداد ارضخ وایلمالی AEE‏ 


ائ یکا بت ردا رلا رر ی رض سارن رارک 
رد ررم وارد زر این را عار ن فس و رادرال الالسسة کے ا دة یکل کی حیی صبارت السا ا نی 


جر اادرررت رج رار ےکر سو کہ را یرم رار تطل مھ ماارار سس الکن واحری تو صر الہ الاد 
IL .‏ رھ وام ارد ره صر رت ان المانمه حتی ما ررر عل اج ا رلاد ارق د 
مر رر نتر رر اا لی عب نہ للواصل امار الا واوا فی ت رای راھ 
رار ج ر 3 ورک زررد رور uy‏ ررد کاک الاحطار ولاا دري روت ے ولول رصیق الال ل سنا 
حواا و رالا ن حمہله ته الوم بل دلاعن CAWE‏ 

اسلامیاراصارت : شه تا یی یو شر 
لزز سین د زسم رر کول حدمں قر یرذا ما من رة کھت کں خرف می اة 
زرل ورک را سی ھا کے ارذ ره شار داد والباح الطول فى تتالتصاند و وات اکب الیردمۃت مک م 
رط رلت روو لک س۴ ر رال وال مرم فشوریے جرا ریا حمالانہ د شم ادوالق اها الى خامة 
زرل ارما وکین ۶ 2 لاودلا وس | وة کا رار والماری قات اتا وحصل 
الہ کی رائڑ وب م مح خوتد ر ھی مالیل ۵۱ا وع ولاف ا 


4# کے 


گس حراج وسک وراتم دا دات ا ن وال کموک ا 
کے جزل کر و ۸ | رر حر ہکرام سے الد اہ عل ےرامہ معالی ھن و E:‏ 


ر زک / ادارا لون رشعل کرد د رصا دقرف 
AEN‏ رک حب ةالول المي حعطراب ال 


u 


کے 
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emen... Atta wadod (Abou Naddara 


¥ 


— Al bars IHN 


Yo 
A ROHHEM EHTS 2: 
Ûn AM... r acur 


| Jê Jîırnal dAbon 
JYadtlarg el LAlmeracef „, Z38 F 


H#inistêre fes Coioniês 


on rlırr Çhetkh., 


Je yorts par Yolre journal et d"auires érhns que vous ÛÖles devemı ım ennft- 
rencler jinlaltigable. Tant mieux. Yous allez sans doule nons preparer des 
ranléreneces diıns tomes les langucs pendant PEx positon paar faire connaitre 
û nos islfeurs et ausgi ã beancoup d'entre nous Ihis{nire et la {IHtérature 
musulınanes. Ce sera un aOLTeuu titre que vous avquerrez ainsi ù İn recon- 
nalEsaneteê dc cenx fii eomme ino pensent qul ne peut rêsuller que du bien 
du rapprochcmend flu monde Musulınan avec les UOceideulaux. 

Bon courage ct croyez bien, eher Cheikh, û Uassurance de mes sentiments. 


Û.-L. BINGBR. 


Paris, lr 48 Fêvrier rgoo, 


Noa lecteurs comnaissent bien M. le commandant Binzer, Têérıîirent 
directeur des affaires de PAfrigue an Ministère Jes Colonies. Nous our 
avûngs souvent parlé dc Ilıî comme intrêpide ex plorateur, intcllgent 
gouyverncur et auteur dislinguêé. C'est un grand ami des Musulmans, 
8001 OUYIAIEC 4 fiamisme et Chrtstiantisme » le prouyve bien. 

est grûce û a1 haute protection qu'Abou Naddara a obtenu la salle 
pour sca conlüreneces ù FHxposilion. Que Dien conserve au Cheikh cet 
influent ami 1 


£XpoSition Universelle dê £3900 


$m cher Cheikt, 


Je suis lLrêèa heureux de melire ù Yrolre disposition notre sallc de confê- 
rencrs pendant TExposilion pour vous permetlre ile faire connaitre ù beau- 
coup de nos visiteurs, avec Louie volte compêtence, Tlistoire et ia litterature 
musulmanes cet même aux Musalmans qti vicndronLl û Paris, I'hisioire ct la 
littêraturce frarçalses. 

Veuillez agrêéer, mon chcr Cheikh, I'asauranec de ries 4entiments leg 
meilleurs. 


Paris, le 28 [êvrier Igoo, 


Le dêlêguê des Ministêres 
fes Affaire Elrangêrcs el des Colonies 
a Exposition Untverselle Je Igoo, 
J. CHARLES-ROUS. 


La salie ep question est contiguê ãù la Mosquêe de la Section tuni- 
sienne el lc programme des con{érences que le Chelkh y fera, paraitra 
dans notre prochain numéro, En attendant nous consacrohs ¢I-COn irê 
un modleste article ã M. J. Charles Roux en téCmolgnage de notre 


reconnaissance pour sa bonté enyers notre Directeur Abou Naddara., 
LA REDAGTION. 


ER français, en Arape, en Ture gt ên Persan. 


J, SANUA ABOU RADDARA 
0, Rue Geoffray-Marie, PARIS 


Nous sommca CceNalins dire agréables A noa nombreux lecteurs et 
amis en publiant ces ıgpaatre Jettres si svmpatlhiques û uotre Direelenr et 
3J InLEressanlra jar nurs freres f Urienl. l.a Rodaetlon. 


Prdsil@nite daê {û RépubliQgUa 


Au Cheikh ABOU NADPDANA, 
Je nat i manqhê de placer sous Jlrs yeux de Monsieur le J"rêsiflrnf de 
la Hépublique, Ja leltre que iu ny'ns adressée le 19 de ee mola. 
Mansieur le Prêsidenl a êtê très {ouchê des senliımnenis gti y sont exprimês 
et Il me charge de te transmellre ses reıncrciecmenls, 
Dieu te garde. 


Paris, le 33 fêvricr Iqno. 


Le {rênêral, 
Secrêtaire-gênéral de la Prêsidence, 
BAITILLOUD. 

Le tres distingué génêral Bailloud a passé guclques années en 
Algêrie, au cours le sa PÞrillantc carrière, aussi les saentimenlLs el le 
style arabes İui sont familiers. 

La lettre ã laquelle il répond portait les télicitations du Cheikh û Son 
Excellenee N. Loubet, û Toccasıon de la décoraltion du Nichani-Imtiaz 
en diamants et saplhyrs qul a reçne de S. M. 1. le Sultan. 

Nous naus permettons de fêliciter Xme Louhet du Grand-Ûordon du 
CGhefakat, M. le général Bailloud du Grand-Corlon de Medjidieh el les 
menmıbresa de la Maison civile et rmlilaire dı Président de Ja Réprbliguec 
auxqiutis notre Auguste Suuverain a confêré de hautes distinclions, 


P. D. Três estimê Anıl, 

Possesgeur de Ture eclhlarmante lilre du 22 du mûis Fcûoulê, jê m'tımprtase 
de Yous adrcsser la prosenle pour vous rezmerclivr sincéremenl des aluıahlcs 
explirations que Taous avez bicn vouln me faire et qui {eınoignent de votre 
cansidêration û mon yarıl, ainsi rf[ue paar les jaroles blenveillanles se ra[ı- 
poriart û ma personne cl qui sont dûment appr#Pciêées par vratre serrileur ¢ 
ai {rês nffeclioniıê. PORFIRIO DIAZ. 


Le général Porlirio Diaz, JHluptre Préaent des Etats-Unis dı Moxiqne 
qui daigna éerire teltte lettre, €n espugnol, û Abou Naddara, rieul d'être 
rêêlu pour la cinquièrre fois, ainsi çıue le Cheikh le lui avait prédit dans 
sa. lettre dont parîc Son Bxcellence. 

Nos frères d Orieut eonnaissent lien ce grand homme {Binal ; nous 
leur avons donné dans nos journaux son syYmpatlıkuc porlLrait el sa 
biographie intéressante. Voila vmgt ans qu'il rend heureuse et prospire 
la nalion Mexicaine par Ssnn sage gouverncmêent el son iuteligenle 
nadministration. uc Dieu lui accorde une longue présidcuce pour le 
triomphc tt la graiıdeur dû Mcxique ! 


Mexico, le t14 FeFvrier IHD, 


ministre du commerce et de Pagri-‏ | اقم للزاری جرس باس 
culture de Bulgarie, qui s"ocenpe tout‏ 8 
particalièremerit û Sofia de la parle‏ 
ation de la Bulgarie ã BxpoHton‏ 
ı00, û M. le D' Nikyphorofl, re-‏ 
présentant diplomatique dı Gouver-‏ 
nement bulgare ã Paria, ã M. Mauricêe‏ 
de la Fargne qui rermplit depuis plu-‏ 
siears annêea les foneions de commis-‏ 
saire général adjoint, ã M. Atanassou,‏ 
chef de section au ministère dı com-‏ 
merce, et è ['architecte bien connu,‏ 
M. Saladin, dont ın grand peraon-‏ 
nage a dil qı «& oem Je siyle‏ 

buyare. 

AnoU NADDARA, 


40,000 Analais contre 
4.000 Boêrs. 


Ainsi qot vient de le voir, notre 
dessmn vert, couleur de f'espêrance, 
représente le gracieux pavillon bul- 
gare. Quant Aã noire deasin jaune, 
couleur dı mépris, i reprêsentê la 
Chambre dea Communcs ã la nouvelie 
de la redldtion du şêénêral Kronje, le 
héros dı Transyaal. Cest le brave 
dêputé ilandais, Wiliam Redmond, 
qui, dêgoûté de voir aes collègıes seê 
rêjouîr d'une si honteuse victoire, a 
eriê : «{Juatre mille Boêrs fails prî- 
sonniers par plus de quarante mille 
Anglais ! Quellic glorieuae Yictolre | * 

Nous avions donc raison dê dirê au 
commencement de cette guerre evini 
nelle que les dêéêfaites Ers seront 
pia glorienses que lea vicloires an- 
Elaises, car leg deux vaillantes Rêpu- 

iqutce Sud-Africaines dêfendent leurs 
territoîrea contre [invasion britan- 
nique, uz contre dix. Lea aympathies 
dı monde entier sont pour eux et le 
mêpris universel est pour leurs infd- 
mes tnYghisseurs. 


ABOU NADDARA. 
T. S, ¥. P, 


La Section Bulgare 
a UExposıtion. 


La Bulgarie compte près de boo tx- 
posanta ; agriculture, forêts, casêntes 
dle roses, tapis, ete,, ete. Tout ce qul 
est relatif û Penselgncment public a 
été l'objet de soins particuliers de la 
part du mririatère compétent. — Un 
effort considérable a été réalsê par 
leg jeunes artiates pulgares qul exp0- 
aêent des peintures sur toile, boıs et 
porcelaing. — Le groupe de alimen- 
tation, farînes, conserves, viandes, 
nûere€, conlserie, Yinalgred, vInlS, 
eaux-de-vic, cogbhac, test très bien 
représenté, — ıı, remarque tout par- 
ticulièrement Texposition de 8, A. R. 
le Prince Ferdinand I® de Bulgarie, 
exposilion très complète des divers 7 
produits de ses domaines dEuxmo- | 
grade. distriet de Varna. — Les mines | °: 
et la métaBurgie sont aussi fort bien 
repréaentêes, êt dênaltenl un ellort 
considêérable atteatant Factivitê et 
I'esprit industrieux du peuple Bul- 

are, — Nous ne pouyvons nous éten- 
dre aur les progrts réalisés, en Bul- 
garie, dans [art délicat de la cantec- 
tion des tapis, portières, broderlcs 
et autres étofles d’ameublement. Un 
coup d'ceil donné au Pavillon Prıneter 
de Bulgarie, dès son oeverture oili- 
cielle, vaudra mieux, ù ce point de 
yue, que tous les articles justement 
élogigux que nous pourrions faire. -- 
L'Hxposilion Universtelle de [g00 Ya 
fournir ã la ratien Bulgare unc Gera 
aion unique de faire voir aı monde 
les progrès réalisés par elle dans te 
domaine flu commerce, dês selentes 
appliquées et de i'industrie 
êlégance du parillon bulgare ct 

le sugccçês çcerlain de son exposlhon 
geronl dus û Ihabiletê et û jntelli- 
gente activilé de M. J.-D. NatchovtHs, 
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فة الو رار سلوا ا فیک 


السن الا د ولسلزویںی 
رر وطن مرها ورا ومع التورر والم روات زګ دی 
النعو ر لرل لیلد 


e‏ الو ۹ ابودطارة ه 0 ۳ ا 


اوسا 


FON DATELUR 
fNiırecteur et Rêédarteur er Che 


Jj. SARUA ABOU HADDAM 
6 Rae Geviroy - Marie. PARS 


ABONNEMENTS: 


Edıtıan de Luxe avec sup” 
plements et primes, 


x bonnFment ample. ı ar, 40 


عاذ © دا رسس .> لیے | اتناج شالدیی الريية لى قاع لجز 
اقم روا باریس بااخوالی ۔ وزو رو امم اجر رللا ارک رور اسار pt:‏ مااي قلي روم فما 
جریرض مده ا رة الوطية > ای مارل اة کرب الان وان شري بخا لک ودعوری یی ی کر ا 
نام عن حتوق ۱درم رة . خسم ر ویرک EE‏ مر ی الاح کی 
مرا مض ا رس السام > وزد صو ' اة 4 الاد ٠‏ وهل ان ستصو ر اك اری لىی م 
ورخرضا باع ولوان . رون حورا اروا ر عرب بي ية النفىة وهر املس اس “كيف متا التاور. 2ا 
الزات - لے ورن هوا ١‏ احارسلزے باخات ٭ عاك اط الا س٠‏ ھی وعترت .کت قر در واا ودود ری 
اردت سمو !دودار ر اکور ۰ رخاوا لق ادیال قة وان از الد دار متناعرة نوی ن الان طالبن: 
درت أ لطرب عالت وھا جیا موو ورام و ل ٠‏ عل ومدق الرتا الد فاحل مر ۱نا عن عوارر< رج 
والفنورة . وتا باصواتا اللہ ينات المرب > اما | عوازی تمن روز معنا وعاطة اتف ۔ دراک 
السوبات الالق ESS‏ . اول رق بل راح ریشک شض ان ۱ ياء الثری م ANO‏ 
| کر راا الي ٠‏ حت المنطرة ر فعا خن دالروی١‏ رع راي انر بمرموما وج 
وذصمافررية واس احلا اط رر 1 وصور اتیل د اعد EES‏ 
یہ سمادرض ۱ . أن المناوة أ . اخلدندتاسادة بعد لا فا داستی مس خ کې وروری ونه i‏ 
انور اجرج هذ اض ا اة . و قصور ال يقد داح و کیت کلف ١‏ مويل جل دعل و 
ا تن وران . وا ییا ية عة > راڪ نمی تات واا a‏ هذ الا صعۃ ماع الان بالنة 
رونا ازن ا لی . : ولین میت تسب جما ر الودطادة س املا .ھی مت لیت عبنی احا سى افا المي فی 
ردویی شی فاع الل ال و یی دا ا لحكومة الفزامية. | فواری ی اطا د لی ای51 قو الما ظہ ذ١۱‏ مک > 12 
ا والفون وال رة مالارة حش | طول الماد عى | لوش اواب داواي لد . ا 
س د لهد جج رار م دهده القاعة كاد كوا جد اشت اا وممرة مقرل ھا ما الاد ۱ م ملح بی 
lL‏ دص انور وا E)‏ واطر رة . فو هری احضو رل اثر ” وفطری احا کی ڈنیا مزق مرچ 
بوم مۃ کلف یا ادت ك الاعة الثاة بمدالط راق کےا دا حی ا ررل ت ر آر اا مته 
ممالا المربية > دیما خا لیس وی بااودرری االصار ل ج الممرة اواز ا وکر ی 
الم ر ہراس الا ء اة ن اترم ٠‏ وج ع القلوب ۔ ولیت | کر مشت ١‏ لوارو ومباقت اکت کیا 2 
اشنا احقوی + مالقصدة ١‏ بے جل سے بات . الا وتطو لیے ادرا مد ے'لتےاهدر > ار اکنل 
ال اة ری وة . TES‏ ( ساسا انرم تا لموم موی ای المماری ۹ الےے 
ور تتت الد وچا باادفذ ام + - صر امدچ + ا اسای ما حال المطا اوروز 
ودا واا ھا کار ودای لہس الغوار. ا و س کر ریات ف وة ادان وا نے |ےۃ وال جاسس 
اجاج خمرض شی بار الام . خڪل وار عتا د جلى مقو ا الاش ۹ لي ے لار مدا ھی 
ر الےار ابتار اله ما مویق اللنادی اسک ترا مورا 3 
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ر نر طاو ا y‏ عا 
عانی فد یری نہ ہیاوہ اہو رطا آ رج ورزر اہ 
باز رشع ده سوره ج ) عم لے . ب رعاودہ تعر بارں کاک 
نھر وریہ ذو ر حرو ره دزز به باځلى د رارم ( )برا 2 
انیت نرو دہ رایت ال ررر سی ادغ سود ررر رم 

لیے رہ دکےرھ ر ازم اش ) آنی انه بے دو رو اماو 
لماڪ ارکدزی ٣‏ الما ۶ و کیہ عرد ل( )ارت ھکی ېی شرینر 
اراز ! کیہ یا ررغ ,ترک زس )فو ۶ رہ ہو دہ مرق 
کت مم دہ ارم سین وی ' کریہ یاز و کر رر 
کم تمر ارو بره یخی مد وا J‏ ) رولد ورم زی ی ٹہ 
سول کی سی ) جما ب> موہ کسر رہ تھی ابقا ا 
ل( ارم ےی اکا خر ی اه رلرلت ایور ؟(س) 
ار زعم رکد ازے لو لے ر رت #صاو لس او ر راز 
سرا سور (ع ) کرره شار ! برعو را رکو حر بک ر ( )اشام 
(E). -'‏ اوی کر ہے دہ ر ) تروکاره رو وصممات سور ر( ) 
مر رڑے روا متعم خر ارک 2 ره وره حف ۶ش ) حامر فت 
ترم دیما دہ ر رار ) بعرت اذز خریے رن ولم 
اول اوی . ہوررے عرو کر رہ ا وعو سای ہیس ررر (٥‏ 2 
ره کا اسع حکی حور ر ج ) فرضزم ع یا شد ؟ )رده 
ا ار رګ رآ انر ی ماسبات ریما و پارسگز ابل ج 
ا مرلو حر ری ری مان ییا ور ہہ و یرس خرنضران 
ااںہ دت یری باتع زع ) Py‏ وار ریہ ایی خر رمف 
مم هلبه ا يارد حفر اوتر ری رسای ساب ردم وکسرہ لمر . 
ر ارورم ہاحر ر ی میا رار اذززی ا کر رہہ ورال 
بعر وسر ز6 )اوت ^ ہو اور ٹہ کں صر رزه دیور ٠‏ ارک 
tr‏ ر مهرد ەی قر داتوی اوو قدنف وارز الرنںہ 
کدرع ی ' رھ لہ کہ باع حاص ' وسم لوشناڪی کار سے یره مور 
رج قر وہ الل ایوہ اریہ خد اا ر وریہ سک ررك 
حع رہ رص سی م شم دہ ر سق سىرى سد ې میتی ڑج سان وده رار 
کد هکرو طررما ی €3 ارہ ج اوی جود ک زب حرا 
ہ رصم .ماب حور امم المرعلر وخیلیق صا ۔اویردہ ور یر 
يارا زاو مزلے سابہ تی ١‏ وہ و سی صر اصردہ . 
سره ده سر طوتردمد مفگکده لانت اوك . خویر کروی ر ایب 
ناس عالسی س 4 اقام عستم د 
اہ و احسا ی راہ اریہ ریہ وہ رسا ایز اعریڈ 
حہ ترویی عد صادوہ عا دبول ق و گا سول ما سی 
رخس ار خسن . ! ن کر وئ حو 


ےگ ۶ 4 
ے٣‏ جحلو ساعرم IS‏ 


0 


0 ت 
م د ارم ر 


ازا رطا ا 


وکل 


ر و الا دم 3 ررر 
رول ل لورد 1 ا II‏ مول رید رارت 
ا رن رم وط اک راان کر ا 
ى ل رار دده رو رر ولت رر زورره 2 

ی ر در ر ا ارود ااه رر er‏ ظط 
7 


2 21 رو ا صر وسور 


د ی یرون ژر ر شه بن رواو 


واا ت زازب راه بیان ر 
DTI‏ کر جنر لور 
ر را ر ا کو COBH‏ 
اه لا ا یں بار ولرد رر ار 

رغوت اا ور دم رز وام اپراھ ر 
ار ان ودرا ر ly;‏ ۳ سار کر لر ورور کرد 


ر دا واش . ب ر دمر دلاں ی ال 
سرحو ص 
د رورم رانم رار وا سے رقا نورا 
رزلا ل لک ) وار دارط یکدی ر 
یں ںا دا را ل رای ب i‏ ال رہ 
ارام دارا لرل زرعران رار رب رر 0 Tet‏ ول صد ورور 


ور رت رار وگررە ال 6 زاسکرررا ر وک رکم 1 
r‏ اده غیرد و ردام کر طارم 2 روا وادور 
أن ر دروم راک درک وره ترا اوا ںہ زرل" 
ر ارا مرم ا وب رر 8 
اد ا رکا ے مورا راررت د کیره 


ا و رو اعا م اھ انر کاو 2ے 
ر ر 0 رر و اولض تز اون 
کدرو روان ر زز تكەصررا ٠‏ ال لزا اہ 
TIES‏ ای ا 
کرم ارات زره رز سر لر ار رورو 

رد ۶ر ال دوجرال ھن ع وبر کم ⁄ 
| 1 ررس ار رت رن اس رارت 
ور ما ی نان م ا ےم 

( م واه وک اران ) 


صا شد 


Ã la salle des conféerences de Exposition Coloniale, le Cheikh Abou Naddara fora tous les vendredis de =» 4 3 heures dos confé- 
rence en Arabe, sur la Franceet ses colonies, de 3 4 4 heures en français sur la littérature et les moeurs deg Arabes et sur lours vives aympathies puur 
les Frangais. Tous lea mardia de 2 ù 3 heures, il traitera ce même sujet en plusieurs languea européennêa, 


ont falt ù la miagion Impérîale Ottomane, dénote les vives sympathies fran” 
awturjues et resserre de plus en plus les liena. fralernels qui unisgent les 
dex natiens eréšes pour Falmer et a4"entendre. Dailleurs, mes clhers audî- 
teurs, Yous nٌavez qi’Ã aller ù Constantinople, pour roua convainere que lea 
Français sont aimés, estimés et admirés sur les rives du BHosphore. Nous 
allons faire ce royage ensemble, sj vous lo voulez bien. Je aais que Tous trai 
gnez la mal de mer; nous irons done Pas par batenux, ui par FExpress- 
Urtent qon plus, quaoiqu'on soit trèa bien et três confortablement dauh les 
wHAgona-lits, Nous allons voyager sur leg giles de la pensée:nous Irons plus 
vite. Fermez vas yeux une seconde, Mesdames et messieurs ; ouvrez-]es 
maintenant, Nans voiel ã Constantinople, la demenre de la Seigneurte et de 
la félické ef le siège du CGalifat de PISlann, Avant fe visiter les splendidas 
palais qui rappellent ceux des Hite ef une Nuits et 16 trésor impérial, où 
yous Yerrez des pierreries et dea joyaur plus nombreux st plas merveil- 
leux que ceux {te la tape dAladiîn lul montra dans lea souterrains, vİki- 
tons les êcoles de garçons ou de filles fondées par 3. M. L le Sultan et Tous 
Gprouyorez deux grands plaislrs +: vous parlerez francais avec les élêyea, ear 
la prenıiêre langue enropéenne u ils appFenneut eet la vûtre, et ¥ûus serez 
convaincus que PEmpereur des Otomans eat ami dı progrès et dela civi - 
lisation pusguil rêépand J"ingtruetion dans ses états. Oui : dana lea vllles et 
même dans les villages de acs vastes territoires, en Kurope, en Asie et en 
Afrique, Il ouyre des êcoles pour éclairer ses millions de axjeta par la 
Tmijêre inextin le du savoir, Sachez, mes chera Auditeurs, que le pro-= 
gramme des Ecales Impérialeş Ottomanes est calquê sor celi de eos écoles 
et true la plupart de4 liyres seolaires sont tradnits du français. Et maintenant 
paraourez la grandee de Pera, qui est le boulevard des Italieas de Consg- 
tantinople, et toutes les Fruea de Galata, et regardaz les vitrines et les 
des grands et jıetitsa magasins. Qu'y voyez-vous? Des articles francais, des 
robes, des obtapeaux,des confecUons pour bhommcs et pour dames A la dernière 
mode de Paris. Cela vous proxuve que totte ecommerce prospère en Turquie ; 
car les Ûttomans aimenf yvûtre indusirie. ref, tout cé qui est français plait 
am grand AlKl-ul-Hamid et aux populations de son Ermpire.Que Dieu Clément 
et misêrleordieux consolide les sa de cetle sincêre amitiê toujours crois- 
sanuteî Yous voulez que je Yous transporte û Paris. Je vois cela dans Yog 
ux. Un inutant encare...je Yeux que Yous assistiez d'abord au Selemlik, que 
ef Yoayageura f{rangala ont si bien décrit dana leurs ouvrages. Nous voici 
dans le pavilon caquet deatiné aux visiteurs de la capitale de I'Islam déni- 
reux de voir FAuguste Successeur dı Grand Prophêète aller Ãã #4 saihtè ruos- 
qué Hamidieh, prier le Maltre de ['Uniyrers qu’ll représente dignement sur 
la terre. Hegardez et admirez ces urtrêpidles guerriers dont les drFrapeaux sont 
couronnês dê gloire ? Ts sont de races différentes, mala ils aiment d'un amour 
Ggal leur cher Padisehal, ã son AP oche la joie brile sur leurs fguréea. Un 
cri formidable, dont Téckho retentit d'une rive ã autre du Bosphore, sort de 
leurs larges poltrines : Patischa himiz (chokyarche!l Vive notre Bımpereur ] 
Yoild Sa Majesté en voiture? Regardez-le Quel noble aspect l {uel doux 
regard | La bonté et Ia clémence brillent sur son visage et sçs yeux semblent 
dire ã ses admirateurs : « Je re pense qu’au bonheur de mes xujetg et ù la 
prospêritê de mon paya. » CGroyez-mioi, je suig sorti enchanté de son auguste 
présence toujkes les fols qu'il a daignê me recevoir; et tous ceux qui onl 
comme ınoi I'iisigne houneur d'être reoçns par ce grand Monarque oriental, 
disent comme mai qu'll est un Yrai charımeur, Mes frères d’Egypte ct mod, 
nous UÛaimons sincêrement et faisons des yeux arfents pour B2 grander et 
aon triomple, parce que nous somınes convaincus quit dêliyrera ın jour 
notre eureuse patrie deg gies des enyrahisseura, tant quae durera oette 
gom iction, Jê he ceaşeral de plaider sa cause ef de chanter les louanges de 
ajestê. 

Le cheikh Abou Nadara a terminé son diseours, comme d'habitudê, 
par une longue improvisation en vers que le manque de place ne nous 
permet pas de publier. En ¥oici Ie dernier quatrain +: 

Yivent la Turquie et la France | 

Leur Chef d'"Etat eft leur Sultan 1 
Selgneur, augmente leur puissance 
Et rends leurs drapeaux tiomphants | 


FRANGAIS ET PERSANS 
(Cinquitme discours dJ Abou Naddara, depuis janvier rgn0.) 
{n lif dans le Petit Journal du a3 mars : 


Lannêec persane commencéê aYeê le printemps, 

Hier, dans pres oidi, a غ1 وا‎ a e ere, la colonic peraane prêsentait 
ae soubai nouvel anı au AXA Aga, le repırêanent 
Morar 1 0 EA, preaentent û Paris de 

ûs AYONS TeEMANIIÊ 3 assistance le gênêral Kitahygî Khan commissaire 
génöral de la seetion persane ã PEzpasition de 1g00, entouré de aeR collabo- 
rateurs, plusieurs notabilités patisiennes et tous lea résidents persana ù Paris, 

Ls Cheikh Abon Naddara a fait un petit dişeours sur les Yi¥es ûympathes 


réeiproques deg F et des Perşans et sur [accueil chaleureox qne les 
Farisaieng feronl anu de Nasser Edin Sehah, dant ils gardent um 3i bûn 
a0vehir. 


Le Cheikh n'était nullement préparé ù prendre la Parole devant des 
auditeurs aussi distinguêés : pourtant le souvenir toujours vivant dé la 
haute bienaveillance qu’a pour lui S5. M. I, Mouzaffer-ed-Din Schah et 
Famitié dont honprent 5. A. Emin-es-Sultan, le Grand-Vizir et £. E. 
ffnéral Nazar Aga, Ministre de Perse, İui ont inapiré des aecenta pleins 

amour pûtern our ied Persana, remplis dadmîration pour lenrs 
frands homınea poliliques et leurs immortels savants et poètes, et - 

êa de dévguement sincère pour lear Souveraîn bieh aimé. 1 
Naddara s été chaleureusement fêlicitêé par le digne représentant û Paris 
de Š5. M. f. le Sehah et de tona ses visiteurs. 


FRANÇAIS ET EGYPTIENS 
{e Discours d'’ Abou Naddara depuis Janvier ıg00.) 


Dana le diacours qıc le Cheikh a fait aux grandes agapes fraternelles 
de Union et de Honneur prêsidées par notre cher ami VY, F. Buisson, 
après avoir parlê des malheurs de sa patrie nous la domination britan- 
iiıquc, el les vives sympathies de sea compatriotes pour les Français, il 
a poré un toast €n vers, dont voici lea derniers quatrains : 

Les fils d Bgypte ont pour la Franee | Egypte, û ma pauyre patrie | 

Un amour txceptionnel, Tu gêémis dep Lx-lıuit ans 
ies Yeux ardents, ils font au Cie] | Sous les jougs des Rouges Tyrana 
Pour la grardeur de sa Puisşance ui Tont kumiliée et Rêtrie. 

Uea ¥osux, Dieu les exaucera, Courage, BzYyPtiers 1 Le jour 
Alora n0ıs yerronsa Angleterre Viendra de notre délirrance. 
{Jaltter, des Pharaons, la terre, En attendant : «4 Yire la Francê 1 3» 
Bol natal dAbon Naddara. Crions avec transport dapnour. 


FRANÇAIS ET OTTOMANS 


(4° Discours d' Abou Nadadra depuis Janvier I900.) 

Nos lecteurs out certainemert Yu dang lea jûournaux de Paris, lê 
compte-rendu de ja saoirêe qui a ex liea le mois dernier au Grand-Ûrient 
de France, au proflt des Boers.Cette belle [êLe patriotique,organisée pour 
lesadieox dı camaradeG.Ledanois partant pourle Transvaal était présidêe 
par notredirecteur leCheikh Abou Naddara, L’gaasistance êtalt ıombreuse 
et ciıoisie.Dans immense salledes fetes du Grand-Orient, plus de siz cents 
peraonnea êfaient venues entendre le Cheikh et les excellents artistes 
qul prirent part au Concert qui a suivi. Le discours d' Abou Naddara, 
traitaîit desrelaions amicalea des Francais et des Oltomans et de Pentente 
cordliale entre la Sublime Porte et le Gouvernement de la Rêépubliquê. 
Le suceès de la soirêe, ainai que Yont constaté nos confrères parisiens, 
a êtê très grand. « Le Chéêikh Abou Naddara, a dit la Patrie, qui avait 
bien voulu préêsider la rêunion, a proionecê un discours auqjuocl Pau- 
ditoire a fait un suceès remarquable ?, 

Pour adhérer aı déair expriîmêé par tous les assistants €t surlout par 
ceux qui, arrivês tard, nٌ’ont pü trouver de place dana Îa salle, nous 
donnons quclquecs extraits de ce discours que indulgent auditoire a tant 
applaud. 

Cheikh a eommenrcê, ectte fois, par une invocation en vers ; 


O, des orateursa dMOrient, Ã 1a Francê qrıe nas enfants 
Bxpreasivê ot riche éloquence, fîiımem autant que leur paitrie, 
Prete ton langage brillant A. İa France, de grands savants 
AÃ nolre salut ã la France. Et de bêros mêre chêrie, 


A la France que nous simons Ã Îa France, ûû la liberté 

El vYoulons voir toute puisasantea Hêègne aves fes aceura glorieuees 
Pour battre les rouges dêmons Hgalitê, Fraternité 

De PAngleterre enyvahissante. {ui font lea nations keureuses. 


Ã la France que Univers mi, chêra amis, en ce beau jour 
Aime, ¥énère, eatime, admire, Nous aTons besoin déloquence 
Ã la France qui, tous nûs vers, Pour exprimer arecg amour 

Far a0n benu sexe nous inspire, Notre salut ù votre France, 

Puis il a continuê ainsi en prose : 

Salut, France, Puiasanee amie des Orientanx! Nation valeurense et mapgna- 
nime, intréplde et loyale, juşte et humaine! Nous aimorus tea lils nobles et 
vertueux. Nous admirons tes illles, belles et honnêtea, Nous Ténérons tes 
sayanls êminenta et tea charmants pûêètes et nous ea{imans tes brayen sol- 
data et tes marins cotragenx. 

Inulile de dire quê ce salut en vers et en prose a été fort applaudi, 
ainsi qıte le salut auivant an drapeau tricolore ; 

Balut, û glorievx drapeau de la Frauce, ma seconde patrie! Flotte, cher 
drapeau, flotte ef ilumine mes Jeux par tes conleurs radiecuses ] {ie de 
2zontrêes tu as parcourles trio] alement et de mers tu a3 bardimenl t{ra- 
veraês | Ata vue, û lier drapeau de iıêros invinciblea, lea fils de la France devien- 
nent des lions et ses filles des guerridres indomptables. Sois héni, û drapeau 
tricolore | car iu n'appelles pas tes soldats pour battre Les faibles et asservyir 
les libres ; znalş pour chitler leg tyrans et dêlivrer les oppFimés. Dans un 
mola, tu Yas otter aur les ehamps du gêënie français, la grande Exposition 
Univergells, ol tı vrerras dêëfiler devant toi les Seuverains ef les Chefs d'Btat 
du monde gai ¥iêenûront saluer la France en la personne de Veslimê Prêsi- 
dept de la Hopubliqmue et corstater les progrêés immenses que ta nation bien- 
aimêûa g. falls dans lea seieneces, les heaux arts et Pindustrie, Yl ne fant pas 

e Tu te repoşes sur tea lauriera, û glorleuzx drapean, mais que tu continue 

porter haut le nom de la France, 

L’orateur après uke courte pause, a repris ainsi : 

Mes ¢hers Amis, jè 5a pula mieux pþrınıver mon amour pour yotre Franca, 
dont Je suis Ihête Feeonnziasaant, que par Pêmotion que j'êproave en par 
lant d'elle, Pourquoi je Patime tant, me demandet-vous? Je l'aime ei mes 
frères d'Ûrient Faiment aussi, parce vous, Ses file chêria, Taous 
travalllesz au relêvement des peuples sane jamais chercher ù les 
asserrir. Nous Yous aimons parce {ue Yau êtes maygnanimes ct générenux. 
Lorsque Yous entendez une nation gémir sous le joug des tyrans, ou un 
peuple ımenacêé d' invasion, vous acconurezs û leurs appels : Yous dépengezr 
Yatre obole et Tersez Yotrê aang pour briser leur jong gt repousser leur €nY3¬ 
hisseur, San8 Yous demander si ceux que vons affranehissez et délivrez Yola 
seront re2onnajssants 1 Yous n'êtes pas seulement, ainsi que tout le monde 
le reconnalt, İes apûtres de ja civilisation ; vous ûted ausai lea intrépides 
défenseurs des opprimês ef ]eş amis sinoères deê [humanitê, Quant ù vo# 
femmeş, depuis ¥Yingtdeux ans que je anig en France, jê ne cesse de chanter 
leurs louanges et de célêbrer leur beauté, leur grûãce et leur csprit,. Mais où je 
les admire, c'est amour de la patrie. Ovi | la Frangaise conduit 
sor fila au champ de bataille et lui dit: « Je ne suis qe fa noıarrice; ta Yraie 
mêre eat la France , c'est pour la mnervir et pour la défendre qué je tai 
êleyrêé. Hegarde, l'eıunemi eat Ãã aes portes, sıuve-la, et si lı Meus en eom- 
battanl pour elle, tu aras fait ton de voir et ton nom gera inscrit en leltres 
d'or dana le livre dea hëros glorieux. » 'Follest la Française, 

Il y avait ù peu près trols cents dames et demoiselles dans UVassis- 
tance, le Cheikh a donc été chaleureuasement acclamé. H a remercié 
Tassıl4tance û la mode orientale en posant d’abord sa main sur son 
cıeur, ia portant ensuite ã ges lèyres et Ja plaçant enfin sur sa tête. 
Puis il parla de la guerre criminelle dea Anglais an Tranavaal et de 
{'héroîsmo des Boêrs qıi se battent, un contre dix, pour Iindé- 

ıeulance dêe leur pays. Ensuite, il commença son sujet principal : 

amitié séculaire desa Ottorıans et des Français, et démontra qu'elle 
date de onze aitcles, C'eşta-dire depuis Charlemagne et le Calife 
Haroun-er-Racehid, dûnt les sympathies réciproques se ımavifestalent 

ar un ¢changeê de lettrea amicales et de magnifiques prêsents. Le 

heikh a mentionuê aussi Fentente cordiale gui existait entre le aul- 
tan Bejazêt et le roi Frangols Ir", et, après avoir fait Téloge des valenurenx 
guerriers ottomans et français qui ont combatta cûte ù cûte 
en Ûrimêée, İForateur parla de l’affection sincère ef de la grande eatime 
récipreoque de PEmpereur des Ottomans et du Président de la 
République Française et fit lc juste éloge de §. M. L le Sultan Abd-ul- 
Hamid et de $, Bxe, M. Loubet en déelamant lc panêgyrique qu'ils lî, 
ont inspiré et qui parut dana notre dernier yuméro. Puis il dit : 

Le mission Imperiale Oltomane, qui a remıis, le mois dernier û Tillastre 
chef JEtat de la ce, de la part de 3 M. E. le Sultan, le Nichani-Tlatiaz 
la pins hane distinction honorilique qu'aceorde aux souvyecraime, Uatguste 
Calife de Flalaq, est la preuve Ila plug éelatante de Farmitié du grand Sultan 

et de J'êminent MÎ. Loxbet, ot I'aceueil cordial et graciseux que les Parisiens 
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ور کر ررورنہ > (مدصب) يأ عك با نای ا هری وط اراش . هادا سا با ۰ ری ایریا دور هابا اهل انرنارة 
A LA FRANCE‏ 


Ode en six langues présentée A S.E.M. Loubct, Président de la République, û J'occasion de Jinauguration de Exposition Universelle 


کم 
ا 


2 frangatg ct Halen Allemand et Anglais Araqbe ef Turc 

- Abou Naddara t'aime, û France, Heil dir! Heil dir ! Vaterland 5 eS : 
Suol natio di generosi, Of trıe heraes who still live س مر ا حن ازن اہ و‎ - 
De la vigne, de Tabondance, Ganz bereit Schwert in der Hand ا 1 | ت‎ ۳ 
3 ١ Di voeêti, d'amorosi. Far thy freedom, life to give. ا رگن ص ا سے ورود‎ 
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أنويارء . عا 


version française de ]’od»e en six langues ci-dessus. 
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Abou Naddara Uatmeê, û France, Salut et gloire û tol, patrie (Jue Tieu d’heureux succès couronnt 
. Pays des hommes génér2uX, De vrais hêros vivant encore Ta splendide Exposition ! 
De la vigne, de 1'abondance, Qui, pour ta liberté chêrie, 1}u’û cette @uvre sublime, il donne N 
Des pottes, des anourcux. L'gpêe en main, bravent la mort. 3a saalnte bénêdiclion ! ABOU NADDAHA. ¥ 
. 
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رور ادو دطا 


زره 
7 


سم لہ صن | مأل ۰ 
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۴ FF. 
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در ری 


سرن در 


٠۰ کیال‎ 


FFF ا‎ : ۰ 
f ror RETO. _ al: کم‎ e gr * ر‎ 


ل الاسه N‏ وداد ریب مر ا 


ا 
ا 


ادا شزا ك موی دزف نق 
ا کہ چ بارشى ۴ Ta‏ صر ةة KIA‏ 


الت الممانيري !رطام . شی مرس بارنے الماعم 


مرا الد التاھاط س لو اکاحہ صیله طا دادر کاحہ 


طول !لا درملبادی بافزوار . دال تقول . عقارم‌علی اهل 
استنولي . ویاري بالمرای امیا لوییں ۰ و ینعی مره 
ا بودي عدا لا سیا ممن ٠‏ اما مآريه ريطا ت 

من رکف ف ال فار ا لماعرة 


"8 7 
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ا ر " 2 ¬ 
3 5 0 ۹ ا ر ت ¥ 
ا س 
I‏ 1 
کس ii‏ 9 " 
ا ٤‏ 
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ا ale.‏ شارا ورا با رک 


ا کہ ۶ نے .رب ری لار والواروات رلك 1> _ 1< 
ق صرالنفیں ' ف سض بارس . 

ري سردد مالپاش مسل . حملت ااودررایں اا 
مت ها شفترا . وداماالترحت با دخا . رع 
بالم زلور نا اللطات . وباللمر رودا الاك 
هنت ا خو لمات لورد وربا زه یری مصطی ہکا یار 


می عال عرض مص را ی . ری كما رنہ الل . 


والد انت باهرة رفي الہی ترج مز ارا واریا لشس ۰ اهرت س دیدید 


ا مر العلا الت رال ووم دته ھ اض رنہ وک اکمال زیر :> رر ت سراد 
E E‏ 
با كوي ع الترن فال لے ماده سن ادریتلال . ۲نا | الطیالتیي مكرما امور والقانون فاذاي وادار 
ارت ادردرال کر بكر ال وار ال تتا إمالطريا من لزز ادرروار > فتدکرت ١‏ ياي ا لحو ةة بلا 
با مدا - الکرة مکل کک ارد راء وال ومو یا ری . م طنیے ای شا ردا را امه 

٠ ۴ GE 3‏ واسى لر ادګلري قال ۰ قاعد ع اتاد ت ودد ارزکة فلت لساك 
0 م کرد لرا کیک کیا امور س۹ 1 سعم ۱ الوک کات کرو ییا ایب والر وط ت رل 
.ه الف عكر . والرزا ريز رى عالت غاي دة ا ا SSS‏ 


الي ٠‏ وام ولو ای دحلا رتو ردا. ورتم اوري 
وعنت شکطورده به. لرل الفہب , رار . ورلرے عرانردکلد 
الرعار. دینا آل حدم دیاسرائی س پر زعوي ا جار ` 
ادر کل خددم الرنغان مت عالیے ادر دگل ری النداۓ 
الاسلكم , 

ارذ اليد دما كرد و یرگوار ا الف | شی عب 
اعيات قان الروي أصماي اكتة الثرة والطبمة 
اة ف کاس 
ف تبة اليد رحا كرعوف ایو عن ین الف 
یح س القاالشررف ماعا لكشب المردة اريت 
والمارسة دا١‏ رٹل واځوی رعاتن عیی ان دفر 


س ىا لىلوع والفون اَز الجاع والملاج 


اإردلة تقض صاعر-ےا با کل عا با 


اسع اساد رازار مارم سوی ویب ادیک يا هام 
ان وال الرشر زیا دیا لیر والکراناقے 
اجړ ر عرسا کڪ ا HE‏ ¥( لوازي 
الارارة الا اة بحت الوه 

س ا لر ولےالىلة ٠‏ حامما Ef‏ 
لاق بش | حلاف اة نان ماح يقال ماذال 
ولارال اھراعیی توطید دعام الرس للحت اا 
ف اة اخ الولزده الجډدة رمس ا رها لی 


ادو تی اکر وال ر ری صف ن ١لار‏ فز نش توافت 
والزيا وناء اعة عطي ه ساحة اا 


و حرا طعا ت الم ریت اعا الوریۃ الت پرتے یرارق 
والران نطرا اللي اللطاية لدعا اللہ دد 


رول رالد واشاء رة فة للوش ولوا رونا تی رها 
اضات اليال د عبدالا_ژ ادشی ¢ 
خط المازطات ما مض بار !لماع 


_ داعام 
کے و لیک 
ر بای SG‏ ا 
سرو ر مار ہے اکتا ال عر ہہ رمان نرح ا ار ره لوب ردم 


اقرا ا ای سنہ مت اکا ازل رماو عاتکز رہ اسا ر 


س 


a‏ وترم مرشیہ اول رجہ م وا و کونہ دہ صکے ونما رو رمد بر را۵ 


طلے ا من حش رخطات مدر یا ۱ لمران شش رماخاله عند سووکی وسر اتر فر وج رىلگل فای یرل مم این لر و خافا دند 


ناته حطر ة الاش حو نوف ق کک ن( وی قض ی ی بللی 


مض اترا کد تال حاط اللولی ١١١‏ لودارة “ر 
قف نر لمر حٹ المط ‏ فی بعوا رغ ع 
وتری مدال یہ ڈراشیت اغصانا صرت کر ونع 


غالرن رات اشترر خض رج ب مرا ادوا دالیاره ال ای 
ذطارة سی ررں ا١ا‏ لتری سا ی ساےہ کات ای درو 1۹ہ 
الری نمث به زہ ال ھزہ الرحط ريست امام اریت ا لز وہ 
علو وصا ا توم و رع عادازې يطب ف فصا د رح 


غر یو رر ودب کلوں ازرم الى کترہ یز مال ون عر 2 
دارو سند ولمد ترم ادال لابه ارول ا لذ اوییکں 
بارغ المد ب وازککی ر وع رالو واوا ہے الم ج 

زه الماعة امام الرالمطر حى ت ان سے احا اضر 


ولعو حازء س وزه الماعة قول لرخمًام اڏت ا 


و و ايتا ر ن و لصون و 
ادارا قر 2 د ية ا E‏ 
مدا الول حال یراع تاز طايه که امانا 
وو یبیج میں یں ما بعلتو ورل ر ازا مز ای 


وع ری عام بلقي خطه الطاتة الرباة کہا وم 
ازور وده اة غ مدح نا٠۱‏ شرج رعیت“ شب 
للود د اريس ارس ودو شالم ۱ اء الوت 
الما ازو أ ستو ژد خط ں حصرة الوستا | لمر 
وعاابداه به س الراعة الازة ک رار ما تی الم 
والہرکے والمص نے نے کے ر ولاری ازن 


ستو مما لے وط عررت ایا ا وره باسنا خراص مړه امسر 2 
کیری رازہ ابات د2 سای رار ا وريم ان2 اتی 
لے رہہ ار ل ارژښی ری 4 ردعای آلی راودره رات عاو 
کر ھ6 سرد : رر يا سے اها TINS lt‏ 

ر ر ر اول وہ لضام ازل کی اک وده 

:ابو لطا + اله عقانی »ارم تزه خزدکزده 
و بازھوہ ا کرہ ر ا رکرو 
لد رم 


ب 
اتتوس ی و 
ر ارج 
او ےر دضع ع ر دف موہ 
سمار روت اسرد ای دہ طیریری د زوه و و راولت 
k&'‏ اھ ا۔ےے خارصره ہے - ولیہ لویل نابر بره کروی رت 
ررر" رولس ' بر صرت عھائر, مما عار رمن ار رل 
ما رعا س مت م زمره لادم ا ذر اومنی وظلة :مق 
. اوت شر او وڪ ا ر مرش اوق یزیر م 
ر خا 8ری ےا کہ سل ده وک رولي 

با ر کیره ا تار دی عه سسس طت 

ری کان بو ازى زم دګ ده ارده رصہ ایی هرر 
طبر عار مر تمده رور ر2 ریس رار 5 قرف ھار هحار 
| بلس اضر ر8 سی کی اعا ابم ست ڑ2 اولرجری د 
دحماقر د اوا طاہ کد ب عر اہ ری ٠‏ لر کہ حرضہ المارہ 


عر ار 


رور د . دعر رہہ مھا یز اسر مما ھر رر ” 
ممصا اساد اکر نز ح2 AS‏ ن 


ار روربم ترات ت یرہ عب ر اه لودو ی ررر می 


یی خا ١‏ لرملۓ احجیبۃ م لادی ١‏ حوادتا الفر ادد رامن زارد کی عفرو اوقو مت نز .اہ ار ہم ےوہ 


ی لدل ال طت ا ع دخات ۱ لی 
کے الخ رلوی۱ کو ہے ولرہ تن انیت لی وذ 
ا ية د اة ا ويو لوب دیا ا ممت و وسم ارا 
الرس درم حت ر عا پرا دو لوی شودب ر et‏ 

باد علے لئے ر ا لے رع لے عاقالہ 1لک الموغی 


الب ئن علیہ حطر الل وی کرہ ہی تہ لدا ورنأهاً 


ومعم الل ير الارزية مدمته للماية «اودارة “ 


اتا و ره یره اھ اولب مضا سی عرب با رای ی بار و 
ر و ویم دم اریم رکای رداک ولو ھر اہ وسرت 
اھا ر نار كىك اہ 9 
بره ې اکرہ نر هکزیک او وکا تز زرا ر وت عو ریز مما 


ارڪ ا سر وی رهما چت 


سره احا وا سے حیاے یر واس e‏ اود ہے 
عاکارہ فی ` واد سر ےوہ اسر ولاز ۶ 
رکال 
لر 3یو س کے 


ارال ذا ررالی م 


ی کر مفب م ا رسد را ر ترا رہ 


ارود غ بی ب 


مرول دا ھدوا مرد ا 


۴ ور 


2 و و مر 
رالا امت ک۹ ان ماش و یدق دش ر ٭ 
زاو لت اال دک را لقف م ار تز غر ر م 


زر ا راط بورد 2 عط ر 


صا لاع زرا سره سرا ی ا ںار لوا 
رل ما ارعرلو ر سر فط ززط 


دور رر ر ٠‏ 
ارک ووه کان ف رتور دو 


ھم رد کا مہ وزاحطرء رس رورو کی رترت ١‏ ہر 
طا ہر وہر راس م رد مک را رٹ حول س رم ات 


۳ ړز ی ةة 


سا بسا سد 


û 
i 


ا باز ا 


ررد رر ل و ررر زر رر روک وا دک دپ ر 
مہ ت ۴ ر = 
ا لیر / د لا یروا ادو رک کی 
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ی واساہ وت روا وا 


î 


e 


۲١ 


Tep’ gaenls iN burnoIm ga gitent, poiür ın Deu les fez et les tırbans Yoleralent 
RF. 


E 
ts lermea élêégants, tanlt élevéa, taniût spirituels, M. Marcel Saint-Germain 
retnêrcie Abqn Naddara; il le fêlicite de la bele euvre de propagande fran- 
çşise qu'il a enlreprise et qu’il mêne ù bien avee tant de succês :a Yous u'êteg 
pas nêgre, lui dit-ih mais... coiinuezrÎ ¥ 
lf semble que ce gobi fini, mais lout û conp, anı mille de cette foule bi- 
karrée jaune et mire, de ces femmes vroiléea , un homme se lève, on dirait 
que IFgsprit Ju PFrophète Vanime; il chante dune Yoix bizarre et tonitruante 
umnelsorLe de Mêr setitgise arabe, chani de gloire pour le Snltan et le Khédire, 
3 ت‎ Aussi #hant de kaine contre celui que nous appelonsş icl Uennemr 
taire 
Alors, c' est du délire, leg flûtes, les {am tam et lea darboakas sortent de 
dessous les banquettes; une masique enragée ryihme Jes chants des hommes 
et des femmes. Nous autres, Ocecidentaux , nOouŞ nous altendons ù gaşsister A 
une danse du rentre. Mais nor, les chants s'arrêtent, la musique cesse, un 
Egyptien s"avance vers le conférencier ; il parle, il parle encore et cette fois 
la fonle debout J'écoute avec une admiration profonde qui se traduit sur le 
yYisage, dans [expression des yeuk, Cest Tewlik Bey Chalboub, grand poête, 
grand lettrê d Egy pte. Tl apporte lui aussi şon Llribat d'admiration ã la France 
ra publicaine. Et les eris redûoublent, et le cheikh Abou Naddara explique gucl 
rêle iImportaut ce musulman, gıi fut consul de Perse ã Alezandrie, peut jouer 
en iaveur de Lotre pays, et M. Saint-Germain le remercie et de nouveau les 
cr1 ûm arabê et en [Francais redoublent et on se quitte enfin très lmıpressionnê, 
LAND DE LESCALE 


Telles ont été les deux conférences en françals et en arabe que le 
Cheikh a faites ã Exposition „ et qul se sont terminéespar les cris de : 
Viventla France et le Président! Vivent la Turquie elle Sultan ! Vivent la 
Perse et lc Schah! Yivent Egypte et le Khêdive! Quant ã ses discours, 
1 les a prononcés, l'un au banquet de lu Sociétê des 1, fondêe par notre 
ami M. Albert Roussetar, bien cobnnu, et prêsidée par M. Soller, membre 
du Lonseil supêrieur des colonies et exploratenr célèbre, et autre dis- 
cours, il le fit aux agapes fraternelles de la famcuse et croissante Société 
de FAthénée de France, que notre brave confrère, M. Bonneval, préside 
avec tant d'intelligence. 

Le sonl ces deux confêrences et ces discours , ainsi {ng les quatre édi- 
Hons de notre dernier numéro (arrivé au 230"“ mille ) qui ont retardêé la 
publication de notrê journal. Nous espérons nous rattraper ce mois-ti, 

LA RÉDACTION. 


FF EAN 
pour visiter Exposition en 25 jours. 


A Iintention de nos lecteurs, nous avons demandê ã une personne 
{rês com pétentêe un ilinéraire rationnel quli permette dê visiter, sans 


perte de temps, toutes les curiositês de Exposition. 


Le pragrarmne que nous propoûsons alnsil ã4 nos lecteurs comporte 
vingi-cımg jonrnées. Par journée, nous entendons : arrivée ù Ulixpoai- 

3 oı ¢ heures du malin. promenade jusqu’a midi, déjèeuner 
dans PFKxposition, reprisê de la promenade vers 1 heure et demic jlus- 


tion vers 


qıu'è {4 oı 3 heures du soir. 


Leş attractions sonl réparties sur chaque jour de I"îitinêraiîre ; c est 
ainsi que les théaãtres et concerts placés entre le Pavillon de la Yille de 


Paria et le Palais des Congrês sont distribıués sur plusieüûrs journéce. 


A" journée: Trocadêro (cûlê ouest). — Madagascar el son panorama. 
— Panorama de la Mission Marchand. — Tonkin. — Endo-Chine— Déjeuner 
restaurant UCambodgien. — Cambhbodge {théalre et dioraııa}. — Cango, — 


¥isite des hoenuilères, — Tulipes de Haarlem. 


ê" JjeurFmêe : Algéric. — Tunisie, cafés et aonka. — Dahomey. — Indes 
françaises. — Déjeuner, section algéêrienne.— Andalousie aulemps des Maures. 
ã* Jjeurnée, — Trocadéro ({eûté est). — Sibérie russe, ~~ Java, — 
Ghine. — Transvaal. — Voyages apnimês. — Transsaihêrien, — Déjeuner res- 
taurant Chinois ou restaurant Russe, — Japon — U Egyple et 4e3 attracLions, 
A" jouUurmêe. — Mexique, — Pavillor de la Presse, — Armes de terre ct 


de mer, — Dijeuner rcstaurant Rourmaln,. — Le Vieur Paris. 


* jJourmee, — Serres de [horliculturê. —~ Manoir ã J'envers. — Aqua- 
rium. — Dêjeuner. — Palais de la Chansor. — Bonshommes Guillaume. — 


Wue des Palnis dca Nations sur Uauire rive de la Seine. 


€* jJournĞe. — Palais le la Ville de Paris. —~ Ffestaarant de Gascogne. — 


Tableaur Yivants,.  Aulrıurs ra1a. — TheitroraIAa. 


3° §ournéte, — Gran Palais des Beaux-Arts {peinturej.-—- Déêjenrer dans 


le Palais. — Le Chat Noir.— Loie Fuller. 


8* Jjpurnée. — Grand Palais des Beaux-Arts {aquarelle et sculpture}, — 


Dêfeuner è la Grande Auberge. — Rouloltte. —- Maison du Rire. 


journée. — Palais des Arts rêtrospectlifs, — JDéjeuner. — Palais de la 


Danse. — Grand Guignol., 


10° Journte. —- Esplanade fea Invalidesş {section française}. — Mafson 


bretonne.— Maison provençale. — Louvre.— Jrintemps. — Bon Marchê, ete 


Af* Jourmee. — Esplanade des Invalides {secetions élrangires). — Dë- 


jeuner restaurant Viennols. 


A $* Jourrnee. — Quai dQOrsay. — Halie, — Danemark, — Turquis, — 


Déjennsr au restaurant Ture {(terrasse]. — Etats-Unis, — Portugal. 


#* ]oarrnmGée. — Auiriche. — Bosnie. — Déêjeuner Restauarazt Bosniaque 
ot Hongerois,.— Pérou.—Hongrie,.——Grande-Bretagfne.— Luxzembourr,.— Perse. 


14° journée. — Belgiqne — Norwêge. — Finlande, — Restaurant 
Allemand. — Allemagne, — Bulgarie. 

1S*jourmée. — Roumanie, — Espagne. — Restaurant Espagnol. — Mo- 
nacO, — Suêde — Grêcê, — Serbie. 

l#ê' Jourmnée. — Siam. — Palais Lumineux, — Chalet Suisse — Club 


Alpin.— Le Tour du Monde — Palais da Loslnme (dêjeuuer).— Saint-Marin, 
4° Jourmée. — Palais de la Femme. — Cinéorama. — Rêpublique de 


FEquateur.— Palais de TOpiiquc. 


18" journée. — Venisec û Paris. — Dtjeuaner Kammerzell,. — Chateau 


Tyrolien, — Section Marocaine, —~ Maréorama. 


aA Journée — Palais des Uhasses et Forêts. — Globe célesle. — Pano 


rama {ranSsatlartiqtue. 


£ jJournĞe. — Palais du Champ de Mars (cûtê de Pavenue de La- 


FORE. 


F$i* Journée,.—Palais dulhamp de Marsa 1# tê de avenue de Suffren). 
ricultare et Alimıemation. 


E+’ Journmée. — Palais de [Electricitê, — 
— Salle des Fêtes, — Dêjeuner et après-midi an Yillage Suisse. 


Ft* jaurnêe. — Annexes dı Champ de Marg. — Pavillon de Corée, — 


Biere de Munich, — Sépara{eur Suédojs. 
$4* Jourtéêe. — Exposition de Vincennes. 
Bš journée. —- Exposition de Vicennes. 


Celui qai aura rempli ce programme pourra se vanter de bien con- 
xposiltion de 1900, surtout s'll consacre {quelques aoirêes ù voir 
Iea illluminalions, Je Palais Lumineux, les chutes d'eau incandes- 


naître J 


centes, la rue de Paris etc. 
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Résuméè Sommaire des Articles arabes, turcs et persans du présent Numêérû 


La sectlon 1ingyêriale ottomame 


Son imposante inauguration afficielle, dont le grand suecês fat constatê 
ar toute la presse. — Les ao0mpimeux diners et brillantea réceptiona ã 
'ambassade de Tarquie. —- Nos sincères félicîtations ã 5. E. Munir Bey, 

lie vuillant et graciexx ambassadeur, qui reprêsente notre A te Sou- 
verain. — Von de longae vie et règne glorieuz ã S8. M. i. le Saltan. 


د 


ب ل 


EXPOSITION > UMSERSELLE BE BEEN SS. Ee Be ¥Fall de BeyrFouath 
» SECTION EGYPTIENRE # 27" 


a dF Article #logieux d' Essayed 
2: ج‎ “٠ ل‎ Abıl-el-Bactt el Ûnsi, éminent 
[ étrivain arabe de SyFie. 


Tno IeliFe em bart 


Les adieux de notre colabo- 
ratenır ottoman, le Df Chaonl 
Hilendî, parktant pour LConsatan- 
tnoplê. 


u 


Les conféercaces f° Abou 
Nadldara 


Allocution de S8. E. Tewfik 
mE f Bey Chethocb faite û la fin de 
E9. * § la deuaxiême coniêrence dJ'Aboan 
[ Naddara ã ıûn dê ıo0 
ol Torateur fêltcite le conféren- 
cier et chante les lo a deg 
J deux nations amies, la France 
چ‎ et la Tuarguiê. 


3 


depuis son exill de publier dans sea journaux particuliers, eft dans tonte la 
"esse mnanlmane des articles qui sont des appols chaleureux en faveor de 
a France. 

Cest en partie û son prosélytisme que notre pays dolt d'êlre appelé des 
Orientaıx « AddawlaeF-Habiba », la puiasance amie. 

Si la France eat de[mis Yipgt années sa terre d’adaption, Abouw-Naddpra & 
nêanroins tardê le culte de sa patrie lointaine et c'est elle qui sera aijOUur- 
d'hui He sujct deat il ra nons entretenir. 

Son Fécil sera parsemé de eflationa littéraires én prose et en yers selon 
I'ngage oriental, » 

Sur le thême indi par NM. le daocteur Lolir, le cheikh An PHaddars a 
bradé les plus agréables digressions : élege enthousiaste do la Francê qui 
prowge gTec iant d’efficacile ses sujets arabes, éloge de FExpoaition, salut ã 

. le Président de la République, lêgendes et apologues ã la rnanière orien 
tale, le tout enlremêlê de vers pas mal torrnês du tout, uf revienpnent ù la 
facon dun teit #iafît, FIER M'Y A ınanquê. Le cheikh Abou Naddara a d'ailleurs 
depnia de longues années le culte de la France el des maiires de sd littérature; 
il êtait Tami de Victor Hugo dont il traduaisait dee yers ck qui disait qiùe inî 
seul rata Fhabilier en afabe. 

Le cheikh Abou-Naddara qui est offitier de TIostruction publique, a, d'all- 
leurs, il faut en conyenir, rendu des services aêrjenzx û 8a patrie dadoption. 
Il prêche avee éloquence auprês de ses esompatriates ine cauae bien française, 
il rédige trois journaux polyglotes, et jil serait, certes, a souhaiter gue Lone 
tes Français fuasent capables de faire fes conférences auAgi armnu3antêB, alnsi 
doermertêes et aussi bien dites que lû sioBnê. 


TomféErence glu Hl“ Juin. 


Voici le corapte-rendu que la Dépécke Coloniale fait de cette confircnet : 
Le cheikh Abou Naddara, dit son savant et spirituel] rédactenr, M. Boa 
land de TEscale, se multiplie. Aprês sa eonférencê en langue française sur 
nos srjein musulmans, il a fait hier aux musulmana une cwiıférence en 

langne arabe sur ila France. 

Has dig heures du matin, la salle deş conférences du Froecadéro était pleine 
d'an public bien curiguz, Cent cinquante musulmans de différents pays et de 
Jifférenies couleurs tous en castume, arabes, kabyles , maurês, m’zabîtei 
A'Alzêrie et de Tunisie, {areca de Constantinople ou de Smyrnê , fy pens 
ıu nire et d'Alexandrie , marocains, iripolilains, bosniaques et hersê 
goviens , hommes, femmes et enfants se present dansa la le {rop przlite 
ponr contenir les norveaux arrivanis français ou algêrierura dê Monlmaritre, 

M. Marcel Saint-Germain, sênateur d' Oran, directeur tlê FFExposilion colo- 
piale, préside. I est agsislê de M. le doeleur Lair, commüîsgaaire de la Lunislè, 
et de M. Malo. chef adjoint du calinelt de M, Charles RoUx. M. Broussais, 
direeteur adljoint, et M. Vietor Morel, secrêtaire gênêral, sont dang Ia salle. 

A pês qmelques mots flintroduetion de M. Saint-Germain, le CGhelkt COD” 
mence a4a couférence qui eat écoultée avec un recucillement plieux at Une 
atlention sontenue par ce singulier auditoire. H parie avec êeloquence et 
espril de la Frangê, de son rûle aıprês des ÛOrienlau* sous touiesg les iaiydes 
oii s'êétend sa puistance. Il dit son étendue, sa force de production, nbn dêye 
loppement commercial et industrtel. 

1 expliqus les rouages de son gourernement, montte On arê, 5û MAFIRê, 

partenl soua toulcs es latitades 1a gloire dle son drapeau. la mek an 

arallèle avec leg nalions rivales el fnit coraprendre qu'elle est, Paz le zombre 

de sea aujets aux colonies, une puissance nıusulimane. Eniin jl arrive ã une 

deseription brilante de ['Hxposilion , se [élicile et remcreie la Republique 

du cordial aceucil qui est fail aux Orienlaux venus pour premire part A# 
surceês de cette magnifique et pacifique manifeslallon. 

Hes applaudissemcms spontanês ef unanimes ponctuent les passages zg 
pilus saillanls. Jn sent que c'est ır vérilable rêgal, une joie incom la 

our ceş cervaux si différents des nûtres Ğentendre cette langue qil es} In 
cur, ces tournures dé phrases qul sont les leurs , tes mêtaplıores cûlporêna 
qui leur sont [amtières, 

Quazcd le Cheikh s"arrête, ces hommes, ces feriımês «j calmeg, si falalistes 


Je fifa} ; O. LEFEBYREF 


Le gwuerTe aw Transvaal 


J.2 منواعصة‎ vainqueurs étant dix contre ün. — Prise de Préêtoria sans 
coup férir,. — Lea hêros boers résisteront jusqu'a la mort. — La guerre 
coûlters û Angleterre, selon un grand homme politique de Londres 
$o,o00 hommes et AM rallions de liyrea {6 mıilliards de franca). 
VWiyent les défenseure de la patrile! A bas les envabiaseıurs! 


La şecllon ةgyYpHenne‎ 


Sa deseription et son illuatra- [| r x3 
lon, que ces gnes encadrent. [ 
— Son grand thêatre et aa pelle 
troupe. — Nos félicitations û 
MM. Boulad, Debbarné et Mus- 
tapha Edaiþb Bey gi BOUS Jes 
aıgpices de 5Š. A. le Khédive et 
de son frère ie prince Mohaım- 
med All, ont êrigê ce graclieux 
Ff, Hon, qui fait honneur ã 
"Egypte, la vasle et riche pro- 
¥ince ottomane, dont lea enfarıta 
aiment tant PAuguste Calife de 


8. MH. I. Io S#chah eu France 


Traduction persane faite par 
le Chcikh Mohammed Hagsan 
dun poème dAbou Naddara 
geuhaitant la bienvenue g€n 
France û Mouzaffer - ed - Yin 
Sehah. 


1 ی‎ fF . ORIMTIFEAZLF * 
"Y2 SLAEH IETF 


le Cheikh Abou Raddara û FFxposition Universellg de 1300 


inas COonférences et aes TPscours. 
(gê, 8°, gq" ek 10" depuis Janvier 1900} 


Nas chers lecteurs ont vu dans nos derniers numéros que, grace ã la 
cheleareuse recommıandation de M: le Commandant Binger, Directeur 
des Affaires de Afrique au Ministère des Colonies, IThaonorable M. J.- 
Charles Roux, dêlêguê dt Ministreg dez Affaires étrangères et des Kolo- 
nies û UExposilion de 1900, a mia la Salle dea Conférences coloniales du 
Trocadéra ù 1a disposition de notre directeur bicn alimê, le ciıeîkh Abou 
Naddara qui y en a déja fait deux, le 16 mai et le 1“ juin. Maıs avant 
de parler de ces conlérentes, nouSs croyOons de notre devoir de remercter 
nos aimables cûnfrères qul ont grandlement contribıué ã leur suceês ; car 
ils lesa ont d'abourd annoncées ã lcurs millions de lecteurs et fs leur en 
ont ensuite rendu compte par des articles gracieux et apirituels. Nous 
allons citer les noma de leurs principaux jourpaux en les priart agréer 
leg sineèeres seniiments de reconnaissance du cheikh Abbot Naddara. ê 
aont 1 de Temps, d# Figaro, le Petit Journal, PF Eclair, PAurpore, te Siêcle, 
f Patrie, {a Presse, le Libertê, le Journat, la (froin, le Gi Blas, PEche de 
Paris, le XIX Siêcle le Signal. le Rappel, Nation, PAthênğe, la Vie 
Mondaine, la Dêpéche Coloniale, la Politique Lolmmtalê, F Agence Havas, etc., 
le Nouvellisite de Houen, la Dêpêche Tunteienne, Le Sabah, l Stambout, 
ie Phuye de Port-Said, et les plus grands journanx des dêparlementa, den 
eoloniea et de Fêtranger. Nous remercions 6g nt les agences de 
Argus de ta Presse et du Courrier de la Presse qui nous ont enYoyC 
les coupures de tous Ces journaux. Nous les recommandons û nas 
confrèrcas d'Ûrient. 

Et maintenant quwon noua permetie dJ'emprunter û notre grand 
confrère, la Dêpéche Colontale, les principaux passages de seg comptes 
rendua, longs et détaillés, des deux co érences de noire Cheikh : 


tCpafêrence du 25 mural 


Le «cheikh Abou Naddara, dıl la Ddpêche Coloriage dams son niméro dı 
sÛ maî, donnait hier ine conférencê al Trrcadêro, h la salle des Confêrencea 
enloniales, Il devait parler de 1a France, du développement de sa littêratere, 
de son commerce, de 3O0 indusltrie et des viçres sYmpalhies qu'elle imspirê 
aux Orientaux. La richesae et la bheauié de ta Hitiérature muaulmane, les 

rogrêa rapides que fait la civilisation cn Tuarqulic, en Perse, en Syrie, eH 

gyple et dans les colonies françaises d'Asie ei d'Afrique, devralent êégale- 
ment Jui servir de thêıme. ا‎ 

Au fait un nombreux public au milieu duqucl roas avans remarqîê 
MM. Marcel Sainl-{Fermaln, directeur ; Broussais, direeteur-ad joint ; Basael, 
chef du cabinet de h- Charles Rauz, ,assistaient A ia Goniétrence auusante 
et justrnotie a hE la parole, M. la docienr Loir, com miasairê de la seran 
Tunisienne, a prononcé une chiarmante allogution. 

Nous regretions gle 1'ahbondance des matiêres he nous permeitte pas 
de reproduire sn rates? lea éloquentes paroles de êminent Dr TLoir qui 
a su sã hicn faire les Justes log 8د‎ de I'honorable M. Charles Roux ; nous 

donc nous cuntenter de ces quelques passigt 7 0 
ons (Qui est mieux qualifiêé {ue notre anl #hau Naddara, a-l-il dit, pour 
porter la bonne parole aux Arabes? ٍ [ 

Baunî dJEgypie, sa prie, depnls xtn8, pour avoir prou¥ré ayce #clal 
Pardente sympathie que Jl inspiraat natre pay3, Ce sivant tf te Jittêrateur 
que plusieurs gouyerains honorept de lcir tslrme ef de lenr amîtif, na despê 


PFARIS-IMP. Gi. LEFEBYRE, F #& 7, UE GLAUDE YELLEFAUZA- 


هلرد > بارلى ش رل الال س م ۾ 
ماهوا »کسی ا خاری هبية للد يا حمر ة الماي 
تال ونوا لہرية . ا بوذطارة اة . اراک الو عات 
. با ماحد الروطات ۰ د ناهل تری با اون الو .سب 
رجف السو الى حاصل لوا رلا الرئطم . ضا لرن غا0 
والصین ۹ حا یایلوا فرب موت الارن فلت 
اراتا عا امیش الرعاوی . ولد .ق الل لے دوا لادی 
ریا ھی ١‏ لل اخ بٹارا > ورعن دطررو من دارا . 
کا ے ھہ ١ا‏ عارف باود اطجر. ا نىت اید وع 
مید . امیا ر زا ریک ملت الاه ورروش > عرزت 
من جر کی ارول . رايت ك الاير ومععتن 
سو | لاس . ات مطمزالرین شاد ن کک کیک وقایاکگ 
ما وا ھراکر سض : ر عال الاہى > ل االرم رده صا را رة 
ایام > فلا ید ات ع لوہ لہ ہے تلاط این الک سس 
نو وهو 0 تنمت ف الدربا رة السنرخية 


ال فقا ابی کیل خی مدلة ارلس ١‏ ہے ولك 


ا ا پد 


لرل | لرمّس اناه الطب . اللو رعنرنا با ادا لم٠‏ 


واكترن انى وال وارز والبقلاوة ٠‏ وما تعر 
س اکال الردة والمتددوة . ومد دہ لہ گضال وة 
سسب . اکت وشمت ورت رب الہیة۔ قال - طب 
وسن دہ اللی ری ع رالزرا باصا ?۶ قلت سے 
سی تیر یں اب خد صاحی المصباح ے قال ے اضف 
ره اطری داع تاك المھہ . . با اد دشا 
باص فاس ے ١ن‏ طت کوی بلماہ . طامط 


بایشاه . وکات کد کات ادوا ھور ۱١‏ لبطرال | لیے 


| لے اطا د ےا لوط رور قال ے درلم بک 
ی الال الریانةے . دمن ی ١‏ مورالسیاسة والرانة. 
فلت ہے لد نر عا کنا E‏ مرص پارضس دکابہ 


ر 


شت اوو شی سره رکد و وم 
جريدة إلى د ووو التو 
وعادھانپا ‏ ویز دک سنوا“ ر 

: ا مدر د یلوا بی تة وة روه 


وعایمه غا ده وگو اوور بدررا ا حاط ہے . الوا 
ل بان المصمدن . عاد وخطاء وتار مش طفن . 
الیش ا۱ بو نطارے اککیں۔ فال - خان کان الرعے 
سب | مرا لز ریف وعدا ع رحیی ولول اه ووا 
کے یداد ا ١‏ اة کات طاکاخ واري ا فیلاا 
ار . ما احطشی ری نے وخا لغرۃ ا خضےا لم .اما 
زوم واودرری . لے ٹرالیالۃ الحایہ زرو اباب 
و سحلا حثاهدة اليب المباسى . > دنو ری لصا 
وناسی ` ۰ کا ١‏ رکم صہ دما ی بے مسوا لال ۔ 
ماف یا ١ل‏ انالوم اویل 4ا اریالشوانgو‏ 
کی ریا لمال ے کا لرتقنط با إا | للطارة وار 
باک | ندم ما قينا مس اروق والهارة اتزشی بق + 
3 نیز وروق مالف وکل بای ر را ری را 
خلت ا لر ترزہ چ رال صخ صفیج لرن قال رہ 
رم مال الال . حڪاده ٠‏ رس مالو نطم. داشرف 
قل لیے ور لامک 
بمرت عم و رلی رل 


کرہ یا کے الیس وضترمل بکڑں سال سی الییں 


واا : یادا لناسی بق در ہراںالشے:رہ ا لے خی 
إالشضارة > هو ماد يا دونلارة ۰ اذ الد و الت 
وره کنر :اما نو شمف دامن اکى اضکک تصو رشت 


مقر ماعلا .یق رت لميادة امرض الل وصما اعر 
زکے ١‏ فلاا لے نے سین طہیں الما داشر ورعن 
اعکدھا رادت بنطاریک ایی . المارى قالغال 
ا الميشة قلت عاضة کک يا کاری باعاادت 
سے ٠‏ رہف متے بطڈولمرة یی لیے > طیبے 
والتردول وأمدا لیے ےا هلو دوک جد 
شل سردو ؟ایہ ھک ٩‏ سال ے ام وای ١‏ لعجو زر 
اطا ١۶‏ لسو ١‏ ١ل‏ برا نت اطٰن ع بررالمین 


۲٤ 


ولیه اموال ادورلھایۃے علیون . بت شم طا حا زراب ۾ اترنطاءه اله علا 
والشتال , وشيب الروتطان رانا والرحالء | عالف.- کررل وله مشو اخنک باد عفرتو ال 
والمرار ی ز لدد تیا ھل! لصینعی ارعان . ٠‏ ودولو اارلز سرا مار ارہ ار دو بات ور دی ارہ وہ حر الا ہٹونمشی 
لو طہ رالاس والاے د ی مالمر امس حرو اچاب کی ارو : رکو ) اوچت رالو م راہ فی وره توزو وع 
ا قملو اھ الا خطارا کے دارؤدشۃ ےھ اة وی ما سر بر و لطیھے ہ ضول رو که رل اکم (E2٠‏ سورټلر 
صلوتی ۱ رول الو وة خت ١ ١‏ ہی دھا ماش مارت اور ٥زنر‏ ےہ اور ےلم طرٹف رتاه لہ سارل 
ھی یی ۰ ۰ دوخ شار رعایترا من الصین وت موکد پاس هده کور ر مر نشرک لیے مت رلو . [) 
اللرد الہرانوش ضا خلا ع غفہ س ادج ییار > | سملو ل سبد در ررك اہ مق شوہ دیا امم . 
ی کل مر حلا د بام دول ملمو داد ص چا مصر اما رعا اض عرلے قم عو وی لو ارا اسب 
ق لمن ما توي ۱ امول > قالغال ب مان : سراف مومه دم درد اہلات فووا س ے باص ادلم ر 
عأاعۂا ہا صیمنتد عر ۱ لر موا ل والمساك .لا س عا مر A‏ د وت عر کیہ افم گا وی 
عیی١‏ لربار وھا الور وروی شرا ردار. بيافلوا مم ونا اش لل ماه عات حدر ارت هی ارم 
صرب می ١ل‏ السار مانت بطرےی ما تاس فال خودہ عیانف و سردہ رلم لے اصالسس وا رارگ . اسرلل 
تفي الار.. ۰ ا وسیک با بو دطا ر" و اة رک ستول . ھی نوسس سول اہک اتر دہف زات جوزت سرا 
ياعا اط مه ارا را ا مرول امون . طب ور و سے لے ار زوم اروس م ہا دہ کس وہ دم 
تيا ې ره اید ا لی مالےنطے ^ ہے لے ے تو اشارا داس عاکبرک انر ناء ادرک وہ سول و رر یک خو رک 
لسم > ع طفضا عم حا سہ ا تسول اک ررر ارتوا مرم انعر مرش و عاس ل اد رارہ 
بانورا شن . انكلم الطب أ لفينو ده كلد اجه من س لو بر لہ ماع سىورر سلما ری ر وموي]ء 
اہ 2 اض ری کد نیہ حاوردمة گلا a‏ عمال کیا نشرک سریاو اتر لر س : زس رفا 
عترکد تصد کت با ای کا ے کلتے ہے بلا خکادردفہ اده و اورم و ادت فر و بے مرک 
بلا عاو رنہ 1 نے ر وه ی حار ١ا‏ ح ین الرولان. تر نرا سب کی م اسو وای م . ی ) کی 
خر ١‏ لل يمى الخلا د ےکلہ با اا یلان سے بو مہ خا ری وا صا سے جو ےکی انارک کز کرد 
حال سے ماہشاا لے طسه و ڪر اہ ے اك سس رار سورس وړ اکونہ خاو ارہ سرک سی اہ ماع رار رلم 
> هات ی ن ا مک وف ماع از لر ورود و نیا ۔کویری ام اس م وکر ا( سد عالیم 
الر ھا دعام ادنار قلت س ١وا‏ حال بارلیی کی لبف د E OE IE‏ و وسو نرگر 9 
يا نىا يليس . وزی حرا رکا طالب ١‏ للی ادتبا الوص سوباھم رم کیہ رہ دون عادر فر نے اسا وار ہکم ر 
دول کے | طمرض المضسے س قال ا امت س ر زس ) الد ماک ہ اہسے اوہ ای دو دہ رای یر کے۴ 
جید مص وادو تان حت بجاح ع( اکیفرری سرک یر مہ د اج کد رغاش ره قن 
اليانة ۰ وماقالوه علد ١‏ شزا ء ر ر امات كرد ہہ ای ھی ہہ تہ بابا مکو ( گنی 
فق اللا تار . ٠‏ والسيدا عرجال! تامالتوضى رست بے تھی ب م سه خا م دد ست علطام 
الغضپیے و ونال خر تھے الشاء ا رسس ا کنو انکر لع شرج اور سرد صر 
قذض نی وفوا ملا شنا على الرمة الف اوج د ارک کی ےے سرا سے اک ر رلو ھہ کر اوم اس 
فبلنت ENR‏ اة رسا وة تروصت گیا علوح يلو ار ا e‏ انف فرتم نے واس 
IN‏ اح ۶ خطا د حال م م اغا شب رطا ت عاطا ب مص سصادبت د عار عرک اال ` سیک هره 
ّ س ا لجال باو اعرش > دموا اسه سط رکری عونلا مر بل اخری مع عر ور 
ارو > ولوا لرا ولوسر المزولاا د ا کرک نرگ ا م طف ۽ راا رات عر امار ھ 
ر الوئطارة ) ھر وو اداج ضر رع( ار اوسن . 


٢9 


Le thelkh éat done allé ã Contrexêéville, ok Û fut Uhöte choyé du Som. 
r Derman qul le royalt tous lea jours et Îul parait avec beaucoup 


de bienvrcillance, ın en arabs, ün pen en turê, Un peu en. et بد‎ 
Pa Ele en eek POS Bal ene langne petal ردد وتو موک رامک مت ها د وچا‎ 


en français qui lui a vala ın auperbe prêscent de Sa Majestê le 


en tém da Sa haute satisfaction. 
En v as dermitren strophes: eet oymmpathiqae باکر کی ررر رر ۴ ٍ چس م ررد ر( ران ول 14 ر‎ 


Et şon Souyerain £sl 


یت ایی زی ن کم وای هرای زرا مس ل دات > ! j Lone vie an Sebah magni qne‏ 


Ët la Perse sime aussils France 
cahile zap larmenee اڈ بنا روا جولو وکیا ورد بطرت ار‎ 
ioe apateke nene کر وور دت زا دردد ر سو لر را رل‎ 
Bt eouromme la de SUES oo رک زاء ول تمہ عرں مالک ومک ن ہر ص ونر رل‎ 


Des peuples persans ¢t [rangçais 


Voici quelques éexiraits des soubaits de bienyrenua Aã S.M, 1. le » 
Schah de Perse, dont parle notre conîröre, M. Holveck : تزە یں یہہ ۲ ر ارا کرو ورب رس ساره ررر‎ 
ITT رد ۴لا زرا‎ 
ire ã Loj, û in e Lion 
A ton approche, û astréê d'Orient ), nuagta s€ disaipent et le وا س رم سره روان ترا‎ o / fs 3 رشہ‎ ⁄ 4 f 


blen apparzalt dans toute sa splendeur !‏ ا لمن 


tes-mol, Û vraleareıx ûls de France, qai acoucillez Mozafler-ed-Din کرورہ یں ارا ایی ,0 رر ران وان ن اناف‎ 


«vec tant d'amour, ne reasemlHe-t-jl paa on père glorieux ? 
+ ر‎ 


Uuû : JÎ a Îla nobleape de son aspect, sêrénitê de son regard et la 
douceur de son sourire.. pe 8 ر ل ل رارم 3ر رک را ر اسرد‎ 


Al | Pour urquoi ne guia-je pas Saadi ? Pourquoi ne suis-je Hafiz, 
les poètes anbimes de Ila Perse ? Bux seuls pervent chanter ea louan- 


de Mozaffer-ed-Din Schah, hête bi & de la F ا کردا شد کیک‎ 
ا‎ 1es ye de Pknagînation, je te vois û Grand Mozaffor-od- Din, ور لر ۱ ر و رل ا ضا َ سول ر( ص سرو‎ 
te diriger, joyenx et rayonnant de santê, vera Paris, la capitale de la 
مرل مروز از لر ج رر ر ا حسم اعد لے 11 شرا ل‎ 
8R. رم | ر عر کیم‎ u 4 
Viens ef regarde la joie qui brılle sur lea gracieux Yisages des aimables / ۹ 4 لرل س مي‎ Co (lai, 2 
5 9 air jentcudls déja retentir les eris de : Vive le Schah ! Vi رر‎ 1 
'enteh a Vive iv ۴ 
la Derge nn df کہ الہ لی رح کردم س‎ 
Si le Président Carnot a mérité Iamitié gsincêre de Nasser-ed-Din 2 fi 
و ارعس ر وار واا رم ت دراوم‎ 17 
laft ã Dieu, je vous verrai tous deux, Schah et Président, entrer, 
u des acclamations dans le Palais eraan de Exposition. 


genah, le Président Lonubet est digne de tes aşmpathies, û intelligent 
ا‎ belle aection que tout le monde , Boupire aprës toi, son 1 ر ر 2 1 د حو مر ر 9 رال ارت ل ر رہ ص‎ 


anlie, 
Dans cette ville-Lumière, des millions de ccears palpitent pour t'ap- 
prochèr et dea millions d' ames soupirent pour te caontempler. 
Vieng, Yieng, Û tout-puissant Man 


reur d'Iran. 
کا‎ te Maître, comme 1a fiancée sonpire après son. bien-aimé, 
counne elle chante toujoars la Turquie et la Trance. پا دم ری الد ل لطر‎ 7y بیکر رہ‎ L٣ راو و‎ 
(11 depuis Janvier 1900] 

dea rapports de la France avec les ا ت ا‎ déiég aê ان ص رر رم رو 2 تمل‎ Lyls ار می رف‎ 
deux heures après la conférence. 

Le chekh Abou-Naddara a fait hier. au Trocadêéro, une conférence en ر ےلرک ى رک ر شا رر ف‎ 
langue arabe sur Phistoire de France et son amiti¢ aéculaire pour les ر ار ر رر 1 ر ا سم ع کاب‎ 

mid 

M. Monteila, dêélêgıuêé de YF è E tion d ésidait. کر ص ا ر‎ 

Remarqué dans osietanee 2S Exc was Dacha anion ministre ر ل را 2 ر رركت ر یک ر2‎ 


N jour-lÃA, ma Muse orientale accordera sa lyre et chantera la France 
a herse ¢ 
ص‎ 
LE CHEIKH ABOU NADDABA A L'EXPOSITION INYEBSELLE | . yr y3 pre ri يعر رع ( یکنت مات رو‎ 
SES CONFÊRENCES ET SES DISCOURS لرگ‎ i 6 
ل‎ 
Une conférence arabe des plus intéressantes, a rêuni ce matin, au E2 کاس رر ور کے و راک ر‎ 
Trocadéro, ure foule d'auditeurs. Le cheikh Abou-Naddara a parlé 
d'Algérie ã Exposition, M. Eugène 
drãce ã son reporter, aclif et intelligent, qui le iui a téléphonê, کر‎ 
la Patrie a pu faire paraikre ce court, mais éJoquent compte-rendu, ورس لسا ردام ان کد اک ٢ک رطا سے لوا ا‎ 
„2 aro publiait la lendemain matin le gracieux entrefilet r! ہے مر 2 و ررد عفر ہے ار ر ردم و ل رر را‎ 0 
nations orientales. 1 a parlé des relations e Na ire har magne ل‎ 
-41-KHasehil aT gion e “Ul 
Moûjid et le Président de 1 la République française et le sultan Abd-ul- ی ک2 ت ٍ سے ار‎ FN ۶ أ رر وإ یں سے ولو ر‎ 2 
des affaires étrangèrea de Turquie ; M. alo chef du çabinet adjoint de ا‎ 
M. Charles Roux, et ر‎ 4 
L'auditoire , comıpOnê de Tunisiens, d’Algériens, de Tures, de Persans, عرو ر رار م ر کے سار روو ادر رم کک رر ر‎ 


dJ Egyptiens et de 8 IenS, A chsleareusement applaudî le '‘confêrencier ر‎ 4 

et I musique dı Théatre d’ Egypte de I' "Exposition a joué « la Marseil- ر ولل ری مارو‎ a rh دات عار و‎ 

laise arabê » au milieu dea crs de ; a Yiyent İa France et ses colonies ! At 

et Vivent les nations d'Orient amies de la France f » ر‎ o سره رک س 7 یل‎ 2 
Lê Nattonal commênçait şon compte rendr, par ces almables ر‎ 


li ر‎ ¢ f ع‎ 
e ch cheikh Abou-Naddara, notre vailant confrère égTPHen, continue زرو ار دصرل وه 4 س اة‎ ih ک #رر | 4 رور ر جره‎ 2 
cêlêb rance el ttirer les £ seg irères dJ Orien 
I a fail, lundi, au Trocadéro, sa troisiême conférence en langue arabe. ما صر ر‎ f رل ی رو دمر ورل‎ tH ب ل‎ 
Bt ia Jistice terminait son com e rendu en ces termes : chand س‎ / 
صا دا کر‎ , rand ımarchan ر‎ 
et industriel tunisien de Exposition, et Zohroub Efendy de Syrie, ont س رصنت ل ر‎ o ت‎ r ور ر‎ 3 pp 
pris la parole pour {éliciter le conférencier de ce qu'il fait par ses écrita / 
et par sea discours pour la [raternité des Françals et des ÛOrientaiüz. رات مکی ورت مت ور را دعر اسر عرو و و‎ 1 
giþ rlomphateur dela Fol est la traduction française de Mozafer-sd- Din, le Sohah 1 5 r ٧ 1 ا‎ 
e E REE Eas peme ےہ وروا طت اا ا ل کر ری‎ 
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! en franca, eR Artbe, an Ture Bt en Persan | dara ot PARAL La 
1 ا‎ ٍ Aftmwadod I an. 2 » 
bé, Rus Geefrûy -Marie, PARIS ا‎ Toute communicatioy et demande d abonn ement doirén! drê adreaaées au Directeur dı Journal 1 Abommersent simple, 1 an 1 : 


N.-B. — L'abondance des malières nous oblige ã remettre û notre 1 icati inci 

: prochain numéro, la publication des paasaagea principaux des lettres flatteuseg 
qu'a reçuea noire Directeur de Son Excellence Sawas Pacha, ancien Minî des Afiire 8 aga prineıp ا‎ 1 Sar 
tairê¢ gênêéral de la Prêsidence et chef de la Maison militaire dn Président de 1 Rep e BEWE 1 o E, ae Ml. le LOD, 


: 0 , êt de M. le Commandant Binger, le félicitant du suceès 
de aes Conférences ù Exposition de 1400. Nous parlerons tgalement de sa visite ã 1a € r 1 8 1 1: 
bon voyage en Chine et retour triomphal en France, et at second, la bienvenue au Palais de a Baillord et Dubois, sonhaitant, 0 premier, 
n ¥ HM ر‎ 
۴ r۳ nitre la plus élégante et, dans un éٍcrin, on peut admirer un superbe 
3ã Tu JUI a 1 Exposition dé 1 9 0 0 derviçe û thé pour 25 personnes. De Tavis gens compétents. nullle 
LETIRE DE CONSTANTINOPLE. part dans 1] 3Iion uriversellê, ou ne trouve des pièces plus belles, 
Les amis qul revieanent de Paris sont enchantés du guceëês obtenu plus riches st de meilleur got. 
ar le Pavillon ottoman, au quai {Orsay ; pendant toute la jonrnée, H fant ajouter que dans le Palais des Armées de Terre et de Mer, on 
a foule des visiteurs s'y presse, lt c'est certainement le palaig le pins oq aussi une belle collection d'ruiformes envoyéd par les Minis- 
vivant, le plus fréêquenté de la rue des Nations, alors qiüe lesa autres tres de Ja Gnerre et de la Marine, et disposés avee un art parfait; IA 
sont presque conalarmynent farmés et ne peuvent &tre Yviaités qu'avec emenî se trouve uBe collection considérable de drapsa de troupe et 
dea cartes, ¢ convêrtare, enYroyês par Je Fezhanè Impérial, et une série dîînatrn- 
C'est aussi le seul payillon qui soit iluminé les vendredis et diman ınentse de marine, notamIuent une torpille qui n’a pas de rirale dans 
ches aOÎİrs, € On HOU Pa porte que le Commissaire francais a chaleu- aıêutıe auıtrê nation. 
reusement exprimé ses félicitations ã S. Exc, le Commisaaire ottoman La section ottomane comprend encore dana la Galerie de FAlimen- 
pour Féclat exceptionnel de sa section. tation, au Champ-de-Mars, une galerie ou Fon instalie en ce moment 
Qutre que ce pavillon est un bijou architectural, il renferme des objets les produits agricolean, sylvicoles et miniers expédiés par 1e Ministère 
dıne Talenûr inapprêdlahble, onYOoyés paF ordre de S$. M. LÛ le Sultan. de Agriculture, des Mines et des Forêts. 
Citong centre autres : Ûn voit, par cê rapide eXPOsê, que la participation de PBmpire otto- 
Au I" étage, les merveilleux tapis de Hérekê, notamment le tapis qni man û Exposition Universelle est des plus brillantes, et nous pouvyons 
fut exêcuté pour être offer en u û 'ermperour d Allemagne. lul prêédire, û coup sûr, de grande su au moment dé İa diatibuton 
A "د‎ 8, dea meublea 1 iss inerustêa de nacre, fabriquéês des rêécompensca. 
dans les a a du Ministère de ariue ; de superbes bureaux en Noua devons tous une vivê reconnaissance ã S$. Bzc. Munir Bey çt Aã 
¢ltênisterle, 8ortant des ateliers de réparation du Falais Impérial de YIdiz: ses habiles collaborateurs, pour la manière très able dont il 
de beaux tapis de [ajne et soie, tisaês dans la ımanufacture Impériale de a Au Organiser la parilicipation ottemanz, malgré les re et les héai- 
Fezhanè; une immense collecon de linge, serviettes, essie-mains, tations du début. 
toiles de , richement daınaşsês, brodés, rehaussés en soie, en or Nous sommes informé qut lé 31 août, le Commisaaire ottoman et les 
et en argent, labriqués dans ]a Manufacture Jmpériale de Toiles. Exposants se proposent d’organiser une splendide fete de nnit dans le 
Par dessus tout peut-être, on admire les beaux vases dela Manulaec- Pavillon ottoman, fêter glorieusement le 25° anniversaire de TavÈ- 
ture [Impêriale de Forcelaines; deur de ces vases, d'un eoloris merveil- nement au Trûne de Š5. NM L le Sultan. On dit déjè dea merveilles de 


lex, ont plus de 2 m. 25 de hauteur; d'autres sont pelnts de la ma- celte [ête qui fera certainement sensalion. -EL-H'scEN, 


Non Sinreres Remerciements û nos chers confrères an çais et étrangers pour les gracieuz gchos et les bienveillanta entreflets gu ls 
out ou Tamabilité de consacrer, dans lzurs Journauzx accrêéditês, ã Ia dêrnière Cûplérence arabe du Cheikh Abou Naddara, û son voyage û Contrexé- 
ville, et ã aes souhaits de bieryenne qu'il & adresaés en prose et en vers û S.M. I. le Schah de Perse. Voici, par ordre alphabétique, qmelques noms 
de cea charmants eonfrêres : Les Acfualités diplomatigues, JF Agence Havas, PAthtnde, Fdurore, a Bourse du dire, lı Crow, iE Dêpdche Algêricune, a 

Coloniale, la Dépéche Tunisienne, PF Kelair, PEcho de Parts, FEpogue, FExtafette, 8 Falah, le Fiyaro, la France, le GB Blas, lk Hadirah, lu Justice, 
ls Journal, te Kamal, la Libertd, la Mandoline, le Moniteur International, le Moniteur Oriental la Honiteur de Meuwrthe-at- Moselle, la Nation, le National, le 
Noseosiliste de Rouen, TOueswEclrir, la Patrie, le Petit Caporal, le Petit Journal, le Pett National, la Presse, le Paris- Province, le Progr du Loiret, le Petit 
Bleu, i Rapide, le Rappel, la Sabahh, la Sertinele, le Stéole, le XIX Sidele, le Signal, le Sotr, la Souverainetd, le Slumboul, le Tarbiat, lu Vie Mondaina, 
le Vokaire, ete., ete. —~ Que Dieu exauce les vaux que, noire Directeur et nous, faisons pour leur prospérité. La REDACTION. 


du ballon capftf de Yincemes, R'eal 
pas fait pour te consaler. 

1 Volè la perde Albion, 
Fennêemie implacable de I'huamainitê : 
elle alume la guerre civile en Chine. 
vee qıuêlle énêrgle manie-t-elle son 
soufllet, tandis que son misaionnaire 
protestant excite ceux qu'il a, onvertî 
cantreê leurs proprêsa . Pourquoi 
tant d'iniquité 7 

Pour prétendre pacifler le Céleate 
Eoıpire par sea soldats et ses ma- 
rins et Tenyahir, comme elle a envrahi 
les plus riches contrées de IJ 
et de Asie. Malas les troupes interna- 
tionales qni marchent contre PFékin 
pour Yvenger Jleurs frères Inassacréa 
nê lalsşeront pas les Anglais satisfaire 
leurs conYoilises. 

Et toi, John Bull ; que faia-tu 1A avec 
ta pompe? Al! Ta te croyais déjèû 
maître du Transwaal! Mais êehecs 
sue tes a0ldats viennent de snbir au- 
tour de Prétoria Tirritent,. Tu ne crola 
plus 2 Iinfaillibilté de lard Roberta, 
et ton Kitchener, ce général de carton, 
est absolınent discréllé en Angle 
tEITE., 


Tu gs bean Por, pauyre Jûhn 
Bulî, les intrépides Boers ne succom- 


Il esl plas difficile d’éteindre 
QÙE D'ALLUMER 


Prends ton Yol Yers le cial bleu, 
۾‎ roi des airs, que le génie de homme 
q créê pour Géfler J'aigie intrépide 
fans son secension hardie- 

Monte, monte versa le firmament, el 
laisse - moi contempler de prèa lea 
chefs-doeuvre aorlis dea mains de Je- 
hovah qui glorifent leur sublime 
Auleur. 

Et tol, Astre du jour, teil brillant 
de Eternel, Soleil, qui iiumine son 
Univers, th nous quittes pour aller 
réjouir FOccident de tes rayonsg res- 

lendissants. YVaset revicna en palx. 
Puisses-tu retfrgouver la France, cette 
patric ã' hommes de génie et de eceur, 
ausai heurêuse et prospère qu'elle l'est 
en ce moment. 

Que tu sois la bienYrenue, û toile 
des amoureux 1 Tu m'insşpireg par tées 
rayons d’argent, Oh! que Paris est 
beau éelairê par la pleine lüne ! 

Scintille, scintiile, û bel astre de la 
nuit et rajeunis mon cceur vicillt par 
lea larmes. ۰ 

Rt Yous, mes Iuınettes magiques, 


4# 
3 


ج کت 


_ 


0 


e 
a 


2 ek 3 


1 Ti 


découvrezs ã mes regards les scûnes Û a م‎ ` FF ا‎ beront pas sl vile. Avant de tomber, 
dû horreur êt de barbarie qui oni iieu ا‎ E e ت‎ ils feront mordre la ponssîère ù d'au- 
au Transvaal et eû Chine. 7 2 ا .ا‎ trea milliers de tes „ Ne pompe 


laa. ll est plaa difiadle 
Hrallumer, P ge 


1 de cour û Abou Nad- 
Arme-to1 Aft, ABOU NADDARA. 


dara, car ce que ta Yas voir dı haut 


LA FRANCE ET LA PERSE tente cordiale (ui gnc entie nos et lea Bersama. i O IE eb Len 


ne fait pas le Cheikh Abou Naddara, dit notre atmable ceonirèreê Nous avons publié ici il y a dix fours, ses soukiaits de bienvenue au 


le Voltatrg, pour rendre la Frances de plus er plus Schah nos confrères st Sont ressés de reprodiuire û cause de 
سو ا‎ ax Qrientaux et ã leurs Soıverains ! leur ty orient a1 a et ai emp dıiîre 


1 oétique. 
Depuis bientêt quarante ans, il céltbre amitiê sécalaire des Français Le Sehah les a ua et a exprimê, paralt-il, Ie désir d'en voir Janteur. 


ال ارادخ ولمززوين 
7 وطية مورا ورا 
د. ع ا الود دطارة 

ڪڪ ڪڪ 


avec sup. 
e. FAN, AO" 1ı 


#Abonnemert sımnple,. 1ı an. df x» 


عرد » بای فا > رد ارہ MNA‏ 
ميد ا لمحلوس ۲ اها اعانوسس 

اسي يا جيل وصح اگل اعں علہ سے لبد ایلوں . 
برح الصدور وی | لنفوس . مدطرر عأ حوآری . 
من ١‏ خی وارمیرص للطات دلاری > فرت وى المرر . 
عتانی اوش کف ا درط . ی للبت او ره ین 
| رعو . حالد انی ا لردےا ناف ٠‏ صن اله ورت 
2 يبط المرو لرا > وزدشت بے راد 

صخ اطررال كالمادرة . وجیاني ل تثرو اطا رغ 
بأارة . ره ر داضم ولوا نہ غریب > مہ دروت 
تضم ا ماري الل > وق الوا ۱ بازك النصور 
امه قول . اې ده ۴ DS‏ 
الندد دہ حص یر ١‏ لوں ال اطاط . احنت 
با بونطارة اريف المماظ. تی ابات دول الجادت | 
> ماسلن الورر ورافیین | ارایإات : دول عارة عن 
ال ورن دة الاه . الل اها 
المخليفة ادرعلل على الرريكة العنابة | لطاهرة . لاك 
ايم عيد العام ٠‏ یام والمشریں نة مووا 
امیر المو مین . طب والنرن وات الل بیدغاو 
السات . ی در بای ۰ وماا مرت ال د 
ساا تن با داري باسید الدلباب ۰ اٹ انر رد ا 
الری اواب ت حكن امد جل ریا مج العقل 
الل ریا جملہ کک ٠‏ ریف ہے اللہ ماسٹا ۱ لہ 
ووك لمیر زت معان رم البد التق ما 
صت درکوالی . إلا ات ع 
السات اوت کات “ > 9 م دولاو ا رھم کیک 
باش تشر > وکین کک الا ت ا اکا ا 
عل کک باشعا ل سکن ا ودا : و سکم 
مار ا ست واوا کر 
قال اھ کک للسات س صد کرد واف رحبا کم 


ہد اوش تار نوها کی 


Î‏ رع انورو والردووات وک 
f~ kh‏ م 1 

8 الور ر سل انر سا 
1 ابو بو تة ا وکسواام ارده 
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PEE‏ حلا لة مورا 
اللات الثاني عبدا ج رخات الاش خ تنا ا 
رقا جد دعطح وخر ونم اة وروت وجا 
ا وع واد 2 کیا ھی رمکتوی یی ا 
البريية ۰ تفلو يانات . ١‏ قرا می عك الول 
جه | سے تا۵! طاع ج یکت سے دلوا یا پنایت . ا یک وبا 
| کے . ضمترالورر شان وا ریہ ١.‏ رجلوا وهنوا 
ولوا المرر وفرهو! جار لته زعوکل | لاطمة سو 


کیک رارک س ال تلود ع وحوکی 

وة ان عد رل ا رة عل ج مرلو تعرضوها ع 
اللطاية قال ارا ھی برک لسا ت n‏ 

ا اى کی ا د اوا ډک ظا السات 


اماد ة الوت ٠‏ ارتا مرا کي ١‏ ك 

| خوا ڑا اعنى اة وعتریں ہے ا لل رأ افا 
ھی ١‏ محل وأسمد وام ملا ومور نا إالاطاك نہ تمالی 
يضما غ حزو ھا ورور تقال ١‏ طاح عیی کر س 
ابتار إلىطمة رى را لھ ےط ہا ١‏ صدا و 
ایی الل تی ١‏ لرا سے قال لہا نے س ان س اللہ 
ہمد مھی ١‏ جت معنن الل راصن | حوا دنا ضرمو 
مرا مولونا اللطات ١‏ يون" زوره مور ولو کون 
ربا رفا ACS mm ١‏ اج ررںا راسا در زئے ہے 
انی خی کک وار س صاره الثارت متاللينات 

ا واا لطت بتارم تضضلو - فخا 
صا کین مالم طول البقاد رر کک یوو 
إل اطات ١س‏ االاطاكن الاطات الماری ي عدار 
حاكت خلیفة رسول ری ١‏ لمالین ما گی الری . 
رة عین ۱ یی وتاج اس العغاي , ۰ 

( ق إلفرت والتقم مابھا شی ق سنال وای 
سانا قاعد ودرك الق . اماس ا لمر والورق . 
للاحه ارا ادوم مو طلم . ار یاب تی طري 


۳۸ 


فكت بوا أ ذزھری الري ولو لري المایر .قت 


ستضل الرار. خرخدى عل ايه فة . عة 
ا اا والمفة والو ص مم 7 ره > حقلت 


عرالی ال سم اوپڭارە 
ع) اللفانہ ' نہ ال لاہ ا لاہ العاری عم کے ایہ ٣‏ 
مغ رم له برس ارم ۶ للتار عارع ایر 2 ر ا 


فاا وره . ڈذن حضریک ر صرق اور ا لقا ده ماص رل ةولح ردق ترجہ الماده ابلو تهر 
| ورتوه ملیادی ١٠ع‏ وا ¢ ایا لاری ˆ ا3ت اط ر ررم د رات منوس ابل ل € )دم روس 
1 صا هبه ناليس قات لہا ۱ صد وہل تای ارلاشیہ جناب لت در کید خناعت بای اا ارہ 
نو رط بارس . د لد كد مت را ڪال وة نة . غ( کرات جاب رہ رتور در نکی مر شان زی" عر 
والارة ا اة ورا رول الفلا | ال مر واا وات ات نی انو تاره ر و الطاف 
4آ ١‏ لموم والقوك اکم > شوحد ا | ردک حاصلة- اھا له سورج ارک اکم لکرم 2 ر انت اوا نیدی 
ولسة اءلة : وح اسار وعمرك الموارق ٠‏ امن) کانہ جناب کہ عر م وکت شاھاذلین مرا وروی . 
زی زھی ٹاک ۔ دحکرصاب . ورکری وکارۃ . €( مررھ عترم لدم اواس ساس ما نیس وټ وراه 
وة نمّادة. فذحت قرم ورت ہا ت الشرق | را ر ور ارا لاہ at‏ رس ) اسو وره 


ما بقاش ‏ ور دں ا اوروا زک . والنصن ده سر اتکی وزد ستررار ورایس با i2.‏ لر یرک 
کور ا السدطات. لل لف مدارسی وکات ف نرہ اگوہ ا لا سیر رق سارہ سورکر (f‏ ارزو 
٠ o‏ رة ود وارد دات ال عاتن ٠‏ ا ومغ رقو ا برا وره . (ع) زایا یت م د رل ره ردہ 


o‏ سر حو یا لصاحة انس اجس . وماحریى ی نا دولریر ؟ ارےرںہ رھ منیا د دطنفیہ اوم رکه خر رر اریگ 
e‏ | مرك ١ا‏ لطس اس ا دار راا لال . ا اشر سی ریات ریہ نای اراھ بل ١‏ یرای عت ری اا ع 
عاد حو لوی ولوانے س القواش حاط ے حائت ا عاص عاں باه د سرن موت تام ہا۔ اعا کے بل ادف میرک ری 
الاش راي طم مسا عبر الوس اللطا ٩‏ س | مى وء ساق ١١‏ ايلا مال سرن عالت ابو تفرع 
فلت سے ولان | حب مائ یا ستی اا جي شا ادر لور دای ؟ سن ) اوت . قل مساعره ابر ره اروده. 
وام المانة کرم وکر بط ١اك ١‏ شد ھا وا ال رما دہ آیرلم اکا وہہ فی سڑم ھل اه ع سورع ودراوم 
الفرده والور وة ۳ مم باریس المام ‏ تال _ راھ یلت اذری می ری ری مہہ س لے دورو اس 
رامت زک نی ا لایر ١لیت‏ والرهسه > رک جوک امھ یلاہ س رکوہ د بار کال سی مرل وو رکر : ای علا ی 
جلیاۃ مور مزا نض عض عیإ رق راھلہ - قلت ا سر اہ عللادہ ادلب اھہں کایرت رربم ہی س ر جرت 
الجمة الجاية ج١٠‏ ت اللہ الق ططۃة کات ذات اقا زی ترس اوہہ کد ہ وجرد ہکوہ دکھری مھ تر دہ ) ان 
حمس تویل کاہ ى مولرنا الاطان | رع کہ اشاس د الیم ۰ ا و اسلاتہ اہ ور ووس وور 
الاسة ھ للوي رعقول لی الاط ي الل کے | ساھارےہ ول اوو رست ری لو لوہ ا کد می ولو ررر . ماس 
تسات ایر وملتدات IEE‏ وولا ت روانات وای بات ت مورک رو رر : ورل ورلن أ ماکاک اھا 
زرم اعيا تد والزوات صبرما! خرمی دري نفو | رف دد مر ایھر تر ریھک . تہ مت افق صورتری اس 
یں احاضت حطیة . وتورہہان ذاء'لست| ب مرہ ئر مشاب الور . برو حرا لکی ا لابا کور کر ریم رشاو 
کوزل مرل فر درم سمو ری سر یلت ااه امنور سد الى 
رم ١ا‏ اله 


قر 
مالنمە پیش در فصاحۃ دولر اعة ویر ناه دلا 

زیاوۃ سے تالت ہے احفر ططتکد ازن اللہ وار 
علدا اها کن ت لرك تدم ادال مان 
وارھن بای سس ھا ١‏ لے هو مور 6اطات 
وخر حل والقت طاب الم ذا وی ١‏ طإرت 
که بان ی المت وز تدم ما بسا شس زق سسا 


رع واوا ترق 


۽ اوا حم جر رک ریا یہہ ۲ همر ار ر : 
سوھ هر در ملت اسے زر رک مھ سے اوس AN‏ 
تھے اوریہ عل درم فن ”دم وم با رجہ اول ھر : 
اد ارعان » اد سارہ مر دون داخ اوو ری ۱ ترا 
اک رہ . نویل ادرت داعی یں بت اد رکس سره ا آفز 
OEE‏ 


دہ لے و ماود وا وصور ماود رشایلے الت دای 
مع وص ززاس اوریہ د ادس وہ اا » را سل و 
ای اد ارہ عاگیادہ اع ورن رخال ا رر . 
RG:‏ م ارملا ر امییہ اوہ o2‏ 0 یالت ادو نے 
E:‏ رع راس اول وہ رومي ال الترضس, ۰ 
رلک وک المغا 
ورر الا | ىدر ارول من حردرة ا وک امیا 
ا لی انت تطم خ حارالادة مطوعح ف عبار 
والمرط لصاحب امتبارها وخرها | لماصل لور تور 


زک کک حع ع رگن | سان ۱ےا هاط فا طلم حلا 


والمناها كلا درر وغرر وکرابرع کل ۱ رباج ف ت 


۹ & و ا . 
مورونا اللطات ودم اعدااه پالوب رشق باحد. 


د سماشا رضقه دب ا ١‏ طلم سے زه ١‏ رر ا واا 


المریے الیک نا ا بترم للماية وطبوا ادرشتاک خير 
ا عطتری | لمنوان را تلو حورو رک اک دا 
إفدانة الله » هذا وف ا لار إهنيه اال 


الله ات لوت دة الرولة | لمليه طالرات قرست اكتاهایه 


و الملل ععرالماهة ا لی ال تطارة دا رشن لبا رة 


وحتتی تااستاد ووهشلی رار المرم : | لی لی 


ہی تی ارغاز . دول صیرا طز سن زعوں. زار 


ر 


عوانا الم ردول اللمون ٠‏ قال رحلا ا ا نمل 


# 


م المرء دخلا رال الشر . حا ا حلیفتہ | طرط ےدام ۔ 


اهو بل نلا عر اللو على رتور . | لمر جاریب 


وکوت وار یری هوا کلصور . لطعلا ددا 


کب وھا عکرا ۱ لمرعات : ونمل حاشاا ودصرا 
عى الوران . وادرنکلرری لتم ررب والصري ل 

حيمات . صدا احوالا بإ عمال . المرللماسب وال 
نلرها ۰ بارا وال رو رەصتمین . 
الفقرغقانین + 


مدر عن [لمناودة ٠‏ اخارخك قدا . رقص هه 
صدرنا . ھم ی اك اه اران ه شرم سا شرلة 


واعطاکى نام الاس ولوف باقر غات ضاق 


تکل ی ادوم رہ مد حیداجلوں. 
برت الرے ری نضاق | لنطوس ٠‏ رادا ها حراررداالحدة 


مةايام ٠‏ ول اى خاد ارا جن ب ال ری طا لاطي 


وتو انا | لطت ۔ کی کال ' وا ورور زاےہ سشوشنه ۰ 


مادا ماک وارسلو! لتا مز الرحبارری رتسل رتنه 


E 


ییک باد وعبما یکی ولول تاق . ی مزه ادردمامات الماک 


۲۹ 


رالاباب 


لسلس 


des Affaires Etrangères ¢1 dea Colonies, asslsté de son jeune et sympalliqnue 
rzhef de cabinet adjoint, M. Malo, qai a oıuYert la şêance par ün tlequent 
diseours très élogieux pour le Cheikh. 
Le sujet de la conférence était Paris, s¢4 palais, monuments, éroles, 
bibllothéques, théãlt res et jardins. 

Les anditeors Oltomans et Africains en félicitant l'orastenr, Jui ont promis 
de YTiaiter Paris selon sa conférence, car, comme tart d'autres. ila n'ont Yu de 
la eapitale française, que lea Boulevards, le Bois de Bonlogne, et quelques 
«héktres et cafésa-concer!s. 1 

Après le Cheikh, c'est M™ d'Avierino, Pintelligente directrice dC Anis-0l- 
faits, {ui a pris la parole pour rêciter son ode arabe sublime ù 5. E. M. Loubet 
et pour dêmonmirer, en français, lea progrês de I'instraclion feminine dêna 
IEmpire Ottoman. Nous publions ciaprês, le discours qui lui a valq ce 
apiriinel compliment de M. Malo: 

» Yous nous avez proayê, Madarûe, que les Ottomanes ne savoureit pas 
senlemeênt les sirops et les eonfitares, male leş douceurs de instruction auss1. » 

Le cheikh Tewlik Chalhouhb a fait l'éloge de la France e1 du Président de la 
République aux applaudissements de toute I'assistance, Les chanteuara et les 
mneiciens arabes du Théaire égyplien ont clos la seance par leurs notes 
mêlodjeuses. 

u esl ¢ ã Tous, Cheikh, a dit M. Malo ù Abou Naddara, que la France 
est cêlébrêe par tant d'orateurs et tant de poête...» ABD-UL-Haumıp Hemı1, 


Au Musés Commsrolal #t Industrlsl ds Francs. 


Notre Directeur a prfsidéê, Ie s8 juillet, la distribution des rêécompenses 
mız lauréats de 'EBxposition internationale permanente des produits du 
¢eomımeree et de İ'induastrle. 

rè# le discours du Président, M., Ribaud de Sant’ Agata, notre Directeur 
a s5 la parole et a démoni{irê, devant un public eel , les progrês des 
relations commerciales entre la France et lÛrient : « Nors applaudissons 
de tout eceur au suceêş de cette institution et nous iyvitona tous leş com- 
merçants et indastriels ã adhêrer ù "Exposition permanente en y ényoyant 
leur produits; ils y seront récompeneésş selon leur méêrite. Le Musée et son 
Exposition permanente, 348, rue igalle , ã Farig, sont ouvcrta tous les jours 
de iû heures du malin ù 5 heures du soir. » 

Ce discours d"Abon Naddara a étê très applaudi. 


Discours de M=- AYIERINO. 


Le cadre restreint de notre journal ne nous permet pas, ã notre 
grand regret,de pıublier in-extenao, Uéloquent discours que NM™ Avierino, 
intelligente direcirice de la revue Antis-el-Gulis a prononcê A la fln de 
la coni{érence d Abou Naddara, le 17 août, a Exposition Universelle. 
Nous allons donc en donxer quelques extralts - 

Et maintenant que Je Yous ai parlé, Mesdames et Messleurs, de la femme 
ottOmane et de la pureié de sea mceors, permêlez-moi dê voua dire ın mot 
de leur instruction, Mes soeurs iurques ¥ arabes ne sopt pas sÎ ignorantes 
comme on le eroit ici. Nous avons aujourd hui en Turquie, en Egypte tét en 
dyrice des éerivains et des ete de nolre sexe, que la galanlerie deg 
bommes appellent beau. La liste deg noms de nos lemmes littêratenrs et 
saYanteg est si longue que je craindrais abuser de la bienvecillante attention 
de mes aimables andiieura en ja citant. Oui, mes scêeurs ottomanes ont 
écril desa contes moraux en prose et en vers tf ont fait même des plèces de 
théatre. Elles ont traduil des ouyragesa français pour populariger Y¥otre 
belle litiêratare. Et A qui derons-nous tonte notre instruction? Nouns la 
derons ù ŠS.M.I le Sultan, car depuis son arênement aı rûne, notre Au- 
guste Pouyerain, connaissant le bien qui réaıulte de Jêducation de la femme 
pour la famille, mn" ceaaé d’encour linatraction fê#minine en fondant, 
Bon seulement dans les grandes villes de Son Empire, maia même dans les 
plus petits villages, des êcoles de jeanea dllies. D'aillears, mon cher et 
vènérê Maltre, le Cheikh Abon Naddara, a Tisitêé ces šcoles ù Constant 
nope, par ordre de Sa MajesLêé, el rons en a rendu comple Cans ses JouFRAaUEK 
tk ş§ ges cçunlTêrcçncea. . . 

Je nal jamais ambillonnéê la Hcehesşe, mais aujourd’hui je Youdrals être 
Rathsehild pour vous inviter, Mesdames et Messleurs, û m'’aceompaigher 


dans le voy Tue J gntreprenda demain. Nous dirigeriona ens la ıos 
pas vers lea fives dı Basphore, où pour milen dire, nons BOUS T8 
Iransporter sur les ailes de FExpress-Orient juaqun’a Constantinople. 

hails hêlas, je ne suis pas aasez riche pour payer ce colıteuk voyage èã mes 


nombreux auditeurs, Je prie done Dieu de leur accorder la chance de vislter 
Constantinople pour se persuader que les Ottomancs sont dignes des sym- 
pathies de leurs sceurs de France (ChAaileureur applaudisstmenis). 


LA VIGIE ALGÉÊRIENNE 


Pour plaire &ux nombreux amis de notre cher Direeteaor, nous 

publions io la lettre gracieuse et oêtigque que Jui a écrite M. Perret, 

intelligent administrateur-gérant de la Vigie Algérienne, û laquelle nous 
swuhaitons dea longues années de prospéritêé, La HsDACTION. 


Alger, le g août 1g. 


A amî Alacêre Ğe uotre belle France, an iloquent pote universel 

quli s'assimila le génle de notre racp et s’en Ht le chantre sublime, èã cclni 
celêbra en strophes immortellea lea antiques liens d"armitié des 

Pour les Musulmana, las sy pliens, Iea Turcs ef les Persans, û l'écrivaln et 

an penseur généreuz, aû Ch J. Sanua Abou Naddera, la Vigie Algêrienne 

emYoie par dela les mers s0n salut oecidental e plns aifectueux . 

Tous ici, mous connaissons le retentissement des qeuvyres qû¢ Yotre 
cerveau el Yolre ceur onl şeméea sur Yotre longue route. Nous aaYons quta 
¥otre profonde érudition, mise an service de votre plume infa FOIE 
= permis de répanıdre yoatra noble de dans le monde entier, grace û 

gênie multiple des langues. Et fière doit être rotre Muse de Yoir ses 
inapiralüona, traduqites par Yous en noble style, pênétrer les Ames da tant 
dé pezples divers, 

Soyez fer aussi, Yous, êlincelant, qui avez au f[alre Yibrer toutes las 
çardes de la divine Lyre, 

Merci sincêrement, grand Cheikh, de Lau 
Erecieusement vee ¥atre préclieuse amiulér و3‎ cs cannery ara aYTec a0ln Jun 
au j espéêre dcımenter cêllc dêrnjêre uno të e com 
Yous falre le mois prochain è Paris, p7 qe j م‎ 

Cc sera pour mol un grand honreur de serreér ¥otre main layale, 

Au norm de lous les membres de la Figie Algerlenng, heureux de volr en 
vons un si hrillant confrêre, je Tous réltère notre salut amical cınpreint 
d'satime et de sympathie, F,. PueaHT. 


aphe que Youa m'oaffres 4l 


Beaucoup de nos amis et de nos confrères de T ie, de Syrie et 
d'KHgypte nous chargent de complimenter en leur nom M. Gallois, Iin- 


tellıgent directeur du Courrier de la Presse, 11, boulevard Montmartre, 
pour la arité et la ponctualité desa coupures des journaux du 
monde entier qu'il lenr envoie. 


Ye Sonrnal Abou addara ] "E 


ef frangats, ef Arağê, êf Tire gt gên Persan. 
Toute comoupication et demanda d"abonnement dairent être adresséee au Ihirecteqr dr Jonrnal 


AEOCHNEMENTS ; 


Avec Ila Roruec AFfaHilod 
et suppliêments. ... I AL BÊ! » 


A bonnemeènt simple, 1an. {bb x 


a 


VIRQT-QUATRIEME ANNÊE. آ‎ 


FON DATEUOR 
Diretteur tèt Rêdacteur en Chef 


J. SANTA ABOU KADDARA 
û, Ras Geofroy -Harie, PARIS 


Le Cheikh Abou Naddara rernercie sincêèrement sea nombreux confrè i ami iT Ci : : 
Lion et du Soleil que S. M. I, le Schah de Perse lui a conféré ù sa dernfûre 0s qail ont E icitê de ia décoralion du Grand Offieier du 
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لوی الت ماف أ 


A S$. K.I, le Sultan Ghazi Abd-ul-Hamid Khan H, pour le Jubilé de Son Rêgne glOrieux, 


Hommage diu Chelkh Abou Naddara. 


LL. KE. Tbrahim Bey, grand maitre des cérérnories, Hadj Ali Bey, premer chambellan et Tahsin Bey, premier sccrétaire, intiroduisant le fubilê. 


Hadj Ali Bey. — Cette nouvelle fera plaisir 
ù notre glorieax Padisehah et reımplira de joie 
les ceura de sea amis sans nombre, 

Le Jubilé. — Nous reviendrons avec ellen 
en I3, et ee nê sera pas notre dernlère visite 
ù Sa Majestê. 1 

Tahsin Bêy {erthousiasmê}. — Entrez, entrez, 
û vingt-cinq Lês. 

Le Jubilê entre fans la sale du Iirûne gen 
criını : Vive le Grand Abd ıl Harnid 1 

Ano NaDDARnAa, 


Afrique au Ministère des Colonies, et §. Exe, Sarvas Pacha, ancien 
Ministre desa Affaires ¢ 


ères de Turquie. 


brillent de jolie, que vous apportez une bonne 
nouvelle. 

Ibrahim Bey. —~ Porevors-nous IFentendre ! 

Le Jubflš. — Oui, Excellencea. Nous Youlons 
annoncer û 3a Majesté Jarriyvée’ des vingt- 
cing années qui vont nous succéder et ['assurer 
qu elles seront plus belles que noua et que 
pendant leur sêjour û YÜdiz, Dieu ne cessera 
de rêpandre la roséêe de sea saijnltes bênédic- 
tonsa sur son di Representant sur la terre 
et sur les 300 millions de filèles Croyants. 


Dans leurs lettres aimables et fattenses, le génêral Bailoud et le 


ke vif intêrêt 


populaire dans lê8 Pays JOrient 


mentê Abou Naddara pour sa conférence du 25 juin 
4 laquelle il a assistê, Savvas Pacha dit dana son 


a Yous avez inşistê avec beaucoup de raison êt ır grand props û faire 
s4 heureux ei si anHeaux existant aujourd' 

3. MK. IL, le Sultan et S5 Exe. le Président de la Rêpublique Frangçaise, 
a Je ne şaarais, cher Cheikh, Yous fêlieiter asses de la fkgton Yralment 


hua ontre 


e Vous rendez notre chêre YFrancê 
et ous nous attirez lea vires sympathies das peuples dAaie et dû’ Afrlme. a 


Après avoir compli 
Aã ['Exposiüon de Igo. 


connaltre les rapports 


commandant Binger félicitent le Cheikh, Hui exprinent 
qula prennent ù suivre şes conférencea dont le suecès lenr fait un grand 


plaisir et lui disent : 


estiualhle letlrê : 


frappanle dont yaus avez parlê dê la supêrioritê , de la baie aa ot 


Abû al 


des ÛUliomana, 
Chiekh, û travailler. Yotre labeur eat ute. lH est 
da nature ã reuforeer leg lens politiques qui arisşent deux grands et glo- 


EATS. 


Ces eompliments, venant de si hant, eneouragent le Cheikh è persê 
yércr dans la tache qul a eptreprise, 


A la salle des Conférences colaniales de Expesitien de 1900. 


La conférence d'"Abou Naddara annonce par toute la presse parisienne 
a eu lien lê r7 avit, devraAl an andituire seleet et imaposanl, Sots la prêsî- 
dence dbhonneur de M. J.-Charles Roux, Féminent déléguê des Ministéres 


LA RÉDACTION. 


Lê GrûahHî ; Û. LEFEBYRE 


des grandes vertns de notre Auguste Souyverain et Mallre Sa Majes 
Hamid Khan, empereur 
» Continuez, ımon cher 


rituUN pay3. " 


Ibrahim Bey. — Entrez, û vingt cinq annéts 
de gloîre, de grandeur, de triomphe, de victoire, 
d'hérolsırne, de prospérité , de progrès, de jiS- 
tice, d'abondance et de bonheur du rêgûe dê 
notre Souverain bien-aimé. Sa Majeatê daigne 


frûnè ınpêrial, [ 
Tahsin Bey. ¬ Je vois û ¥os yeux, {iu 


SOUHAITS AU SHAH DE PERSE 


Cn Hit dana ile Folatre du ıo août : 
4# UENO: 


1 -Sıltap, le sympailhiqre premier Ministre ûn Slıah, 
a Son Altesse Emin-e4 a douwerain. aon ami le cheikh Abou 


a préneitê, hler matir, û son auguakte 
Naddara., 


a laccuell a êt des plus gracienx et Sa Majesté a para très s4atisfaite dea 
félicitatlons que le Cheikh Iui a faites danas son langage #i poétiqute ¢! dont 
ublit, 4l y a trois jours, la traduction qall caus a dûnnêe pour 


nots AvYonš3 P 
nog jecteuarsa. 


a Abou Naddara nons assure que notre hête imıpêrial eal enehanté de son 
sêjour en France ct (res 1ouché dle Iaecueil enflonsiaste qu'il ¥ a trouve, 


Cet éeho a été reprodzuil par un grand nombre dê nos xirıables toR- 


frères français. 


CONFERENCES ET PISCOURS B” ABOU NADDARA 


(1a3™ ET 13™ DEPUIS JANYIER Igoû ) 


re du discotrsa cl dê la conférence d1 cheikh 
Avant de rendre caf fette de dire Ul mot ¢8 lettres deê félicd- 
Enéral Bailloud, alors secrêtairê gênêral 
Maison militaire du Président de Ja 


République, de M. le commandant Binger, directeur des alfaires de 


Abou Naddara, qu on nous 
tations quill a reçıues die HM. 8 
fle ıa Prêaidèncêe ek chef deê 


PARIS, IMP. Ûû. LEFEBYRE, 6 & 7, RUE CLAUDE YE LLEFALXA. 
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سو ا 
ا 


ا ا سو ی وف ٥رح‏ نی 
ارد ي بارنس شق پا عارې التاسة سة ہا 

عيد ا لجلوس الطضى ارين ت وخطتامعنردنات 

ی با حطرة الماری . امنا ماری . لون ما غنرک 
غر ادت عوامیر - لري افيد . وال ادوخرى 
ترج را س الصو ر والس ایك . > وللے ار دا 
جرا ١‏ جك رطارة . لے ۱ الماخر يالو ارة ھاو لات 
عير الوس علو م ھی احورایں میں ورعنا يما 
بالمر لمر الومیری ۰ وھسا جہرلتہے لزان اا ردہ ن 
عطوفة ا بع کی باش تشر ی بقول - اك مشا عرصبت 
لی اوعاب الشاها ية ونالت الول . وئا تنا بالردار 


الترضة . وبا اکى الملانة . اروا باك عد عورا 
اللطات - کات ع ورور ۶ | لان : ووی الماك 
توا من ۱ سول . ر المرب الماش ودز اا دول 


زرا ورردا جر ای ادات : ورارک ض‌ ا 
عثرلمات . وانطلق الى . ك المثرة ال بااحوا 
ساعری > و ا وشرضاس . EY‏ 
والطل ازز مرا ادرک زر دویلی . کا رسعت رکد کی زا 
الىزد ا : وکان ری الخطة صاب الےادة ٠‏ 
ابن المعو مالسی دراك لزان . زونك صو رنہ الملل ف 
الیم ياحدت. > ھا وی بی الود س المارضاسترقۃ . 
علدنا جما ميا رر متا وتا الملية . 
مشت اند با ولس عں رام ا لمریب . وقالت کی الى 
نطارة لر اح رھ الرتادمٹرع الى حط . 
الستردما ت الاهرة . بيلرر ا لز[هرة 
حصرة ساگ اف نطارة ١‏ سح 


عانق دادر عر ار ازاهم القية ااقةالند 
ابايىد 2ا مح عاملة ١‏ طالع بر زد مارا دة 
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سا وو را ارک 
mw‏ 


oul‏ ا رک شا 


odor :‏ ونوروا رز ت 1 
ادرسیاء وخد طایت لی جریدتم التاحرة انمروفۃ با رر 
ر ا لتی ضرا مقالة د عید ا لوس ادشاھاض ۱ لانو +> 

کر کیا ی ا اعو ل دا" ترعندت حامر وخصال 
کی اد 5 عیدا یرخا ناش کی ان 
اد ازرم جاب ية الد المفی لمکا واک رفاسا قد 
کووڪت اط رواد ار وین مر مرردہ الاھ ند 
لدم وخر بعلن للبطارکة ووکلا البلاة فورم ن 
الراره الرعۂ ی الاعتالماسرة ونمة عرنة دالا 
انضاً حطر ف الوقن امیس ونمدا ن لشن خد 
ا حور مورا ورا و مار اک عاك ١‏ اررے ار کا نے ال 
مرک ا لروران ولا شا هرا فور ڪا و الوم انا دل وهار 

دا ترام لرک ارامہ أ جلد واصی وشا کل س ا 
دات ری جیا شیک رھم الدردوڑویس فالقی البرک 
اکتا رال حطایا روما وره رجا نہ لوورضت ہک و 
|٠‏ الى حیرلة الاک خطانا لضا عدا حدا “قىلى ر 
انا لٹ رنہ مانتی ف دهنی | لمال اتام رسن کارمم 
المیری 11 فال حف لطہ اللہ یکل ایر ر7 اوا 
EST‏ هرل اسما مة مساورعتیرن 9 
ارحوه دیا ان د عل لور سىمان وعرل انها 
ای ری ساط .کی ایی کح کی امنا ب کہ 
ان ونو وی ووا لرولة المية امنا ولا اشام 
بحب ان سوا دبضام ویب ات لو ١‏ ادف ناوور 
اى واحد ا من 'لماط رجمہ عله لري ة نمش 
النوذد وى الررماع وسرهدا قد الزل الاشف 
جرا وکلورا نے یام راللطاف عبدا يدخات وروی 
رة للمار الاک ررسارة سریانى حولى اى 


وکیی الحو ری ےنا 


۳۲ 


والی دا عر صری | لعج وکا الفاصل تھ را تنا الد 
طونلة ا لزل و صف دا ڈیرا احص س ادرغام بکد الردة 
سنا سے عیدا لوس ا لانوس وول ردا لمر ررح ہیدف 


طریا بقمیدته « فروض التپاط . ٠‏ ف ید الیدوںا لاان طا 


ضی وی کرام 

حل دی اطا شی الا رااش مو کل رعو أ من 
رة توس کد ارد الريةا رة الم اورب ی 
را صاب بالوجاهة والحضوضية الفاض ا لس لما وت 
تیر به المحوحه درن إرارة امحاسة الدولة لذ ية 
انماس الال ا اعرا انان ثیز ری ترا شتا شی 
تال رخن اکت بای ارون الریعر والوحيه الا 
2 ا ک ایا خی دو رارج لولس 
والوحيه ١‏ دها ل النقة الي دوس خم عال ماطر دام 
الما ضل اليد الش ر صغ رر عة الروخاف واا 
بالماممۃ الفرنا وة کےا ھن شر س زار امرض الماع 


ودر طلرج یل مما( امرك وال ارة الفطادية رر اعا 


ا2ط عں 1 رحا لعمص سور اوعبات وڪادیا اة 
المررث الطيف دالا عن احوال بتردش واطر احفر 
ايساسا جعم ا وا اام س املا 
حرو کا تمم بلاد دحزیھ الم ادف 
هدا دولر حامة لا ا تروط سے“ ون المصلدد ١ن‏ 
رة سیاوتیم عند اعرف اتیل ولمم بقط راجو ية | ۔ 
عو السات عدا ١‏ ادتول ا١ے‏ اا حلوا با الا 
اشوا عي ال مالا و فاد س ١رارھا‏ دع طا 
مم ضرا ا لر یا شم لادتعا ورا وای صو 
سو ا باه الله وى وده ف وک فول با 
حیدا لو کو کو امتاڑے سن لد بلاد دم قروا یری 
وبطلمو ا عى بارا ولغرو ا ی کر مرا وقد کات 
a‏ الماضل ارا سوي ذاراممش 
المارط ولكن زبارة الممشا لمال درش انرا افيد و س 
الحمرص‌الالق ور شکد کان سض | لمضلاد الحفرمن لد 
وبالخصوص نم يدي تحد ب الحوجه اللات الل ورخقه 
دک یه لشم صغرالباره شى یار رسیم شف اسما ت 
جنه بصو اة 
وشوه ماح حریدة الماضرة اورالناضر واا 
نقم عبارات الترشة والوارىة عا عة او انالود 
الت بادحاال اة ونی راللام ض ا حل والرحال 


لم ھالنضل وال 


يوم بار داعا صرق اجل ا غي 


8 کو 


مم ااه ازو وای 
ع بای سپ کرپ زک عار دذطارہرن رلت ۲ کر ا رہف مهف و 
ریہ م ارہ سےا مہ یہ خرعہ الماہ اف یرہ SY‏ اجر رھ ا۶ 
عر ری اھا ترات ام ٍ رر رسا ۸ه ر ال عجارو راا 2 
رم . ادع ےھ ج خف رضتر اوی ا عه 7 وم ارب 
اور رر ارا یلیر سرک ماک ریا واا ٢ل‏ ر قلیادہ ہی ٹیر سری 
قونفڈس مویہ اش لوہ قر سح ری اہ ا 
وہ سار لرا ے لے طاح رر ایر مکی ڪام اف اس لر 
رسارء ال ایاسی دلي ای ارا ہم باارک رى عا ر 
امہ اسه سلتا اوا اا مع رک ا رسو ر وی : : اسے 
یہ عن اتم ر مت دم مایت ار ازل ایی ا 
کن هریه مز کی س ندر ام ع 
ا سام حل ےه م ٠‏ ع )مادا 
اا ی ى الوت ر زا لے عفر مکی م و الها سے 
وها ر رط اسا عولد 9 مارك اماک وها )2 
سر ہضور رع ری ر ر کدی سور سات 
امہ اول رسن / معد زی اد ره دعروف ووس تر 
واںیے ۔ اکاک ادون کرصہے اہ د گیررت اعات ار دابز 
5 ت اہ کرک اع کر ۾ رسي ) تر رچ ر ہی ررووقامیی 
دعيزه ااا ماف رحو عمر امم ار ر شاخ 
متام ار کردم س وکو رد گی سصرہ ے ام جے )ہہ وسم 
مہ اریت مرت ۶ ع الال اہ د تررس ارگ اہر 
تنو ر ارہ م غا صاسة دار در کی وھا شوری ) 
م اتید مرمنینات زان عضي مہو صا یہ یسو ل کرک 
امشاات عب دتا رادي مم اراد استست ل۸ی 
ریت د کہ ما عصای اام د ازمای ووی اعر 
ترام طرحیع دہ اال او لاہ حر سے 2چ( 
فر رصي مم مار کہ د افرہ اور دعری ااه کو 
لم جر را فی رللره اسا سور مکو عر ( اهو 
ا--4 2A‏ ےار ولیه احردھا AY‏ إلار ر لہ 
لچ لہ وھ اویوریہ شی سم لا هرانت 
مات وس رکا . aA!‏ ارده اہ !لئے اسا عرز 
کرک . سرک مناي حور ھا ا یترک یکی لو روک رمم 
توصھی ارد . دمغ )- ات 
ر ر ےا P2‏ د فصاع و لز یں ھا رکا زر لوہ 


ای لر ابر ر ١‏ 


لوو ررد حرا یراو 


man mn L_۹ mh Has 


ہے لہ سے ا 


ارهن مع رم 


ادا ار 

ابا رل سر کرد 

I O E 
٣ ر اا سان رک ده مر ارده ماسم لروم اردع‎ 
ان دنات زول ان ارت ادر نرکا ن زک رد روا‎ 
1 کا ےرہ ر ما2طوب ل رورس ررر دو ت ر را کی‎ 
امرس روو اک وعدا کی‎ ٤ رسد ه وورعا ره رورا ته رم‎ 
کسیر مره لن ازرد ابد مس اين‎ 
را2 2 رم ا ردن یں سدم ر‎ 


ص س درلم لا امداره اط ار و وور غو رن س کہ 
ل ب کرک ون وا واک توف کو وریا 
اور تہ رر راا ند کرم ارک 
لوطا ره س ات ور رگ ہے و سه ود 
ولت وت اران رااش کرم ورف جو 7 ر 

ووی 2 
و 


و 


ہرک عزن عرن اعا ل رد کر ال رل 
کرد الک م E‏ تیدا سد اا رزیل رھ راع ر کرک ر 
)ر وا 


ردد شا اء رر , J‏ 
رادم حم یر ترا زا سردد ردروا ا 


د کو کے ارفا ڑا د کک ا وکر رمال 
CYA‏ 


۳ 


La conference s'est terminée par une rrale manifestation. Les auditeuras 
ont portê leur confêrencier ¢n rio m phe, musique en tête, juSquٌ aux sections 
caloniales, em face de la tour Effel. il A baranguê 4es frères d'Ûrient, et 
les eris de! « Vivent la France et ses colonies! Vivent les nations orien- 
Lales amies de la Franee ! » retentirent, tandis que la ıusique e1 le cheur 
diu thêflre Bay ptien chantaient la Harsettiaise arabe 

Toute 3 nos êlicilations au cheik Abou Naddara, ami dévoné de notre pays. 


Fe fournat des Debafs trouve cette conférence bien cureuse, et dit : 

a l"oıiginalftê de celte canserie, en dehors des apercus ingfnieux qun’ 
1êvelojıpês le cheik a consistéê en ceci qu'il a louê Exposition des princi- 
paies rafiona qvi ont acceptéê l"invitalion de Ila France dans la propre lau- 
gue de :haque pays. Ce tour de force a beaucoup éuırrveillé lea assiatanta ». 


fet F atris, ta Press, la Libertê, FEcho de Parts, etc, ete., disent ceci 
dans le urs comptes renduas : 

Trêş pîqıante, 1a eunférencê que faisail bier malin, ã la salle des confê- 
rencê de Tadminîislration des colonies, au Trocadêro, ie cheik Abou-Mad- 
dara, ben connu drs parisiernsa. 

Le cl cik Abou Naddara a entretenu son auditoire des Expoeitions uni- 
vêrsell ۾:‎ e1 de lenr infuence. Il a aurtout envisagê, nalurellem ıt, TExpo- 
aiflon ıciuclle, Mais le cötê véritablement curieux de sa conférence, c'est 
qu'il a analysê et jugî les diverses sections coloniales on êtrangères dana la 
largue mêne de chaque nation, On n'est pas plus polyglotte, 


La y lace nous manque pour citer tous les articles que nos eatimés 
confrères ont conSsacrê a cêttê conflêrence polyglotte ; qne Dos chers 
lecteu s veuillent Jone se corntenter desa quelçues extraits que voici 


= Le Cherkh Abon Naddara a clos sa série de conlêrences ù UExposiition 
de 19o: par un tour de force oratoire sans prêcédent, Il a falt une canié- 
rence ıt dix langnes » fie Foltaire]. 

« Le cûtê vêritablement curieux de la conférence d'Abon Naddara, ce'eat 
qu'il a analysê et jugé leş diyerses sections colonialeş on érangtres dans 
j anırue même de chaque nation, Ûn n'est pea plus polyglolte ». /Le Cil 

« U crigînallté de cette causerie a consaisté en ceci que le conférencier & 
lonê J’ Sxposition des principales nations qul ont aecepte invitation de la 
Frade dans la propre langue de chaque pays. Ce tour de forete & émerveillé 
les assistants »` (fz Lantern) 

Lu Deêpêrhe coloniale, la Politique coloniale, le Courrier de "Aer, 
Le Grcie, le Phare de Port Saild, le Courrier du NU, le Stamboul, ta Hac 
dera, ete., elc., et tous les journaux amis français et étrangera ont 
rûmblê Abou Naddara de leurs éloges. Que Dieu les bénisge ' 

LA RÊDACTION. 


Lonfêrance ã la Confêdëratlon artistiqus et I!lttéraire da Françê 


Au Heu de se reposer aur ses lauriers ct jouir en palx dı trlomphe 
que lul a ¥alı sa copnlérence en dix langues. le 21 septembre, notre 
cher directcur a assistê, le Jo du même mois, è la aêance apnııclle de la 
distribution solennelic desa rêcompen -es de la Confêdêration liitûralre 
ct artistique de France, dont il e-t le président d honnceur depıis 4a 
iendalion. 

{csl û la salle des fêles de la fameuse Tavernc Karcher el ÛC“, 77, 
ıuc dela LhaprlHe qu a eu leu cette bcllce rêéunion. Nos vaiilants confrêres 
de la presage parisiennc l'ont dêerie en des couleurs aussi brıllantes que 
notre sulêll "Orient. Nous allons cmployer lcurs Elogquentes cxupresslons 
pour en rendre compte. 

L'nssistance était séleecte et imposante. Beaucoup de jolies femmes. 
Piunsleurs socléLês dc Sauvelaye étalent représcıutêes avec leurs insignes 
et leurs banımiêres. LL Harmonie des ealanls de la Ghapelle a rekausaê 
I'éclat de la fête par ses beaux moarcraux de mualque. La sêance fut 
ouverte par la Mfarseıftaise quc Passisltance a écouté debout, Le patrio- 
tıatûê fraûçais esl admirable. Notre cxcellent ami, NÎ. Hibaut de Sant’ 
Agata, fondateur de cette corfêédêration a prononcé un remarquable 
discours ; il a parlé dega services insigncg, rendus aux lettres et aux 
artspar a14 confêdlération. Notre directcur Abou Naddara l'a succêdê. 
Ce nest pas ın dicours qu'il a fait, mais une vêritfable confêrênce 
sur İcs progrêès rapidea que font danas les contrêecs orirntales les 
sciences, les lettres, lep arts, le cotanmerve el Pindustre de la France 
Ila dêmontré que de toates les puissances européennês, la France est 
la plus sympathique aux peuplcs d'Afrique tet Asie : a Les Arabes, les 
Turcs ct les Persans ailment les Françars, al] dit, et ieurs Souvêraina 
esliment YM. Lonbet, icur iminent chef F"Etat pv. Enaunite ce fut S5. A. le 
prince Saidina, ills dEssayed Omar, feu rol Anjouan, ctl frère de son 
auceesseur, qui prit la parole er arabe ; il chargea Abou Naddara dek- 
primer û assistance son amour pour la France, son dêvouemenl pour 
aon gouvêrnêment êt ses vives sympathies pour am petple magnanime 
ct gênéreuxk. 

Son Altcsse a salué le drapeau tricolore aüù nom de sce frères des Iles 
Comores Ge petit discours quc le Lheikh a traduit en français fart 
acruêillh avce applaudissements chaleuretuzx par les auditeurs. 

¥atrc apirituel confrèrê M. Léautaud a clos la sêrle des discours. C'est 
ùn orateur de marque ; e est un tribun, dontla parole chaudle eft vibrante 
plein de patriotisme et dJ'humanitê émenut, touche cet ravit qııi Técoute. 

Mre Philippe Gallois, la célèbre compositeur de musique tt pianiate 
distingnée, noua ût entendre plusieurs de ses charnants morceaux ct 
fut sincèrement félicitêe. Notre sympatbique anû, M. Gimpel, accré- 
tare général de la confédêration, 1indisposê, ıa pu assister ã cette 
importante solenniléê (Que Dieu répande sur lui la guêrison ã pleinea 
malns, MH. Lêantauıd l'a rempilacé ; 1l a fall dune façon charmante 
P'appel des lauréats. En somme la fête a eu beaucoup de succès et 
MI. Ribaat de Sant'ÃAgalta a êté flicitê par toute Uasaistance, 

# leur départ, le Prince et le Cheikh furent acclaıné, non sculement 
par les nombreux invités, mais par une foule qul les attendait ã la sortie. 

Ã.aD-U L-H 4u1 D-HILM1 


Nous avona appris avec plaisir que le gendre de Mme Lêon d’ Ariel. 
Fêcerivain disltinguêe bien connue yienl d'être tmımê Chevalier fe la 
Légion d'honneur. Toutes nos félicitationa au sympathiqnêe diploınate, 
NM. Garcia-Torres, tous nos compliments ã notre aimable amie, 
Mme Léêor d'Arıel. 


۳£ 


NEUYIEME ANKEE 


„exe. 1 Attawadod (Abou Naddara amen. 


J. SARUA ABOU RADDARA reece 


j kee je Fa! FPAbng 


43, Re Rlcher, PARIS 


fn Francais, en Arûhbe, en Tarc get en Persan. Naldara et JL Aimonsef.. 36 
LA TU RQOUIE ET L"ËÊGY PTE [hers amis, cj rona la fêlê Je serai vieux ù celte époque 
ce lhenreux Jubilê d'Argد‎ ngts 
On lil dans lè Foltatre du 1"F septembre 1900. Du Suecegsenr du Grand Prophêle, انی ا ا‎ Fun 8 
Les Angela: tb fire. il Bétach ı4 )a vallée dı N En erianl : 4 Vive le Bullan ! + Et mes ıatramsa, peu séduisants. 
Bgia1s ont Deal ilalre, lis nc dClacheront jJarma]s la ¥ ù Nil ; : : am ٤ : hr? : : 
de Fempire ottoman. Les Egypliens reslcront tou orzrs fiĞèles ai Sultan Celera e Sa Majid pere, 1 ne had ae e OES 
ila conaidèrent comme ieur souverain national. Ces malheureuses vic- Te Jabilê #Ûr, et mon verre Arrive ã la Sublime Porte 
times de linvasion britannique prolitent dc tomes les occasions pour affir Lever joyeux ù Sn sauté. Même au Trêne dı SoıuYerain. 
mer publiquement leur amour tt leur dêrouemcnt pour le Sultan. Nona les Le ceur conleul, [Ame raviê 
aYONs YS ayvanl hier soir avec Abon Nadfara, leur cheikkhrénêré, û la Jenvoie ù Vildiz mon stam 
fête de nil de la section impêriale ottomanc cL au brillant banquet du Bl mes sorhalls de longue vie 
journal J?"Ortent. Ils étaient enchantéeg de voir si solerııuellement cêlëþrê Au Ûrand Calile de Flslam., AROU NADDARA. 
0 e du rêgne de Auguste Ûalife de [slam 
Tier aussi ls ont fêté eccl heurcux jubilê par un déjeuncr intime, Le gouvernement britannique jugé per un des siens 
prêsidé par Abou Naddara pour lequel ils ont un xsmour filial na] ٍ 
lls ne brillaienl pas par la quantité, mais par la qualité; tous A signaler ù propos de la guerre du Transvaal ce jugement exprimé 


par le cêlèbre agıtateur John Burns dans une rêéanion électorale dua 
quartler lordûonien de Battersea qu'il représente. 

+ Le gouvernement a aþıusê dê son pouvoir, prosltıê sa puissance, 
subhveutionnê şes amis, choisi pour lea hauts posLes de la guerre, comme 
de İı paix, les incompétents ou les intêresasés.,.. H a aacriflé plus d'ar- 
gent et pms de vies humaines, pour dépouiller un peuple, que I'AÃngle- 
terrc, ù n'împorte qu elle époque, nen a dêpensê pour la défense du 
pays... Non, aucune nation ne peut être forte loraqu’elle base aa foree 
sur la {aîblesse des autres z+. 


patrioles amMmês de nobles sentiments. Ils ont tous pris la parole pour 
prouver que Tempereur des Ottomans trayvaille au bonheur ¢ ã la 
prospêrité de ses Htats. 

Op n’a pas oublié notre pays Ep portant la santé du Sullan et de san 
emıpire, Ûs out levé lcurs coupes de cherbet ù la France et au Président 
de la Rêpubliqıuê. 

Les Bay pliens font des Yeux pour la continuation de Faccord franco- 
türe JHFallleurs voici ce quo’er dil Abou Naddara dans son discours : 

«u Tant qu'exislera une entente cordiale entre les Oltomans et les 


Francais, les Hryptiens ne doivent pas dêgespérer de la déliyranrce de 1 - 
leur patre es (fes de Fêtranger oi la ruine et la dêsolg. nı CHOSES D’EGYPTE 
An sortir du repas, un télégramme de fêlicitations fut adressé ù Son Cest ã croire vraiment la plra grrrrande des Bretagunes trouve 
Exe, [brahim Bey grand mallee dea cérêmonıes ¢t premier drogman du qu'elle n'a point asscz daflaircs sur les bras. 
Divan Impêrial, avec pıière de le transmettre û Sa Majeslé. in cifet, roll maintenant quc la Yiellle picurre veut arvaler le Dar- 
les ÊEgrptiens ont assisté aussi A la réception très brillante de Faxn- four, aussi jê plaina sincèrement Aki Dinar, le Sultan de cette contrée. 
basaade imıpêrîiale otlomane,. oû ils ont en honneur de présenter leurs les effectils des troupes égy pliennes devaient être rédnits de trols 
respectıeüx hommages û Son Exe. Manir Bey, Paimable et sympa- mille hommca ¢t au Hen de cela, il est quçaion faugmenter les troupes 
thique reprêsentanl de S5. M. I. le Sultan, H Ionut priê de taire parvenir et dcs officicrs admis ã fale valoir leara droits ã la retraite sont main- 
leur souhaits de longévité ù !fmpereur. HOLYECE., temıs, quand même, dans lesa cadres. 
ِ Enlin les Egyptiens vont fondre sur 4li Dinar dont le royaume sera 
Cet article a étê reproduit dans un grand nombre de journaux enzlobé dans i Sondan.. ... anglais. 
français et étrangêrs, EËt maintenant voici les vers d’Abou Naddara. el est le mot ordre parti de Londres, DE ŠSAIRT-BONNET. 
ا م‎ 
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سے ج د ا ier‏ کی ا 
" 7 . 
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[ و ی کے ي ج 
سان زرا ار جا ا اخمونه ر > 


Le Cheikh Abou Naddara porte en iriomphe par les auditenrs de sa Conférence en dix tangues û Û kxposition de IQOO 
orateur a fait une conférence en dix Iangnea différentes ». Nous leas 


CONFERENCES D'ABOU NADDARA remercions tous de leurs bienvellants comptes rendus, dont nous 


allons emprunter quelques passages. Notre grand corıfrêre parisien, 


(14° et 15° depuis jan vier g00) ى‎ Fe Figaro dit ceci dans son nuımêro dı 42a septenıbre : 
Conférence en dix langues ã Exposition « Abou Naddara a fait bier une conférence, en dix langues, sur FE¥posi- 
imables confrères des presses parisicuhıê, dêparltêe- tion de 1ı et ses merveilles. S, A. le princes Saldina d@Anjonan, qui préaidait 
Grace f 1 29 wêre cette conférence a eu un retentissement IMmMense- a fnit J'éloge de I'armêe française dont il yYenait de #uiyre xXFARÛeB 
mentale et étrangêrê, Je monde existe, disent-ils, qu un maneuyres et la revue. 


« C'eat la premitre foia depuis qunê 
PARIS.IMP. a.LEFEBYRE, 5 #& 7, RUE CLAUDE ¥ELLEFALX. 


" Je GEP : GÊ. LEPFEBYRE 


اة اة جرد سیه 
اد بية ارية برها وغ رها 
ا اوا ادو زار امي 
کڪ ي 


غذد ا کے زرجے د۸ا 
حا الو جدعان ۰ ما انر هلز مراف 
باهل تری وتک ١نا‏ واخاری . ھا ومنت نت با 
حمرة الماری ١‏ لرن صار لتا ترم عا .ا ارت ش 
سوا یاایں الکم . قات التق عں یب تاخر هدور 
جردالی ا صاع > اقول ناله دونشتالی ف لث معالات 
چ یی راریی اللاح ۰ تری مما مے شض لیرد دہ 
رانين ارت را ما با سیه م صم حورا بلول 
ایی ۰ والموایر مالطرر والطرایب الزات . ١‏ لی 
داخ ما می وعرها ا سن الطلاحمن فالزوات. وادرل وی 
مس الستیرمیں ۰ ا لی برخ اللور ر رنب مسا لدواے 
والرواون . فللے اجر عقالدی دي الوهيه .> يدت 
اقول لری ١ای‏ اطراید الر رة . ولتت کے دە كلاد 
ف حطي الرحرة باس > ورت ن واحوال مہ 
المد والفییسس . ا رض دا مصٹی . ولو انی این 
تان - اداد ع الروبلان . الم ماللےان . ولماش 
مزن الك ر ام جربل ممما لوطنیح ۰ سارک اک منى 
حب !لوط واطروة یي نرم بغاد زی الجيدة 
دلوف وى طول ا لعررة به لص ردیل > خضو راس ده 
کہ یا ادي وبا ایی E‏ نویا . 
رسو مال الل حصت اا نال .ال ےا اللہ e‏ 
داورو ۱ دي عال امال . روعاف ارلمة د 
ورا لیران > والو تکل ارات . فی اوا رس سے 
وشو للع النےال ۔ صوردت کرو ردن کروردة 
الرادال . والب ال دوه الورر دول اة 
عو أ ران الل وارد ار الال . والجبور 
ا بورع دول سک دریطال .الم ا نای 
8 الی ی ا لہس دہ وصول کرھج را رورا الوا 


رماحصل لار هایس الج والسرور. ریارده د 


تة اوشترک سواه وف 
جريدة الى د یر2 اا دد 
علد ماتا وی دک منوا ر 
: ایم ولوان بست وجول اة 


لر الرشا علا ی الور و ىضار دل . ا 
وضو ۱ ل عاالنال . صورت فی لغری الل دالو من 
الو زا رظ ادردرال . وال ال وھو ا لے یی | لہیں . 
ی فیہ یا حطر الماریا اہی . عر ادو لزا لي 
دجوا پتفھواک لررے عیے ال ےرا لوین ال جیا 
ری حر الو ر_ مھم مین ٠‏ می کے ا رچے الال واس 
لاء ماددطةال ولومراي لاررة رباد ة عن الف 
ضس ١‏ روصت ا لمن . ده الکرت رحذه زه 
صدده تعور واوا نقلمتے لہ عین . ول ربولا لی 
ممصو ردیں ا لسییں ۰ هوب ےر و رقص ددن کاب 
اين ریا کک علا خو ای ضا لتان نمال یا ما بيقاء 
سےا . وی ا ودروہ ١‏ لی شی رة تحت ١‏ لطي بيد وا 
امام وروا جوم وحص و صا ١‏ داه اال .این 
تاوا كرو ر الضرغام ساية الس لوحال 


انا مع رص باس الوس المیس 
احتھما صل ۱را احوا یا 1 س ١‏ اء مص رول 
وا لمر ويلدد المي مام : وور دسا مصکر ٣ا‏ رٹ 


وجری ا لعلدم تات عمرص بارلس المام . 

قلت لبولرء الادة . مال الرار بالات کان اء 
اللہ کود! ادن خاک ورین فیمگ انام 

| وطس حال چ ثحة الممرص عطمة . لتنا 

اتی عل د ولد دتا ٹا الفےح کت دد ورارے سیا لموس 
تمن سلون > اهنوا م احواہ س جل اباي عابرج 

الماع وار ر اللوم و وا لمنون ما امرض رارت عر 

الملسيس ر اعلم ۱ لوك وانرماد والم امن ارنیةے 

ارات اورص دارسس > عل رذرا ١ن‏ هدا ممرض صلل ٠‏ ا 
ارہ ویددصیله ج (لردا شم . وضرف باس 


۳٦ 


قلت لکد ف کیک ال القیترا علا امرض هش هذه 
التہوي. وزض )کک 


الوا ےر تزا س رة اللہ هو رمک یی درا لیا د ن لبلدوک - 


د علا بالواري وإلشول دا عور |ائت رملد ولویروکد - دكلى روي الوط طا من الرفلیز . 


حا کان لوم ماده وماابپا. رو و وس مناك :کې تزو وکل ولد ما ف بره رر 


تلات سے کی اني . والألى 
س لے الہ مدا وھا م ر کر دوکر خمد 
وعرآده . و رمه ا ا غا لبلددۃ ہے الوا اللهك 

باتوعیدا ید مق کو ترک زیر . ما امرض 
رح منہ | فرج زات .وا لاحر رحات .لے ا مدا 


لھ طا ره > ما حش وی | رص ار م س ولت 
بحت التو باحهرك < IL‏ اغلی وتات سےا . 
الو اے رقت یا ےد وک کی رہ حل کل حال ۔ ولتکر 
اص ڑا علے ہا رڈیاہ نے س سی ادو قا . لرن 
عة ١‏ اتنا دما ہے ہہ - عالو اا کمانلة وداردد. 

موالا ق الہ > وحاطوتا للمْظة و 
ا راهم رصنو للك اة ادرتباء مالي . 


کت کر اء ورت مرا | لمرد نکی رمت 
ا إلطاهه . وھا عوایر ود ھال الزىق 1ل أشره - 


-F‏ د ۱ع عشرلمات صمت الاد ر 
اليرات . ودک کو کد . اا با ایارالرخ 
نمټرع و مان محا ما لقي سی ١‏ لپیم الرس دی 
أ لرمات ۰ عام دوواد | لہ ھاروك ١‏ لر ےد 


و الاک تارلال . وال لطا ت ازير الاد ولوا 
ارول شر > ولون | فة ادعام ایرکل ایر .الطاب 
عبد الجر صاعب الاك العالة ٠‏ واه روا 
الإوورية . وما ا لا سما اروا بالمرَ لفيا 
ولرل ان ۰ و انت ولس الہورة ولعولة مولو 
اللطان ‏ قلے ‏ وا را یکر دحت ررحمتے عیی ال 
الا وللت لہ الے س الجن فال سے طب ومتی با 
اساد عورال الروطان ٩‏ س ملش س س يوم حرو رار 
انر ا حلاك . اما المام | لاي باد ته تسای ازو راسا 
الملة ٠ ٠‏ لقع عالق | حتراي ال امہ ۾ اتاغد الط 
دوعص راد کی عل امم | لريقة . وار ری 
فر هوي لما لربار الطيفة . ا قراو رة 
اوا زلا رة لے 'قہ رع لہا کی 
دید . داورل ہر زیی ارزو سید . ون رو ری 
ین ادر هال ار ترجا ان ١‏ را ادمَھی ا چی2 2 
,سول واری الیل ملسو اي بارجن سلاری رھ سس 


اهر خو رک 


هدک بالا ر وکر ترا 


صدا دواري 
ارد . 


تمصا جل اليد وودعتيم ووصدتم أل كه 


مامات اة زا تطارة 

الك حدر 2 ماسر » ال ء وامٹے دوا ونی ا لحصہ؟ د 
لرحاحۂ لا لتعردم حمر ة القاء ا“ راي نطارة ودرعته 
دمّد طاا واک کحطه وصاماته الياة واھاو ایر وريه 
| وید کٹ ان دکره )برج ع اطرش با حام بے قا لحاضرة الولیه 

س احذاکرة ١‏ لق حفرصا بمض آل ١‏ لبيت اتی وبجال ال مادق 

م غطرن اعات التونن دلرراء وکت الت الوما 
ارد ینش م کو م ا بے ا لاص والما 
وهو رحض اددباطیل وانورلمية معاد مة ادد خارا لاطا ا لقي 
ا |یشہما اھ الول سس ارم موشام س الات الردنة الي 
حالت دوت ا لوحاق وان داعة الخرن والتماق س ١نا‏ 
التر دو الصالل لو ليلضت م واوشوم لار الرس بس اواج 
چا مرش ایا ارورداویة اعلی بش 
الان اتلم وکال ا الود اھا انا می 
اکن امام کا رلا مرجع ا عر کذاب سس | ملارم ولردب 
ویابنلستہ اترما یحیۃ س الرش ك مصم] ر رة ورول من 
ہمہ هدا الٹوعن ولاب ہیں القن ری ممے ١ں‏ 
مت وت ای ا خی بل لی ععیی| لتقّارب وا لتوارو ولف طار 
ميته هه الرخطارالشرقة والصة وبل 3 رکه الاك داوم 
واعتی ر( رون درره سلطا الرزیل احق ورل التي المأها 
س ماالزض 1A4 ET‏ وبارر سة A4:‏ له 
ماطہ ذمّوله وو اکت اا اوخوت الضملیة بین الوتوا الت دة 
ادت اعرالو 1 د اول من مير لت ت فة 
وقر تپا دا کرما لای ارو ولایس لوی ولمرلة 
اللطات عبدارخات وکر تال له اس ارد ده الابة 
يأ“ م بکد اصبن ذا ادل امہ کرٹ نت لمات 
JL‏ 3 اللطادة فلا رالے تقض عله صوفالماية وره 
بالاه ات ھر الت مسد ۸١‏ دما الہاطی علے پرہ لإلى 

ا رلو ولا جلى العام المارط مواسة حامة مو لول ره لود 
ال مرللاست انه اہی بره ولحات لاحر رة ال اة 
ونید ولک اشر هرک موي نا ال لطا ١ع‏ تاعارد 
یکی اة درا رة کات جدکة خا ال سالاب 


۳¥ 


tre a argee d'autant dİimpûöts. C'eat le contraire, il payê 4o pour cenl ھ اذه واوا ا ودا ل‎ ٥ کر زک صز الخ ا حذہ صقا څک‎ 


revenus du gouvernement anglo-êgypien, de huit millions de  » 3 ١ الىد‎ 
jivres ng: 0 montés ã onze milllons de liyres sterling , c'est-ù-dire مھ ےک أرا ۴ وار واحس الب بالصنف 1 لاطي کون و ام الاد‎ 
i ces malheureux ne peureut paa s'acquitter, on les force û bypothêé- 4 کر 4 ا1 * م 1 ۹ ا“‎ 3 ۱ 

quer leurs terres, soit au Crédit foncier égyptien, soit ã la Banque natio- | A35 ans والتےس 4 را۶ 1 دنا 2 ا مواصلاة دأیة‎ 
nale, gc با ا غ1‎ viennent de fonder, alin d’ avoir argent nécessaire مه سی و“ ارا‎ ۱ 

our alement des impûis. = . + « 4 0 ۰ ۴ 
P A 'échêance, comme at peuvent faire honneur ã leurs epgagernents, ( کاموا دا بره گے رہ نما ل الراا کے ممسصس دار‎ 
on met aux enchircs leurs terres, que les Anglais vendent de la main اا 2( الت ا لى‎ Ud 4 4 ll 
droite et achêètent de la main gauche, devenant aimsi les propriètaires 4 م < ب هي ۽‎ 
fonciere du pays. Îls le sont dejê, puisqu lls ont acquis Ã i prix tous ک2 سے مہ ر = صد ب ا3س‎ 
leg domairmes des princes et de FEtat. ۳ 44 - مھ واب‎ 

Mais lè, ne se borne pas, hélas! Je mal qu'ils ont fait aux Fellahs. الغلا ب احة ال رو یاررو و ران ماس مدرافگا‎ 
Depuis douze aas, la culture du tabac leur est interdite; c était İa plus ( ت‎ + 
fracense moisson ; mais cette auppression est profiable aux Anglais, 


ب 1 ا 
۱ میات الاد کے ووڪلد ا وڪ صو Ra auite des droits de douanes sur I'entrêe des tabacs étrangers en f =~ EE‏ 
اا te.‏ 
٣ 3 ۳‏ 


- . ھ ج‎ 5 - fu * 
Bepnis ce tempê, €n effet, les indigènes dépensent annucllemenl # اا وم لوي ۱ هو‎ 
siX millions de livres 50 millioıs de e Dour 5 tabacs êtran- ا : ت ی اک را و ورتسب اطراير البارزية‎ 
ers , sur lesquela les Anglais perçoiyvent un milli ion de livres} 25 mil- د‎ » . TS ج‎ 4 
ions de francs), ٤ اجار داح اندز شه الاس أ ی حفہ ھا 1 توا سس لو کے‎ 


Le Badhah, c'est-a-dire échange, somme d'argent ۵ payer pour 1 
aire exempter dı service millilaıre, et ne pas se battre contre Jes » * تل٢ م : : زد ي‎ 
Derwiches, qui sont les frères des Egyptiens de Vlslam. Lea Anglais ور وقد ماز احرکره ' لاحره عاده ج احتمان حفہعامی‎ 
encalssent de ce chef quatre cent iil livres (1o millions de francs) 


ar an, et forcent cea malheureux paysans égyptiens ã rernplacer leurs التو نس اليد یی الہ د لوتی واليد عر عال 5 ۳ ال‎ 


riches. 
Limnpût du Khafar, c'est-a-dire de Ja garde pour être protégé contre | 4 ^ waq ^ +» 
lea malfaiteurs. Ceci cote atx indigènes un demi-million de re | علا کک ر لواح اواب ج سز۱ لات وکات الماعةعاصد‎ 
( ıa millions et demi de francs] par an) sans que cela empêche les 5 > ا 1 ® 7 و‎ 
itants d’être, hêlas! assommêés et yoléa en plein jour. - د کید‎ : 
Les Taghrimates et les Magharems, deux sorts d'amendes arbitraires, إلا ممای ت الطب یاد الحمرض مت انزه ہی‎ 7 a 
qui se ehiffrent par 00,000 livres (15,000,000 de francs } par an. ت 8 ٍ1 4 8 ر م‎ 
De quels mauvais procédés n'avonsa-nous pas encore û nous plaindre, | am) د 1 اذو وا ۰ والےا ۳ اس اک الومای‎ 
nougê autres opprî 0 2 , kils du Ni : Quelques falts, entre autres, vous اسر ا 1 ( س‎ ( = 
en donneront uhê idée u 3 م ف ت ج‎ + 
Les Anglais, ayant acquis lea biena de la Daîra Sania , consistant en کل مته المطښة ولا وت ا لارو فم ت رالمات وی 1 وأ‎ 
domaines de FHtat qui ;cprêsentajent alors la arantie de la Dette éYP- 4 8 
tienune, ila en renvoyèrent tous leg employés indigènes, directeurs,  % ساعد ودکی ار 1 ت‎ 
mspectours gérants, 0 et domest e3, ت ر‎ total de هرج هھ ده س رند ه “ی 1 مزال امون‎ 
ix mille, tous pêres de famille. Ce sont donc, au moins, cinquante ۱» . ت‎ 
mille bouches anxquelles nos rouges despotes ont arraché le pain quo- طط ا لیرد تو 2 1 کف حا کے کیہ | 4 ومان‎ 
ddien, pour les rermplacer par cinq cents bouches britanniques 4ã 2 . 2 ر کے ادد‎ u 
s denta, #4 . ” 
dix mille families indigènes, jadis aisées, mendient aajourd' hui uh نآ ماما ال ر‎ us الخصرلد ا ےا نوی‎ 
morceau de palin. Ët ce ne sont pas les seuls employés égyptiena, que 5 


lea repréşentanta de sa Gracieose Majesté aient mis û la parte, pour اجار رک ال ہک 4 اك فی ۴ سا میں موک ادخهد ( ا‎ 


dopner 8 laces, i A İlenra compatriotes et A leurs créaturecs. Il faut / 
ajouter û Cê4 ille, dix mille autres employêsa renyvoyés deş bateaux ه‎ : 

la Compaguie Khédiviale, qu'une Société anglaise a achetée pour la 4 س ھار وی ا ت‎ ۳ U مہلز ت الو داد‎ 
dixiğme partie ٌ leur valeur, et des grands terrains de Bessandilah, ر رلوسی‎ ٣ ای ف ,ب ررد ر‎ 

"une antre Compagnie de nos despotes a achetés ã vil prix. Ces 2 ۰ ٠ 
dix mille employés dont les familles représenlent aussi cinquante mille واا اطا ك سارید ووس ارول ورلا رہ‎ L7” الا‎ 
ames, aont, coııme les précédentes, sur le pavê. Ces malheureux nc 


trouve pas de travail et meurent littéralement de fairs. . 8 11 . سل » 1 1 2 ان ع ا‎ 
Tel eat, chers (rires françals, le triste étal de mes maheurcux com paA- اى 2 ی لے 1 ت > سه خفات توو س‎ 
triotes que le monde croit heureux sous la domination britannique. Une اا . ےی د‎ 3 
semblable situation ne saurait se prolonger. Le désespoir rendra 4 شاےشی۔ رواوط آزد ذم واو حاف کی نشکو. ےہ ے2‎ 
1 Egypte la force que esclavage lui a rayie. Elle prisera 1a main qui ۹ 
touHêe ê Sa gorge son cri de détrease, eri arrivera alors jusqu at سی 1 3 ج"‎ N ا‎ 
trênê dz Tout ı99ant qui aura pitié d’elle et délivrera ses eniants des ثٍ کی لے ! 1 رودال اللہ ا کر ^ وت7“‎ 1 
mains de leurs oppresscurs. ou NADDARA. ْ » 
5 کر‎ ١ الى | 3 8 امال‎ 
S. A. le Prince Eetessam-es-Saltaneh. ) حامر ة الولسية ی اة ذرضرمه «رااورة‎ 
Après le þel artiele élogieux que notre cher confrère Holveck a con- ص‎ 
e ans 1e oarre عا .ي 3 ھ,‎ prince [Eetessam-es Sallaneh, neveıu ي ایل‎ ۱ 1 
e S5. M. L le , êt gendre de son éminent Grand-Vizir, voici notre : 4 مه‎ + 
ekcéêellent amil A. Buiss n qui publie, dans UAthênête de France , son ھا اعون څح رنه‎ a على ا)1 ح اده‎ ١ 1b 1 
nym pathique portrait et son intércsaante biographie. Qu’ oun nous er- a = 
mette de lul emprunter lesa pas 3 smyvants qui dêmontrênt la délica- أل ددر “ت س ہے‎ » 
tesse ct la générosité de ce grand prince persan. آلا کی ولترصا سملا ل غور الردة سا وررھها‎ 


CGmnme loug lea Princes d'Orient , Eesteasam-e4-Saltaneh, a une grande 


¥ênêration pour le cheikh Abon Naddara avec lequel il a eu de frêéêquents ماد شمو رک ارا الاھیہک وأامصت الا 3 . رکٹ الاھ‎ 


enireltlena, Au cour dJ"pnne de ceg cokYersatlons, Son AJtessae demanda au 


Chel ene se falf-il que Yous née portez pias toujours la #m iAque 1 ازل ا‎ 1 ٦ Km 1 ا2‎ ٍ " 

ر * I~] u E3 Hl 1 y9‏ ست 

bagıne que Sa Majestê vous a donnée ? . ار ا حب ر کے زلا کر سے خا ھر 2 وان ع‎ 
— J’aı troqyê, répondit Abou Naddara , Ia main de ma femme plus digne 2 


que la mienne. pour (aire adınirer la précieuse bague impériale. ۳ زھے کی ا رکد سرا المرورر 3 رکد رید طنا ا‎ 


—~ Si la destinée dêcerae ù votre épouse les cadeaux que vous recevez , dit 
en saouriant Son Altesşe, au lieu d'une bague, poar votre duigt, noua allons 
Fous donner un bracelet pour son bras. 


n le jour de son depart, tesa etaneh oflrit عة‎ ami Abou و لو ف وا و " فر11۔ ےا 0 شن ا ووا‎ 
adflara nn três joli bracelet êۂrmerandes‎ e ents, HIFSON, مد ۹ د‎ ۳ 
أ 8 . ۹ 3 4 1 ت 1 1 ا‎ "4 ٣ = 
Réecompenses méritées. 4 . 72 ص لا دنل روبك ۰ الیب‎ 


Nous apprenons avec grand plaisir gquc 5. E, Naby Bey, le courtoia یه‎ 3 1 : 
et distingué conaeiller de 'Ambassade périale Ottomane, vient d'être ھ‌ صم تے بلاد 2 ا ڏمون چ ا س‎ 


décorê par S5. M. le Shah de Perse, de la plaque de Grand Ofücier du 2 1 A * . و‎ 4 i 
Lion et Solel. e با لله ادامر مااتمصرون پا الل ونا داسل لى اھر‎ 
ا‎ f 

S. M. le Sultan vient de nommer grand-offcier de 1Osmanié M. Ches- | \ اا .کے‎ TOT : : 
nel, le très dê voué seer aire général et dêélégué de ع‎ Turquie û = انر ر س ٦ض من کو و انرکو .1 رر ر مرکا ترف 2 % ا‎ 
FExposition de rgoo. M. Chesnel reçoit en reme temps la médaille en | , u ی * لړ ۰“ وا‎ +>  ھ‎ 
argent lu Liakat (Mêrite), distinction qui esl très rarement attribuée A ھاعیل شار و دود کو ررر له دا خی مو واد‎ 1 4 ۹ 1 


un étranger. 
M™=e* Ghesnel est proına au deuxième grade da Chéfakat. 


Nos sincèretes félicilalions. 


۳۸ 


lk Kinonsef ù Kbou Paddars mnn, 


Un An... J5" « 


Airec le Somalî FAO 
Hohl al FF Altatpadlod. 35 


£n Franrgçdis, an Arabe, en Ture et an Persan. 
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J. SANUA ABOU RADDARA 
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tère de la Marine; de la section militaire ottomang , si justement remar 
quêeê, et si entourêe par les visiteurs. 

En dehors de ces illustrations, notre confrère donne des détails 
approlondis sur les divcrses parties de TExposilion Ottomane et sur İcs 
rêécompenses {ui ont étê dêëcernéea ã la seclion, parıi lcsquelles quatre 
grands prix, deux hors coucours , dix médailes d'or, de nombreuses 
mêdailles {argent et de bronze, ex tout cinquante-trois rêcompenses, 
sans parler des primes qui ont té attribnuées anx chevaux de la gec- 
ion hippiqtce ottomahê. 

Nous {fêlicitons le Monifeur de { 900 de son travail B1 intêressantl et s1 
complet , ga canstitae le souvenir le plua recommandable pour 
ious les Ortfentaux qul onl apprêcié la belle Ezxposillon Uttomane 
deê 1g0o. ASSAH- 


L'arrivée du Prêsident Krüger en France. 
Les Frangçais & Kritjer: 


Vive le héros dı 'TransTaall 
La gloire du şud de Afrique, 
i.2 patriote sans êgal, 

Le guerrier, homme politique, 
Lhampion de la Liberte 

Apûtre de Thumantê. 


Ton peuple, pendant ton absence, 
Dans tous ses co ls eat YainqueurT. 
TÎ aura son hdûêpendanee 
Et chastera Tenvahisse ur. 
uurage , û grand Krüger, comurağê 
fre monde te rend lûmmage, 
AnoU NADDARA 


له 


(Jue les Français magnanimes et gêénéreux entendent done de la bou- 
che de tor humble exilé Abon Naddara le récit de tes aouffranceês inouies, 
et quils disent all ¥ a, «sur la srrface de la terre, une nalion plus mal- 
heureuae que tol. 

5 e 

Ee Fellabk, ce bon, docile et paiaihle aan êgyplien, que les ais 
prêtendent ayoır enrichi, est plus malleareux que jamais car dee le 
jour fatal où la Grande-Bretagne a envahi son pay3, le poids des impûts, 
des rêquisitions et des amendes sons lesquels il gêmissait pendant le 
rÈgıe de Fimpitoy able khêdıvgê Ismail, a plus que donblé. 

En ı8o, deux ans avautl entrée des jaequettes rouges dana la vallée 
du Ni, tous lea revenua du gouverbement ten, ne montajent qua 
hvit millions de livres sterling (200 millions anca ], ainsi qul appa- 
rait de la loi de liquidation reconnuc et approuyêe par les grandes puia- 
sanıccs intêreasêea de PEËuropê. A cette époque, les produits de notre sal 
yvalaient le double de ce qu'lls valent ù présent. 

Les revenıa dı gouYêrnement êgyplen dêvralent donc êtrè, ã heure 
arluelle, moindre quls étaient en 18o, cer, Fagricaltare Hn Venûant 
aujourd'hui §e€s8 produits qu’a la moiië du prix d' alors, ne devrait paa 


Le Gérant : G. LEFERYRE 


Derant tes Lions, prendra ja fuite. 


Ton cher Tranavaal, nous sauyveronas. 


lais tombent par centzines, sous les cops des Boërs, dans Afrique du Sud et sous les pieda de la foule & Yarrirêe des 
John Bull boit comme un trou, danse comme un ours et chante comme un corbeau : « Hod sabe he Queen 


LA TURQUIE A L’EXPOSITION DE 


Notre sympathigue confrère, le AMortteur de 1900, vient de publjer 
he 0 três mtêressanle sur la aection Ottamanc de Êxposition 

Son article eat rehaussé par les portraits de S, E. Munir Bey, Fêmi- 
nent smbassadleur qui a rempli avee iant d'kabileté les fonctions dec 
cammıssalre général; de notre ami E. Chesnel, le zél& et laborieux 
secrêtaire gênéral cet dêléguêé du commiüssariat ottoman: de M. Calil 
Hanna, IJactil et sympathique administratenr: de M. Dubuisaon, 
Féıminent architecte; de M. Paaséga, le brillant délêgué aux coneours 


rppiqmnes. 

RP aniteur fe 1900 publie aussi une Lrès jolie Yae du Pavillon 
Cttoman, des photographies de JFexposition orcelainèts de la 
Manufacture [mpériale, des ımeubles ¢t tapis du Fezhapè et dı Minis- 


Le départ du Président Krüûger 


Leg 2 Rêpubligquges û Krùûger : Fes Boers û Kripger : 
Ya. vênêérable Président! Notre cause, û vaillant vieillard, 
Partaut notre amê Yaceompagne; Piaide en Europe et reviens Tite. 
Tu nous rêeviendraa triomphant En attendant, İe Lêéoûpard 
Malgré la Grande-Bretagne. 
les peuples d"Europe ont du tcgeur ; 
L"imjıustice leur falt horreur. 


Yailnere ou mourir, nous te §BrONS, 


Pendant que lea Ang 
voloptaires û Londres, 


LE CRI D’ÊGYPTE 


Pauvre Egypte! Jadis, ton eri de détrease fenĞait legs nues, traversait 
les cieux, ef es anges dua Très-Haut le dêposaient au pied du trêne de 
jnstice du Maitre de Univers. I doınait alors du courage ã Lon ceur, 
de la bhardiesse û ton ûme et de la vigueur ã ton bras. Tu bondissais 
comme le lion de ton désert et ton rugissement faisait fuir tes laches 
ior ourd’h ai , ce cri de détresse, John Bull Vétouife dane ta gorge. 

e Si tn is, tê dit-il, j êgorgerai tes en[anta sous tes yeux, » 

Tu devyiens muette, û ma patvrê Egypte: et le monde considère ton 
silence comme un consentement û la domination britannique. 

Ên effet, les grandes puissances ne s’occupent plus de toi : « La Yallêe 
dua Nil prospêre, disent leurs journarx, les fonds êgypliens sont en 
hausbe. » 1 

Ah! ails aavaient û quel prix, tes cruels envahisseurs te font payer 
l8 intérêta des dettea quills te font contracter cu leur favcur, ils aurailent 
pitié de toi, et songeraient û te délivrer des grifles dea tigres féroces 
qui mangent la chair de tes enfants et er hoiyvent le sang. 


PARI3.IMP. û. LEFEBYRE, 5 ã 7, RUE OLALIDE YVELLEFALX. 


الةالاد دخ دلصتزوین 
0 وط مرا وکر ھا 
ج .انوا ابودطادة ‏ | 

1 سی تان وضو ھار ی لے اا ا 
: اا ى 


ALEONNEMENTS : 
Êdition de Luxe avec s1p- 
pitments et primes, I1an. 28’ « 
Abonnement simple, 1 an. 410 » 


عیدد به باس ےھ i‏ مات سف می 
امولرالخاھاڭ . ولطادف التىاط 
ال علا با داحکک وسر ورف وادشراسک ا الىرالميد ٠‏ 
کا تنا ال 5 تر ومک ف تاہما على رداک ويثاهرة 
طافمکک ودیک ال جرب الملودے كوا ومن 
الاردع دطوالیا دالاس کرا س ١‏ نتطار لکد اکت 
من ۱ تلت واد دا خغاره : : ا وار یفن او 
حیی س دة الشاطل وتصورى ي رایت شأحلدف 
وط ماس ان اليد قد ا ترت موا واس شرت 
بغارو ورارت نمی کان ف ودارا المادة حاصا 
به ماقا ا سرا لر را لماسے ای سسا شاوه 
لار سو لور سا یع الرلوان ورینات ا 
واکاسی لا ھ حرج دارا ری تھی یں وداک 
غارق څ ۱ حار اڑا الطول ازور حول خقات ا 
ای ماهذا خقالوا لى مدا اذاق لوصا بالحفة 
التاهادة ری واصاک لتر اط فلتي سن ولرد 
اراي تام - كى مالةاه قد دحت مى التمانة ر 
وات اا“ عل لیا را ل فر یلوین عی٠‏ کاو حصا 
ا مزيز ا اطلمة شم مرن الرذهه 
باده م بر e‏ الال تة ايالم ةل 
کشو روه رع ا تمدن خض المارن رادت 
احد ا من ی ا ند اناسل مو ی لمن رمت 
| لل تا شور وۆر حری اطرست, 3 
تال الم ریو ے ازا لوی لود ا لیا ۹ س 
تال لہا نوی س لریک اتاد املق داب ار 
اکولرال لطا - قالا لصن ورا دا 
نول انم ! للمارة ملو مارت على وییہ الب عة 
یولع مورا ا لطا خالا نی س مبردرس ان 
دو م یسر زان ر خضییی الول 
ر برعا حار فلو ح7یت ١‏ لرول ما را 


دامر 


می الو تراری نوا یکی 


3 ا‎ & 
ا ومو انورو ااا کے وک‎ N 
EF 
FONDA TEUR 2 
Directeur et Rédac*eur en Che“ a 


Lu 
man. 
سس‎ 


J. SANUA ABOU HADDAN 
6, Rae Geoffroy - Marie, PARIS 


خلدص رس درک ۱۰ ددا تا واس نصم ا٣‏ لوہ سی ووا 
| 
TE 1‏ 
الک تو وار آل عات الصمرمدار ادر 
م ا دو س قال للسہ 
بول _ عل بال ایی ما ١‏ لو انوع ار ونے ودای 
حیٹ مانشدیری مہ دایم ھرلۃ کوای ہے دال ارہ س 
باتک هذا اویل ازا صمت ممالا وکات ,ر اروق 
اتا  »‏ قال ات ردول - صو عل لان دداحب اده 
قال لہ ۱ لی لصبی ‏ دعقا اودري لون لیت ذى 
لطات» ای نی شی مودرن ال اطات مرها لای 


× 


ابول جال س دهقمون 9 وا دارتن عرص ودد 
وال( د-عویل اروی ای س ھ ال انی عم اور 
ے تالا نول 


وص دیتی یرال ونی ودی وارب 
ااال تاف یر انی کل م 


الرن مالعل لور وار ؟ ال ارلمون زد لی ولےو؟ 
حازدو! ا۱ ر 3۰ EE‏ نا ویس ارول 
لصوا عی۱ خطؤروا ا کو : ع ايموي 


المت رن م تخل ع کک ش ھا 
ازن ان بست الا اهن ان رواد 
خمال ا لمر نمل ے مالھوا الشی ۱ لڑی ہا ١‏ خہلہ ےک الہددک 


وال ۹ وجل حامر یا عراکول ہ لولم لی دک 
لاك » س متها بارک" وهال ے عفار واف 
وبا ص رت ل الردس ری سے الال ردول o‏ ۰ ا اشر 


ری ھا حةے - عندهااشه الرنری دالمينيا لقرازتن 
س ریه وک وا وقالالہ - هلا ررق بارداو ام رع اکر 
ی انیا فصاع ا وھا ہے عمارم . لی کین ا 
سك دادو باورا ل رو رق شا جور ال ارزی دالفیکی کال 
الودطاره ‏ وریت ان هزه اد اررٹ زورت ادا الجتعمن 
وصارااص ادى بالمروالنصر طيل العا ر E‏ 


واا د فش م ملاع صاصا د دحوت د ا شاه ii‏ 


غار اتا ر ابل نطارة 
کیہ نلا شی عروا اونما تمالة اليد ات تمصت 
بترها جد ة «د اطحاضرة » الماء کے هرا | وای 
ونت صا عییا نط الق ١لیا‏ ها مر را ش۱ حم الماع 
وتالت (اسمداللہ اوقات ررر اکم بات 
كطه در حص الرباضل وار راهم ومماویة ارد یار 
الاطلة ال تما املا لفیرل بن ادوع وکو ی 
الشصات ارش الى حالت دوت الوعاق وات د داع 
ار اتتا تق ر اساد لتر . ورت تول 1 
دشو ›» ونا خت اع اوقم لاد ادوس س وار ال 
ê‏ وھ هزه اترام اطلی عل اعرار دد آ(میرو رة 
ورانا ا رصمتا هذه ا لاطره مدت الاد 0 
تر قات کا 


t 
4F #4 ¥ 


لمدرم » دا ما وات عة الحا ۾ الودة وک 
مول لوان ۱لاسا اوا ر عل مدره ا طاق 
ادما حصرة اال سي اطم وکیا شلہ طاقتترا 


م اة امامت حاععوا ل امد ول مكف ول عع 
مته ن الوقار ماوعا رما راما ا انرق ای در 
دولر لسو ا حط رى الأاسة ف هيا وان سن کلمد 
اوخا کت مالیا ان معا الم الم ع ون 
: واخوض ف عا المادات واو تفا باوخرار نرا ما 
رتو ويخ اتمم الى اجى اوراللة اوغ ر د 
ورون ادرو رعلی غر ایق ولی وین ق تر دضرالقوی 

عن ااصوص د2 حمو کے ویلک سا ےک حرقا* وجرصلة 
ا ما طت السي اسي اذاضہخ کےا لی اختطرا اتر 
ادو ذطارة ذد الچ ل نہوم فنتنی لہ المرا لول 
ونتکره ارا زل 

سےا داصا انیا الدع 
هدا تول دراد . حراررا ا لرا . لفظطة راء حردیرا ما 
تی قا > l1‏ خاحة الضاد عر غاد ما وداش . 


بھی ری یا ےار تعمواشیرصة اڅارو ي امار - 


ايل الرارع الع عش ری نمال الول رال اهال 
الیی کتیترا نالم القصم ۔ حن نو وھا کا 
ور العري ب والکو وا ورہن رواامہن و یدک 

لات کا یہ المرز اة مون تضی تزہہ رجا عن 


انما الریلر . لیے ویاھل تری ج کے دا ا حوایی ارق 
الم ردول کا لو لراتاهای 7 ١ا‏ رقا حح نی ج 


استابول . ورایت شى ما تول . ١‏ ار تولو ای باجغات 
- زت ححوم الوط لہ قران . وان س حرو فی 
لتاهرة الهعہة التاهايو > حیلن دی اواد اة 
ا حاص الى حت دري کدوتم انی کمیری ومر ۰ 
اللہ یکوین اع نتاره . لزاع عک انی نطاره . وا ال 
مال ارور و ارالننة ف سوال . . وزیی نی ارما .. 
فاد الول ١اا‏ حصا > ع ن کرو جرا میا لذ نال 
فوا حولي . وص نا ورمصرلہ الج 1 تضال. 
د مته ۱ درھایی ورعن بالنمہ لقو مارد ےال - ورا 
المي لوده وھا به زاره وهاه l4.‏ ی سربالی وام 
٠‏ وی دوراء مصر اكا ٠لا‏ سس ١‏ يرق ادر دل راللام : 
وان خاد حاطرک بالسوال ع EYES‏ 
بلاو یکنت اعيش متنی یں مكل لطت | لمزيس ۰ 
لي افص كله مصہ عل ١‏ فاع 0 رتس . درن تا احوانل 
عنري الوطن المرر. رسا ر س می ا چ اوغا 
دار ر حر دا اکتیهزه السطو ر انارت : 
مرل ای س عاصة ا ران ربط بات حلا( 
ادتام ما لرن ۰ ا حون یناہ ری ملین 
انوع صدره الوعار صد امین ۰۱ اطات . رتب 
اکى وھ اعلی وار ریہ س دول اران .واه 
آهل لرن جل شرف وایرلشت لیت .عا 
اودے ۔ وساسی لپ ۰ ری ماانسیکریهہ ود . 
ريل ر کرعی ن وحوری ۔ ودمستی حنون بالتادة 
الصمدانة > مالو ری خر ارطاةة التاهادة: 
(لادرک ی الری واکرڑا الماری اللے ع تو بترو أ ممالا 
لمات وکر ۱ را بارس س اسوعیں . فالیرر دہ ما تیر 
لانن .بارا را صاب ہی طلمنرے ہن الک لغری 
2 
ات متالتی عط اة ۔ درغ ١ےل‏ ےاھل وار 
إالمادة - وهوان حا ي و بلد عة د سو »اة 
دعا الق على اعات الل خطيه ره ٠‏ مسا شام ولوا 
إللطات عداجد . رکون هزه المنطِے خ للت وره 
لصف . > ورا سس ردلوا داعت ا طیلب الفادة بالدررة 
ابارت . والمہق ترق الام الین وعلة اروا ر رکه . 
اما با موصوع خط اڏن الل کون. ماخ الحليغة اول 
ف ملاح الک رو ولشرالصاح لم والماوم والمنون . 
وکا اعرا بار حول .عر اراق »لوزرا نامای ٠‏ 


cette ville a reçu fraternellement le Cheikh ã 1a gare et Fa conduit ã la 
Maite où il l'a prêsenté û M. Chateaa, le nouyreaa Maire. 

Laceueil a été gracieur et cordial et la Fanfare de Seceaux avec 8C8 
nombreux, portes ières, drapeaux et flambeaux est yenue chercher 
MM. Chateau, le docteur Reddon, Leplanteur et le Gheikh et les coi 
dnire ù a grande salle dea fêtes ou un somptueux banquet de r30 cou- 
vera les attendait, Sur tout le parcours lê cortège a êkê acclamêé. Quant 
au banquet, Jentrain et la fatê n'ont pas cessê dy régner cf les dis- 
cours de MM. le Maire, FAdjoint au Maire, du dêputê Gervals et Uu 
Conseiller général Carmignac ont été ehaleureusement applaudis. be 
Cheikh a pris la parole et remercia lea Seéens de leur si constante amitié 
pour lui et les musiciens pour la Marche Hamidieh qu'ils ont jouêe en On 
honneur. H a parlê des liens fraternels qui unisêent lea Français et les 
(ittomana, du sucecès de Exposition de ıg00 et de Fadmirakion des 
Orientaux pour la France, li a terminé son petit discours par ces vers 


Fentends partout : a Cest magnifique! 
e belle Fxpoaition. 
ire, û France, ta République 
Et ta ¥ailantê nation 1 2 
Ht Seeaux, celte charmante ville, 
Hût anasi des honuneuars, desa prix; 


ûar son industrie est utile 
Et rês eslmêz ã Paris, 


Et maintenant, Muse ¢lıêrie, 
Ma joie unique dans Pexil, 
Retouruc un peu dans ta 
Pour rêvelller Les ills du 
(iui, aous le joug de Pesalavrage, 
Dorment depnisa bitentût vingt an&, 
H3pire=teur forcê et courage 

Pour chagger leurs affreux tyrana. 


Maia ne pars p43 sana bairê ın Yerre 
A la France el sa 


Foyonsa Muse, que Yas-tu dire, 

De ux, amy brayea habitants ? 
uo je les aime ef lesa almire ? 

lls le aavent depuls eclnq ans. 

Tu leur a dit cela, ma chêre 

Dans leurs {êles, dans leurs banquets 
Et le Doetenr et Janeien Maire 

Ont applaudi tes vers coquets, 


Ce soir, il fant done aıufrê ehoso, 
Il fant cianter le beau sıceès 

De Exposition grandiose 

{ul rend famevx le nom français. 
Des quatre coins de notre zlobe 
Est aceouru le visiteur, 

Bxcepté Uanglais francophobe, 
Rouge d'enyle et de fureur. 

Qul rare, tandis qon adrnre 
Les Chels=d'cenyros de tea enfant ; 
Car tout en toi, France, respire 


Ã Chateau, Reddon et Charsire, 
leo pgéniîie et lea beatz talents. û. Sceauz et sa pro3pêritê., 


C'est alors que M. le doctenr Rgddon a priê Ahon Naddara de cêlêbrer 
ã Seeaıux, par ıune conféreuce frateo=ollomaue, Pheureux anniversaire 
de la naiasancê d€ S.M. I. le Şultan. Le Cheikh a eonsenti. Cette fête 
aura lieu donc ã Sceaux, le 3 dêcenbre ã $ heures du soir, avec le con- 
coars deê la Fanfare de Sceaıuz et de plusieurs artistes de cette ville, 


atrib 
1l. 


L'Ûnlaon Natlonale ûe Gymnastiqus ot da Tir. 


M. Ir. Tragarde, le jeune et j apathi ue prêsident de celte grande et 
belle §ociétê, a invité le Gheikh ã sa brillante fête annuclle, présidêe par 
M. Loutil, président d'honneur de FUÛnliosa Nationale. 

T?assistante était très nombreuse el imposantê, Plus de 2.000 per- 
#onnea s'étaient donné rendez-vous au gyhmase Voltaire pour admirer 
ot applaudîr les jeunes gymnaastes. Après MM. Loutil et Lagarde dont 
les disacoara patrıoiques furent acelamés ef applaudis avec un enthou- 
siasme indesgcriptiblc, notre cheikh Abou Naûddara a pris la parole poıür 
saluer lta Francais au nom le ses cor patriotes at leur dire combien lg 
sont airmêés ct eslimês dara les pays de FOrient, 1l a fêlicîtê la Franeec de 
Paceuel digne ct chaleurenx cf elle a faît an Président Kruger, Uintré- 
pide guerrier bor, llusitre Chef dHtat du Transvaal. 

Dans notre prochealit numéro, nous espérons rendre tompte de la 
cünférence franco-ottomane par laquclle grace ù notre excellent anil le 
dtocteur Reddon, le Cheikh va célébrer ù Sceaux, La fêle de notrê Auguste 


Souyveraln. 
Ã BD-UE-HAMID FHL. 


Derniers échos des conférences d ÃAbou Naddara 
ù FExposition de 1900. 


On Prous a etmimnuniqué, très tardiyvemcnt, uh article remarquabile dû 
û la plume dar de notre excellent confrêreê françals Claude Arhan, sur 
Bg şpte, oi le aympathique êcrivan, plaidanl vallamment la cause de. 
notre malheurcuse patric, parila en ces termes d'une des conférences du 
Cheikh û PExpoaition de Igoo 4 laquelle il avait assiaté. Nous repro- 
duisongs ici cea lignc# 3i êlogicuse pour notre rêdactcur en chef €n le 
remereciant sincêrement . 

J'ai assistê, il ¥ a quelque temps, ã la aalle des confêérenges, au Tracadéro, 
û une réınion, blen faite, pour parler au cceur Ir 13, et même tcpDEB, 

"ù imagination, U'élaîent les (rientauzx ã 'BGrposition, uonr seulement les 

de notre domaine, maa Syriens, Arabes dı dénort, Egypltiens, ces der- 
miera particuljèrement, têmoeignant d'un contentement tout inlime, éfnient 
accourus, comme sila so rendaient û une fête familliale, pour cıtendre parler 
de la France, de la a Bien-Aimêe» commê ils con{inuêent ã Jappeler, aux 
barda du Ni. 1 ٍ ِ 

Abou Naddara, le cheikh qùi paya Ide Pexil ses [{aympathies pour notre 
paya, et son amour pour 42 patrie. Abou Naddara, dis-jce, natre excellent 
et dêvouê ami, dans un diseoourg rendu anısşgi attrayant, qu'il était appru- 
fondi, fit passer la France ên revue, devant cenx assemhés, pour Fentendre, 
Après avoir exposé sa gimıation géographique, en même temps que 8a con¬ 
dition éeconamîjıue, il la peigDolt dans sa vie nallonale, en tant que puissancs 
maritime et militaire, Aã Îla lols, &'appliqruant, ineidemment, ù faire resgortir 
gon sctîon taute de civilisation et de progrêès, dans se9 rapports iyee seg 
colanias, car dit Abou Naddara: € PFartout où la France plante gûn drapeau 
elle humanise, elle civilise jamais BLLE n'extermine j » 

Et ainsi, durant deus heurcs, ek sur le même sujet, parla Uexcellent 
Cheikh, et sana qu aucune {race de lassitude ıe aê 1 gur leg Yisagea do 
ses auditeura, ceux-ci Uéeoutaient sncore, alors qul ne leur causait pirs, 
tant i1 avait su les intéresger,.* 

Get arüicle a parn dana pluasicurs grand journyux parisiens: Je Peagie 
Caporal, la Yourer cinetê, je Uonstitutiormnet, E Parti National, cebe., ete. 
Ceci prouve que nos confrêères français sans distinclon de parti et 
Fopiniaon encouragêenit Abonı Naddara dans sa mission de rendre la 


France ct Orient rédproquetment sympathiqucs, 
pede LA REDACTION. 


١ 


Le Ckîfnois. — Dia-le en anglais : « Long Hive the Sultan! » 

John Bull. — Our! Quail fait chaud ! (4 sorf @&e s& poche dewr boutetites 
da achisÃy et de brandy}. Laissez-moi boire, j’ ai soif, 

Indien. -~ Acilame d’abord §. M. I. le Sultan et tı boiras ensuite. 

John Bull. — Yous êtes dea laches; vous êltes deux contre un. 1 

Le Chinoie— Et tes frères, au Transvaal, sont vingt contre an. Mais 
gare aux Anglais! Si, après la paix, ila ne quittent paa le Cêleste Bm- 

ire, ls auront ãûîfaire ã noua soixante-dix Ieilions de Musılmans. 
Nous i’avongs pris aucune part aûx rêvoltes ct aux massacrêes des 
Boxers; mais st vous enyvabissez notre territoire, Yous vêrrez e quê 
lega Chinois mahomêtans aont capables de faire. 

L’ Indien {au Chinois). — (ue Dieu te bénisse et te protège. {4A John 
Bul) Accelame notre Auguste Calife si tu veux boire. 

Jobn Bull (û part uz bouteifes), — Jue ne fcrais-je pour saYOo0rêr 
le nectar .dêélectable que vous renfermez ! (& erie avec déêpit}) Long live 
the Sultan ! 

La Foule {applaudissant]. — Bravo TTndien et le Chinois 1 Vous avez 
vainen John Bull, 

John Bull. — Et maintenant jè ım ên Yais þoire û la santé de ma 
Reine. 

L'Indien et le Chinais {hy arrachant les bouteilles des mains). — Le 
vin est défendı dans les pays de PIslam (is cassent Hes boutetlles). Ya 
haire dang ton Angğleterrc_ 

La Foule (riart au #tclats). — Le tour est bien jauê! (¢ John Bul). 
Va te souler dana ton pays diyrogneg et laiasc-nous {êter notre Empe- 
reur et Ualtfe, 

ر 

Lette seène amusa [ort lcs mınomimables manifestanls et augmenta 
leur joie et leur enthousiasme, {}uant û moi, û mes chers Ottomans, je 
me suis rêveillê henreux et content en criant : « Padichahiniz teho 
Yaclia 1 » Ano NADDAERA. 


Le voyage de S. E. Munir Bey ã Constantinople. 


Nouns avons élê bien heureux de pouvoir saluer, dès sa rentrêe 4ã 
Paris, notre cher cet brillant Ambassadeur, Š5. EK. Munîr Bey. aelquea 
Journuux, mal informés ou mal inten{ionnêés, s3’ étaient hatés dannoncçer 
{ue Son Excellencê nê reviendrait pas parnıiî nous ef serait appêlê û un 
aütre poste. Comme il était facile de le préêvoir, cette nouvelle était 
erronêe, Nous sSayons, au coniraire , que durarnî tout le temps dê son 
séjour ã Constantinople, S5, E. Munir Bey a ĞGtê Jobjet des marques 
réştérées et éclatantes de Îa haute faveur de son souverain. 

Notre Ambassadeur a été reçu plusieurs ois en audience parliculièrê 
par 3. M. le Sultan, etil a êtê inyitê, ù derz reprises, û diner an 
palais. 

Axu mûment de son départ, aprés un long entrelien , TKHmpereur dês 
Ottomans lui a confêrê le grand cordon du Medjidié avec plaque en 
brillants. 

Le Souyrerain lui a d'aileara donné ıune marque encore plus êelatante 
de sa conllance et dê aon estime particulère en ıi conûaat la direction 
des lêgaftions de Bruxelles et de Berne. Par ane fareur tout ã fait extra- 
ordinaire, S$. E. Mûnir Bcy est donc ehargé èû la fors de représenter son 
Souvcrain auprès des gouvernemls de France, de Belgique et de Suisse. 
C'est iè ın honneur sıprême et aussi une rcsponsablliê considêérable , 
et 1l faut toute Uhabiletê et le talent de Têminent diplomate pour menêr 
û bien cette triple tûche, et auasî , ajoutons le , son dévouement ¢prouvê 
et ıılaligable pour son Auguste Malirc. 

ÃAjoutons que $3. E. Munir Bey a rapporté des dislüinetions pour la 
pi art de ges collaboarateurs. Nous avons déjãa dit que uotre ami 

heanel avalt reçn Ûsmaniê de 2" classe ct la nıêdaillc du Liakat 
gn argent, 

Le D' Mihran Kemhadjian, médecin ¢n chef de FAmbassade cet de la 
etHon olomane, a CtC prom ã la 2° clasae dı Medjidié. 

Chedid Bêy, consul général de Turquie ã Paris, et Mikran Effendi 
ûLavafian, corsul gênêral ã Toulon et ã Nice, ont été décorés de FOg- 
manlê de 4° classe, 

M, Galil Hanna, Ie sympathique et intelligent adıninistrateur de la 
secHon 1ınpêrilale ûattomane a étê nommê cormandeur du Medjidiê, et 
levé au grade de metemeiez, avec le titre de Bey, : 

MM. PF. Bourgeois, membre du Jury ottoman des récompenses, tt 
Cauchois, aout dêcorés de la 4“ classe du Medjidié. 

, ous croyons savoir que ces décorations ne seront pa3 les seules et 
autres membres du Commissariat ottomab et des exposants seront 
PFockaihement récompensés. 

HanyI EL H'êBEK 


Conîférences et discours d'Abou Naddara 
{Ib* 17" et 1# DEPUIS JANYTIER I900 } 


C'est ã la distribution des récompensêes de la Société : Les Souvefeurr 
Ambulanciers de la Seine et de ix Marne , dont il est prêsidcut d'honneur, 
que le Cheikh a fait son discours. Il a fait êéloge he cette Sociêtê émi- 
naıınent humanitaire qui, grêec ã son intelligent président, le dacteur 
Heiser, et son actif Comité, se dêveloppe de jour en jour et se distingue 
Par la valeur, le courage et le dévoucment de scs membres qui bhravenl 
es Hots et les fammes pour le salut de lear proehain. 

„Abou Naddara a parlê anıssi de la femme fran 13e {ul ocoupC a1]0- 
dimi une place importante dans les sdenccs, les lettres et lea heaux- 
arts. Madame Thênard, de la Comêdie-F'rançaise, conférencière célèbre 
Ia vivêement complimenté et félicité 


A 1a fête de Sainta-Céclfa de la Fanfare de Scesauzx. 


Gette fete ã laquelle le cheikh Abou Naddara est invité tous les ans, a 
etê cettê annêe Plus brillante et plus rêussie que jamais, L'aimable doc- 
teur Heddon, adjoint au Maire de Seeaux et Président de la Fanfare de 


3 
VINGT- QUATRIEME ANNBE., آ‎ 


EON DAT ETLIR 


Ea | AE Jomal FP Abou Faddard | acammnn, 


J. SANUA ABOU RADDA | 4 

: natî . ' Agee la R Aftmtoatod 
43, Rue Richer, PARIS Fonte conmunication et lemanda f aboniement doirent Akra adressées au Directeur dı Journal | et suppitments, ıı. ER. BO" 
r Ahopnnement sijmpj]a, 1ı an. 4A5 » 


و 


A T'occasion de Fheureux anniversaire de la naissance de BS. M. 1. lc Saltan, le cheikh Abou Naddara fera û Sceanx 
le 8 décembre, ã uit heures du soir, une conférence franco-oltomane préesildée par M. le D" Reddon, adjoint au maire de Soeaux. 
La fanfare de Sceaux, dont le D' Reddon est président, Jouera la marche Hamnıdteh et La Marsetlaise ۰ 


e :‏ 
ر ل ت س سے م 
: 8 بج E‏ 


f 2‏ کس * ت 
١‏ ک 1 م FE‏ 1 کیا ج کے و ا 8 ˆ 


سای ماارےن 2 ا ىلوالا 


لول الاعاش دلطانم اترا 
L'heureux Anpiversaire de la Naissance de S. WM. I. le Sultan Chazi Abd-ul-Hamid Khan II.‏ 


Je soupire après vous, malgrê la distance gui nous sêpare, comme lz mes ehcrs Ottomans. Le Grand Prophète n’a-til pas dit dans le saint 
colombe sampire aprês les eum ou $ ébattent şes ouces coMIpagnes, Ou Coran ; « Ne désespérez pas de la misêricorde de Dieu ? » 
Apmme homme dêvorê de la sotf soupire aprês eau guetl & renconirêe ef En attendant ce jour bêni, je pense ã vous, et j'y pênse tant que jen 
dont Papproche but esl dêfendue par la potnte da lances mewurfrtêrEs. rêve. Eclairez dc ¥os regards brillant’ mon dessin ti-dessus, i repré- 
Ces tendres accents de notre poésie arabe exprimenht parlaitement sente idèlcment mon dernlêer sonğe. 
‘arent désir que jai de vous revoir, û mês chers Otiomans $; car la H me semblait étre û Constantinople, devant lè palala impêriad de 
sêparalion augmentLe, an feu de diminuer, amour paternel que j€ Tldiz. Tout avait ın air de fête. C'était 'heureux anniversaire de la 
nourris pour yous dans le fond de mon ceur. naisaance du Souverain bien-aimé. Quelle joie! Quel enthousiasme ! 
Commcut ne pa3 voua aimer, vous estlimer et vols admirer 7 Yous Je me demandiis : « Est-ce ın rêve ou une réalitê ? » Je me joignais 
Ates si bons, si honnêtes et si Şsalcureux | Ah ! je n'oublierai jamais les ã la fonle animée et, avec elle, j'acelamais lc digne Reprêsentani de 
‘sura heureux que jai paS4ûs au milieu de vous dana la Demeure de la Diep aur la terre, Mais voila un spcetacle étrange qui se présente ã 
glicité et de la Seijgneurie (7). mes yeux. était John Bull sur les épaules de Indien ct dı Clinols. 
Gor les rianles rives du Bospbhore, dont lea eaux limpidep reflètent Cette apparition troublait ma joie, mais lcur conversation que j en- 
de splcndides palais et des maisouncttes gracieuges, nous nous tendais clairement Langmentait. Les deux braves Asiatiques n étailent 
asseyions pour chanter les louanges du Grand Abd-qa1-Hamid qui ne ni boudhistes, ni boxers, maie des musulmans qui aîment et yvénêrent 
sohgê qu’ au bonheur et û la prospêérıtê dle ses idèles sujets. SB. M. I. lc Pultan, Auguste successeur de leur Prophêèête. Je ne me 
Ineffaçable est le souvenir de es quatre pélerinages au Sige ft souviens, hélaa! quc¢ de quelques passages dle ler canyrersalion. Lea 
Gublime Califat,. Et ai contrairemêent a mon habilude, Jê ne mê su13 pa3 Yoicî, écoutez, vous allez rire aux éclats : 


renlu eet étê Constantinople pour présenter mes respecloeux honn- 
a Auguste Califo de [Tslarm, rêjouir mes yeux en contemplant 
son noble Aspect ef charmer mês oreilles cn êcoutant sa parole sublime, 


e 
John Bull. —~ Goddem ! Vous m"avez fait faire le tour du morde. 


e'est Iaccomplissement dun deyoir sacrê qui m’a retenu ã Pùxis. Oui, L’Indièn. — Pour te montrer que les 300 nillions de Muasulmans 
ee sont mes conférences A TkExposition de 1go0o, qui m'ont ermpêché célèbrent la ftte du Grand Calife et font des veux pour 34a longêvitê. 
d'entreprendre mon pélerinagê annıel ù Yildiz. Dans ces conférencês, Le Chinois. — Ceci te prouve, û John Bull, que ITslam aime le 
jai célêbré la Franec, dont je suis hête reconnaissant et la Turquie, Sultan. _ 0 . 
dont jê suis Fam dévouê, et jai fait des veux que le Très-Haut exan- L’Indien. — Qui brisera un Jour ton joug iname qul nous accable. 
cera pour la grandeur et le triomphe de ces deux puissantces amies. John Eull. — La Triple-Alliance, elle-même, toute puissante qa elie 
(es modestes conférences Be terrminaient toujours par les cris de : est, ne pourra YOu rendre Yotrê liberté. T7Asie et VAfrique, déjû aã 
« Yiye le Snltan Aba-ıl-Haınid Vive le Président Loubet! a. moilié anglaiges, le seront bientêt entièrement. 
Ces cris qui partaiênt dı cceur falsaient exulter mon ûme, car is me Le Chinois. -— Le Dieu dê Mahomet qui couronna de victoires, i y 
prouvaient que Ines hımbles discours inspiraient des sympathies rfei- a quatre ans, les gtendards de FAugnste Calife de Flslam, fortiera. 
proques aux Fra ncais et aux Ottomans, que Dieu a erêês pour s’en- leg bras des millions de fdèles croyanis qa Albion opprine et ila dê- 
Fndre et s"aimer. liyreront leurs pays de votre horrible domination. 1 
Lorsque la destinéc m’aecordera la joie de me retrouver parmi vous, John Bull. — HN attendant „ce jour qui n'arrivera jamais, veuillez 
3 mes Frères, je vous dirai combien vous êtes gimés par les fils magna” mo Eee où Nous le fero PS" « ayee nons: « Eifendiniz tehok 
: ب‎ seEespêre Das yan3 PFCYOIF مس‎ u Jerons s3 {u cC a 11 : 4 GEHIN 0 
nimes et gênéreux de la France. Je ne désesptre P Yacha ! » cç'eat-a-dire : « Vive le Sultan İ » 


John Bull. — Je n'aime paa la langue torque. 


{(D Gest ainsi qu'on ıppelle GonstantinopPple- 
Le Grant 5 &. LEFEBYRLE 


GARISL_IMP. G. LEFEBYRE, $ & 7, RUE CLAUDE YELLEFAUX, 


ال ةالزاسة ولستزوین 
a‏ وطية مرها ورا 

ث۰ جخ اوا انود دطارة 
ارارم وو بے | 


ABONNEMENTS : 

Êdilion de Luxe avec aup- 
plêmenls et primes, 1 an, 28! n 
#honn#ınent simple, 1 an. {f #» 


e ۱ 
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عدد د ری ج 4 یکات اماک (A aim‏ 4 
سسهر وو ص 

ا رکف ا قاری ا الف . بازت لري اسك | 

اقول انقالة دي ركف نة . لسر رورض 

مس الز مال ووموله إلى الاصمة ١‏ لرکطردة راکد 

ھ. حل یا حضرة الماري. سا ارا روت یماح تفرم 

افکاری ۔ تم واا موضوے ا لمال دی با عیام الي ب 


ایر سرک اوا و“ پو سر درج اة 
5 وکل سل هاا من ہی لر مین د نوم 
رہ اللی ع ١‏ تیال . رہ سی حمصز ی بارد انال . 


ےا لے ع الم ۰ مصر ر نے لی جری ش دلاد 
الل اہین ۔ عفان عکیی و ٠ے‏ اول ال ار 
اة . س دة شرت لبور فر مراف اة 
رة . ارش الل دتتاح رو ادم را جراد . 
والم يل ازل انردرال ر ای عل المہیں > صوری 
ہے او ا لماروین . السون ا الخ طا دجوا 
الورامی وارردام . وا لے لطایلہے وه رو دوورس 
فار عكر ادلی راللام . EES‏ ر 
ياري بأاعرر . برغ عالشعته بادریطز مو للام 
وا شرت . الى حرى ی کت ت الن دار وس ردول 
اطخسٹ . ودس السو لحري والی رال رورس 
ا لماص . ا حاص را اباك عاطات ١‏ لزرنعح 


ا عاص ۔ کستری الرول ملم ا لع ال ار 
ال ےا لتردول ال ری وا لی ال کت رای 
عار 1 لی را حصہ_ د ألما رئ - ار 


ای ار مے اردکلری تنمدا اطاری 

ا ن سای تابو زندال اراک خضیات 2 
الفة خت با ےرا لمران ° - قال ابول کف 
عضتى اأحطضرة الال ا ١ری‏ اللورد روس 
فار ع کنا ارنطال .ادر لررة وی الت لی دی 


CES 
النفر ر رل اال شا‎ 


دیول بوت ا وکعوااح ارده 


FONDATEUR 
Directeur ct Rédacteur erı Lhef 


J. SAXUA 4BOU HADDARA 
6, Rue feofroy -Harie, PA415 


والور را زل ف ٹہ إلا وآھیل .- ل قال ل ہکشتنہ -۔ 
lı‏ اق الور مشا ترت ١هن‏ لوان کال کہ 
لے تمہت ع السو این با ران . الو ياعرة 
ع اکر صر ادعات . ا وروا ر 
SEES‏ اتی دول 
ررر الو یکر ودای دہ عر سفن 
را مد اتل غا لمرن اا هع ترم ارا 
باکشت نہر هوان م کر بضمصموة الور قال 
کشر ما ساکتی طلا عدا اموا .ا لقاش 
رال قال ال ربیل ہ ااا قاش عرلا ضساط يا 
جرال . ذه نھ اهل الزن ةا کال کتتتر۔۔ 
اطا عدیرة هه اوی الیل الولمد خر اکر بوافیل 
> ا0 ھل اا ازا خلمترم مس صم دقوم و لملینا 
رصا لی ٠‏ وکر تھ نا س وار الال ۔ قال کتتیر 
سے لدد اھ بطی۔ ص م اة دی ا ران ود 
| ادود مص رکلم براك - ےکا وطن ناک 
الوعنان والزوات وا ESE‏ . 
ومن خصوص اهل الرذعا Ca‏ 
ناء ورال . اروا اتال - وای وا کےا ردا 
يا وده - و ہے اتا کہا مکنا می الال ھون 
را عر انف 1 ول ادر رة المصہلن حطنا مخ 
اطرای وال وجرا ر ES‏ 
هدا ما جر من أ لار بین کت تر دول الدام . 
وار ۱ نطر ا ھا ریا د لتا لے . > ماسم مي بالط 


حارف .ےریت ' شون رة : عم اللورز رو رن 
الف عاعڈن ل رہ رة 
دا سوك لورد رورس - لاد ا اورږ پل 


کرد ارد ١‏ کوک وار الل عامل yS‏ 
درتظرة > رک ۽ اکرش با جر مرا کہ اط س 
ارسم& وغترین . حلا کک وتک کو رالمرون : 


٤£ 


وبرصل ما رعا دیا ےا رامنا ت لیما اطرت ضا طاق واد لينا ادرعغم ع الات . 
کردا ٠‏ اسا فت دجمت لا با م ریک سا میا واد الد ولمرد و لولس . مدعوها حرم لعن ` 
الد EE E E‏ ا ل الور ورلسرا م ر عرلية در صو » انر ععو نے ارا 
رو ری ارو رات تنل ی س ر( من باش تشر الاس ا با سے ) ہا عد 
ف ایم کک تمل شید مال و کا الین حاضریت ا ۰ جا حاتي وا ا ر 
ما اتیک درز ر متیر وانکلتر ری کک اهاط . لے الما . أاخره لقو واس ان اة 
لیل ہار حال اللورر رو ری کی کی رقا والشاط لز حارلة واا للطات» حمر رد لی 
باوتصار؟ قال لبوی ے۱ سنا ستقی با اهبية . ف الاير الياسية والملة . وا وعوا الم 
اورو ما توخي والکار حانات شو صعم نامة كرة ارما موا فة رسول ردے ا لمال . 
ورہ حرام ۰ اتہب ع ا جرال ون با لورد ارشن یاف ازہزوان و شیتہ عی الشات . 5 
الف مسضارد ومو ما كاك ' ارعن دلول الوف ل ¿ ف ادرا الالفة با خلاك . زسم اليد د ملف 
شاردے > دعتي کل ای شرا لري ضد لور ولد ا لزان وات حورا سمرت ته الاشيفة . وکر صماته 
للمار قال الدورو رو رتس لے الی تھی ہی الیامں التردية > داطلتتم ی راردا نضا عى اسن سشمیقه 
کات لیا ادردار . دا تطرضتی بترن دورف بن اليدصن المر وئ بيدناعندا افيس ابر طغاض 
ترسے نثوے سر کے - وهواری ۱ ریما ی اجس رو ار حضہ طا معت لمات - ولطىی 
انی تان > ممم والورا رات ر ہی انادف ١‏ تراھا مثالے س ١‏ فمےا بقارت ۔ تی ہاعیی 
لے ١‏ لسون ‏ برخت ر ذش الصياد- اللي الرولة الزذاوة. س يورا ١‏ رارع وخوت رالد 
ا حلرال ر کیا بصتاد . ٠‏ الیش دید عن ہک ا لما بل وج ورور . E‏ 
سال ٠‏ مکمک رو رین الرنغال - ماا شش سان علوا ساك ۰ اجرد ددر » شی حن ادالید 
ایا رصاک ۰ دو آلویر یہ لوا ضرپ ھککک ہے | جر عقف ا(زڑوان ٠‏ وا خے الہ رہن ابرالتیران 


قال اللورو رویری - ۱نا عر ما رات کیره فوته ۰ احوال مرا اند 

عل نرمادری قال لون سما نش سوچ احم ی ره اريام مرم دطارة اہ دتا ع ذہون 
انا وقح ل اودرری لماحو نو الور کر ممتغ ی ١‏ کر رمات ١ی‏ لکل عرد KEE‏ 
ولرصطم . فاو ری الف ص . اذظردالورر باز ١‏ مررلق ال فة وان شت حدث ولوحم دات 
ما رکوہ ارتا مس رامل ابروا كال اترو الم ان کون نش سنرة دو حن را الت مط 


رورٹی سے صر ا مربت > وي یا نی یه ى اقا رعا ا عله وی کان راضی اوہ اط 
کور ا لممادن ١‏ لرھح - قال انونظارة - هزه ا ١‏ ناللہ ااا لے راحمون ا اى 
افکار رورس و ولشتنم . سک رھ امار وهار ب | توم هذاافرلي روا تعد واقاعن الزف 
رلو وع ا قاری س ارتل از“ اوردا عورد ان ی م ھا اروت 
کل س الیم دارا اک۳ 2 ا اوی وا لعو ال ال ی ای الزیے سبوا 
المولرا لدا تاها وما بطال احیا ء ر مایا روما لی وا ر 
طعا إت عددا الرخر الل رسمٹا فہ ھا اول بعو ڈ ساره دقاب لوزرا ت حون حضتا ٥ر‏ 
امیر وما فل الصنی وازہنریا صان ل ی تدرا اا ان تا ملا بر ادان راغي عر 
املو . ودف ازرد 1 مروخ اونا شول زے لاا ارون لز ف تقالده وغوارره 1 لزیی: 
ا مور نا الللاطانى وکاکری ض۱ م آل عټان L1‏ رکون لہ ?جره | تقلرون انی س ملو 
(دو لى وعد ايد ٠‏ القت حضة لح ھر بل ھ حرہ سل کول لون سوار . لون حوزر. 


مزا اليد حضرھا .م غ رمسا کار و ارعان . ا گود دک ۰ قور سیت . مزا اتک ١‏ لزي دد ادال 


#0“ ¥ 


ریا جح ادرمابب قروا ویزروا با با انرالیرر 
ا زار با ١‏ وام انام ما هره ١ر‏ كمال ١‏ لزععة ها اد 
انراد لد واسر ةد لترثم ما جوش الماد ھوںد اللا 
القا را رلمین فاا ما کو عى a.‏ 
الرتضا دی ادروطا ن ”چی | ی ر رص المماری راا 
ڈن ترھو ا لوط نماما سور ی وچ المرب ازمر 
رط سره زلم مو حورص امشات 
واا ذا ١‏ مام دد رید ان بنا دموا روء البناة بجا 
دد ال الاد وکو ١‏ للل دالہرعاد وم ما زی الررش 
5ا طب ر لسا برالاعدة ٣‏ سا رک ےا درا فما وی اض" 
لے مقوقا ١‏ دقر الق مطیترا ما د تا د دة ردطاته 
ووا ارہ طہد ا لرولتلا الع وزکہے ع الد وقور 
انا کلمیی ورا داج ورل آلفر اورار' طر ہما ضا 
سرا ٩‏ ا تظوا نما رر ترون موطیرا | لګار 
موے انار ے الر نیل وااتانم ین کل ریا ر ١‏ بها ها 
شور سن ام سپ ب طض مهھری ی اربا ی الما 
انگیرۃة ورون برد ع موطف مامه نكر سم 
راہ وار مانا نشا عو ' صوجرا الت اد رل ایی 
مل نملو ری ف سور الرا ر3 ال ة رغرها 
سن مال ا مکی . ٹوا علس 5 بقن عی ریات 
ممم ااتیارة دازرلیة اکس 2 الہ . وق اتہر 
بايغ لقو يلور وجش شه الرعرن سنمور لاب 
ی دزا ا حوضوو ق زصة اخری ککوں ١‏ وسے یاد رهز 
اة لف حاير راكد الشرى افثبو ر والبارع اعمال 
والمعايي اط سى وعوو يا لث ح٠‏ اليئ انولطا رن 
درم مز الماضل ١‏ وقف تش لر م ا حصقة اسا فل 
عن فوم المقو ی وانره تور عند ١‏ دروا لمرښید 
والدے لوال اغ س واو السسل کاتے حا دال رصا 
دیل زره ا 
قال ١‏ ہے نار عمال عال الال ویر کہ ١ا‏ یی 
کہا ١‏ ککام عا را میں حب ا لون والریج وااو س 
بے اذا لرا ١ا‏ رحا عارك عا ومیس 
درت والرګږ ١لو‏ عبرا عد عا تی س ننا آ س ودر 
واو کفایة واللام کے کے 


١مم‏ ياصاو . فرع وة الفلام > کس رع معا ` 
ونورو حطد ل المولرالغيرا صاطا نوما لر واا - 


ا۔ رھت کی لے سی المدالۃ - وزغت ہے وار یع 
واليا دة . وائ اھ لولم ١‏ ایر وال مارت ٠‏ و 
سن ماه د زارا ولو ع رارالكعادة . بوم تلماه لزق 
اضرم والرور .' وإستقيلوه إ لان الهده داور 
هتا به مض طا إل ةا رعا والتكر از الييع 
حالی ا'چو وحلھ ا ا وتفالوا ا قالہ حرا علطا 
چوا الح تاعا سیف د قدا عار وور 
لاد (١‏ اة مجان وزرا سد وام و لطا “ 
رة او وا ر( لا الط اد : 

ثرا پورورها طا مغا توما رة وبافلارها رة 
ونئے تعاض ستو ر میا اک عدد ا الفادم ر نو رطارة ) 


1e 


telle arderr que l'assistance enlhousiasmée, Paoclamait (rênêliqu+ment. Puis 
Hl a proıvé par dea doenumente histo ques que les rapports amicaux des 
Français et des Oliomansa ne datent pas danjourd' hui, mais depuis les 
siècles : Cbarlernagre ct Ie Callfe Haroun-er-Rachid, François 1°" et Bajaze 
Napoléon III et Abd-ul-Med jid, étaient acis , mins} ue le sont le Préêsldeng 
Loubet et le Sultan Abd-ıH-Hamid. H la ensuite des progrêès de la civili- 
salion dans TFEmpire itoman tt de Fbeureuse inufuence de la littérature, 
du commecroe eti de LUindustrie de la France dans les pays de ['Orient , ct 
terminê aa conférence en exposaî six belles aqıarelles représentanl des 
acêönes, dea mıceurs et des couiümes orientales qu'il expliquait d'une façon 
charmaule, Inutile de dire que les nams dua Lhef d'Etat Ğe la France el 
dua Souyerain de la Turqule ont êlê très applaudisa et le counffrencier Yirc- 
ment félicité | 

« Le eheikh 4Abou Naddara a voulu qume aa canfêrence prolite aux écolea 
de Ja ville de Sceaux oû il venait de remporter un 3Î grand suceês., [l donna 
sgn turbar ã deux jolies demoişelles en lear disant -: « Rapportez-le pleijr 


de pièces dê vingt {frances #. Î | 
e [ly a eu quelques plèces de vingt sşoua at benneonp de Sous au prolit 


dês fۂcolea‎ caommunales. #» 

« Bravo, Cheikh. Nous {'attendons 4 Beauvais, » 

» Nous sommes sûrs d'avanee que blentdl in eité de Jeanne Hachette te 
fera ın bel accueil. » A N, PARTHENIS, 

Cette conférentt iu pas empêchêé le Cheikh d'assister û la brillante 
réceplion de UAmbassade impêriale Ûttomane Aã Paris et de prêsenter 
ses hornmages tet ses félicitalions ã S. Exc. Murr Bey, notre sympalhicmuıe 
ambassadeur, et de le remercier de Iinsigne bonheur que Son Excellence 
a daigné lui faire en accordapt son haut palronarê ã cetle coniérêncc , 
dont le but est de rendre de plus en plua vives les sympathies franco- 
oitfOMmaANnPR, 

l“accueil de $. Exc. Munir Bey ã ses nombreux visiteurs élait si 
cordial et ai charımant que I'êloge dt ce digne représentant de Š. M. Û lè 
Sıltan était dans toutes les bouches. 

La conférence du Cheikh ayant cu lieu le même soir que la fête 
ottomane de notre chcr confrêèrge et excellent ami M. Niçolaidès, il ıa 
pu, ãù son Frand regret. y assister j; mais il a appris par lea journaux et 
par des amis qui y ont étê qu'elle a eu un succès sans précédent. Tontes 
nos félicitatlons., dêjeunêr famılial qı ollre ã parellle fête le Cheikh 
a êtê, comme toujours, très joyeux. Yolci ie téFlêgramme que notre 
directeur a reçu en réponse au slen, où il prialt 5. Exc. Fbrahim Bêy, 
Grand-Maitre des cêrémonies, de dêposer aux pieds du Trûne impérial 
ges sincèréêes félicitations et de faire connaître û S5. ¥ J] le Sulian 
T'heureaz succèts de Ila conférenc: qu'il a donnée en [Fhonneur d3 
Panriversuire de son augustêe naissance. 

Cheikh Abou Naddara, 43, rue Richer, Paris. 
De Yildiz, 1670 — 3š — 10, Th. BO S. G. R. D. 

Sa Majestê Impériale ã qui j'ai soumls votre télêgramme 4 
I'occasion de l"anniyversaire de Son Auguste naissance, daigne ma 
charger de vous ên exprimer Sa Haute satisfaction. IBRAHIM, 


ue S. Exc. İbrahim Bey, le grand-malitre des cêréınöoniês dle 
S. M. I. le Sultan, veuille bien agréer les sentiments de prolonde 
reconnaissance du cheikh Abou Naddara pour J'empressement que 
Son Excellence a mis ã lui communiquer la réponse impériale. Que 
THeu accordêé è Son Excellence lc bonheur qu Abot Naddara ly F 
sonuhaite. ÃAeD-vı-Haurp HıLur. 


Récompenses mèritées. 


Voici deux nouvelles qui vont réjouir tous nos amis d'Afrique et 
d Asie. Sa Hautesae Essayed Moharımed, sultan d'ÃAnjouan, et şon 
frère le prince Saldina, viennent d'être décorés-de la Légion d'honneur, 
en rêcompênsae dê leur amour pour la France et de leur dévouemeBt û 
son gonvernement. Nos lecteurs connaissent ces princes comoriens: 
Us ont vu ici le syrmpathique portrait de 5. H. Essayed Mohammed et 
lu son intéressanle hiegraphie. Nous avons aussi, en son temps, repro- 
duit ici les justes éloges que naa conlrères français et étrangers ont fait 
de 'éloqnent discours que S5. A. le prince Saidina a prononcê en pré- 
aidlant notre conférence en dix langues èã P'Bxposition de rgoo. Dans ce 
discours, qui ıi fait honneur, le prince Saldina a détnontréê qume la 
France est la seule pulssance occidentale amie de LIslam. et il a célébrê 
'hêéroîisame des soldats frauçais û cûté dcaguels Il a combattu 
û Madagascar, Hl a terrminê son alloeution par l'éloge de Parmée frgn- 
aise dont il venait de suivre lea grandes mangeuvres et admirer la 
rmlHante revue du 4 Juillet. II a terminê par des voeux pour la gran- 
deur et le trioınpbe de la France. 

L'acçeuell cordial de M. le coramandant Binger, Féminent directeur Jes 
affaires de Afrique au Ministère des Colonies, a fait au prince Saldana, 
que nous avons eu Jhonneuor de jul présenter, prouyve une fois de plus 
la bienvelllauce et la sollictude du gouvernement de la République 
pour les rois cet lcs princes des pays du protectorat. &. N. 


Sur la proposition de 5S. A. le prince Malcom Khan, le digne repré- 
senltant de Š. M. I. le Schah û Rome, nos deux amis Chesnel Bey, 
seerétailre général et délêguêé de Turquie û PExposition universelle, et 
ie docteur Mirhan Kamadjan, le sympathique mêdecin de Fambassé de 
impériale ottomane û Paris, viennent d’être promus au grade de grands 
o4icier du Lion et du Soleil. Nos sincères fé¢llcitations. A. N. 


Conférences du Cheikh Abou Naddara 


{Ij € 20" DEPUIS JANYIER IK } 


La Ig® conférence est celle que le Cheikh a faite ù Sceaux en Fhonneur 
de İa fête de S. M. I. le Sultan et dont nous ayons rendı compte plus 
haut. La 2o0 confêërence, c'est û la fête de FEstudiantina n Aart 
Baint-Haur qu'elle a eu leu. Yoici ce qu'en dil notre confrère , le 
Voltaire, aprês avoir décrit cette brillante soirée : 

« Le cheikh Abou Naddara a fait une conférence sur la femme orien- 
Lale, le progrès de son instruction, la chasteté de ses moeurs et ]a 
beautê de aes vertus. 

s Telle est, Mesdames, la femme orientale en génêral, et çttomane €n 
parüculier a dit le conférencier en terminant. Est-cllje digne de votre 
symıpathie ? 

u Üa tourterre dapplaudisseıments a rêpondu ù cette question. » 
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ABONNEMENTS 1 


Aree la Revue Attawa#dod 
et auppliêmentsa.... IA. FH! ı 


ÃAlnıRêement siüûple, 1 an. Ab r 


Ya, Muse, cf mon salut présênte è tous meg fröros : 
Dis-leur que ton poète attend dans son exil 

Qula alent chassé dı soi leş tronpes étrangûres 
Pour rentrer triomphant et voir Hbre son Nil. 


Mais avant de partir pour le Caire, souhaite 
Un bon dîix~-nanf cent un è nos robles lecteurs, 
Que lerr bourse soit pleine et leur santé parfaite 


Ft tons, rêaliséa, les dêgirs de lenrs ceur. A. N. 
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Toute comımTnication ¢ demande dl abennement doivent êre ulrsssées au Dirsetenr du Journal 


VINGT-GUATRIEME ARNE. 


FOTIA TETIH 
firecteur 2t Rêdacrteor cn Chef 


J. SARUA AROU NANDARA 
43, Rue Richer, PARIS 


کہ a ege HF a a‏ جو 


Je ta donne congê, viellle Muse chérle ; 

De beaucoup de repos, lu dois ayoir besom. 
Ya donc passer ün mois dang ta belle patrie 

Oû les enfants du Nil auront de wi grand soin. 


Car veil vipgt-trois ans que dazıs Fexil ba chantes 
Tarquie, Egypte et France, amours de notrê e@ıur 
Et par le tfandre son de ws notes touchantes 

T'u leur fais trouver grûcê aux yêux deê Fanditenr. 
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Le départ de Lord Roberts du Transvaal et son arrivée a Londres, 


L'ARBIVÊE 


Albion (en deuil}, — Le chaleureux accueil, les acelamations enthou- 
siaates et le triompbe du Tainqueur que İe gouvernement britannique te 
fit faire poür cacher aa honte et vexer les Puisganeê¢s, tu ne les mêérites 
pas, û Lord Roberts, car tu nons reyiens les mains rulsgelantes de SADE 
intocênk. 

Lord Roberts, — On ne peut pas faire la guerre sans perdre des 
hommes, û mère Albion. Peuıx-tı faire des omelettea sana casser des 
cuffs 7? (& ref. 

#Alhion. -— Homme saans ceur el sans entraillea, tn plaisantes et tu 
ris, tandis tmıe la Grande-Bretagne tst dans leg pleurs, 

Lord Roberts (er colêre]. — Mala je ne pouvals pas gaguner dea ba 
taîlles et remparter dca Yictoires fans morts ni blesséa, 

Alhion. — For ahame 1 Et tû osga me parler de tes batalllea ct de tesa 
vjclairea. Tu a4 fait battre un petit penple par unê grantlê nation. I t'a 
fallu fo mille hommes pour prendre le génêral Kronje et 4es trois mille 
intrêpides soldats. 

Lord Roberts. — Sois done positive, û mère Albion et réjouis-toi 
de voir tea fils maltres de Afrique dua Sud. 

Albion. -- Ne verda paa la peau de Pours avant de fayoir tuê, 
Les denx Rêpıbliqıues Jad-Alricaines nıe nous apparüiennent pas 
encore. HJ faut d'abord vaincre leura héroiques dêéfenseurs qui nous [ont 
subir de sanglantes dêfaites. 

Lord Roberts. — Mais je ne Fai jamais vue, û Albion, si magnanirmê, 
même pour les nations amies. Comment se fait-il done que tu 4oid si 
tendre pour les Boers et tu les dêéfendes. 

Albion. — Je ne les défends pa8 et jê ne suig paa tendre pour eux. 
Je déplore cette guerre, qui a jeté dans 1e deuil et dans Yafflietion tant 
de faxuilles britanniques. Regarde, Milord, les milliera et milliers de 
seuves €t d'orphelins qui pleurent des pères, des marisa et des frères, 

Lord Roberts. — Ils se consoleront par or deg mines trangvaaliennes, 
qui leur sera distribuê. Abou NADDARA. 


a fait an honnenr de cette fêie impêriale, ane conférence sır la Turfuie ¢1 
la Jîrance et l'amilié aê¢ulairo qmıi lea unit. 

« la salls des fêles de la mairie de Sceaux, où cette conférence franco- 
ollomane ent lieu, êtalt pavoiséa ct ornée de fleurs pour la zirconstance, 
M. le docterr RKeddor, adjoint aüùü mare, présidait. MÎ. Ghûteau, maire de 
Seemux, el plusieurs conseillers munieipanx êlaicnt préşenis, et plus ûe 
six centa personnes étaiept vennes pour yoir le Cheikh, vêla de aun riche 
casîume national, la poltrine couyrerte dc déceorations d'ûrient et d'Oecldent, 
et pour tntêendre son langage 4i poélique et si imagê. 

# La fanfare de Sceaux a ouvert İn sênnce par a dHarchs Hamidieh et la 
Mirrsetliaisê, qne Fimposanle nsaistance a enteniues debout, Puig, le doctenr 
Reddon a prononcé uneé allocultion où il a fall Iêloge dı cheikh Abon 
Naddara qul, par la plume #et par la parole, ouyre le cenr dea f uples 
Orient el d'Ocedidenî aux douceura de la fraternité. Û a parlê de Pestime 
qu'ont pour lui les monarques de PlBlamn et les souverains tt chefs d' Etat des 

ays de la ehrélient1 . » Notre conférencier, a dit en terminant le docteur 
Redden, eat afîmé par le Président de la République et par S. M. I le Sultan, 
ear ils reconnaissenk son affcction pour leurs pen lea ef aan dêvoucement 
pour leurs gouverncments.p Ce discoura A eté chaleureusement applaudi. 

u be Cheikh commeneê Alors sa ¢onfêrenee qm a dûrê iDhêè heure et ûemie. 
Il a glorifié la Frauce et célêbrê aca fils magnanimes ct gênêreux, en praze 
at en benu vers francais. UH n'avait pas même de notes sous les yeux ; il 
improvisait, 1l parlatt debout, dune Yoix douce ef sonore, Tantût 1l faisalt 
frérpir son audiloire en ratonlanl İes a{rociHés que Hes fils de la perfide Albion 
commettent partout aû ils se trouaven}, tonldl rêğouissaîll ses audi{rices en 
rhantant leur beanlé et lenr grûce. I paria des Boêrs et de Krüger avee une 


ke {êraRkl i G. LEFEEYHE 


LE DÉPART 


Lord Kitehensr. — Tu me fais peur, John Bul] ; tu as Fajr furieux. 

John Bull. — Oh yes! Je sula fürieux contre Lord Roberts, qul nous 
plante la avec les Boers aur le dos et a'en va ã Londres, 

Lord Kitehenor. — Mails ne suis-je pas la, moi ? Gomme j'ai YTaineu 
leg Soudanais, je vaincral les Transyraaliens. 

John Büll. — Tu avails lesa Egyptlens, mon cher, qui sont de valeureux 
guerriera, cela soit dit entre nous. Tu as perde dans ta glorieuse capı- 
Ragne sgoudanaişe deux soldats tnês, et dix blegsêa. Yoild tout, je parle 

Anglafa, car les morts innermbþrables de eette guerre lù ont des 
Egyptitns et des Soudanals, tandis qu'icî c'est diffêrent, nous avons déjè 
Pp cinquante mille Anglais; et ceux qui restent, regardc-les, ils sont 
presque rmıorts. 

Lord Kitchener. — La Grande Bretagne ne manquera jamais 
"hammes pour la défendre. Avec nos brillanteg Guinêes, nous auronsg des 
Huropéens, des Africans, des Aslafiques ef même des Aımnêrlcains qul se 
batteront sous ros glorlieux drapeanx. 

John Bull. — Mais H noua faut des ofllclers brtannigqnes pour İiea cam- 
mapnfler et Goddem Î ıoua nên avons plza, car ces Agatanés Boers, 41 
habilea tireurs, lea ont tous canardês. C'est malheureux û dire ; mais 
nous parlona entire nous, 

Lord Kitchener. — Nous avons encore quelques ofliciers dans la 
yallêe du Nil. 

John Bull. — Mais ai nous les enlevipona de lû, les Egyptiena €t 
les Soudanais se souléveraient, Milord. 

Tord Kitehener. ¬ N’aie pas peur, moan cher. Lea enfants du NII sont 
des moutons et leurs ministres ct gouvernants sont contents de noug. 
Nous les payons bien. Quant aux Boers, lalsse-rmoi faire, û John Ball, 
e les extcrminerai tous, hommes, fermmıesa et enfants. Hs disparaltront de 

"Afrique. Angleterre, melgré toutes les grandes puisaances, aura 
a0n Empire Airicain. Les Egyptiers et les Soudanais sont déjù dana 
le sac ct lea Boers seront bientût dana la tombe. 


L'HEUREUX ANNIVERSAIÎRE 
de la Naissance de S. M. I. le Sultan. 


Notre cher Directeur a eu une idée ımipneuse pour célêbrer utilement 
lafêle de notre Anguste Souyerain. Il a fail ane eonfêrence û cette oeca- 
sion et il a dêémoptré û plus de 60o auditeurs quae Famitié des Ottomans 
et deş Francais est séculaire, que I'entecte de leurs gouvernements est 
egrdisle et gue les relations entre S. M. I. le Sultan et Š5. Exc. le Prê- 
gdent da la Rêpubiiqme sant très amicalesa. Nos aimables conufrêres 
irançais ont anngpreê cette conférence et en opt renln compte; nons 
jes eı remercions sincèrement, et dea nombreux journaux guenous 
avons devant nous , no18 en prenons un at hasard et ie repro isons. 
C'est le Nourelliste de Oise. Yoici ce quill dit de cette conférence : 


« Notre correspondant occasionnel de Paris nous envole un long compte- 
reıdy de a conférence de notre cher eonfrêère ct excellent ami, le cheikh 
Aion aidara, ã Seeaux. Le cadre reskreint de otra Journal ne ıous permet 
paa de puhlier tt eziengo l'article int éressani de notre aimable correspon- 
dant parisien , nousnous bornerens dong hû le Tesniner en quekmes lignes. 

Abou ¥Faddara, qui a2 dî plua riche en palries qe n imporle 
pour gûl nağal, la Turqaie ponr pays amour tf مط‎ 
ire de Pangrnalc rnals- 


i, ayant Ff LE : 
Hranee Pour A e adoption , 5 cêlêþrê Tanıversalre 
qaance de gon Souverain Uttoman d'mna façon ar ginale, mais trêa utile. Il 


PARI3.IMP. }. LEFEBYRE, 5 & TF, RUE CLAUDE YE LLEFAULA. 
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ıgû0, Fannée de la grande et merveillituse Expo- 
saitl0n, qui a rêunl û Parlıs Loutes les nations, a êtê 
une ainêe de travall et de succêès pour Abou Nad- 
dara; déêsormals sa répuftation tat faite dans lcs 
quatrê colnrs du monde. 

Pour réeapltuler les éCvêénements de cette grande 
pêriledêe , nûus n'avons {qu'a feuileter la cullcetion 

2 de nos trols Journîux pour I{M , en commencant, 

suivant la mode arabe, de droite ù ganche.‏ اننا و ع 

2 شر‎ Nous trouvons d'abord le récit de Faceruell sl] 
gracieux ct si [latteur qui fut falt ù Abou Nadldara 
par 38. Exc, NÎ. le Président Loubet, ã UElyaéc, et 
par B3. WM. I. lc Shah dc Perse, û Contrexéville , et 
şlus tard û Faris. Rappelons en passat le témoi- 
enage de haute faveur et les distinctions {ne notre 
Dirctcteur a reçus fu Souverain Persan. 

Un dutre gram] suücçèsşs pour Abou Naddara a r ر‎ 
élé ses conlêrencees dans les rêqunlaons plilanuthrû- EE کر ی و ا ا‎ 
piques, les sfantes littéraires, les fêtes et ban- اک‎ eT al E r > 

quets, ct, surtout ãڂ‎ TExpasillop, oû il hug Uttcrale- o ك‎ I E LG N ر‎ 
ıuent portê en triomıphe par ses auditeurs. Le کک ا‎ | 2 AN N: 
rourounement a êt la brilante confêrcnce donnée ا ا ج‎ ١ 0 ار‎ E 
derıtêrement A ŠSczceaux, dûêvant un auditolre س‎ : 0 n. 
considêrablê, 4 Foccaslion de [anniversaire de ا‎ 

ia nalssance de Š5. M. i. le Sultan. 

Son ode tn 81x langues tt a3a conférence cn dix 

at Trocadêro ont et tıı reteritissement éCnOormêe 

dans tous les pays civlliséa et ont été slgnalês par 

toute la presse internationale. 

Solxarte mille exemplairês de nos journaux 

ont étê distribıuêes dans les pavilions de Turquie, 

de Perse, JBEgypte, d'’Alzérie, de Tunisie , du 

Maroc, du Soudan et du Congo. Dans ces nultê- 

ros, l€ Ghelkh a glorllié la France et célêbre lea 

Françals en parlant aux Orielta!x ; rêciproquê- 

ment il a falt apprécier û ses auditeura europêens 

les mceurs, les usages et la culture intellectuclle 

de Orient. Ses écrits ct ses discours lul ont valu 

lea compliments ct les félicitations du Palais de 

VElysée, du Ministère des Colonies „, de pluaieurs 

rois et princes rmsılmanrns, Fhormmes dFEtat turca, 

persans et africains, 

En êtnyvoyant nos bons souhaits ã tous nos lec- 

teurs, nous formons avec eûx le veu que le 

XXrr sitcle dêhulte aussi brillammcnt qu'a lint و و‎ < i. 

le XIX™* sjècle., HapDail FEL H'SGCEN, ا‎ 


ککh€H€Ã€Ã€Ã€kkLkkÃkÃkÃkÃkÃkÃûkÃkÃ‏ ر س 


سلا می‌طبك با حضرة الفاری E‏ اکای FPR‏ الا لے سل ۇالامنال 


و راری‌لحباری هری اليك کی عا الك | الساه الس د > وان ٺه 

اريه ٠‏ ق حطابالك الايفة وا لفالف البديية" اا هدا وان رد ا فوا اجا تد 
> مدحا ق چا رى للش فد > وق مرها الدارحد الا د ارا ES‏ 

لمر ۰ وان یمتا نالو ورسوما ات کی ادا دای 

ا[وندية ٠‏ وعباراف المسلية ٠‏ املا اتناك رلاب ر وون الد ا 


ارهد . وات داسالكالاخوید ۰ ول ابلع من اسسا سة واا ا < ما مز طب لېه واش 
ذلك رطا مارو وعشسرن ۰ یجاب طف لی افج باربین واننا ارتا وھ ی 
إساند نا التسرشين . وککن هذا مروشنل رد حه تام ۰ مدحجاق 9 ورا صما ا 
ما قد ودنم دبك ولد من اقول وسا ه الام م ٠‏ وید دالاعلاد 

کا خا فقاو ب ان چنا وا اکم زادستترول  -‏ عزوق مص اامررزه ۰ وعزبهیه اراتا کیان 
والموما شو هده رکم ہ ماعد ران > تلاا تال مله ولادن ل الدن اسو وا 
دىا ونه پا انحوی اد ر والدن‌هاد وأ والتصاری ا اا وح 


جب . وصورا متف رالمان ری ٠‏ فنسرضا وس ررای‌ تاره ۰ هدا وا شتک خلان . 0 
سانا لوزالالزی . کنل رەل وتا السلطان ٠.‏ عطغانه اسا ها یمر 
منز دا لاء طا لر . سوال » وله ا EES‏ ناك وا شهری لدل شاه 1 ران 
ع پا سا ده العا د ۰ DEERE‏ ده" وسا مات . ۰ ولان إا 


ہا جت امام ان قات اکر الب ٠‏ 28 م وجرد وزوان 


Asou NAopARA & SES COLLABORATEURS DÛRIFNT & Dp ÛCCIDENT 


: د 
ی حرددة ١بی‏ ا 


إل الحخامة ولم نرو 
ويد ة رة سشرقية 


مرها وځررها ١‏ رول والتورو واللے ف وع رواسا 
اس ج سانواا لو نطارة عر اة وألحدة 
إالحهرک > 

القاطری باریس الشو درلا لیا رر شا 
ت خارع رنہ ع ٩»‏ عن پرالبوسته اوکوالة تا ره 
عد ٩»‏ باریس ج \A‏ لوال اترم _ RAA ai‏ | ی فی دة تة را این بی سم خلا الشى انت دزت 

عدالفطراليد - وراس الما ادر وی ادد علا ا الدهای . واا حضتا مرایی خا وب درصترا هناخ 
هري احوالی' للام ' اوھ ال اکا لا مقر ا > لویل اراز الوق ولو کات مئ اکر ا در حصام . 

تیا کارا خطر. ع وؤ رکو کی ١یا‏ عيدالمهر. صرت مس حال اضرب ھا اخ را وش ارت اض 
واا 'لے تعاط ان لةه الرور ا چل فته 1 د امیا موا بار عاك اتل با جاری امون تہ 
عط ورتا الاطان ا مأ واعاك ا الک ماھیسٹ س اموارا| > اقول اک ال احاياعدے 
ار عار من احرج لما از وااشاھة یحی الممو يالا من خصایدا وعارایا > وعرد د وور 


ووداری للدہة ایر ماعیے ایر ر الیو فاط | ا لکوم ادرکطردة . ماھ سس اة ذو س زارا ابی 
س لرن اللعم#ولوبااللطان عدالميرخات وجي ٠‏ لماص انى مض رن اخہری بات عبد الیلاد ھرس 
مظط ا لرن اه رار > ولصسر ماس ا فا ر اة انوا عار 5 لميدعن الامعين' سور 
الاك . ورال رة عبر اما اران لماح لفت القطزن کین لر رمات حردےا ےا0 


اكك التوزية اعرا لرن . ارما قل رعااي ولعي | ' ستین الف من الال ۰ ورا ضہ مال و تی لبون 
حصوری 4 سما CEI‏ 5 جنیہا ےا لمال ۔ بیصبو( عر میں . ره مماده 


واھ ا ۔رماعسی انا ددامیی بالمام ری الالو 4 

دزی لوی ر۰ عام باکر عا سعد - ريشت | ن بقل سالک بابر دطارة بارعا ۶ درحو ریس ین 
ا عام تدر اهل اللہ ال ا رة ور ورود زاوی اام اللہ با : ر 

SET‏ اام دانم _-لر (دقَظة الا الترضة : هاما ع ١‏ لر وة الہدطا دہ 
ر رچة الولی‌یا قاری باعرزر انه وڏا صمت با ساي ١‏ لروی | م فا لدد حسلم: 
فار ری حرص وار الل من د ادنکر . رک حملہ ووه وبا ملو ا يه اار2 > رعو ے ن غرنضر 
جس ۰ وۂحہ مب . دالہهات والرلل علطت رة ا . فالورمة ےا اص دول الل عے ا یل واخفیں ۔ 
لویل | ان بی دما الرلیزی انتھے الور ررم | دو م ١‏ جاوما ۰ . وکو ا لمری فالورای داسف 
و وصور E‏ وادرصماط تجو اع الی زا لکش نم با IS‏ 
بول . رعق س تروزه دول ۰ فنیت امت الور خی معاد ریا ت ھو وجی ٹہ مر ہو نے من ۱ لمو را در رپلال ٠‏ انوا 
الزمية ٠‏ ضمت دري القورة کلام فارج مالو ا ۱ حوایی کیت ارا رکیل روسو بمض ورهار 
وبرهو متام كريته اللارق وال وئاری ار ف رفه ترم اکس ١اطرث‏ الى سن 
ویرا فی م آلمال HER‏ ررق سني مانغا ایکا لوراک یاد میتی الال ما نیشن نمه 
والیال کنر وعاکه_ e‏ دالوا ری کاک موا وا سنا يأ حضرة إلطاری . ق اورک مضمونہ تیلام 
ابطال الور بضرطوا ررم طموا ولورد رور تا تمر غید . > عن ازدوڈییں سس طردورید . عم یی 
موش الريطانة یلیر دلں وھ یالما عیح بک الا فة لو د خش مدعني الماح 
الرتلنية ٠‏ اک قال ماه ف طرررة ا الى می دا مون وان بور ۰ یا یول :لتيل 


بق ا ودی داع ابر احا طیک ف ياقاري لای الرار, ا 


تار نر ودار حلا A‏ ی ورای باصاد . 
سے خلا رباد ا شرق الح .ا تي ا 
عا لون ابر اوختان رر الوم فا غاب سی ادوتی داد 


لقادیة ءا ری الف ۱ دیزی و ء اور دة الود 
عل الا ر وعنده رمات حرية عالا ساخ دادت رة . 
ا لماص المارس ارکتاري لا يتوق جنوي خلا مد 
ر مد و رض ودطول ا یا ری املاح وڪری ما 
ډبرری لز کیا طلبہ ادمیرییدا ری سی حکا م الرند 
ادنکل بقولو الہ سا طا عد حصوما ١دردا‏ ديا ي 
ارب ته ما لطا چون اموا عا وول دعن د امي 
الرعل دینارابی ارغان واد لاح دودالورك 
بجستی حرا رہ تر صد لل ر لر الل ی 2 بلاده ۶ 
ولوا عدا > بھی دما ادرضتاط ماسر 
شکروا فض الصری ا لرلس یہ حا و 
بلررھ لبدرد الال ودی رما فاا رو ارد تفر 
اعدا والمالة ابیت ال صت خا ارا رظ 
قال اریری ر ضما بات حاتا لوین یں خا ار 
ا ان لطر انویر س ادرخطار ازرد وات 
ما عتا لمصبے 3 المتمخ ما بجدغرها .کا 
'مصری اللو وال ان رى صرخة ے احسس م میماد 


درن ۱ لیو ع کرادرککلین قبل خڅ واری !لش دای ارعان 
دہ بردو یال دیص ووا وعصرس کے 


خادرشناف السو رانی جا ولول اندي والصري وخالوا 
بات احبے ما لی الری رع را یں مال رعی دار اة 
الہمد دواری لتر س اا الفاری وھ منتظری کیام 
اهالب رند وا EE ONES TIS‏ 
وکا حالدہ لرو ا عوے وف اع روگ عل محارلد لر 
الہرنطا دة ۰ واا اری بات احق لیا وان ا لواحب 
عیی !لومس ممّا ومک طد وہ عيدو 
امیا یے : وفلي رن ١‏ در ااوع ر دە لصہ_ لات 
اليو جيم ١درم‏ شوت و ديت وترف اا 
"کر ترصی السو وة ل سی شض حردترا لر 
ریا حلق ادرن اب نش ام دة ار 
الث قة واضين ورکیام عییا اروا لہریطا ية 
ما صلی سنه ٠‏ مشي یا حارک وروی پلاد 
المشرتاكلاد ازب سميدة ادرنطا رة 


Les pvemières pages, écrites avec une prêcision toute militaire, sont 
eonsacrées û Tévalùuatiou des forces belligêranles, ainsi qu'aux mou ve- 
ricnts oOpêréd de parl et d'autre depnÜs Ja déclarauon de guerre, jas- 
qu au jour o les troupes ottomanes et russes 3¢ heurtêrent devant 

levna. Le second chapitre nous montre les enncmis en présepee, 
larmêe russe, doıut les génêraux ac ceroyaicm sûrs de reporter la 
victoire, plie et se dislogqut, sous J'eları ınervelllecux du soldat nınsul- 
man, victorieux une fois de plus! Osman Pacha cat dès lors reconnn 
grand homme de guerre, et le Sultan lui envoie un télêgramme de I[êli- 
citations, ratiliêes par toute Europe !. 

La place nous manquc malheureusement, pour donner une analyse 
qpelgne peu détalllfe de cette étude magistrale, Tout serail ã citer 
‘aillears, aussi bier les descriptions de cornbats et d'opéralions stratê- 
gues que les commentaires dont ils sont accompagués. Il y aurait 
mêrê ã rcproduire iklégralement le récit de IFémouvante centrevue où 
le Tsar et le grand-duc Nicolas tEmoiguêèrert lcar admiration aû héros 

de Plevna! 

En un mot, ce livre est de ceqax qui « restert », c'eat-a-dire qui unissecnt 
Aã Tintérêt du aujet traltê, la perfection de la forme, cî nous sommes 
heareux de pouvoir transımettre publiquement & Hakky Bey, les pilus 
vils coımplimcnts de lettrés algériens, qui le placeni dès è présent au 
premier rang des littêrateurs arabes conteınporains. 

Aiger, 11 janvier IQOI. Aifrêd LEMAITRE. 


و قد نیا ش عدون الرضہر . ل حررال الرد یار اط . 


ج | ورانا ٹیہ الو PF‏ عنوانا د نے ادرکطز » 
خن کد ما الماری المرز . دنق لاحب الرخلار 
الیل ١‏ لجا والفعرح والو زرطو .. قال فط اوی 
لوان ارم البردطاة لنت اسا ستنال س ورا توا رر 
وا سلا ا لقوق ادما تقل کل ما تالت مس الواح 
اء مالم ار واطراي وال رما رلا ١‏ درمت ی مریب 
ولر ا ارت ۱ ہے ور حرصت لناهصة دمدا'؛ وام 
ةا وى هو خط الغعرالزي اتاد سار رجال اجان 
ادر یری اط ١‏ س اشوا حکوتے وحدھا وشریا بدا 
ا لدرء ا لنازل سوا ليا مالوردرت ١اشقَضةلبرعة ٠‏ لو 
الطاالعس مس وااوختبارمښ اد ارما | لما علاك 
شی استطارا مطا رالائ والطام واا ںا داع 
او فلا لو شر EEE‏ 
2 ررک وی ن الغ ا ر ا ام طصال اران 
خیس اطوار و ااا کیان وک خر را لاہ 
ا 'نگوت انرم ادردکلردھ موصو اعارا دري حبمام ف 
ررتیا کا را شتالا وکر وحغا ساني دالو الي 
۳ اعدا الجارس زا کل ہا حینه م دوا ستع زنر 
مزه الملامماضانة الممادية شى سرارها للا دگل 
دز داعت دو ستيار فر ارت دانضمت الور 
الال ا لور ندا ءا لین رصنو ا یا ھا 
ززز 5 وا بون سےا رک ادرطالی ۱ لننی ران مر 
اچد الرنطآني لق نوب اقا ( لافلا 


doit être rcalrıulê par pieda ct par pounere anglais, non par mêètrêes el 
centimètres. Et il njoutait ; « Je ne pmis carupreadre encore COIIMEnt €ê 
pPont.Bê s'est pas eftondré au moins cent fois ! » 

C'est pour la nêre raison qul resommandat son ûme û Dieu chaque 
fois que son ministère Fappelait û Alexandrie : il lui lallalt passer sur les 
deux ponts de Benha et dc Kafr-Zayat, caonstrnits de la même façon que 
celui de Kasr-el-Nil, û la française, par conséquent! calcalê avec le 
système mêtriques. L'ûn comprend du resle qu avêe des Ûhirois de cette 
espèce, quand ils sont au pouvoir, lcs étrangers wonl ricn û gratter ; 
tout doit porter la marque de Londres. EL ils y sonl au pouvoir, C'est 
poıurquol nons avons YU, NOUS YayOons ct naa Yerronsa toujoura des 
norns anglais de pius en plus ımombreux û la {ête de toutes les entre- 
prises promettcuses de bûnéfices. 

Il ¥ a denx ang, un Kgyptüien qui n'était pourtant guêère anglopiile, He 
consolaılt de la situation actıcllc ten sapputant le nombre de millions 
qne ragnalent par an le grand et le pefit commerce par l'afflux toujours 
grandis»ant des touristes anglais. Un Europêen lui répondit : Patience, 
y¥OuS Yoyez iujourd hui des fouristes, vous aCnlirez bientûl les tourments. 
D’autres Anglais viendront, qul sauron, ramasser Por semé en Egypte 
par leurs compalrlotesa, 

Bt Dieu veuüille qu'ils se contenteit du 4êul oF anglais, 

Cette prédiclion s'est réulisée depuis; malheureusement, comme le 
craîgnalt cet Enropêen, avec Por anglais, c'est Por égyptien qui prend le 
chemin dê Londres. 

I est donc facile de ecomprendre pourquoi les habitants de la raljêée 
du Nil sentent un frişson leur passer dans les moĞiles chaque fois que 
dêbarquent des arnîs oı des protêgés de M. Chamberlain, comme le trio: 
Aird Bakor et Rhodes, Pour eux c'est une inYagion dé 4 sauterellea 
rouges » cellt [ois plua xnalfaisante qu'une Jnvaslon de sauterelles ordi- 


naires, Jj. MUNIER. 
L AFFAIRE DOE L ILE 


L'English est amoureux des fles, surtout de celles qui appartiennent 
û xautrut,. Ûhacun salt ça ; mais FAnglais a une façon toute parliiculière 
pour s'en emparer. 

Les exploils sant nombreux, il serait trop long de les ênumêrer ici; 
contentons-nûoua donê dê parlcr du dernier exploit de la vielle Angle- 
terrê. 

IJ ya dans la mer Rougc une belle ile bien peuplêe, contenant sept 
villages prospêres ; cette Te est û Ila Turquie, on Yappelle : Carmgaran. 

L Anglais, pour sen rendre maître, ıe part point en guerre, non, 3 
s'en gar.le bien, sachant pertinemıment quil ny est guère heureux, sur- 
tout en cê moment. 

Dong, il se cantente de faire dresser par des gêographesa ã tout faire, 
des cartcs sur lesquelles il dêsigne ladite ilëè eorrıne étant sa propriété, 
et le {our est jouê, 

Lea cartes sonl fort répanduncs iel, on les trouve dans toutes les 
écoles, aussi bien dans es du Gouverneınent Egyplitn que des par- 
ticulicrs, 

Ah ! ce sans-gênc fait faire ın beau tapage dans Ia presse inligène, 
puis on se demande ce que vont dire la Russie et Allemagne qui 
gvuignent {autres bons cndroits sar la route des Indes, si la prise de 
possession dêfinitiyve suit ces signcs netterment précurseurs. 

Que les puissances velllent, car bientût elles se trouyeraient en face 
du fait accompli, Albion retirant rarerment ga patte, 


DE SAINT-BONNET. 


Conférences et discours du Cheikh Abou Naddara 
(ı*", 2* et 3 depuis janvier 1goI). 


Le Gheikh ayant promis, A FAthğnğe de France une série de confé- 
rençes sur la littérature et lea moeurs arabes, en a donnê la première le 
26 janvier, ã Tissue du diner mensuel dc cette société littéraire ct artiis- 
tque. J a parlé du Théatre National qul a eréé aur les bords do Nil 
en IÊ6g ef 1870 et a amisê ses nombreux auditcurs par des anecdotes 
et des scênes hamorisUques de ce théûlre qui est anjourd’hui très 
renommêé tt aur Ja scène dıuquae¢l des artistes égypiiens st syriens repré- 
aentêent des comCdiea et des drames d'anuteurs Iîmdigênea et des pièces 
traduitea da français, : 

A la R. L. Glêmente Armılé, le Cheikh a fait ın diseoure sur Ila tolû- 
ranee des Musulmıans et sur leur amour dec la sacierıce, 

Endlin, au banquct de la sociêtê Paris-Provinceê, présidê par Mme Elisa 
Bloch, ia célèbre statuaire française, conrnımê par ious les ami des 
beaux-arls, l a parlé ¢logicusement des Orientales, de leur inatrue- 
tion et de leurs sympathies pour les Françaisea dont elles admirent la 
beautê, la gréce et Pesprit et il a levé en lenr nom son Y¥crre ax 
charmantes daınes présentes qul, par leur entrain etleur brio, rendaient 


Brillante la soirêe, 
AsnD-UrL-Hawıp HILMI. 


DÉFENSE DE PLEVNA 
par Az ZaDa HSEKT. 


Un jeune et brillant éêrivalin, Hakky Arm Zada, vient dê faire 

araîlire au Gaire, une relation détaillêe de cetle prodigienae sêre 

'actea héroîqucs, inscrits ã jamais dans Ihistoire sous le nom dê 
« Defense de Plerna », C'est la première fois, eroyona-nous, que la noble 
figure J'Osman-Pacha a êté aussi vigoureusement représentêe en langue 
arabe, ef que la eandvwite de ses aınirables soldats pourra être appré- 
cite autrement q{uê dans des traduclions par le monde musulman tout 
enter, Û eat done permis d'afîirmer ã JYhistoricn que denthousiastes 
apprabations aceucileront son onvrage, en même temps qu unc Yiyrê 
aymrpatîıle sS évellera autour de son nom, ۰ 

I! est impossibic en eet de ne pas éprouvêér aug: réelle émotion è la 


leeture de ce rêcil, plus caplivant que ıimporte quel roman, et dont Ic 
molndrg¢ dêtall a son intêrêt, 


س ن س س د ت eee‏ س 


ehaager lea envahisgenrs de leur beau pays qu Albion ruine et dêaolc. 
Ne dormez pas, û mes frères, car IFheure de la déêliyrarce va bientût 
sonner. Regardez done, regardez ces orgueileux Anglais fuyant en 
dêéroute devant quclques bandes de braveêa Boêrs. [ 

LEgyptien, -- Queile joie pour nous | Les Boërs onl même envahi 
le territoire britanBlqne. 

Le Soudanaisş. — lİs eoupent la ligne de retraite du gênêral Kitchener, 
de ce acélêrat qui faisait fusiller nos soldats prisonplers et assassmer 
lea malheureux DHeasés. Bravo, les Bors! Ils ımenacent Gapetown et 
Prétaria. 

L'Indien. — (Q'est le chatiment 
égolste et eruellc qi a êtendu seg 
du globe. ٍ 

L'ÃAfghan, — Tu dis vrai ; car il ne ae passe pas de jour sans que 
nous ne soyons pas obligés de lutter contre ces enyvahisseurs qul 41n- 


ui commence pour cette nation 
rigandages sur tous les points 


fltrent perfdement ù travers nos frontières et poursuiyvent leur marche 
yers Gaboulk. | 
1L? Eryntien (soupiranf, — TI n'y a de malhew'cux que hol, car le 


Sondanais peut encore défendre son indépendanse j jil se pasaera dê 
longues années avant que ia domination britannique ait pu s’établir 
effectiyement dans son pays. 

Le Soudanais (û FEgyptien). — Ht mı ignores donc que Lord Cromer 
vient de pareourir nas contrées afin de prêparer les moyens d'assurer 
son autoritê, 

L" Egyptian (au Soudaraits), — Je suppose qut Yous Iayez bien reçu. 

Le Soudanais, — Nonıs avons tellement assailli de réckamations, de 
plaintes et de pétiiona, qul a dû se sauver prêcipitamment, bien 
CcûnVYaInC eu le Soudan n’êtait pas encarc conquUi9. 

L'Indien |è FAfjhan). — J'ai entendu dire que ton gloieux Emir 
importait une grande quantité de matériel de guerre et que cela dêplai- 
sait ã nos gouıyernants britanniqiües. 

LF ATghan. — En effet; mais notre vaillant Hmir, que Dieu protege 
et conserve, a Tépondı très énergiquement aux observations malséantes 
de J'Angleterre, et il persiste dans sa politique d'obstruction contre les 
menées des envrabisseurs. [ 

L?Egyptiea. — Ainsi, dans tous les pays, la varacitê aıudacieuse eft 
le sana-rêne þritannique provoquent le réveil des peuples ct les nations 
nattendent plas que I'occasion pour secouer un joug intalêrab}e. 

DlIndien. — Sans parler de Europe tout entière qui se lasse de 
Yinsolence et de la rapacité d'Albion. L exemple dı Transvaal a 
réchauflé tous Jes coeurs en montrant la fragilitê de F'êdiflce britannique. 

“Tous (applaudissant). — Hourrah pour le Transvaal! Quc le siecle 
européen qui commence sٺit‎ le siècle de la justiee, le siècle de la dêlic 
yrauce pour les peuples opprimês par Uimpitoyable Albion, Qol voie 
la fin de Fempire britannıqıue, Amen ! 


UN DIPLOME D'HONNEUR. 


Dans sa brîllante distribution de rêécompensea, prêsidêée par M. Deecrals, 
ministre des Colonics, le Comité du Syndicat de la Presse Colonıale, a 
accardé an Diplême FHogneur ù notre directeur lc cheikh Abou Naddara 
pour les services qu'il a rendus ã cette respcetable associalion ã ocça- 
sion de I"Exposillion de 1g00. 

Noa saincères remerciements ã honorable Président et a I'eslimable 
Lomitê du Syndicat de la Presse Coloniale, 

La REDACTION, 


UNE INVASION 


Nong relcoMmmMmandONS té tog canfrdreşs et amis francais ia tecture de cef 
intéressant article gue nous reproduisuns du Courier ùûu Nil, J! piqide 
vattitmment du Sinmte cause de FEgppte Fl Athion Optrime 2 H GHEE ft HG 
Franle les UES SYMPpOLRIES des enhfuts de lt Fulide du Wil. TQUSE TOS COM 
piimenis d 30m utiftant direclaur MH. JF. Hunter el û fous še§ coOmpUfrtiotes gui 
dfrigenit sî inlelitgeinment les journauz fran:aits dF Egypte, qut defedent des 
droils de hos malhstireuS paye €t dê leur glorteuse pDafrie. 

A RBOTU NADDARAA 


La présence sur le sol êgyptien de MM. John 4ird, Benjamin Baker et 
Frank Rhodes {frère de Gêl), sana compter d'autres persannalitês appa- 
renlêes au Foreign office, préocecupe quelque peu ın4 populations iur- 
baines cî rurales. Aujoırl hui que les journaux indigênes pénètrcnt 
jusque dana les pius humbles bourgades de PEgyjle, lca molndres 
détails de İa vie, sous leurs mulltıiples faces, sont connus et cammentês 
par tout le monde. Et Fon tressaille nan dec jole élas! mals de crainte. 
(Juels ınoycens, dit-on, ces messlcurs vont-ls cneore inventer pour LOuS 
pressurer toujours davanlage? Lar se sont la des noms qul sonnent 
grmınme les [ronıpettes gucrrlêres des régiments quli marchent ã Lassaut 
desa mines dor dn Transvaal. 

TL Egy ptien ne se fait aucune illusion : ee ne sont pas les rêservoirs 
de ¥. John Aird qui vont inouder les campagnes et lea cotvrir d’ın 
limon fertile, ce a0nt les campaghcs au çcontralre qul vont inorder les 
coifrea-foris dea maisons anglaisesa exploilantea et les couyrir d'or. 
Aprés um rêservolr, deux réservoirs, et ainsi de suite, ainsi que l'a 
dît sînon éloqaemment dı moins très ciairement M. John Aird lui- 
xımême. 

Et il en sera des rêservoirs comme dea passed fAlexanûrie, quü, 
malyré leg millions absorbês, restent, comme avant, û Lêtat Timpassés. 
Yous verrez qu avart dix ans, jl ne se temuera plus on cailou er Egypte 
şans qu on ne fasse appel ù «nı ernircçprereur de Londres. Cela, d'all- 
legers, est dans le tempêrament anglais; tanî qulils seront leg maîtres, 
U n'en saurait être autrement, Beaucoup de nos lectearg dolvent se sou- 
venir sansa doute dl ce richard anglais qul fIl construire icl, il ¥ & 
cuêlqze vingl ana, une aupcrbe vila. H fit venir direetement de Londres 
lea plana, entrepreneur. tes ouyvers, les pierres, le monier, la IHERUi- 
aeriê, ete. Tout fut anglais jusqu'au pius petit clau. {rest un toquê, 
disait-on 1 Nor paa, e'êtait tout bonnemeDtl un anglais. Ã la même 
êpoque exiatait an juge, un Anglais Loujours, qui jams ne vonint passer 
aur le pont de Kasr-cl-Ni, parce quae, disait-H, un pont peur être solide 
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Dernier éeho des Coniérences du Cheikh Abou Naddard 
a PExpositioR de 1900 


MINISTÊRE DESš COLONIE, 
EHEAPOSITION UNIYERSELLE DE rgoo. 


Moan cher Cheikk, 


Au moment oû va se fermer la Salle des Contrencees de FExposition 
Coloniale, au ‘Trocadêro, je suis heureux de rous adresscr toutes Ines 


têliciaions pour la brillante saêrie de conféreneces que vous ¥Y avez 


donnêea, 
En Yous adressant aux indigènes orientaux de 'Expesition dans leur 
٤ leur pays d'orlgine ct prouyvê quel, en 
efforçait deleur rendre agréable 


inaperçues û leurs yeux. 
En somineê, ên leur faisant connaitre la France, vous leur avez aPpFris 


Aã Paimer. 


Du reste, e'est sous de hauta patronages que tes conférentes Out elu 
Tuniste û Exposition ; M. Mon- 


Ce que je souhaite, mon ether Cheikh, c'eat que vous puissiez un jour 


réunir en une brochure ces intéressanles çonférences, de manière ù 
pouy oir les distribıuer ensuite dans les 


ays de langue arabe : Yous ¥ 
8 ۶ France dont You3 Nous 


évelopperez encore piuıs cel amour 
renve nouvelle, et Yous 


Crest cn formulant ce venu que jê Yous prie d'’a assurance de 


meg sentiments cordiaux et de ma sincère sympathie. 


Henri Mazrd. 
EF FEHR SFE 


Une correspondance datée de Têéhéran, 1" janvier, noua dit qud s0n 


retour ã la capitale, $. M. I. le Schah a reça Jes ministres 
présents û Téhëran ct les chargés d'affaires, Le Schahl a 


êirangers 
particalitrement 


exprimé au cdrargé d'affaires de le ga haute satisfaction pour 


Paccucil grandiose dont il a été I'oþjet ã Constantinople. 


Quand tous les chefs de mission rentreront û Téhéran de retour de 
leur congé, le Schah leur offrira un grand banquet. 

S8. M F le Schah a conımıencé ã écrire histoire de son rêécent YOyagê:- 
Cet ouavrage sera traduit en français et publié û Paris. [ 

Aux termes d'ane déciaion dı Šehah, I'ensetgnement du françals et du 
tinre dansa les êcales persanes sera oblizatolre. 

Le Souverain persan a demandê è f. M. I, Ie fnltian Penvoi ù Téb 
de qurlyucs ufllclers uEouans puur rêurguuleer Parıuêe peraane. 
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سات رمحا 
Iëe millions de compatriotes sonfîrent bien plna que yous de la donai-‏ 
nation britannique. Noua mourrons de faim par milliera, tandis qu eux‏ 
mangent notre chair et boivent hotrê sanp.‏ 

iFAfghan. — Vous mêritez tous les maux qui vous accablent, 
vous tes des laches. Youa supportez le despolisme prHannique 
murmurer. Notre glorieux Kımr Allurrt afman est prêt ; jl aitend 
les Indes §e saouë¥reni pour courir û leur secours, et, de Pautre 
Essayed Ali Dinar, Emir intrêpide dı Cordofan, attend ın mouvement 
en Kgypte et au Sordan pour se joindre aux guerriers nilotiqnes et 


car ' 
BS 


langue, Yous leur avcz rappe 
France, on s'intêressait û eux et qu’ oD 8S : 
leur séjour dans la capitale. J'ai pu les voir, nos Algériens, nos Tont- 
siena, les EBgyplicns, les Maracains, toua ceux qui comprenaient arabe, 
asstster en İloule ã Yoa conférences, quis écoutaient avee la plus vive 
attention, et quils applaudissaient avec entrain. Yona leur avez expliqué 
la France, et en partieukiier Paris ct Exposition de 1900, el vous leur 
avez fait comprendre bien des choses qui, sans You3, eus3ênt passé 


lieu : WM, le Dr Lair, comnuissaire de la 1 
teil, délégué de Algérie ; M. Saint-Germain, directeur de UExpositon 
coloniale ct sênateur Ğ' Oran ; le prince Saînina, cet autre amî de la 
France, et M. Charles-Roux, délégué des ministèrea des Affaires Etran- 
gêèrea et des Colonies ù TExposili2n, {Ui, 8il ıa pu venir eı personne, 
a teu dı moins ã se faire représenler, out tour ã tour présidé yYoS £op- 
féreıncea, et leur ont donné le hant appıi de leur personnalité. 


donnez persounellement chaque jour une 
rendrez ainsi 4crviceê ã la cause de la civilisation. 


ر 


34 أ ا 
kt‏ 


as les seuls, û mes frères de la Yallée du 
le joug iofûme de la Grande-Bretagne. Mes 


Sa Gracieusêt Majesté a quittê cette Vallée de pleurs pour le Royaume 
des Gieux., 

Son ãmıe, plaise ù Dieu, sera admise au séjour des Hlus. 

LA, elle priera le Maitre de Univers de guider Edouard Vl, son 
succeaseur hien-aimé, dans le sentier lc la reclilude ct de lc pro- 
têger contre les perfidea conseilers qui out noirci les dernlêres annêes 
du long rêgne dû sa mêre. 

Vietoria, morte, nous la rcspectons tt sollicitons pour son ãme le 
pardon céleste et Pêterncl rcpos. Malts, vIvante, noua n'aYona Jarrldls 
ressé de lui signaler les ignonminles que ses ministre comuueltlaienlt eR 
s0n. NOI, Souyvent, peult-être, ù son Insu. 

Nos joutnaox, pleins des rêclls des infamiês de seg reprêsenlants 
civils ct nûlitaires, luni parvenaient, recommandês, tantût ûe France, 
tantût de Russie, tantût Allemagne cet quelquefois même d'Irlande, 
et les cris de dêtrcesse des peuples d Agile et Afrique arrivalcnl û se9 
aretllcs par les champions de Ia justice el de la libertê. 

Que de lettres ne lui avons-nous pas Ğerites en sa propre langue qui 
noûs cat ımilière 1! Elle les a toukcs reçues. Ouj, grûce aux puîissanlls 
apûlres deê I'hurnanitê, elle les trouvait ã ia portêrc de sa main. 

« Abou Naddara est un insensé, lui disait son cntourage. Au lien de 
faire airner le gouvernement de Yotre Majeaté Britanniqnue qui fait le 
honbeur gt la prospéritê de aon pays, il excite, par srs êcrits haineux, 
acta frères dJ'Hgypte conire nous, leurs bienlaiteura, » Ht la défunte 
reine croyait ce quc lui disaient ces courtisans impies. 

Que Dieu ait mlê de son Ame et nc chûlie que ses minlatrcs qul, ch 
SQN hom, occupcnt, contre le drvit des gens, la vraliée du Nil et exter- 
minent ses poplulalions dans des guerres fratricides, donincnt sur les 
Indieıus et laissent icurs pauvres habitanls rnıgurir de faim par nmnilliers, 
enyvahissent le Transvaal et brûlent ses fermes, tuent les vieillards, 
les femmes el les enfanis ot opprimeat les Irlandais qul jes enr- 
chisgsent en travaillant pour eax comme des bêtes de ssmnê. 

e chãatimcnt a commencéê + Salisbury, Ghaxnberlain et eonsorts 
sont Maudits par leurs millions de compatrioltes qui volent €n eüuxK 
les þourreaux de leur reine bien-aimée. La guerre inique €t acélérate 
pe ces ministres avides dor ont fomentée au 'Transyaal a alıreuvéê 

*xamertame les derniers jours Jê Victoria. Les soilxante mille Anglais 
mi tombêrent sotus leg balles des Bors ont aceablé de doulcuar son 
ame, tt Lord Roberta iui a Ğdunnê ie cour de grûce. 

{ue le Très-Haut répande sur İa malion anglaise en deuil la roaée 
de ses célesteg censolaGüons et forüûlie le bras du nouveau Rol pour 
frapper les coupables qui conduiaent la Grande-Bretagne ã Uabime et 
la eouyvrent d’opprobres. 

Nous connaissons personnelement Ile Prince de Galles, aujourd' hoi 
Edanarî VI]. roi ct empereur, Nous l'avons vu au Palais Khêéêdivial, 
en 1870, û Yinauguration du CGanal de Buez ; nous avons sans avec 


lui ¢t prêsenté nos hommages ã la Princesëe, lls nors ont paru anl 
rnéş de noþles sentiments d'honneur et dhumanité. Les EEyplens, 


grands et petits, lesa atlmiraient alors et les acelamalent, 
FPuiasent-ils bicnitêt les célêbrer et les gloriier en tes voyant rcUrcr 
icurs tronpea d'oceupalion de la Vallée dı Nil, dont cles ont ravagê 
leg champs ef dêsolê les populations. 
Soyez, û nuuyeaux Souverains de la Grande-Bretagne, roi cla jus 
tice çt reine de paix, et Dien vata bênira. 
Ê ıyy NADDAHKA. 
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Le Réveil des peupies qu Albion opprime. 


Ey pi : 1e . Creat 
ten. — Ouiils sont habiles. les magiclens de mor pays. Û £3 
len a nous trouyongs rénnis aur celte celine pour ¥oir 


rêçe û eux qlC BO rou 
ا‎ qti se passe au Sud ie PAlrique. 


Te Sonudanais. — Spectacle réjouissant pour ROUS fue les Anglais 


opprliment. 
Indien, — Vous RCES 
Nil qui rûrılsaez sous 


۷ 
ال نة اللاسية دة وواریة فة دة مدر واالتر 8 - الوا بونطارة باس بتار ریہ ده 


دة اورش اکر سنوی فک ۲۵ ن ا 
عدد > بای سترر ری القمرہ نة ی ٠‏ اروا پهرد. وتر السباد: قال لی ا شیا 
کویں س الا - ۹دا اعدناا لطم وورراه | س > (حرمہ بات ت رحلول ادنکل صی ای 
مړا سو با احوانی . جوان ١‏ صصایا ا ممري والسي | اسمداراع. قلت له وکیله الور کردم عزرال ارفا 
مالوواش ٠١‏ للى اللورر اوري اليد ١‏ | امام ماک دصو ا لی حم وزرا ردا . باك ولوا یدرت دالا . 
اترا ا ید سعمت داور ا را۱ در ٠‏ للذ اني | لنواجادرة داللام ‏ وضردا طود جا 0 
امام رات مام م القطیز کلم فیا . وعدم الى نطادة ادردظزية وحور فوا را ل تارا ارقي > 
ادریکاستما ن ا لماص عن أ ياسادة . على حور مصالۂ | اى بات حب ماعلبه م عط دة لوین اور ووا 
رياودة د الماد . دترا الاه ار دة ری اریہ | رین . > ع رها طلت م ردا لته مره . ولو ری الک 
ا رزه الريطا ية ل کویترا اشرق > س هتادوة لل ادوفلیے فش عباده حمقّت خللرہ من نوي وسا غت 
وسورده ومصلس ۰ دس الرن ماعا لہ تمالی جى بالشاطی - ورایت شش ادر ورای ۱ نرف والحصرى دالوواى 
کل عد عر اطي اک مال بادوىىلژى للرحا ج حن وأحا ادرریمة ما الک اروار حوره الور نامای 
را۲ لما لر ان راع ای تطارة يسات . وررده ١‏ فال دفار رهوا لخرنة م ارماك . 
ررب بتر لمات شی رجحم مرخوعا ا ار تکیرا بر عة باجدعات . خقال لہا لحصی ا قوی 
الام رقت علیہ ی هذ ارال بالف اوی فر | درط . کل یا لی ر ل ی 
نغالین طوال >کذکی رسمعال ۔ موررئے رو نیہ وول | جے بنا غ النیطا ن | ل 
ار احوال . الححرف وانوي مالو رای . > واروارالاع ورتوا مزحة ١خ‏ دة . ھا وا قبا ا رة 
ماک ١‏ نکلترا ا يرير (1 یہ من مصرعن رعن مدید) 6 ن یا١‏ دکلیۓ الل ر مولع الما ن ا 
وی لمن ولال ٠‏ لاور رالوری وال ت شامہلن ف تة تاک وریا بسا طا ینان 01 
الرحال . وار ن لصیق ا محال با اولوری . 0 ان لے ا الارق ٠‏ اقا ادر ا نطارة 3 
اترربة باط الرعتاری . ٠‏ خیرا عا اللوو رکز ومزال ك شنار الزمية . وا 
ابت ج سنا سی کات اذیا ۱ ایی > راء المردانا تس ذا س الصايب المظية نم کی ابعل طرو امال 
عرع حمر دابل - غا راي معن کر می اعرا واش الوطن المسيريرن من ا مصاع والرواون . > ووضم لیر 
9 کتسا عل امہ تک جيرف ١‏ لوطنية . تم وار بارت ف ې . ودره الوم ذم ولب مدر الات 
الرنگلن س خر و حددك . > یا مت ب ما هة . وا وال ٢‏ لمہدة والیے ارات . واا دکرومر 
زر اة ا درن ۱ لرک اروار ماب لجل > ورا داعواذم ع زه ا رات : نوکت ورا ارت : 
سشورتی کی عاکه من مصر > عليه وار دہ KES‏ قلط وخال .ال 
بالمز والنصم ۔٭ فوا قلت لہ ات دوایہ غ مئال ا لرحال ٠‏ امیت بيد ستکواالرم ورتوا 


الردار. لوست لدۂ عیں کلف ۱ درطا رر ق کی( نوا | بداکمو | کک وا رتوا السو را لمعا . ده ستی ما راه ول 
می خی ترا رالو چی نر . . فصا حا ا١د‏ ا بادا خا اد . الموت اة دا ارقن ٠‏ المت لام 
انرهايف وانرد .: ف سمت مه للدم ده یا احخنوانی . . أعن الطالن : > علرها ماحوااخوا ۰ لخصری درست _ 
ما قروتش ١‏ مکی لای . ولت له ا جد رده انەخلقە |فالووایی . وقالو ا نکن من ا لاام ٠‏ ازا عواطم 
ي پلدد اکلہ ؛ لی خرا سمغيه > رنہ لہ لان ف لدد حطصت عر حا ھی ونب نکمم حاو ( الوبطاك) 
ای ادوا رمات ے وعوہ . لانے ھوا لی کان سب ھل فنا س ممصم 

حریے الر کال ٠‏ ال ککای لدو مانڈ وشن الضالى ضا صرصا ١‏ عر ضري عبد عد الک مکات » الفلا » والرخیار 
نیہ دات خه ستو ال س اال ول لقال در. باو نررية جقالة ريانة اضطقتا س روضا ده ا قور 
ورا رچ ںی ١‏ دکلر ا لرولر. ومام ار واد ونرب ولولو دروا بالموص س ژد E‏ ( 
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سرابة الاک ودارکن بل . فاا کی عذیے کسی بل امزوا سن خا القوم بالولن 
وکل ۱ مطل وین دموا على اعم | کے خان دوہ یمون ( لے عاجلے اله ر 
الاين . تال ۱ کک اہی کی ۰ اط برانطارن وخ سی ر( مح 
E‏ سی لووف کین . فقالالسوواش لیوو ں الہ | ی لیے ’عض جرا ٠‏ 
ا ج . مخلي ري انش کک سوام ٠‏ ال ر الہزی) ھا جنس موی 
دازيد ماک عة اسا 9 شی لتبدیر (مال) مات جامد 
5 وان . ١‏ قول میا ان ادردعلرز ع بب موررت الل ري رارز النلِن 
الریے وااال تنا والحصریی دا مار وفوا ری جیا ےہ توا ھا را 
رال . مایغلی او ق اوقترا وراد مامارع . فی لاام موو لاحيبة الم 
ر ا لړ لمو رماوا فش جشه الطا هق ضس ق الاس بی جدار الست فك 
نوها ود قوھا سے بصفۃ اتد کار باغو انو ورت يبر الوال دالس 
المما سح وها قاب ویار کی راکم فاطو اویل لون زا برد ر 
يلصتا م الاب ادر E‏ ولم دک يرا صا ل 


ماطح ہشن هذه E‏ ت امرازانوی ا 8 SE‏ ولا 
اندي رها رة ھی المشنیی من من | لطلاع رن اهراد قول یی ١‏ اس ابر وع الرقاء پاتا رالا میں ن 
جا توا موا ن ري س ا حو والطاعون ولا الل وصار ناخد الراب الیک | امیس راچ 
ا سط ۰ عبيد شى الدة - میرکیارند ما د رکصی ہمز دار کے حص . 
بر تر می ازرد دیحوت | طلا ریا لار دارتطلز ررد یار دی اانا 
یکوک این خا IRE‏ ر * ایا انض ےا کارا نطری حدر ربارر. او اطي الو طا 
د ص ارتوا الرور ۰ ده علا دو طا رة الى باطن ( لزي شیرف اواو . ور حول ور 
مور فال الک رعاتا زبوش علا ٠‏ حقلت تار جرع بعد زکک ان رداک ری 1 اا و ووا را زل ر احضةن 
اع ت ا ي سل وخ م عضا | ایی ماق اسر واو ططط سے یار حم الیوں سنا . ضعا 
وط اللووو الور وخال ل دعباعن | لماي خقدباء سامقوق الطادية واررردة وفوخ العزة وإلعال اون 
وخیل اح رارک المصر ما وای وازہندی ۔ اوناع | مات کی درد او لہ وحده) ا 
کین الف نري - تاعروا شض عرد الآ فاا صد خامۃ ش اة المعند الي تیا یلین ایی الورک اقول وتا 
4 وما لسو فو ١‏ ملا وکل خر : حمر ہمہ دند ا2ے والرل والروان . اوقت کر ان التطرية ور 
وذ میں اة کا ویشے ن . خطلمالن میاو التض | الان لیر ع ضور نیادرنات رر اا تقد 
۴ راسي وکل لے یی برک ان الو لام٠‏ الل بے ف دات ومول ۰ وککوا کارموات ۔ لوو عدا الرعوع زا :. 


çyritten in his last number on my beloved mother. The 
Cheikh spe and <yrites English as yor and I. He is a polyglot; he Lath 
ılelievered in the last Frcnch Exlıibilion a lecture bı ten dıl[erent langurtgês 
and was broughl in triamphe by his enthusiastic hearera. 

Flatter me nat, i pray thee, said F to his Majeaty, and do Justice to my 
pûar_ brethren. Allow hem i0 speak freely and let not thy rand Yizir 
Salisihury and thy colonial minister ioterruplL hem. 

Speak, said the King unto the three Moslems, and fear nat. Î will do ye 
juatice. The Bgyptian saluted aud said : 

Before ya imvaded our cûuniry, û SONS 
and upon you we called the holy blessings of Allah. But fromm that fatal 
day in which ye vırncû your coreteous looks towards us, we have hated ye 
as we hate Iblis, the erEsed demon. H is ye who organised lhe massacre of 
Alcxandria and anjustly bombarded that graceful bride of the Mediterra- 
nian, Itis your impure gold that bribed the Cheif Bedwins and [keir follo- 
wers who forsook our nalionat army in Fel-ekKchir. Oh! It is mot by {he 
acimilar of a brave warier that ord Wolseley conquered 18, buf by his 

iden sword. The Bnglish guineas crowned his expedition with Tletûry . 
Mead, o Brilish Sovereign, read the thrce patriatic papers of our Rable exile 
Abhoı Naddara, and thou shalt shed bitter tears on the aweful stale of the 
uufortunate children of Egypl. The insatiable Lord Gromer antl the blood 
thirsty General Kitchener randercd your name ecxcerabls tous. ¥ou have del 
¥en ivay by thousands the natives from Lheir govcrnmenlal emplo; nents 
and put in their places yonr countrymen who iguorant of our language, of 
qur usages and eustoms, render 1o service to the ımimistries, alrminlstratıong 
and pnblie offiecs to which you design them, We had, alas ! so high an 
pinion of your honorTahility, that wheneyrer we took a solemn engagement, 
we used to say: «I give thee, o brother, an English word of horour. » But 

e showed us tha he who relieth «pan your ward is dreadpully deceived, 

ave ıot all the Grand Yizirs and ministers of Her Gracious Majesty 
Queen Yictaria promised to leave Egypt aa soon as thecountry was pacied ? 

Dalisbary interrupied ihe speaker saying : 

The day we evacuate the Yalley of the Nile, France wıll oceupy lt. 

Thy lips o Salisbury, express uel thy thoughts, said the Hgyptian. If 
France had any YFiews oûB bur caouniry, she would have invaded if with 
you. Her men ûf yar were Dy the aide of those of Admiral Seymour. Oh 
the mothers, widows and orphans of our martyrs ery for Yengeanece and 
Allah shall punish the mıurderors of their dear sons, husbands and fathers. 
Aod now Lord Cromer sold all the properties of our Princes as well as our 
fleet and arsenals to his friemla and partners almost for notling, They 
made companies of them and thus enrich Lhemaselyes at our expense. 

They are quite right, eried out Mr Charnbérlain. The conquest of HEYF 
cast us Hives and guineas ; we must ther gain forluneas as a lawful reward 
of our blood nd purse. ds GH 

en conld not hold my paor tongue, and, turning towards Chamber 
lan, said ta him : JP . ۰ 

Thanks be to heave who made thee English, a8 wert thou ‘born elsê 
where thou wouldust have been lynched for thy hlack misdigîs. Art ou 
nat the author of {he Trarsyvaalian war bly which thou hast made thine 
ortune selling io thy people and to their enemies the weapons you manu- 
acture 

The British kingdom is in morrnirg and the fanlt is thine : From the 
Royal family to {he family of the humble peasant, not one was spared. 
lI weep the loss of dear children and relations. Thy infamous war has 
cûst lÎ now sixty ibousand precious souls, and, alas 1 that bloody ighting 
18 ıo yvt over. Be therefore ashumed of thyself and enterfere no more 
witli ihe oppressed people who galantly plead their sacred eause. 

In Abou Naddara's wards, there is renson and justice, said the great 
Pharoah, Let us hcar the Soudanian. 

The Bonfarian then advanced, saluted the king, and aaid onto him : 

, Thou art the flrst Erglish mortal whose appearaprce delightcth me, attrac 
tith my alfevtion and inspireth me confidence. My broken heart telleth THE 
that under thy reîgm, the trae believera ip Alîiah and his Great Prophet 
Mohammeû shall sutler no mere of the wickedness of ıe sons of England. 
1 shall nat affliet Lhy saul, o gracions Sovereign, with my tale of woe, I will 
only say, that those who represent {he Brilish goverument or the banks of 
the Nile were the cause of lhe ŠSoudlanian war. It is they who, by their 
Intreagueg, pul enuemlty between u8 and our Egyptian brethren in orûer 
to devide us and rxle easily over u3, They armed the sonê ûf EFtyPpt 
against ua and it waa by thelr valour, not by the bravery of Kilchenacr and 
warriors 1bat we were ¥YanqjwW3hcû. Lord Kitchener of kharloaum and lis 
officers only ctxecellct in murdering the womded and iterring the dead. 
Oh i Wert thou, û Sire, pregerl on {hat sad day whercin the sacred bod 
of our Great Mahdi was takcn out of the ground, cut to pieces dand distrî- 
buted amongst the drunken sûlliers and shameless women, hou wouldslL 
have spat upon the face of thy Genertls andl kicked the women who took 
the fingers and nails of that holy man to make jurcels thers of and adorn 
the lewdgeess of their bosom. But Allah is great! Hostal strengthen our 
aa aud help ua 10 redeem our Dlessed land from the unbelievers who 

ce 1L. 

Hing Edward sighed deeply and said to Lord Salisbuûry. 

Speak to me no mors, Mylord, of the happinirs and prosperity of lhe 
inhabitants of the Yaller of the Nile, and thou, o Hıdian ; what hast tion 
to complain of? 

1 complain no ıiore, said the Indian ; I am in agony waiting death al every 
inslant, May Allabh bave pity upon us, we poor Indians, who slarve by 
ihouşacnds and are cruelly devoured by the dreadful plague. In what haye 
we sinned against ibhce, û Lorl ûf Mokanımcd, that Thou senfdest to 13 
these red lacusts who ravage onur fields ? Bul the Faîithfni must resign 
temaclyes to lhe decrees of the Most High without murmuring, Uur 
misery is 30 great apd our afale i3 so deiptrate that we should like to be 
soll az slaves to forelgn ralions and leave our natiyre lanû which Dath 
bheeame uaenhaiiiabls 

listen not to thelr walllirg anil lamentaiiocn, o Gracious BInperar, sald 
Lhamberlun {o0 King Edward. [t is that rusclêe of Abou Naddara «ho 
exciteth them againsl uê. 

Oh 1 no, sald the mercifal HJward, our subjecis dare nol tellus a He and 
Chefkh Abou Nacldara is an old friend of ours. He is a brother 

If Great Brıtalr, said i to him, wihdraws her troops from Ue Yalley of 
the Nile, Î swear I alıall hecome, aa [ was before {he English Invasion of 
HFH t, Hıy friend, » ling of Great Rritain. 

Galishary ıyhRo was as silent as death, lcd up his voce and asidl : 

Let, o Cheikk, thy Egyptian, Soulantan aud Indian frierda send 1s same 
LIly thouaand ialrepid rolontiers to Saonth Afriea to Bght with our Drave 
solliers against those satanic Boers and help us to saubduc there, and our 
balovel Sovercign Edward will grant thcm al that their hearts Yrish fqr. 
Thy shall be like us, as free as their thioughta. 

hen Î conldl not rastrsin mr indignuatioh, anû cried out z: 

Thou wieshest to make tie Hosliiıs whonu tiiou oppressest iigbt for thet 
agalnst û Latin wlan loa will exterminate iu oOFder fû possess their 
country aul ker weallh. They prefer Jealh 1o ilghting for tyrants, 

٣ And my three brethren cepeated my words: We prefer death to ighlng 

nr i{yrandd. 
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of Englend, we loved you dearly 


ADOT NADDARA. 
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ar Y'élégie sublime dans 0n dernier numéro sur ma mêre affeetionnée. Le 
Eheikh parle et écrit Panglais comme vous ¢l moi. C'est un polyglotte ; il a 
fait ã la derpière Uxposition française une conférence en dix langues et fut 
portê en triomphe par sea audileurs enthousiasters,. 

Ne me flatte pas, dis-je û 5a Majestêe, et fals Jnslicê û mes pauvres 
frêreg. Permets#lenr de parler librement ef ne lesa laisse pas interrorupre 
par ton Grand- Viaîr el ton Ministre colonial. 

— Purlez, dit le roi, aux trois Muarlmans, et ne craignez rien. Je Yous 
rendrai justice. 

LTEzyptien salua et dit : 

— Avant ue vous envakisaiez notre pays, û fills Angleterre, nous Yous 
aimiUNns tendrement el inyoquions sur Yous les saîntes bênêdictions d’Aûliah 
Mais depuis le jotır falal oî Yous avez tornê Yos Yeux arlle3 ¥Yerë BOIS, 
nous Yous avons halls comme nous haissons Iblis, le dêémon maudil, car c'est 
Yous qui avez organisê le massacre ['Alexandrie ¢{ bombardé injustcmenkt 
celir rracjenıse êpousc dc la Méditcrranêe, Cest votre oar impur qul for- 
romnpik les chefs Dêdonins et leurs guerriers qui abandonrêrent Rotre arme 
nationale ã Tel-el-Kêhir. Ob! ze ı'eal pas qaf le cimeêterre dun YTaleuüreıx 
sorbatLant que lc gênêéral Wolseley nous avaineu , mais par son & êe dore. 
Lea ruinêes anglaises out couronnê de victoire son expêdlilon,. Ls, ٿ‎ HO UL- 
yerain britanniqae; lis les jeurnaux patrivîtiques de nolre noble cxileê Abou 
Naddara et tı vérseras des larmes amêres sur horTibjc cial des maiheureux 
mıfanis d"Egypte. Linsatialle Lord Gromer et le sanguinaire gênêral Kitehe- 
ner nous ont FêBûu votre nom exêcrable. Yous avez chasgê par milliers les 
indigènes de leurs emplaia au Gonvernement égypiien ct les avez ren placês 
par vas compatrioles qui ne copnaissent ni notre langue, 1i nos m@urs, ne 
Tenêent aAuGUn service aux ministêères, aux administratioıus et alx pastes 
publica auxquels vous les désigncz. Nous avions, hêlas ! qne sî hanle hono- 
Tabilitê que twutes les fois gue nous prenions un engagement soleunel, nous 
disions : <Je te donne, û irêre, une parole d'honneur anglaise ». Mais vous 
nous avez miré que celui qui se ie de votre parole, se trompe afreusemenî. 
Lea @rands Yizira eft les Ministres de Sa Graclieuse Majesté la Rcinc Yictoria, 
n"ont-ils tous promis de quitter Egypte aussitût le pays pacillê 

Lord Salishbıry ınterrompit le parleur et dit : 

ı~ Fre jour où. nous êyracuerons la Yailêe dı NÛ, la Fraree Voccupera. 

— Tes lêrres, û Salisbury, dit TEgyptien, n'"'expriment paz tea pengsêes. Si 
la France avait des vues gur pûtre pay3, elle aurait envahi avec Tans, Ses 
bhûtiments de guerre étaient ã cûté de ceux de Tamiral Seymour. Ol 1 les 
ı2êres, les veures ef les orphelins de nos martyrs erient Yengence et Allah 
punilra lea assassins de leurs chers fils, maris et pêreş. Et malıtenant voila 

Lord Cromer vient dé vendre les domaines des Prinetea, asi que noire 
lotie et grsenauz. pres{ne POU riêRB ã 3e3 amia et assûoêliês qui ên firent des 
Compagnies et #enriehissent ainai ã nos dêépens. 

— Îls font bien, a’ êca M. Chamberlain, La ¢conquête dJ’FEgypte nous coûta 
dês vies cî dea guinêes ; tous deyrons donc on er des fortunes comme 
ıune récompenase légiîtimê de notre aang et de noire bourse, 

Je mai hêlasş1 mottre uwa rein ù mon mdignalion et en mٌadressant û 
Chanbþerlain, jai dit : 

— Remercie Dieu qui t'a fait Anglalja; car si tu êtais nê ailleurs, tn aurais 
êtê lynchê pour tes noirs molaills. Nes tu pas Yauteur de la guerre du 
Transvaal par laquelle tz aa fait tı fortune en vendant û ta nation et û ges 
enrepıuis lea armes que tı fapriques ? le royanıme britannique eat en Jemil et 
ln faıte ex eşt ã toi, De la famille impêériale û la [amîle de Plaımblê pay san pas 
uue re fqt épargnéc ; elle pleurent toutes la hort de chers enlants et pa- 
reıta. Ta guerre inflame acaütê jiSqH’ùû Phı'êsemH solxanite mille vies prêcieuses, 
et hêlaal cea combats sanguinaires ne sont pas près de finir. Aje done honte 
et ıe te raêle plus des affaires desa gens cpprimês qui plaident vaillammert 
lerr saînte cause. 

— Dans les paroles d"Abqou Naddara, 1l ¥ a de la raison ei de la jıatice, 
dit le grand Pharaon. Laisseznousa enlendre le Soudanais. 

Le Soudanaie s"avrança alors, saluaa le Roi et lai dit : 

— Tu ea le premier mortel anglais, dont aspect me réjoüit, attire mon 
affection et m'inspirc carfianee, Mon ceur brisé me prédit que sous ton 
règne, les vrais croyania cp Allah ct san grand prophête Mahomet nê souf- 
friront pus de la mechancetê desa fila de PF ngleberre. Je n"affligerai pas ton 
ame, û Gracienx Souaveraln par mon histoire de malheur. Je dfai seulement 

ueè ceux JU représentent le Gokyvernement britannique sur les boards du 
Nil furent la causc fe la guerre Soudanaise. Ce sant ënx qui, par leurs in- 
trigues, mirent ûe Uinimilié entre nouş et nos frêres Ğgypliens ailn de nous 
dJiyiaeF ct rêégner famlement sur nous. Ils ont armê les enfants de TEŞyplte 
contre nous, et ce ful par leur Yaleur cel non par la bravoure de Kichener ol 
de se3 guerriers fue NOUS {mes vaincus. Kitchencr, Lord of Khartoum, et 
ses qfhciers se diall trent seulement en assassinant les blesşafs et en dê 
terrant leg rhûrts. Ob! Sire! ai lı ayaiş êlê prêsent ax trisle jour dans leqnêl le 
corps de nolrec grand Mahdi fıuıt arrachêè ã la terre, coupé en morcenux tet 
Jiştrîbuê aux soldata ivrres et aux femmes êةhontêes,‎ tu nurais erachê û la face 
de tes gêénêraux et donıê un cıp de pied aux femmes qui prirent les doigts 
et leg orgleg de ce saint komme pour €n faire des bijous st orner leyrs seins 
imnpudiques, Mais Allah est grand] II fortiitera nuire bran et nons aîdera ã 
sauver natre terre bénie, des Iinfidêles qui la pzûfanent. 

Le roi Hdouard aoıupira prolondêmont et dil ã Salisbury : 

— Ne me parle pilus, MEHord, du bonheur ¢t de 1a prospéêrilê des habitants 
dela Yallêe ûn Nl, et tot, û ledien, de quai as-tu ù te plain 

— Je me ne plains plus, dit Indien. Je suis en agonie en atfendant la 
mort ù chaque inatant,. Qic Dicu ait pitié de nous, pa1ıyresa Indieus, qul 
mourona de faim millers et somes cruellernent dêvorês par la terrible 
pesle,. Bn quoi ayrouos-nıeus pêcbé conlre tol, û Seigneur de Mabkomet, pour 

e ME! nous enYvoiea ces Sauterelies Rouges qui ravagenl nos vhaanps ? 

aia les Adèles doivent ac rêsigner aux ûécrels du 'Trêes-Haut sans mur- 
murer, Notre misrê cst si grande eî notre élLal est si dûösespûréê que nous YOUu- 
drions être venus comnıe esclaves ã [étranger et quitter notre scl qui est 
deveeu. inhabitahle, 

-—~ N êcgute. pa3 leurs Inmentatlions, û Gracieux Emperenr, dlit Chamberlain 
au Hoi Edauard. U'est celle canaille dAbou Nzıddara qui lea excite eonitrc 
ROS. 
~— Oh! non, dit le clêment Edouarl; nıos aıujels rosent pas Rous dire un 
mensonge, et le cheikh Abou Naddara egt un de nag vienx amis. C'est un 


mn 


FÊ. 

— Si la Grande-Bretagne retire ses troupes de la Yallêc du Nil, hı diçğe, 
jc jurc de devenir comme ayant Yinyasion anglaise en BgypLe, ton ami, û 
Hoi FAnglelerre. 

Salisbury, qui était aussi silencieux quan muact leva la foix el dit: 

(Jıc tea amis, û Ûheikh, TEgyplen, le Soudanais ct TImndier, nons 
enroient quclque cinquante mille ¥Yolontaires intrépidcs ã [Afrique dı Sud 
pour combatirê avec naa soldats contre cea salanêa Beers et les suabjuguer 
et notre bien-aimû Soutyeraln Edouard leur accordera tout ce que leur weur 
dêsîre. Ilş aeront camme nous aussi libreca quc leurs peusées. 

Alors, je ne pus conteüir ıûn irfiğnalion cl jê nı’êêriaî : 

ı~ Tu Yeux faire combatire pour tol les Mnsulmans que tu opprmuıea, contre 
unc utfion e i veux exlerminer, alin le posaêder san lerritoire el ses 
richesses. Plutöt la mort que de com batlre pour les tyşrans 1 

Et mes trois frêres $’ êcrjêrenl aussi : « PFintdt la mort que de comıbattre 
pour les tyrans. 2 
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je rusê Statin Pacha vient d'arriyer a Darlour, venant tout de go 
dOmdurman el il confèêre avec Aly Dinar qui n'en peut mais. 

Donec bientût Statin annonecra û la vieîille Albian de nouvcauzx suecès 
rempartêa avec la fameuse cavalerie de St-Georges. 

Cette victoire certaine reposcra toujours um peu nos bons Yoisins de 
lenrs roasêes au pays des mines gû la fèvrc les mine ef les tue pres- 
qu aussi sûremenE {ue İies carabines des valcureux Boers. 

DE SAINT-BONNET. 


ا او م سے ور 
۱ .بيات ما سے ی غاد ون لدا 


CONQUÊTE DU DARFOUR 


Ges gentils incendiaires de fermes boers font d 1 : 
tant, eur intention, potrlant bien arrêtée, doce pen Dae ina 
Sait çû, maÎS avec eux, il y a toujours anguile sous roche et le iore ne 
tardera point û luaire oû les braves etl bona enfants dı ays nilotique se 
imetiront en marche pour la plus grande gloire de la plus grrrande des 


Bretagneg, 


Jorêndivant nous traduirons an anglais les articles pOUDIRE faire connaitre û & MH fdotard Vif et û ses sujets les SOUMFCNEBS 


Aho Naddart. 


We prefer death to fighting for tşrants. 


And Cheikh Abou Naddara, the Egyptian exile, Spake to hisa Raslerr 

brethren and aaãd unto them : 
amed j and bekltold, [stood before Edw 1 

inyradlers of my beloved fatherland and the seventh, king of the 

Yenerable Waa his face ard his eyea had looks of bounty. 

J found farour in his sight and he dealt kindly unto me. 

He held the last number of rny humble paper ia his noble hand and read 
loudly my elegy upon his late mother, Queen Victoria. 

u How sweetly dath he write, thalold Egyptian poet fe I heard His Majesty 


ex . 

ood EHlward | then percitving me, said z 

a Who art thon, o man of the East? Thy face š not strange unto ıme. I 
#aw thee long ago, but where, I wot not. 

-— In Cairo, mY native city, answered I, {hou hast neen me, iı 184. 

a Uh! said he unto me; I remember. It waş Khedive [snail who iRtro- 
duced thee to me saying + a This ie our Egyptian Moliêre. » 

Î was then a dramatic author, said I, but today, Iam... 

— What art thou today, man ? Speak, 

~~ 1 am thc writer of that patriotic paper thou haat honoured by casting 
thy royal Hooks upon. 

- 1 Is that possible ? Art hon indeed that Cheikh Abon Naddara who 
sursteth my people callmg God’s wrath down upon 03 ? 

—TI am not an enemy to the British nation, at to the wicked Goveorn- 
ment of thy Majesty who sendeth forth to the Eastern countries ministers 
of cunning munud and eruel aoldiers ta invade iheir homce and fill {he land 
with Diack ruin and desolation. 

— How urgrateful thou art, Û man! Thy countrymen were never so 
free and hepp as tlrey are today since we havê êcoupied the Yalley of 
the Nile. Thy Khediye Abbas said this ınta me and unto all my ministers. 

~— Paor Khedive | ay God haye mercy upon him! is Lord er wha 
abligeth him t4 apeak thus unto thy Majesty by tlıreats of deposition. 

— Batl sar many ai adress of sineere thanks; undersigned by all the 
Pashns, Beys, Effendies, Ulemas aud Cheikhs of Egypt, to my beloved 
Mother, whose vertues thou extollest in ty paper. 'T rên dare nof of 
thine opinion. The Soudanians topare grateful to us who have dellevered 
hem from tha anny of he Mahdis anû Derviseng, 

— Poor an apPYy people 1oo are lDound to sign those false 
addresses of hankfnlnessa, Oh 1 couldest thea but hear thèm, nGble King I thy 
royal lıeart would be touched with pity and thou world'at join them and 
me and call God's curses upon the civil and rmilitary represenlants of the 
British f ernment abrrad, Oh! he sons ûl Bgypt and of the Soudan 
are not the only mfSserable cFealtores who Albion ; 
the Indians too auffer under the rule of Great Britain, the yoke of 5 

— Iahould like to 4èe our Bgyplüian, Soudanian and Indian subjects and 
hear {heir cornplaints in the presence of my ministers, 

— God is Almighty. He can do this miraelefor thy Majesty, and thon shal 
10, who th gu 0 axe and who are the innocent, 

ept an Gam ê Second lime, and, be tood 
e Fharoah 31 o Bnpland. , and, behold, I14 again before 
Ti t and on left Isaw Lord Salisbury and MN" Chamberlain 
behold, ıuear me stood the is Tplian, the Soudanian and tha Indian. and 

Cast a bonevolant lok Sn Rene thre FoR e) 

a benevolent look ûn these, three faithfnl beligyera who stand bef 
thee, o kind hearted îng and see how ill favonred and leanfleshad they aie, 

And now [pray thee lend a compassionate ear unto thelr ¥ords 
that they might convinceéê th Majesty of the awful misery to which reduce 
them those whom {hon sendest to civilise them and lead thom in the path 
af roe pority ard bliss. 

¢ kngiish King then turned to Salisbary and Chamberlatn andl apake 
as unio hem ; Cheikh N 

« Xe see before yüu Cheikh Abou Naddara who found graee in sight 

thirty two years ago in Egypt and touched my heati taday by th: 


Le Feranit 3: GB. LEFEBTRS 


dêš peuples Orient soumis û (a taminition OrilinnigUêe. 


Plutêt la mort que combattre pour les tyrans. 


Htle Chelkh Abou Naddara parle ainsi ã ses frères d'Orient et leur dlt : 

Fai rêré et y¥ollù que j'étais devant Edouard YH, roi des envahigseurs 
de ma patrie bien aimée. 

Yénûrable Štalt sa gure et ges yeux avait dea regarda de bonté, 

Jl me it un nc:ueîl bienreillant et me traita avec egards. 

İi tenaf le dernier nımêro de mon humble jotmal dana sa noble main 
ef lisailt ã haute Yoix mon élégie snr sa défunte mêre, la Reine Victoria. 

ûomme ll #erit avec douceur ca vieux poête égyplien! jal entendu Sa 

jêsté s'ecrier, 
lia ıı aperecerant, Ele dit : 
2 Qul eat-ta, û homme de Orient? Ta figurs nê nest Paš étrangêre, Je 
tal vu, ll y a longtemps; mais oll, je De m'en sou¥iens pas, 

— A Caire, dans ma ville natale, réêpondis-je, tn maê u en 1868, 

— Ol i ına dit-il; je m'en souviens, Ce fut le Khédive [sınaîl qùi te presênla 
û moj en disant : « Volci notre MolHère égyptien x». 

— J"êtais alors auteur dramatique, dia-je; mals anjourd’hri.... 

— fu'es-bı aujourd'hri, homme? Parle. 

Je suis le redacteur de Ja fenille patriotique que tu honores en y jetant 
tea regards royaux. 

— Akh! Eslee possible Es-tu en véritê ce Cheikh Abou Naddara qui maudil 
mon JFêUplê êt appelle la colère diyine sır nous? 

— Je nıe Bukê pa3 ermnemi de la nation DbDrilannique ; mais du mêchant Gou- 
vearnement de Ta Majesltê qui eRYole aux 3 arlientauy. des mirnistreg Fuss 
et de ceruels soldats pour envahir leurs demeures et remplir leura terres de 
ruine et de dêgulation. 

— us tu e3 ingrat, û homme! Tes comparioltes mont jamais été qtısai 
heureux ot libres qu'ils le sont deprls notre oetnpation de la Yallëe du Nil. 
Ton Klêdire Abbas a dil cela ù moi et ù tous mes ıministres, 

ww Pauvre Khédive! Que Dieu ait pitié de luil C'eat Lord Cromer qui 
oblige de parler ainşî ù Ta Majesté par de mıenaces de déposition, 

— Mais jai ewı beaucoup Fadresses de sincêres remerciements signéeg par 
tous les Pachag, litf Beys, lea Effendis, leg Ulémasg et lesa Cheikhs d Eple ù 
ma mêre bien-ailmêe, dant tı célêþrea les Yertus dans ton journal. Tea e4 
me sont donc pas de ton opinion. Les ŠSondanala aıusal sont reconnaisaantd û 
nous qui les avons déliyrês de la tyrannie deş Mahdigş ek des Derrviches. 

— Les malheureux ! Hux atssi sont obligês de aigner cea fauases adresses 
dlê remerciemenl#, Oly] si tu pourais les entendre, û noble Holl lon ceur 
ruyakl serail touchê de pltiê et im te joindrais û eux et û mol pour appeler 
les malédiokpns dı ciel gür les représenlants clvils et militairen dıı Gotuver- 
némtnt britannicue è l'êtranger. Oh! les enfants de FEEJPlê et du Soudan 
HA sont paa les seılèês ctréalures inforlınêea qui gêmissèent sous le jong 
JAlbiöon, les indiens aussi souffîrent sous la domination de ja Grande-Bre- 


2. 

— je Youdrais voir nos aujete égyptiens, aoudanais et indiens et enfendre 
leurs plaintes en présence de mea ministres, 

— TMeu est tont-puissant. Il pent faire ce miracle pour Ta Majesté et tu 
aonnaitras qui sont les ecoupalHes et les Innocents, 

Bt jai dormi et rêvê la seconde fois, et voilh que j'étais de ıouyeau devant 
ie PFharaon de Angleterre. 8 

Ã g4 droite et ã aa gauche, jai vu Lord Saillabury et M. Chamberlain, et volÃ 
rıtme derritre mal, debout, se tenaient FEgypiien, le Sotdanais et FIndieb. 

J ai parlê alars «a Roi et Jui ai dit cecil : 

Jette un regard bienveillant sür cea trois fldêles croyants qui sont deyant 
toi, û aimûablêè Rol, et vois comme ila sont trigtes et malgres 

Et maintenant daigne prêtev une oreille ¢tempatizsantê û leurs paroles 
alin qu"ila puissent convaincre Ta Majestê de l'aflrcuae misêre û laquelle les 
réêduisert ceux que fu envoies pour les civiliser et les guider dans le senlier 
de la prospêritéê et du bonheur. 

Le foi Anglais se tourna alors vers Saljishury et Chamberlain et leur 
parla ainsi : 

w Vaus ¥aoyez devant vous, le Cheikh Abou Naddara qui troüva grûce ù 
men Feux, ll y atrente-dayx ana en Egypte et qmi touchemon ceur aujoird' hui 


PARI4.IMP. G. LEFEBYRE, B & 7, RUE GLAUDE YELLEFAUY. 


للد التال رة اسه 
ادي اة مرها رها 
اج 2 . سافواالونطارە 
1 دارشی بارج ریہ کرم ۹ © 


دة اورک سلوا وف 

وح حریرة ا نطارة , ولۈرر» 
وعاروا ا ززکدی مسنو داشر 
€ ا اوکو الد جارة 


1 


عاد » باریس غر ری ا2 RAM‏ تمل مدکی عھہری ي ور ی اا کی مایا 
إللر وال استاذ من د هکله ورهم م جوا ددرا لے حصن لادم ۰ 
اياف نط باحر ة القاري الیب ای را ج کک ھی بایدی الملاح اکور ره من خر مولن ماضن 
سیا شال قا اشک ریش اوس اراشا ینمی اتد سی یھ شروت الاق 
والررانے الال دوہ ۰ ا ع .دد . ده ماهییالقمد کل َة خروف رلو . ده تل شوم واللی که دالو 
٠‏ لر مرا لیے بی اتی یی ع امم لناب موا مرصصیی می ی وة وو ا حاص ارم متیر خت 
ڈ ےگل ما اا لعری ره ابه مژد والح ۰ | ایا ق واه 
اک ی سیه ادان ا شات بم اط ماد به کی من رکفو 
س اوق شاد حیی ٦‏ دصسنا ا فن ا رل الاهة دالموایر ممااشهہ زیی ا اج الکن ما قدایہ ماھ راه 
لحم الما شرة غود داج الم صتمي دیع کا دد سواه کا ارش لر جل د 
على دم صا دہ ہیل دا صل ی ش الماصمة الزلمج ر خن ولرہای سای ومادال رطوی ا لراری 
ية واا ارہ کوارٹ باود ارارم کی شرکات اقغات خرمی! تپا رخ ایت رای ڪر کنر الفروع 
اواس ورور بملوها بادا س ی باع وام ے الصلوم وھ رة س عافدنا کی ري 
دما دق اللمضون ورن ارس ال مرق ولون الرجوی جر ریا ال عزني پد جوع وصہی لی 
1 ال إلو» کان عد کک ی فاررے حلوخ باسې الى BES‏ وصار نطف ن ا ارو ھا الزه واولا 
ہز اسما اڑا یک ل میا ر سین س سوماتک | وهو قول احور وی بان علرا تود ادوچ ری 
ددن وا اديه علا د حا لجاع لطا الي را ووی وزد ری بے رر ودی حہ دة حی علارطنہ 
الت ہے وا طا کرک ال ١‏ دکلرده لزن ع درک الخال کید اسای شرل کاو من اديه ا وسح 
الاق الى تہ رات اتپول الموزو زم صولہ ا باط طحق وکو حلہ درٹ ش لویے ‏ عل مها 
اقوم طن ورڈ ی تی وکری وباعوا مہ ار حاطمت صاحی ی المریک وکل لہ ۔ دلوقے تقول لی یا 
شلات الل ےتال وہر وکن ری ماعة اة وة | خللی بان فارص حل. چا ودی وکال . ر لم واو دیک 
ا يتاب راد وای دات :مالل بطو رماسك حلام تیب رٹک لا مہ ےی ےکک ونع لکن 
اکک ١‏ لوی وداه اة النيظ وكا ربخد منه نہ امال ابش عیریدتل مماعته ح ما وا الریا . بویا 
کین تم بترا كور ب» با بلاد الفولى ودا |ام عااتندع ومک رکو ع4 ربیب الام حراوگ 
با مس طط للام عي ریک ورمسہ کت تله ڪروبات مصردہ وسو رایے وترففالة درن درک ار امار 
وددروہہے س دة رعدے مہ اال تول فی دا ایشطت کی المیدین سن فلدحرن اادد یلد مت اک 
بو اة ١‏ کک سانا شی عرو الاک کے انر رة اپرخوع الوم يا حفر الي لاجد دة د دوکر ووعد ار دنراد 


كوا البْرة اللي وعدت باوکدوء عن واريا ا ولم بال وتمرق انسار ا خجارية له ى الال باسر ھا . ګل ده مر 


۱۲ 
عی۱ لملرج وهو رأ ےا بصم دمد دک نع رای کہ 2 ارت حال ١درعنا‏ م الیی ھر علرا درن ری عة 
عالیة وامامه عراررق هال دغ جل صفة, رواد وقواو | لني د الل ك قط الور وتال لطاع 8 
جیو ی ممت تھ ودنا ھی متمق ف هدا الاک و سف عل رلا قمال ورای وانا بخطله تمالا ار 
لے وا دیرم ا بطال اتر نبال عالےا لما ری عله دی اذہ > خقال له الفاع حقا تی جع اذا طلسن 
عیبۃا جہاں قدا قر علیہ ۰ فمت با بونطارة .قت 0 ا و الاس تخد لك بالمة . درن 
ایم دول سانشراک ام صخ سی جرا د > دا . عخدها؛ تقض الور حى ا لالم دولا اليج 
الث دري والمْم الممہي س مکی ورا ددة مامه وره وع E‏ وعلمہ خا الوا وره 
القدام اتور عا ماکات سن امراینطر: فال راقو ا هر باح منطض الیل ری ضه شی حال ی لر 
عی الھلاع ر شاط صاخہ مقا لھ بالمہٹ آ ورف وشک ودس ارام رکا عد ھا ولیہ 
مالي ارآ نوهو ا ES‏ ے وامزري ٩‏ جاده طناك إن الخرام کار اقا ادا شاو رر 
الملاو تلاأتن خدددا وتال لہ ما تی دزی مبایتر ع0 ولت عم وحشة الور عتا کتیمطوا و رامت ا الكرة 
خوصاعی ۱ لر دما مارا شا دف وني ووی وناسي وحات ۱ و باجم ر اتاد موضوو رس اناي 
ا٣ڪرأادية‏ رال ردطالی ده .۰ واکری ده ماهوشی ١ای‏ ےا لہ صو ر نيه الور ويده جلد ال وجنه الفالح 
ا ل0 اا فر نق لوح شس ده واونوده _ آووزواا یام وڈوار ع رنه تدم هال لی اریہ واا EN‏ 
نضردا” ثري عا مر رواک خرات ودنا یدرز اردلا یاس ربایتالووا ٠‏ امان عن رطام 
نوالا سی رمو اا ودرا ورو المت دنا لی شاف هو زه ا حمق بات الغا دودکلزی ماهو ش حه 0 ا 
ما نض نمضا بمضا” دالرهاء داك روالرا کف عارة طرریت الہشایر اخالعی وې وصا رر ک رالو ری 
اری دہ کلہ وا۱ لی ۹ ١ے‏ دہ لو ای قل یس ہد رامت وکو وو مه . مال له الور سے کر با فادع 
لزا س ا ۱ حطال دي ادم س رة جور انمره شی قول کراس ما مح الطاذرة : انا ثانھ اللم دی 
سا واي الکصہمن حرخات کا ری ۰ 1ہ ۱۰ نطردااچ اعوا عا روا ورا اطارالردطاط ود شو وط روه س‌الر 
کی رطمو شا مایا م به دة مق ااام بنط جوا عل بر طمتہ ورو دروت ای ودوورا . مال 
بس يقو ا کے دی . روحھ الا رضن الملا وهو رصمد ارفا ورا زت ایی م کیره دا ی 
امصا وح علا رعا لرکو ا عکتوی اده ا : دالو رجہ ودر ا ای ال کو را ر 
ددہ کلم س الرکے الى کن ج قلو. . دوحول ورکوج دا ودا ن کا رکس رام و OTT‏ ورمیے خا رع العم 
والتا ھر ڈویلے ھوانے (کا ری سوا ) هو الصہری دی حاجہ نادشر علا ازز القاررعی قي . 
ملا لاطا رولا لی قدا کی اوا روز وط دفر عصرم | هدا وکر خاقالمااح مر لویه وال دریدا ف کون هزا 
مارا ۱ رة الحكونة ے الہیطادہ > وانظرادتا اضر 2 حال حر فاا ٹہ لہ ان ھخم وات داد زط رولد 
اورا الوا E E E‏ فک ٢‏ کاک مول الہ حال خر . قلت لماعي الق درك 


درول فوار ا ۱ اس ريقو (م بلطا . الملا خر ا ماه ا کب 
ب e‏ 
ودم هيا اتراو و باج انق ی رارقو ا فیعض مول بم ےار زا لوزنطاش 
اصہ لتو مر دار درک سات دول باد ورتوا 

. ةاون مولوواال لطات‎ rt 
ی بیت بتاع صبرت ایی بتاع اسنا امم ما یدنا‎ 


فووا لے ما و اعد ی میرم هو کا المالى نة ا . اسر رالود 
کر وا عیں ارتو ر یمنلی ۹ خوا این رباخ وابد ای ا مایا ر موسر چک 
ٹوھا لہا حہ لوا مس شای بالودان 4 باعلی ا لازا مرسية > مسار اررض ١‏ قوس ١‏ بحل الماش 
دا > ہین الٹاطرالی کہ دقدے لے الل یدن دول ھی الرو لے والرن . راطع ر اوعد ا مناشمين «اللطاك 
رحو لي رح رجاف کا انوا ق ریا برا بالم تر ول فنا لہا . ملکنا ( عدا ار الاش الری در رال ولری 


Et noua nous mo qnons de ¥os blames cet de vos menactes, Lea élogea 
que nous adressent les İrlandais, nous consolent des injores anglaises, 
Et puis, voici une nimable petite 1cttre qui nous encoura conti- 
nuer la lutte. Cest ["illuatre poète lyonnais, M. Alınêé Vingtrinier, lau- 
teur de: û Soltman Pacha et dêe « Û Htstotre dd Fgypte au XIX® siete و‎ 
qmi a bien voulu nous I'adresser. 
N. 


Lyon, le 15 mars 1301, 
Cher et illustre ami, 


¥otre vieux centenalre a reçu hicr votre si intêressant journal. 

Quelle verve! quel patriotisme ! et qucels dessins ' une Yrale satire de 
Juvénal. 

Je vois avec bonheur quc vous allez tonjours bien, que Yous tics 
toujours jeune, vaillant et, plüùs que mais, paitriote ardent, amant la 
France et voulant la faire aimer. Yous valez autant qu'une foltte ã 
notre pay3. Qne Tange de luınière veille sur vous et continue ã vons 
protéger pour lê bien de la France et le malheur de nûs ennemis ! 

Je vois souvent voire nom dans 1es journaux etl c"est une Jouce 
satisfaclion pour ma vicilesse. 

AINE VYINGTHINTIER. 


ال شاملا بادطاره واا توه وما رم اانه 
ازارد . وای مال الول ومعلا أل مدا مین 
رصاء ٠‏ واحغین اه . وان نمطم را رکیل ھر حر کر 
اطتہ . وف ېد ونه وحذمته ۰ رن س اطاعه 
فقد اطا الول . ون خالفه رد من نة الصیل 
ودو تیم ارا أ لما نون کول ا فی على جد نہ 
والارلیں الکو مات الن اة لولرتے ۰ واا 
اڑا خاد مکزویۃ عن دول . وکت ا طن اك وید 
مم رترایق حقو الور ۔ وط کل م لرل ا رصا مس 
الوعدا؛ ۰ کین ودش حاومة گر درل . لل حلووۃ 
تمص واضیی ول ۔ ولوار وی جا قات م ١‏ عادک 
رلت غ مره الریام تموعا. وان الواہی‌عل زان 
ترش دجوعا. تلد فان ارما اط ات الشاي 
ویو ولم سنرہ دک ا آ حاص دالا ملا ے 
نلو لزنام . کی هدا د لیلد لا : 


ومک الو م کم حاعا تلك عل لہ ۰ دی 


ا 


٣ 
- وس کٹ حاعا یکت‎ 
وا باطاعتہ ' وعار عن الفکرا لٹ طاط کاس غ خب‎ 

الله وع ضه وقر خالل ات اال 
عت طلا الوک عله ۰ باککرمات 
تاح اموم واا ر سا ( 1د 


رر ا عت . یرن لارو 

اد ارق بالشسة لين عا المت برا مقار 

اللہ جص قر دہ م یہ زلذرت )یاد 
٣‏ کر کے کے ی ار 


S. A. ETTABAGUE-AAZAM & S. E. 2OKA-EL-HOLK. 


Nous extrayons les passages suivants de Fêloquoent discours qu’ a 
prononcé notre cher ami Gheikkh-el-Molk, au banquct de FAthénée de 
rance : 

Son excellence Zoka-el-Molk, le directeur da Journal de « Tarbiat » et qui 
incomHratablement eat en ce moment le littêrateur le plus célèbre et le p 
fıminenl de toute la Perse (s#s nombreux cerita em prose et eı vers lul ont 
valu le suürnom de Victor-Hugo persan} a céêlébhrê dans une ode remarquabİe 
les lalents de S. A. le Grand-Vızir. Celle ode, le poète la recilta lul-mêrme 
devant Š5. A. entourêée de ious les grands dignilaires dle FFErmwpire. Aprês 
avoir rappelê ù 5S. A. I'iınportance de şeg fonclions ڍt‎ la puissance de Sour 
influence sur les deslinêres dı peuple, le poê!e continue : 

E Soyez le Bienvenu, nous Yous accurillons avec Joie, car votre retûır 
noûus rend la sécıritê Yotre intelligence puissanlte a gagné enêore pendant 
ce voyage d'Europe. Vous aver pu vons rendre compte de influence des 

rands ¢ê{ aussl des drolts impresşcriplibles des petits, qui font la prospCrilt 

+s Etats europeeus. 5, AM. I, second Navchirvan le juste, vous a conlie la 
Laute mission de sauregardcr les intérêts du peuple. dont Je me [aia ici 
Linterprête. Š5. M. I. veut faire rêgner Fardre de la jusiice, et vous a donné 
LFautoritê nécessaire pour faire respecler Sa volaontê. Puissae le Três-Haul 
eaonner ã Š, M. [. ane longue vie, conseryver votre Altesse longtemps sur les 
marches qui conduisent au trae; Altesse, veuillez êeoıu{er mon inspiration. 
Yous êtes l'me, le pays eat le corps, qu'est-ce qu"ur corps §ana ãme ? Yous 
êtea le remêde qui gutrit la douleur, le baume puissant qui cicatrise la 
blegaure, Le troupean est faible, les loops sont avideg, puiasiez-vous être le 
berger {utélaire. » 

4A. le Grand-Vjzir rêpondit avec bienveillanete ù cette charmante et sage‏ ك 
allocution : « Si je ne rêusşis pas ù améliorer le sort futur du peuple e‏ 
HOR Inaltre ımagnanime ; si je ıe pıia mettre mes projets ã exêcution, poor‏ 
le bien-être de mea compatriotea, mon dme souffrira eruellement, car‏ 
realiser mea projets eal lie plus cher Ce mes désirs w, et 8. A. développa‏ 
Pendant plus de deux beures le plan des rêéforınes esaentielles.‏ 


AMABILITÊ PRINCIÈRE. 


„2. A. R. le prince Ahmed ben Saîd Ormar, frère du sultan d'ÃAnjoıan, 
vlent d'adresser au Cheikh Abou Naddara une longue lettre en arabe, 
très gracieuse et très poétique pnisqu'elle termine par un accrostiche 
pûrtant le nom Abou Naddara. 

Dans cette mıi3sivc anıicale, Son Altesse remercie le Cheikh des soins 
paternels qu'il a prodigués 4 son frère, le prince Saîdina , pendant s0n 
sêjour ù Paris ef parle de la France en termes très élogieux. 

« La France, dit le Prince, mêrite tout notre amour et tout notre 
dévouement. Elle fait lout ce qu’ clle peut pour le bien de ses colonies 
et dea pays sous son protectorat. C'est pour cela que Dieu la bénit, » 

Nous sommes heureux de dire qu'un tel laugage, tiennent les rois el 
les princes d'Afrique qui honorent Abou Naddara de leurs lettres per- 
sonuelles. La REDACTION. 


Discours & Conférences du Cheikh Abou Naddara. 
(41, û, 6#, 7€, et 8° depmis janvier Igo}. 


Labondance des matières de notre dernier nıméro ne nous a pa3 
permis de rerdre compte des discours et confêrences que notre Diree- 
teur a faits en février dernier. Nous allons dance en dire un mot ici en 
parlant de ceux Juîil a faits en mars. 

En février, il a parlé de Ia fraternité universelle au banquet du 
Temple de FUnion et de [Honneur, présidé par le V. F. Louis Lefevre, 
A1 er de noûce Šaint-Agata-Vildieu , il a fat [éloge dua mariage 
et céléþré les jeunes mariés par une brilante chanson. Au lbranquct 
üUhircholle, le Cheikh a ckhanté Péminent rédacteur dn igar0o, en DrOSE 
et en vers. Au diner menane!l de J'Athénée de France, sa couffrence 
avall pour sujet : La femme orientale, ses vertus, scs qualilés ct le 
progres qu'elle fait dans [instruction 

kn mars, le Cheikh Abou Naddara a fait une conférence; ã Tmaugiu- 
ration de Union des con{érenciers d' Etampes, le 7 mars, dont le compite- 
rendu se trouve dana J'article « France et Turquie » publié par le 
Public, et reproduit en tête de ce numéro. 


A M. CHINCHOLLE, rédacteur au Figaro. 


Ê occasion de la Légion d’honneur qui lui s5 été décernée, 
eû récompense de son talent et de son patriotismo. 


Vive mor confrère CGhincholle 
(uj me console dans J'exil Ji le cclêbre en Orient, 

Par ses écrits dont je raifolle A Stamboaonl, a Daınas, au Gelre, 
Et qu'ûk savoure aux borda du Nil! On aiıne son esprit brillant. 


Par ses articles pleins de charmes, |Qa'au f'igaro, Dieu le conserve ! 
D"enlrain, de grace et de gaité, La perle, Ù} est, des rédacteurs, 
ÎÛ met un frein aux clianıdes larıaes Î Par son intarisaable verve, 

ue je verse sur ma cilê. H eachiante tous ses lecteurs. 


Jevoudrais pouvoir rendre hommag ej Croix dhonneur, je te félicite , 

Ê cet êminent écrivain uar it naz jamais dêcorê 

Dont le beau slyle et douzy langage, (Plus beau talent, plua grand mêérite 
Enivrent plus que le bon vin. (ıe ceux du maitre Yênêrê ! 


Bois û Chincholle, ê ma musette, 
Ã Aon rıuıban qiüîi deyviendra 
Fientût une belle rosette ; 

C'est le vceu d'Aboa Naddara. 


Son Cloge n'est plus 4A faire; 


ABOU NADDARA. 


ÊLOGES & BLAMES. 


Nutre dernier naımêéro, dont nous avions traduit en anglais l'article 
de fond, nous a valu des blames terribhles de Londres, qui pezveut se 
résumer ainsi : 

u L'Egypte est aujourd'hui une colonie britannique ; nons ne Têva- 
cuerons Jjamals. Yos compatriotes et vous, avez beau crier et protester, 
nous nass moquons de YOUuS, » 
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& Klmonsef ù Kbou Radiata | 


ff Ffranrncû&, en Ardûpbe, en Ture et ên Persan, 
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ABONNEMENTS : 
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Naldara el LAillatrafol] ZO ¥» 


TROISIBME ANNÉER 


FON DATEUR 
Directeur et Rêdacteur cn Chef 
J. SARTA ABOU NADDARA 
43, Rune Richer, PARIS 


a prouvé que ces établiasements d’ereeignement, én propageant noire 
langue dans ces pays, font plus de bien 4 notre influence que les mi- 
cuses Maxim ci les § Lebel. TI a rendu compte de sa derniêre 

visite aux écoles impériales attomanea Aã Conslantinople et 4 conatatê 
lc dêvelappement de Finatraclion publique en Turquie. 

Ahou NAddara a êmın ses auditeurs par le récit des souffrances de 
ses com iotes SOUS la domination anglaise. 

Nos félictations a Abon Naddara du guecès légiûme quill a eu ã 
Htampes jendi soir. 


(Le Public}. 
Nous remercions sincèrement nos aimablea confrères français et 
étrangera qui ont bien Yon rendre compte de cette coniêrence 


dJ’Abou Naddara ù Etampes. Nous allons les. nommer par erdre alpha- 
bhétiqıe, pour nc pas donner la place d'honneur aux 1ıngs plutût qu aux 
antres : J Abele d' Etampes, L Aihênde de France, le Courrier du NH, La 
Ndpêche, La Dépéche de Paris, Le Falak, Hadihat-al-Akhbar, A} Hadirah, 
Le National, Le Nouwselliste de Oise, Le Paris-Province, La Poatrie, be 
Petit National, La Politique Colontale, La Presse, Le Public, Le Rapite, 
Le Rêve} FTF Etampes, La Samê-Beautê, Le Stambout, La Vie Moderns, et 


beaucoup d'autres journanx et revuca qıe nOus nomiıgerons danê notre 
La REDACIION. 
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The Leopard and the Sheep. 
SCEKRE LL 
And the Felah, the peaceful Egyptian peasant spake to the Boer and 
said unto him : 


Behold, and see if there be any sorrow Hike anto my sorrow, 

Since four lustres, the ferocious British Leopard îs infesting the Valley 
of the Nile, slaughtering its inhabitants and ravaging its lertile elds, 

The valourona aon of the Tranaraal indignant, cried out : 

The children of t are then become sheep. 

Yes, answered the Fellah sizbhing, and they kısa the hand that Deateth, 
shearelkh and bıutehereth them. Look at them I Fear hath changed them 
into aheep. Jur mean ministers saecept and ındersizn the Infamous 
lawa that the Lcopard dictateth unto them, and our vile generals obey 
his orders and mareh agınat Darfour în order to fight their Musulman 
brethren, ¥ bh îtbhem and deliever their cowatry to the British 
Leopard as they did with the Soudan. Such is the scene that is now uh 
folded before our eyes, 

The Boer then proudly said ınto the Fellah : 

This sight is heari rending. Js it possible that six millions of Nilotice let 
three Lhousaıd Englishmen oppress thera ? 

Thou canst not pþelieyve such a thing, û galant Boer, thou who since 
clghıteeo moons art flizhting the Leopard's army teh times more numerous 
than thine, sadly saîd the Fellah. Ah! who will render the ciîldren of 
EgypÎ men as they were before the British inYasioh 7 

„ exelaimed the Boêr. Follow me and thou shalt aee me make this 
miracle. 
SCENE H. 


And the Boer went up to the Leopard who trembled on seeing bim 
anû threw himself at his feet murmuring : « Oh] Haye mercy upon me, 
miserable sinner that I am x». 

No ! eried the Boer; the Brilish Leopard is not worthy of merey, snd 
it is I who shall ahow the world what kind of beaat he really ia. 

And the braye Baer seazed the British Leopard gfrongly ù; his ears, 
raişed him «up, shook lim vehemently and took ofl the skin that had 
adorned jim dınng long cenitnriea, 

Amd behold ! from tnder the skin of the Leoparl an as8 cemê out. 

Amd the British ass lo trot and kick and bray. 

And the Fellah am and astonijishèed kiased the hand of the Boer 
anû ald knlo him : 

Thou hast given me back my brethren. May God give by counlrYy 
back 10 theê. 

Rut, said fhe Boer, Î do not see the Egyptians pursue the aps, catch 
kim and drive hip out of thelr country. 

Thîs uuira¢cle, said the Fellab, no one but the Almighty can ımake i. 

ABOU NADDARNA. 


Lê Grant ; GC. LFFEBYRR TB. TP. 


نضی د لین ف 


FRANCE ET TURQUIE 


Tel a été le sujet de la conférence franco-orientale de notre caonfrère 
Abou Naddara èû inauguration de Û rion des confêreuciers FEtampes. 

M1, truillard, fondateur de la Sociétê, présidait, Î a ouvert la sëance 
par un discours três élogicux pour Abþoıi Naddara. 

La belle galle Pavard, oû a eu lien la fête, était bhondêe d’auditeurs, 
dont beaucanp de jolies femmes, que lê gçalant conférencier a célébrées 
en prose et en vers. 

o13 avons rernıartquê dans Uassistancê composée de la haute société 
êLampoise, MM. Ic procuareur de la Répebligze, Iinspecteur de Penael~- 
gnrement prFimnairc, tous les magisirata et avocats de la ville, Mmes les 

rénidenlegs deg aşsocialions des Fenımes de France et des Secours aX 
JeBsês, ctC., ele. 

1e contêrencier êtalt vraiment inapirë. I 4 chantêé la France, sa patre 
d'"affeclon, dûne manière si éclatante, que les applaadissements ne 
Iui ont pas manquê. Puis İl parla des sympathies réciproques du PrFêé- 
sident de Ia Hêpabþlique et du Sultan, et de Tarmîtié sêculaire qul existe 
entre la France et nallons oentales. Il a démontré, avec dea 


reuyeê ãù Fappui, que notre littérature, notre commerce ek notre 
Industrie ont alt deg progrèês immenses dans les pays ıansulmans. [Û a 


€ et en Afrique et il 


fait Uéloge des écolea chrêlienues et israélites en 


ب ن ا ا ن ل ر ا ن س د م 


س 


Le éopard et les Moutons. 


SacÈNE I, 
Et le Fellalı, le paisible paysan d Egypte, parla ainsi au Boğr et iui 
Git : 


Regarde et vnia si y a un chagrin êgal ã mon chagrin! 

Depuis bienilöt quate lugtres, le féroce Léûpard britannique ıfecte 
la valiée du Nil, maasacre ses habitants et ravage ses shamps fertles. 

Le valeurcux A1s du Transvaal indignĞ, s'écrla : 

Les enlants d"Epgy pte sont donc devenns des moutons ! 

Oui, répondit ie Fellah en soupîrant, et ils baisent la main qui les 
bat, les tonû et leg fgorge. Regarde-les! La peur Jes change en mou- 
tons. Oh ! hante des hontes ! Nos laches mintstres aecceptent êt ğnent 
les loi4 scélêrates que le Kêopard lear diete, et nog vils gênéraux 
obéissent û ses ordres et marchemM centre le Darfour pour combattre 
leurs frères musulmans, les vainere et livrer leur pays au Lévpard 
britannique, cemme ils ont dêéjè fait du Soudan, Telle est la scènê qni 
se dêroule SOUS nC š yeux. 

I.e Boër alors dit fièrenrent an Felîah : Î 

Ce apectacle est navrant ! Est-ce possible que six millions de Nilo- 
tiquea ge laissent cpprimer par trois mille anglaia ? ل‎ 

n ıe peux pas İe croire, ê brave Bocr, tok depuis dix-huit lanes 

combats Farmée ilu J.éopard diy fois pus nombrcuse quc la ticıne, dil 
ftristement 1e Felleh, Ahi gui readra les cnfants d'Egypte tommes 
cummin ls stale avat invasion brilaraigur? ٍ 

Moi, cerx le Hod, Suls-mol ct ia me verraa accomplir ce miracle. 


ScÈne ll. 


Hi le Hogr alla dr 5it vera le Lêopard qul trembia en ie voyant et s€ 
gêla û ses pies n marmurant : o Pihée f Pile! vw. [ ۰ 
"Kolı eris le Befr ; le Léoparû britunıuiqıe n'est pas digne de pitiê, 
et c'est le fnéêr qui nıenizera Au JuoDÛe la bête qail est en ı 

Ft le braze Boğr saisit forternenlt ic Lûrpard britannique par lea deux 
oreilles, le sonleva, ie aecoua énergiqtemeut et iui enleva la peau dont 
il se parail depuis des sibcies. ٍ 

Et aiia enue dr dessens la peau du fêrpard, am ûne aorlil. Et ûne 
bhritfapniqne se mil ã trotter ct ã bralre. 

eke yue, Jea moutons égyptiens redevinrent des hommea. _ 

EI le Frllah, surpris a étenrs, baisa la mah du Boêr en iui disant : 

Tı mus rendu mes frères, Didu le rendra ton pays ? 

Manis, dit te Bai, je ne Ycie pas les KHgyptiens poursuivre Jane, 
'aitîraper et le chaaser dc lear coplrte. 1 

e miracle, il n'y a que Dieu {li PSS: Faecomplir, dit le Felah. 


Apûu NADDARA. 


PARIS, MP. &. LEFEBYRE, 5 Hk RUE CLAVDE YELLEFAX- 


اة ا لخامة ولغرو 
عد ه رة سرقية 
مرها وحررها ١‏ لوول 
1 انوا( نولطارة 
ا 
القاطن با رسس 
خارع رنہ ع 1 


عدد > ا یی تی مشر ر ارام ia A‏ 
حو اوي ورو ماطی وافغاوی. ر اا یہ نی ووا قاری 


تال - اشن ابو نظا رج دما اک > نے روا 


اقنتنی دیا ترا اموم : وخی ایی درن 
اموم قات حقا اکر ری د تمد اعا 

باع من مماطے وی یں دو مل قال ہے هات یا 
بیدا جسن ارگ هات. وسمتنی متلادرنک دس ل 
یا غل من ا لے یات قات سے اء وطاعہ . 
یا صاحب الحمرقة التي أعة فالعة اكت ان | 
و ےاطرے ۔ اجار اررض غاد میں ت 

ا جرا وشنو ا هنا لن مال . نمر صر ملدنی من 
امنرات وغقد !لوف س الال وره گات ماشو 
ار کید > ریا یمس ما رید : وی ادر ردا دن ایک 
الطلك L1‏ نذرض ان النمہة لون ٣‏ اخہاہ لاطت 
اا ر ر عاد مر ااصسی الاں رانس جا 
سے آلو حسقار روان کی لد وکو ادر ا لی از “کے 
صاب . س 1 وم کت ی ارطال الو رگالب 
لحرن شا تاعمد س الزن تال بطم 
خط م ضمق رم دالاس ج ارال ٠ہس‏ اباءالسرق 
ادوه دسو وده ر عوض) تالص 
اده ہے ا ع س کال ۔ ا یرک با بو لول اھ 
ا اماتا وراك صت دالا هره 
رو کا و طاونا غليوا راا وگل 
لصوا حلصو | وط نکر باوم e‏ 
ا ر احلا حط لد هيان | ف ہے العارو 


اوی ع الماريت 


- ا رعا عن رالرة د ج علکف 


حمة اوزاف 

٤‏ عند اي تطارة 
والتوور والنصف وعلاواسا 

غل سه وأحرة 
وا 

النشو ورل ۱لیا رر را" 
5 ع پرالیوسته او وال تا رده 

مراك کی عھره ردا . ري نکد ویک س غرد 
ا ردول الشيد. طیے دول مین رول الشتر ایی ری 
الرفر دع الا دپ ال ہار وھ رھو ر قاس 
ام دی کا رة عن درمة !رطالا نة ۰ والتاںۃ دک 


ma AFI E 
e ۴ . 
e 


يد 


وو رة فنا الملة . طالشابین رة بے رار الطلافي 
تدم لما هور اميلة ۰ الزن اوی بیقدمرا رطالا 
ا > ھول ا لیے ذ ڈ رفت الم وی دالطلالی . 
سرمتم ب بالسا ہے عن شلد ولحوال کال ہے 
لے وادرشہاردی عا ا بالشبة کزیارة ماک رطالا 
EE‏ حت بابو نطارة را 5۱ 
اه وال دہ ۱ سلوا تناف ٠‏ شرم لی دکاان 


الت السا ۰ ا ترا خاھے دہ ا لے الہاسی۔ 
حمّاره رام تھے اهي رناسي ۰ خدهول وه اطول 
ده صا ا ات لول . > رای عر السو » ١مہ‏ 
ان علیہ عباتن س کے کی لہ . دال امی جما 
دول ممروفن عری ۰ > ور الصنى واللصري والسوداي 
اندي ۰ خالصنی اعمس نطه دا(نری درطت طق جلى 
صددو مالمہي والسووای تظری انق ضا دجن 
خلت ہے اوور لمرب دفرمو۱ صمي سی با لاس 5 
اجو ا زی ددونطارق ‏ کال سملي یااین الل 

ما حری لے م ا یلو ے کاس ہہ کیا رشلو اا اة 
عے الور واا ٠‏ انت شوح وقولوا, وا ڈرمو .اک لے 
حدھا۔ و شر ولوا . با کتری EN:‏ 
الر لع الالال یریک خطینں لملة الدع شور 
ا ا کی ناء داري الو انندم واصین . ٠‏ الى 


نادات ورل الین سوباک , E‏ اتان وادطر ادودطال دمر لو شم معب الرف غا 


ا ماسقالل د وماد نارق ٠‏ 
وة 


. ولستہ اا الہریطا ية A3‏ 


ی کے حد ددم الاب 
لتطرالو ندري وی کی ی کر ی ارقا یاجنک. 


> وا اعم ولوان رجہ ومزویة . نااك شل مکی اللہ ا(ہنری وک وقترا ارول ارف خی 


الیےا لوم لیے را علا عل یو شا رة موا 
ر ا صا کی وار . والاسن 
تن ےالضرہ الل اکنا ۔ وی رض امال ا لی یار 
برا ه ٣ظ‏ ړې نکن يادو اریت صما 
رډیه . - لیب ووو میں الل علا اشن ٩‏ دول مادنا 
الدنا م ۰ مول کد کل کی دش الوق ت 
زمار ما صسى واک والدلاح وا ولي محالت 
ہے ١‏ هلدا وسرد يا اساری اهل ری د سے طبیب 
HF‏ خقالوا لہا انر مک الط مشروری صوصا 


مالي الطاطين ٠١‏ عا الم يول ها ع لکلا . 
ومن م م الخو ناخد ہلوس کاانے ہی خاب ضا 
الا دصار دارو نضییری ودار ا - ودار“ لنفاعی 


ودار و دشک ۔ > فار کک ا حطر القاری عة مت 
طلا ہے و عل فی بلا لمر ےکم 
وہر ط وز وکال ۔ کالہ شاد ف کے ہاج ہل س 
من کا ش نہ یا بطل ا معا ارت قوارا او 
5 نوطہ وولو دے ¢( ولور 1اطرا ۰ ی حا وزی 
.8ا | ره اتی > ارو رال رداپ دو 
ا وعلد اجنیا ت كاسنا و کک 
9 لوار واوا ماقیلی ۔ تمالو! تضجوا یل 
اسىلدا ردول j‏ رة ہنی نہ عل قواو الت ےا . 
الل بص ست غ رایلارشال ٠‏ کے من ا لفرجة دی 
الملادن الى صرجا ق ١دارا‏ عیا لور ا للاعین': 
ختالن ١‏ ليون زوا هذه حال طول ۱ لیلد ار 
نھر ا ماه انوه ورول ٤رد‏ ضہ ماده 
دعي ير - رها ا ری با قاری یا خیب > مور 
ف سی الت انی العی ٠١‏ الموج طہ اہی 
لط جى صر 1s.‏ ر 
ا عر نر خالوا وسوی الام ھاب رصحب 
i‏ ھا ورواو رض ده شرو شرق مک من 
المدالح وی الویایۃ س خط الدع ره اووان 
المنتردول المشرم . وانتظله مس اللو خاش وتال 
مہ ١‏ لوی ١‏ کعارة . اطرد رم ا دینتی وول صاب 
الو ڏطارة دول عاش ا رول عزدری 
الودادة والیدالت اکا ری اجات . ولزةحالىا( 


ی رطلن .عطس 


ااایمضن 


میدن ل مارت و > هاد. ا 
تری ۱ طت شیع اة ١‏ نیس ' لیس 1 ری یرکف 
مرج نیس . کرت خنکورع اثاء الین لقنتم 
ہے اھ ۱اا رادل دعا قالہ خکد ٠.‏ ملد وى اتاد 
کیک قال ۹کک ج دراوم می ادزا انط 
اا ورل جل ارما وتی یی عو اد رها الرصهہ: تاك 
الف نصت فد الود ١‏ رة . لمرمة حلادة 
سلظطادادد ۾ مالرو لے الیذه وشت ا۵ا هک 
قر وای اال الو ذطارة وی عا تام کن ۱ رمک ا کون 
مرا ها بلنه الاء اعارا وتے ش ود حدلةاللطات. 
لہ اللہ عم ساملا نا ا راضلا جل ڈرو ری ا 
اکنا ب ۔ دنول احا ہے ع مزه ١‏ رم ادردة با علالار 
اترا سہ دت می لف مادام الک نري صاحید 
ارسي عيبن الصوای ۰ اھا عل ما1 “قش مہ 


ادرھا 2 قال 
عياط ا اعر ئے سے 
القاری س [ میں ا یب دعاست یاخب اة 
امن لایس 5چ س و اقا شے الزن دي رھدا 
.| لوال ی اتا اتور ل الال ہے قال 


اداہ وره لاخو ٠‏ فطل کی هما اہی 
ادر کیٹ بان ابونطارة ) 
ر كة مص مارا 1 

ا مدنا عن قال هلیلد خت هدا لمنوای . دده ضار 
عة اتات . نلام ورا اب لاور مدن د 

٠‏ وھا لس نے حل ہد رارش واشباع داروا 
ونوس وة الال اد فوحة الى لتقلد تلوئ 
ذخ علا دد ومسل ایل کیال دی اواسی اريي یی 
اا لا ھلم أخة بلاد 2 ارا تہ ووی الدایم 
ودی مانم ورد مرو دال رر ملغار وھ سیا م عرصم 
غ حاضرھاا کاذن کے اھا مر التّیات دده رای 
ناد موادم زوین آنة دادش دم مقو تراما وعل) ودالی ناریا 
عیی ماتلا تین عر موا طن الراو عا ۰ ٠‏ . 
وورا کے ۱ را الاس ول شمیت طبور زم دارط ترام 
واخوالے فلار اراك سزدیدر) اهل مہ دیذم 

E‏ الال وتوف ھا لزل 


وھے الزات ہ کال ولخنرف ا لولس وازبان ۰ در ار عل ع ر هری ولف صلم والی سوا ر صر دلا لسرب 


الزوارتالن حلمناس ل ا رگن 


القاری لو حهنا أت فة عصرا 


اهلا 


s Je remercie lea membres de YUnior amicale de Solidaritêé qui ont bien 
youiu ce shir 4’assoir ù cette table, Je remercie şürkout les dames qui sont 
ia reaplendissante parure de nas {ëteg , le eharme. la joie at la poĞaie de nos 
233ppes fraternelleg, D'ailleurs, sang elles, la pauvre humaritê risqneralf 
fort de somıbrer dans un déscspoir d'agonie . ل ي ي ي يو ي ب و‎ 

Il a enguite remercié Iles personnes éminentea qui se sont touvéea ã 
cek irıposant banquet et a terminé ainsi son allocution : 

« A fous encore merci! Merci aux prêsentsa, merei aux absents heureux 
el malkheureux dont la pensêe est avec nous ce soir. El puisque les toasts 
me sauraient se termincr sans les santéE d'aaage, jè boils ù la Rêpublique , 
û la Civilisation par la Solidaritê, ã Tlamanité reconciliée, û J'oubl de. 
iuates lea hninea de euples et de races, èã lUharmonie entre lea hommes alır 
labeur fraterrel ¢t ã la paix qıniverselie. » 

3a confêrence , le Cheikh Pa faite ã la Société de PAthénée de France, 
He avait pour sujet le mariage en Orient, scs pieases moeurs et san 
bat très louable, celui de fonder de nombreuses familles. Le contérentier 
a profitê de ce sujet pour s’êlever contre la dépopılation ct des femmes 
coquettes qul crolent vieillir avant le temps en donnant le jour û plus 
d'un enfant ou deux, Cette conférence, comme celles qui ont précédée, 
sur la littêrature et lesa usages et coutumes d'Orient, a eu du succès,. 


Ht puisque nous parlons de 1'Athénêée de France, annoDçcons son 
exeuarsion ù Ermênonville en Phonneur de J.-J. Rousseau él du Tasse. 
Hlle aura lieu le r8 mal. Ceux qı dêsirent en faire parlie, n'ont {na 


s'adreaser û M, Bonneval, président de Athênée , 17, rue des Martyra. 
A BTYL-HAMID HILMI. 


Nos sincères remerciements û noire cher confrère et excellent ami, 
M. Bonneval, pour Particle flatteur, Ie Molière égyptien qulil nous eon- 
sacre dans 3a Tevuc ct dont ll nous fit cadeau d'un millier d'exemplaires 
pour ios lecteurs, 


کار 


صد هة 


هده غا سے ای @ وروری ا سما ز طاروی ٣‏ ممصا رها 
جلو سل طا ت لوار ر كنمو ري اة < مل مادا وم اة 


“ي 2 * ۴ »+ a‏ ۹ ا لار 
رغت من اجاور نرات ارود ومسا اور ری دروم 
+ م ۱ أ 
راولوتے ے داد من رر ورور الیو رین د درد 
1 3 و ّ رر f E‏ سر ا 7 
عاد من کاے بزع لرا لد 
با ورز اغردا لی ورک 
i 1 H~‏ سے لے 
وکات اله الوم 2 حفر صد 


کا ری کا ا زہاھل س شید وت داالطیل اویا س لولو شید 
سراف واماردض‌ طول وحدید ‏ کک ری عن کم جب دولر 
دالا شم عنزر برت اد مور 
دوع زاو رھ ریرح میا 

مک اطا زین ددا 2و 
ایا رع یغ ال تانود جور 
ا ا نعود 


وعایات یر وت ع یکم سد 

مدت یلولو 2 اترا وید 
طلوع الحرم رماع و ونا ا لفید 
وم ار بالطو مدید ٤‏ 
ایر الہ زو الم اکا دید ا س 
واوا لے ارما روالیاش شرید ہبہ وتو داخم لور 
دیسکین مدید ور می مدید مروا روک اغد الیژوک 
نلق د بویت یاعید م النالالمید باای رارق مو دیش لود 
وداش دالاس باحات خحد ‏ انت الاس مان فی2 قو حم 
خم میک اکشئو م اکم رار ور اید تن دس وال وکود 

انت فایس ندید رید الا ف شاو ید 

کر دو کت شی ج دید اھ جدید 

دال ی رر ماوقا یی | دی اها 
رة د اراي » المارسیة شد خ 


رر ارک را 


۹ ٭‎ ٩ 


¥ 


LETTRE DE TURQUIE 


I abondance des matêres ne nous permet pas de publier in extenso l4 
jetire de naire correst de Constantinople; nous hi empruntons les 
passages suivants que nous traduwisons fdilement û nos lecteurs europdens 


« Ici, louange û Dieu, tout va selon les gouhaits des bons Ottomans. 
L'agriculture, le commerce eft Yindustrie prospèrent, Yingtruction se 
déêveloppe et les finances sont dans un état satisfaisant. Oue le Très- 
Haut nous conserve notre Auguste .Souverain, qui ne pense cu'au 
bonheur de ses fdèles sujets!..,, 

« Nos raPpports avec les gouvernements étrangers s40nt meilleurs qne 
jamais, et Fagitalion macédonienne se calme graduellement , surtout 
depuis la circûlaire que S. Em. le Patriarche grec a lancée û tous les 
êvêqnes de Macédoine. , , 

& fausses n” Tvelles de Turquid. quc les feuilles de Londres 
pnblient journellement, ainsi qne les wtaques de quelques journalistaes 
eurûpêêenS , ne nous émeryvent pas. Leus méchants articles et leurs livres 
Injurteux nous lajssent froids, Pourtayvt si ces libres insulteors avaient! 
agsistê ù Timpasante cêrérmonie du Cvurban Baîram, qui a ena Hiea 
en grande pompe dimanche dernier û Constantinople, ila n’ oseralent 

las dire que S. M, I. le Sulan ne sort jamais de chez lui, car ils 
‘auralenl vû porté en triomphe de Yildiz ã Bechiktache, et de la 
masque de Sinan Pacha, où 3a Majecaté fil ses prières , jusqu'au 
palais de Doima-Baglıtehê où eut Jeu la cérémorie dı baise-main. 
Ils auratent êlê têmoina auasi d'une nouvelle prenve de son sang-froid 
et de son courAge ; car, an cours dê cette cérémonie, une seécousse de 
tremblement de terre ébranla le paais, et Sa Majesté ne ımanifestant, 
aucune motion, rassura d'un signe la nıombrcuse assistance, Mais , 
hélas ! rier ne détournêra ces êcrivains de leur méchancetê, Calomniüer, 
injurier et trainer dans la boue les peuples ek lea rois est un méteir 
lacratif dans quelques villea d'Ocident, Dieu merci, il n'existe pas 
dana notre paya... 

« Si je ne craignais offenser ta modestie excessive, je te dirais que tes 
Jûurnaux font fureur ici, surtout depuis que tu ¥ éeriy en anglais. 
u Abou Naddara est un braye ; il dit aux ennemis de Flslam ce qui 
pense Jeux dans leur propre langue. » Salut s, 


OsaMAn THzr¥ BEY. 


LETTRE D'ÊGYPTE 
AR avril 1it, 


L'hêritier présompiif de ]a couronne Angleterre, S. A. R. le Duc 
dJ York, vient de visiter Port-Said., 

Bien que la foule, mue par un sentinent de curiosité“ lrès compréhen- 
sible en pareille occurrence, ait été très nombreuse sur tout le parcours 
suivi par le Prince et sa femme qui Faceompagnc dans son voyage en 
Australie, aucun cri de joie, aucun signe dallégresse ne sc sont fait 
entendrê. 

On aurait dit Yraiment, en voyant ce mutisme complet, que lc régime 
exêcrê de Foetcupalion avail vécu. 

Le jeune couple princier semblait avoir compris la signification de cet 
abord froid de la fonle, car il avait Fair eonsternê. 

Gest égal, lord Cramer, qui acecompagnait ses princes, aural dit 
chauller Fenthousiasme du populaire ù coups de haqchich. 

Bncore quelques bonnes piles dans Afrique australe et de sanglan.s 
alfronts ca Chinc, nous verrons alors la plus grrrrrande des Bretagnes 
extesgivêement ımodeste, DE SAINT-BONNET. 


Conférences et Discours du Cheikh Abou Naddara 
(g™* Rr IO" DEPTHS FANVIER 1901 ). 


Le Cheikh a payê aussi son tribut ã Vinîlıenıza, mais comme il avait 
attra en portant secours A denx pauvres malades, Dieu lui accorda 
Yite la guérison. En attendant, il ûtait invitê an banquet de IUÜnion 
amicale de Šolidarîkê, société quill aime et respecte, ll ne pouvait donc 
y aasJsler ; mala ne voulant pas perdre une 6i belle o£casion de cêélêbrer 
ses trols ehères pastries, la Turquie, Egypte et la lrance, il nous 
dicta un petit diseours quc son excellent amı M. J.-H. Gaches, a lu û la 
frande #alisfaction des convivês qul, nor s4culement ont applaudi 

ûrafeur absent , mais ils ont ınıême porté ga santé, Voici un passage 
de ce discoura : 


« Tl est vrai que, hête de a France comme je le auls, jê ne dois pas Ine 
mêler le ge03 allaîres inlérieures; mais la reconnaissance que Jj êprouyve 
pour Hhospitalitê qu'elle me donne me la rend si chère, que je alime aitant 

ae HON paya. U' cst donc natorcl {ue je dêsirc la voir hceurcuse e} praspêre. 

E, Û n'y 2 nîi bonbeur nl prospéritê si union et la solidaritêé mexistent 
pas dana un pays. Voici pourquoi je regrele vivement de ne pas être des 
Yûlres, ¢e soãr, ponr féêliciter sincêremen{ voa honorables coliêgues et Tous 
du progrê4 de votre patriolîqıue soeiélê; car le vrai palriotisme, sclor mai, 
est cell qui travaille avec ardeur et dêsintéressement ù faire Eger la palx 
et la concorde parmi les fils de son pays et rendre indissolublea Jes liens 
de leur union et de leur solidarité. La dêsunion dun peupie afflige se8 Aas 
qui Youdraient le voir fort pour vainerc. et rêjoult sea canemis qub 
¥otudrufent le voir faible pour être vıinrcu,. » 


Au nom du Cheikh, nous rernercions M. J.-H, Gaches, président de 
celte helle et utile société, et nous croyons €tre agréable û nos lecteurs 
en leur citaut ici quelques passages de [êloquent discours qu'il a pro- 
noncê A ecel imPRosant banquet z 


a LUnian amicalês de Solldaritê , fondét depuis peu, compe atjourd' hui 
rêsa dun millier de merıbresa. Sî tons né sont pas ici, c'est {U lls viyent 
tspersês dan8 la Yie sociale, sêparés les uns des aulres par Jes distances, 
Par les nécessités de Pexislenee quotidicune, de la lulte de chatjue jour 
our le droit ã ta vie et le droll aû travall, Mais il est un lien puissant qır 
es réunH tous, poifant, cCcest ceki de la solidarité humaine que muti 
jarmmaiş me sûngerait û détruîre _ „_ _ uuu al 
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A honnememM simple, L1 an. 4b » 


کس ہس 


Nous ne saurions trop nous féliciter de cette entente que nous avons 
toujours prêconisée et sommes heureux. d'alifrir û noa lecteurs cês deux 
patrınes, le premicr dans la partie arabe du présent numéro, et le 
second dans le prochair. 

Nous sommes flatlé de Testime que nous témoignent cea vaillants 
peêles orientaux en nous adressant, pour les pubiier, leurs vers 
inspirês, Ce n'est d'aillcars pas la première fois quc nons avûns ce 
plaisir. Dêjèa, nous avons reçu dês odes sublimes pour la France et 
son illuştre chef d’ Etat, ABOU NADDARA,. 
Lire plus loin nos tnfêressantes lettres de Turquie et d& Egypte. 


ر و 
yr ۴‏ 


De Italie, tlle est Ia Hoatle 
ue lè Duc dè GÈèunes tonduit. 
Son drapeau fritmore ¥ fote: 
Toul e elle plalt et sêéfuit. 
Elle est formidable ef jolie 
El ses marlins sant praciceuz, 
ea cris dê: « YivrenÊ TItalie 
Et son Hoi ! » I'aecuecilleuf joyeux. 
{ui voi3-je? De ia Républigus 

Le Magnanime Président,‏ سد 
Qui est distingıê, syrmpatkhique ,‏ : 
Bludesle , almable et MHenveillant)‏ 
La foule, avec amour, Uarclame‏ 
Et lul fait accueil ehaleureux.‏ 
Ft du fond du tier et de I'tme‏ 
Lui Souhaite longs jours heureuz.‏ 
vVoiei FIllustrc Due dê Gènes 1‏ 
Lomute 0B T'acclame avec ardeur,‏ 
Pour son Roi, les amës sont DJeines‏ 
De veuz de trioınphe et grandeur,‏ 
Que parflails Soient accord , Fentanté‏ 
be ces grandrs naliguas s@urs |‏ 
{ue Ieur union Eoit puissante |‏ 
Que leurs Îls solent toujours vainqueurs |‏ 
Rêalise , û Dieu de elêmenee,‏ 
Les §ouhails qtê JFélère au Ciel|‏ 
Benis Italie gt la France,‏ 
Leulbet , Yictor-Emmanuel |‏ 


Deh! gradisci, Hlalia tara , 

Jİ francese pictiol canfû 

Del tuo Ye Aboot Naddars 

il cul core ama ftarnıty | 

Di tuoi gli € lor Sovrand 

Lieto celebTp jl Yalgre ; 

ûhé col senno € colla mang 

Al tuo nmue anno onıoFe. 

fon ubliû la tua favella , 

Nû tua dolêe paesia. 

E f I Yiyi! viri liefa e hella, 
N EE. ج‎ Adorata ltalla mia. 

ABOU NADDARA. 


` POOR JOHN BULL! 


Albion. — Poor John Bull! What a pernicious 
fever! Our unsuccess im the Transvaal, our 
check m CGhina, the new Mahdi in Soudan , the 
rebêellons in Imdia, the Franeco-ltalîan feasts in 
Toulon, the calm in Macedonia, the Sultan 
acclaimed by his popmdations aud congratulated 
for his courage by the Emperor of Germany. All 
this rendered him ill inspite of his firm conviction 
that in a couple of monlhs we shall be masters 
of the Transvaal, that we shall have a satisfac 
tory Inderrnity in land and money in China, that 
France, aly, Turkey, Germany and even Russia 
wıll congratulate us when we shall have exter- 
mıInatel the Boers, and foacded oar African 
Empire. Hallo! ihere come visitors for John 
Bul! Goddam! They are his worst ennernies | 
But let us welcome tiem nicely. ( To the Chinese, mdian, Soudangse and 
Bgyptiun 10ho onter , salute and stt round the sch man.) Welgçome, Dociors. 

The Visitors. — We lope to recover your SON, 

John Bull (delirious), — Botha and Dewet Prisoners f! All right, 
Kitehener! Shut them up in this large cage and give me the key, ak 
a spleridid business! Ladies and Gentlemen, come and see the Boer 
genêrals ! One ا‎ entrance fee. I ahall expose therm in all the faira 
of the world and [shall gain the hundred millions this war has cost ua. 

The, Visitors, ~ The unhappy fellow is delirious, ۰ 

10n. — ¥Yelt, Doctors, examine him and tell! me, what ašls him, 

The Chinese {feels his pulse). — WHat an infernal fever! ia 

The Indian (touching his breast).—Whata dreadful pulmonic congeslionl 

Thêèê Soudanese (solemnly). — He 1s attacked by two awful diseases : 
sellisbness anil iyrannye 

e Egyptian, — ve efficacious remedies that will cure him. 

Albion’ (awaking John Bull). — These are physicians who nay that 
thon art affected with two mortal deseases : selfishness and tyranny. 

The Egyptian, — A solution of ten grams of humanity and of fodr 
drops of justice shall surely recover him from his illness. 

John Bull (îm 4 passion}, — Put out of doors these fals 


I hate humanity and execrate justice, Selfishnesas and t 
Je and rn¥y joy. 


¢ physicians 1 
yranny are m 
{ABoUu NADDARA, : 


Le Gérûti : G. LEFRBYRE T. f. ¥. PB. 


ی ما کسی ختلاڈ زد حو ار وروما واوااری ٠‏ 
دان ما ارم اة رد وار PAUVRE JOHN BULL f ts 4 ess‏ 


YINGT CIROUITÈEME ANNE. 
إِ‎ 


FON DATETIR 
Directeur et RêJacttur en Chef 


J. SANTA ABOU HADDARA 
43, Rue Richer, PARIS 


OTTOMANS ET PERSANS 


La sympathie réêciproque de ces deux peuples vient de nous être 
encore tne 101s confirmée par unê coincidengs frappante. A la mêmc 
êpoque, Tresqne le même jour, nous sonl parvcnıs, aveè prièrc de les 
iışêrêer dans nûs jourhalx, deux panégyriqgues enlammêés, lun de 
on Exs. AJib-el Nlamalck, énıinent poêète persan, econsacrê A S$. M. Il. le 
Sultan, Iaut. 2 de Son Exc. Hekmet Chérif Bey, êcrivain distingué 
ottoman, en lhonneur de 5, M. lL. le Schah. 


A LA FRANCE ET A L'ITALIE 


Hominage { Alou Naddara 
A L'OGCASI6N DES FÈTES DE TOULON 


J'atme la France el FlJlalit , 

Et depuis bieniêt tinquante ans, [1) 

Je chante Jamitid qui lie 

Hêurs dignê5s et brares enfants. 

test pour s'almer el pour s'entendre 
qê Dieu ft ceş deux nations. 
ur Elles, je le Trois rêpanilre 

Ses sainlEs béênıêdirfions. 


ku Gaire, ù Paris, ã Florence, 

Sur mon humble uth, j'ai chantê , 

De T'Ktalie et de la France, 

L'amour, la grûce ef ia beautê. 

Fai consacré plus dun poème, 
Pftaliê, anx bons Sourerains , 

De Frangte, aux Chefs d'"Êflat que j'aime 
4. leurs Sûldals, 4A leurs marinas. 


Dans leur languc ¢ dans mon İidiomê, 
J'ai louê PFrésldents el Rois, 
EL cêlêþrê Paris et Roms 
Qui, des gens, défendent les draifs. 
Aujûuurd' hul, Iês [bles brillantes 
Pe leurs flalfes charment rûni Eur ; 
Jê las {rûtire resplendıssaıtes, 
Et j'applaudis avec chaleur. 

uile le Kil, Muse chêrîe, 

inte en lon magique balloIt . 
Yiens dans ia Atêûndeé palrlê 
Poxr voir les [êtes dé Toulon. 


Regarde celle escadre ancrée 
u"entourent lês ¥asseaux lrancais ! 
nnıne Uê êpouse êlle eşt parée : 

Sans prêcédênt esl soh SICcÈs, 


{1} Abou Naddara serivit en ARD sa pre- 
miêère pole francc-Haliennt, tn Toscanê , oüû 
EOR pêre larval ênyoyêe {Egypte pour Y faire 
ain Sincaliin. 


. Albion. — Pauyre John Bull! Quelle perni- 
cieuse lièyvre! Noa insuecès au Transvaal, notre 
êcheê en Chine , le nonyeau Mahdi au Soudan, 
les rêvoltes aux Indes, les fêtes franco-italiennea 
ù Toulon , le calme en Macéêdoine, ie Sultan at- 
rlamé par sêts populations et fêlicltê pour son 
rnonrage par Fempereur d' Allemagne. Tout cela 
Ya rendu malade rıalgré sa ferme convicllon 
qu'en deux mûs nous saerons maitrea du Trans- 
vaal, que nous anrons une salislaisanle indem- 
nité en territûoirc et en argent en Chine, que la 
France, Iltalie, la Tarquie, FAllemagne, et 
même la Russie, nous {êliciterûns lorsque nous 
aurons exterminê lcs Boêrs etfondê notre Empire 
africain, Voila des visiteurs pour John Bull. 
Goddem ! Ce sont ses pires ennemis; mals fal- 
sons leur bon accueil (au Chînoig, û F hulten, aw Soudanats et d PEgyp- 
ten quf entrent saluent el f asseyent autour Fu malade J. Doyez les lien 
vena, Messieurs, Eles-vous médecıns ? 

Tous, — Oui, madame, et nous €spérons guêrir volkre malade, 
John Bul (@tfrant},. — Botha et Dewet prisonniers? All right, 
Kitchener, Enfermez-les dans cette grande cage et donnez-moi la clet. 
Quelle belle aflaire! Mesdames et Messieurs. Voyez lea génêraux 
boêğra. Un shilling d'entréc, Je parcourerai les foiregs dn monde entier et 
erai les cent millions que la maudite guerre nous a coûiê,. 
Tous. — JI dêlire, le malheureux, ٍ 1 
Alblon. —_ Eh bien, Docteurs, examinez-le et dites-moi ce qul a. 
Le Chinois (hur idle le P1 8 Quelle Sevre infernale ! 
* {Indien (auscultanl), — {Juelle coengcatıon pulmûonialrê 
1 Boudenals Ceodernelleiment], 1 sat atteint de deux terriblcs 
affeeions : égoîsme et la tyrannie, [ 1 
L"E 0 — Jai dea remêèdes cflicaces ıi le gucriront. 
Albion (reéveillant John Dutl). — Ges me ecins disent quc ta es 
atteint de deux afeclions : Têgoîisme et la tyranhDnlê. 
LEgyptien. ~~ Une solulion de dix grammes dhumanité et de 
outtes de iustice tê gucrirom assûrêmeênlt 
Tron Bull { en are }- 8 la porte, ces faux médecins! Je dêteste 
I'humanité. Fexêcre 1a justice. L'égoisme tt la tyrannle sonl ıa vie 
AN 
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النةالاسمة مده ور ری دة 


ية ھاالتر 


اریخ شر _ صد < مس a‏ ` 


زد > 


هه وعشری اکلزی حاحد لى دغر دو رواحد . 
ما تضحکشی ا تار جربا ددر تشک نڅ صرق 


طاصر مخاطبة المتردول وا الفاح ا دا قاری 
ا ید الہارس . > عیں راسیا وائنن لصوا 


می ا طردے والتمتال الدار دن الیش الور واذكلز 
ادرال ۔ وش عة وعشریوں الکلزک حبآك - حل 
حییبنا ابورا باد انطرها ازى دا لعالي الى 


ا ی ا 


آزوشارو بک یی شط ادراش ا 

وا صق الا حدبث ال ردول وصاحنا الفلاع ا 

زه الما - ال زیت بے اطرزال > وما طتالتر 

اجان . اناا غاج ړا طرعات ا 

عل ادرخسا رای رواسا ا د الرفطرزة . ان اللہ 

تھے اوور باورا السرخية . توا دوکر عدا 
الرنةال مانن ومین ال ری امول شر 


دما دارع عر رة الرض عمال لور. دم ر 
االکلرک درطا ردو دو ر وار یا ری اوی ما 
مني خارری عله" . وو ہے | ررض ولىد 


حت دجلہ . وا لرل عى کرای“ والہرھات . > عرلمہڈ 
البو رور مما اران . هوان ال اتشر 
فار امیش الہ دطاف درعی س دوز نے د طول . اي 

الور هکون انید ريا ردول . وا ع او 
اة . راہ لطب تحکومتے بالملردں موی | س 


E A‏ فر ووا 


طانصطو ا یکی ری م د ا لمصایب دی اترک" رمم 


٠ 8‏ افوا بونطارة بای بتان رو یغه د 


اند امین 3 وا وار تغيواا E‏ 
اقدهوال ۸ ماتتیتیش ا رکیز ان لاس "ونی لړل 
حال دتتا کا مط کڈ مد جم کا که . 
ری 'دقوی الور دیما یہ 


قال الضلدح تلو عر لیا للم ده EA‏ 
الل یری ف فاا وة - فتال لہ اون 
ا شوضٹی ونی عار یکلا للل دیری اريو یو وو انعا 
ا اا مکی ارو سه شالالضلدج سے 
دايا يا مشار ک انرما مر شی ما 
لاوا ١‏ امیا کرو اسر هو اللات او کی الي 
کانو ا ممه ووی ہا سس طادة ونك کک کانوا 
وارسیں الف مني کل نرا ری ی دور واد 
داز تثب التجاعة والوم ص ےمد وعنری افا 
على دور واحد اق رال ت س ال ابول ے 
نند غتریں نة ماکنشش تمر تقاء ١ ٠‏ نا ناكف . 
ای ریکک ا لی اعطانا یدروک تال ندح 
المصردت ہا هیشی رل . واری لر د سا 
المنيا ية انت اکل واکتے تل لوک نی یال 
از اللہ ر علہ عن ڈریے ١ ١‏ ہا رج طری الزن دا۵ 
و دصرن مشو ر نظا رھ حبار کف اف عاکرا لز نل یازن مال 
ag‏ ولور ا دوف ... س تال ارول اک 
کا احنل... >»٥‏ وم . نمیم قدھ میں ونصف می 
این وروص ما کی واحد می س فضصک ارح وتال 
سشردے ب الوسکی واککنر اک کی الاب مااغلییی ٠‏ اال 
اصفرفاد ا وینو کی اک د ع 
Nossa‏ بھو ا ہے وعتریں عل وا باللمار. مہ 
وع رین | دفلزی عى دور واحد 6 مرلو اولصح 


ا 


¥ + 

اذا ھر یی کک اکر یا شی دمیږیک الور فر ارده شلب تة ورون سه شح مةل طاف 
اة وعشری الل را عله ورمام ارووض - خالوحمات رج الوخلوص کے الما 

اللي زی وی کی الى حبرت ازا ل كدر دیل مس حکوتہ وررت الا ا قال ادوشة عر ودارا[ ےادہ النھیخ راا یروا 
مارج داد والرحیڭہ يع حطال NP E‏ امار م داروا ٠‏ فا حصرة ١ه‏ ضما املعم ا 
اورک میی ی مورا س قال الفا رمحتو ولون کلک ا نرود اد اش ااا زه کل رة حفہة 
عار بدلوا لون دمم ادر دحملوه رد کاک | سای او امام جیب وا لبالب اعر العا اام رصب د دام ورام 
حن ان الور مأ نویس دید اھا لور برعیو رغال الاد اکر صا ا سعاحۃ وا ا ر ي 
وره مشا ما یب کل تعلو لصة بتر ضا د ر طاطہ اك نطل و لارا السات فى دات خماته الحلاة ا 


قان اکر ھل ہے دع امن دہ انط کف ع کی اللي 5 مط احلاص راتا ها ادۈور ا اروا ار ت طہ 
الو رالامو خاعسن عله اا ولا یصلو! ال رطانق واحدة ل م لاجد روه الرماجد صاحي 
ما لو غی ترف ای ا لررص ادلا ما دتم ما دوسا الرطوخة الجن ك کر سا حه ر 
و عوالی سے ہے کل حال KI‏ رعمالرت EES‏ ولاه ودک ما 
بو الا طا ر واا حصل کا فونص ا ٹر النھوں بے ا لزمة وقطمًا دو نے اماو ائھ ارد لی ورا 
ا يناغا ال لاو را ار , (اونطارق) اض رغ ”عن ان کل حو كانور کی دد ما کدالترف 
میا کی زلود ا > دالىم ووالماقد لىد . اولي کن 
ہی اعلھالحصاب ١‏ لت مدت څ هزه ایام : ویر با واوو فط ریس جذرنه - اوالوضم مال 


المعاص والمام . > f‏ تار الوط رار دکردة مم رح الاه ا بات الله زجحل ناد . ورد لی مرا 
عل کوش کر ا لمعا ت ١‏ دطالة ١‏ لی صخرا عل وام اءء ۰ ضمحب هله نیمات ع 
حر الزن ال وای الرس الوس الری ۱۔ AES‏ مدع لأت قميم. شاا ھی ان ہکن الیئ ہی کان 


وعووت على کی کله مد انر سن ١‏ لاء جلد ملد عازه مف جا ۾ معن عدا ات حال يمول 
حتی لر بل دن ب ریا 1 لیا لصبویۃ عیرل ماد مور ر اسدطات الام وخاصه الاج رافق 
الجرات ٠‏ ماعدا باج وم الول دري ی کارا کرد ولزو اماما و ی ریاس راق 


رول الوغات قل وات کور اوکطا تمل خلا کو حادلة سینا دمودونا امم ومین انر 

هرا ودر ترج عند یع ائ حادرٹ روتپا من ال رول اللطات المازى عير یرال رخا ی ١‏ ذالی خلدالاہ مککه بق 
ونی لا سالک وکر جوا ریا اھر الشردا حدما حت سا تہ حق خردھا او سما وان ند تة فرت 
وھا صییکے قوم ا صا ززع 2ووا بک کےا اوش وھا ةد ل وا عل خدعڈ اقام اوخرس کل راھد وخا 
لاصو 'حے . وسوا را سو ھا۱ لباب . الزى هو امي فور صدرت الررارة الة شمان حەہرة احا 

غلبا وما ول ۰ و عظے نتر ۰ وی صا رید |الیدصن کک خالل ساحتہ غ احا اماف 
اللہ ار س تق مزل - و ہا وا عل دوطينة ر لای داط) علادہ حل ونه واطانا ص 
اسداو اد اليد الممہنة ى دخورا الور دا تشو به هد ا لیت ۱ رم اليار > ودا هیک ی ہے من نمب حطر 
الماورالمالسورة کین انر ومو لاوت اشن کرام صاری اهلہ . خر غل وکا ع ادعلا کے لم 
الماروۃ عن ا لطا الق لی وشل را عرز العا د ولايالم تدعس دقع الحا س کو را لام ای ااانه 
اھر هدا لرماك . و ام رورش قاخے لمر ولبات کر یرل عطانہ مشق ولیت القؤى ارما ٠‏ 
الذيرالتاف ته ۰ کانشید بذک عو ماس وال ن ویلوی هد ۰ وا کشت (لرار باذ ۰ ررق هز ۱ حا م امات آلترايي 
الروان . 4ا ۵ ادال لطان سال لطا ےا چا( وبال الہ تعاط اد یع ح1 د سیوا وسوا | رۈن 
وإصملنا م اهارن راه مرک الریام والرروار كانه ڈخلہ لاہ ارتن IS‏ . واخروعوان 1 طلم 
خا دم ا لرولہا لمل بالریار مصدة SE‏ ریے المالحات < عرو 


Ces vers ont été aceueillis par les eris de: « Yivre la France! Vive 
Vitalie » 

Sou discours en Yhonneur du Tasse, le Cheikh le §t en italien cet le 
termina par unc de ses odes ã I'İtalie, que voici 


1 [uo tiêle azzurro € limpido, I (aoi figli, or [atli Jiberı 
Tue forite e amene spoûnde, 0 lor senoo e colla mano, 
: or magn SoTfa HD ; 

e! ua ia 0 i 1 redrû ? Dus n do ah rived r4? 
Tuoi palazzi, musel ¢ tempIil, Lê tue gle che non dorano , 
Capi d'opra d'arie € ingegno, Ler geêntil, sublime core 
Che fan celehre il tho reguo; Che a chi nulre palrio amore: 

duando , û Italia, rivedrû? {Juando, o Italia, rivedrd? 


Terr il giornê, i01 Yeggo giungtèrê 
Che fa pago ial deaio 
E dei gêniî il suol natio 

Tante amato rivedrd ? 


Inutile de dire que quoiqu'en italien, le discours et les vera d' Abou 
Naddara ont été compris et applaudıis par les assistants. 
LA RÊDACTION. 


L'EXPOSITION DE BUFFALO 


Nos trois journalx, nos conlérecnces €t les préparatifa de notre foyage 
d'Orient, en êétû, nous privent du plaisir de visiter la splendide Expo- 
sition de Buffalo. Nous avons donc chargé notre confrèrêe ottoman 
Haroun Arar Efendy, qui part demain û New-York et de 1ã èù Buffalo, 
de nous déerire celte belle Exposition, afin que nous puissions en parler 
ã nos chers lecteurs , qui connaissent bien les Etats-Unis, dont nous 
leur avons résumé la glorieuae histoire ici, en 18ga, en leur rendant 
coınpte de Exposition de Chicago. Nous prions nos almnables con- 
frères amêéricains de faire hon accuettll] ã notre correspondant Haroun 
Arar EÊEffendy et de Vêclairer de leurs lumières. 

ABOU NADDARA. 


رة بور 
مرک وعد لک سردا 0 دلت اکس ازباب بورلی 
الالح باکر لے مططالریی ناه شاه دول ةرك 
األمذة ادع دام مشاہ اس 
8 ۹ ۱ 
ا حا دک امس رل ارص ررب ر ساي اناو د 
طط لیت ) والردا الزیا شرت ع الکیں ارو اا را ایی 
عوا(م لزي فاخت دطالہ العلا بالمر ری ارتوا 
برعل وارادے وماع مث اة ورل وادعال امات 
لار الد رکاش سا طمة ول ےار ےر ھی حر ومیداي 
ا ےم نارالہلد الیل متا وور اضرق دهع دحتا 


کے لزل دروا طا ب حمر لطر وار وا لرا ن موان 
جر الففو فاضت حوایہ ‏ د دز وائوت وجار 
مته الاربلی بوث عمد دبالو ی م ق۱ لھ دو مول ادات 
زازب پارروییطرت ‏ لز فون مک وران 
کناٹ ویاو ر اول - ایز دالمزط ومک وساي 
وقر لیت بدررارک وح تفاح زا لی غ کن لداب 
دقر ایالب مایا بای اص درا کا مال اط 
وی ارض تہ الصاوت با راتو رت رھ وکر لا 
وجات حارلا ووا رامذ ال رالغات 
خرومرالصما دارالادة قد کات لار عد بل صعیدت 
جر ولاق الا ترا ایارک ی عش الہ ولم ات 
رار ریا ]عر م ما راز ر2 احم ت اععا 
ماقال جک الل درل دس ۱ شی ریا“ رور شا ہ اباب 
مات ا لمر ۱ لرا ی برای حاردتے ٠‏ 


کات ریق کات ر بک فوو تام 


۲١ 


LE GENËRAL BAILLOUD 


Commandant les troupes de la région de Pao-Tİing-Fou 9n Chine. 


Louange û Dien! Nous avons de bonnes nouvelles de ce Yraleureux 
Qênéral que les Françals ailment et apprêcient et les Chinoia esliment et 
admirent. Le Gênêéral n’admet pas Uêgoîsşte proverbe : « Loin des yeux, 
loin du coeur ». Non; il est toujours bon et alrnable enyvers son amil et 
professeur Abou Naddara, qui ne cesse de faire des veux pour son 
retour trioısphal. Il vient de rêépondre û sa respectutuse lettre du 
15 février dernier, accompagnée de Album de ses journaux de 1900, 
par le très gracieux mot qul suit, oû paraissent Pexquise bonté de aon 
coeur et ja şpiritutlle gaité dê son ûme : 

a Cheikh. Merci de ton souvenir. — Aeceepte le mien en éechange. 
— H y a ici beaucoup de Musulimars, mals ills ne savent pas lire l'ara 
et encore moins l'écrire, Tu pourrals venir leur donner des leçons. 
-— {Jw Allah te prolège et t'accorde un jour la réalisation de ton 
dêۍir.‎ » 

Pao-Ting-Fou, 5/4 I19oI. Général BAILI.OUD. 


Ce bienrveilant petit mot, qui flatlte le Cheikh Abou Naddara, va 
rêéjouir nos lecteurs arabes, turcs ¢ persans qui tous connaissent 
Vintréêpide Général, dont ils ont si sonvent la ici les gracleuses lettres , 
adressées an Cheikh, pendant qu'il êtait chef de la maison militaire du 
Président de la République el secréêltaıre général de la Présidence. 

ue les anges du Très-Haut le gardent pendant son séjour en Chine 

et Paccompagnent dans son retour ¢n France, sa paltrie bien-aimée, 

dont il fit reapecter et rêénérer le glorieux drapeau en Extrêmc-Ûrient, 
ABnp-uL-HAawıp HILMI. 


OTTOMANS ET PERSANS 


Ainsi qut nous Favona dit ã nos chers lecteurs, deux panégyriqrteês 
nous sont parvenus €n même temps, Ûun dün éninenrt poète persan 
en Tbhonneur de S. M. FErmpereur des Ottomans , et F'auire dun distinguê 
gcrivain turc en l[honneur de 5. M. I. le Shah de Perse. Le premier 
deê çes beatıx pang yriques a paru. dans le dernier nurmêérûo et dans le 
présent, nons pzblions le second. 

Nous remercionzs nos chers confrères persans de Tehêran de Mechhed, 
de Tauriz, de Borobay et du Caire de la bonlé qu'ils ont exe de tra- 
daire, dans la belle langue de Saadi, notre long article aur 5. M. I. Mo- 
zaffer-ed-Din Schah et sea grands hommes d'’Etat et de le reproduire 
dans leurs journanz et revues, A. N. 


SON EXCELLENCE HASSAN KHALED BEY 


BRCOND SECRETAIARE DE 3_ M. I1. LE SULTAN 


Un de nos aimableas correapondants de Constantinople , Masronr 
Effendy, rous adrease uan bel article que nous publions avec plaisir 
danus la partie arabe du présent numéro. 

Après ayoir fait lêloge du Cheikh Abou ce] Hoda, qui depuis vingt- 
six ans sert avec dévonement et fidélitéê son Auguste ŠSouverain , 
Iêerivain parle de son noble fils, Son Exe. Hassan Khaled Bey et 
cêlèbre son savolr et son intelligence gui lui ont valu la haute sollici- 
tude et la grande bienveılance de S. M. FEmpereur des Ottomans. 
Il le fêlicijte sincèrement d€ sa nomination au poste très honorable de 
second secrétaire irnpêrial et ui souhaite de trouver toujours grace aux 
yeux de aon Auguste Maltre. A. N. 


Conférences et Discours du Cheikh Abou Naddara 
(ı1"™", 1a™ ET I3"* DEPUIS JANVIER IQOE )}. 


Fidèles ã notre habitude, nous commeênçonş cel article par- les 
aincères remerciemCBts de notre Directeur A ses aimables couafrêres 
français et étrangers qui, dans Jeurs journaax et revues, annoncent et 
rendent compte de ses conférences et discours, 

Nous avons jusqu’a présent reçu de nos amis J'Argus de la Presse 
et Le Courrier de la Presse, les coupures de DAdthengte de France, 
Aurore, DAgence Havas, La Cocarde, Le Canstitutfionnel, Ll? Eclair, 
L Echo de Parts, Ll Beho des Jeunes, L Epogue, L Evênement, Le Gil Blas, 
J Nalia a PEgfero, L'Inirarsigeant, Le Libêratl, Le Mêngstrel, L'rient, La 
Pairie, Le Puplic, La Presse, Le Petit National, Le Pays, Le Radical, Le 
Rtappel, La Rêforme, Le Siêcle, Le XIV? Siêcle, Le Foltatre, ete., cle, 

ses diacours , le Cheikh Abou Naddara les a prononcés en Thonneur 
de Jean-Jacques Rougseaun, a Ermenonyville, ct ã Chaalis en Thonneur 
de Torquato Tasso. Sa conférence sur la littérature el lea megurs 
dJ'Ûrlêent, 1Ë J"a faite ã la Fondation Universitaire de Belleville. 

Notre cher confrère et excellent ani Bonneval, [intelligent directeur 
de LAthênêe de Franze , en rendant compte dê la magrifiqnê excursion 
dErmenonville et de Chaalis organisêe par lui, a publié dans son 
intêressante revue les Jeux discours [rançais et ilallen du Cheikh. Nous 
aurlûns Toul les reproduirê ici; mais le ci.dre restreint de notre journal 
ıe nous permet que de les rêsumer briètvement en ne publiant que les 
vers par lesquels ils ae terminalent, 

Au banquet d{Ermeponyville, Abou Naddara a exprimé sa grande joie 
de voir les Français et les [taliens fraterneHement réwnis pour _glorifier 
leurs patriea, dont Dieu a créé les peuples pour s’aimer et s'smtendre, 
et pour céléhrer la mémoire de leura immortels écrivalns. 

a dit les ralsons pour lesquelles la France et Italie lui aont égale- 
ment chères. Il doit ã une Phospitalitê, ã Fautre instruction. Sars la 
haute protection de IFItalie, il aurait élé supprirlé er Egypte, au lieu d'être 
exilé pou? avolr prêchê la liberté de son pay3 et défendu les droits de 
ses compatriates. H fit ensuite des vaenux pour la cortinuation de 
T'enterte cordlale des deux nallons sceurs elt leur parta ce toast : 


Dieu fil la France et FItalie Depuis, d'Ttalie ef de Francê, 
Ff leur dit: « Soyez toujoırs seurs ; Les enfaBts ortt toujours elê 

a {ue la fraternité vous Jit, Les soldats deê UIndépe€ndancê , 
«a Et YûS peuples seront Yain queurs ! Les hêros de la Libertd. 

« Yons serez deux grandes patries Partout ils portent la hımitre 
u D'hommês vaillants el géntéreu ı- pe Ja ciIilisalich. 

«x Soyez toujours deux seirs chéries A leur sarê, Je bois mon verre; 
« Et vos enfan is seront heureuXx », Seigneur, bênis leur union ! 


۲ 
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onvoyê guclques milliers de soldats irdiens pour surveillcr les Somalis- 
Ogaudens. 

ues troupes sont nımêriquement insuflsantes, car les Abyasins, 
malgrê les dires df Albion, bont Bullc envie dc se frotter aux Somalés , 
ila resteront prudemment sous la tente , dans l"attente des 2OUpS , ef 1l 
alrrûnt Talson., 

Lea Sornalis-Ogadens sont des peuplades belliqueuses qui vont taller 
de nouvclles eroupières û la Grrrrrandc-Bretagne, crouplères dont le 
besoin pre se faisail pourtant point scntir pour la vieille édentée, 


DE SAINT-BONKET. 


TWENTY FIVE AGAINST ONE 


The Fellah, — From the top of this pill, thou canst al 
taketh place in South Africa, il, see all th 
„ John Bull. — No need of that. I know every thing about it, My 
intrepid warriora are inflicting on the Boers bloody defeats, 

The Fellah. — Not always. They were forty five thousand hen they 
captured general Kronje with his three thousand brave fighters 
They were therefore fifteen against one, Now they are twenty five 
agalnst onê. ٍ 

John Bull. — Who told you this? 

The Fellah. — The British War Office, my dear. I read the papers. 

John Bull. —- You could not read, twenty years ago, Thani then 
your Allah whc fave your couniry to tle Knglish. 

The Fellah .— Egşpt belongeth to the Egyplilans and no to the English. 
The Valley of the Nile is and shall ever be a province of the Ottoman 
Empire. I could read and write before thy invading my beloved father- 
land ; of which thou shalt dut Sooner than thou supposest. But let 
us relurn to the Transvaalian war, It is thy famous War Office who 
told us, in its account published last week, that there are 24g,410 Bri- 
lish, soldiers now in South Africa, As for the Boers , all thy generals as 
certain that they are scarcely 10,000 men, 

Jolin Bull. — lf we are 250,000 and they are 10,000, that makes two 
and half afalnst öne. 

The Fellah {bursting nto laughter]. — Thou knowest not how to 
calculate. What an ignorant follow thou art! Pirt this question to a poor 
Eğyptian peasant and he will al once tell thee: « If you are 250,000 and 
they are only 10,000, you are twenty five against one.» What a shame! 
Twenty five brave sons of Englan ainsl a single Boer! And no day 
paaselh away without his giving them hard blows. Behold and see what 
is taking place at the foot of this hill. Twenty five of thy intrepid 
warrlors are assailing a single Boer. He hath but to stretch out his 
hands in order to Fr cipitate them over on their backs. ‘There they are 
on the field of battle erowding one upon another. I am sure that similar 
fights have been the cause of General Kitchener's appcal to the War 
Oilice. ¥esa ; he asked for fresh supplies of soldters, ottherwise, said he: 
I will withdraw ıny troops from the norlh ûf Transvaal m orden to 
defend the Cape which the Boers are now invading. 

John Bull. — tfioddem! But you are better acquainted with what is 


goulng on than I. 


The Fellah. — Perhaps. I know also why thy troops in South Africa 
ıo nore wear red jackets. They adopted this kaki ealour because il 
resembleth the colour of the ground. They hope , in so doing , ROL to 
be percieved by the enemy. But the Boers art incorparable #hootera :they 
are keen sighted, they never miss thelr aim and a man aişvery slıot. 

John Bull {stghing @eeply). — That is true. But look now at nıy 
brave soldiers whom that cursed Boer has overthrown; they are risinz 
again and, with the help of the fresh troops who are runnnit to their 
assistance, they wil vanquish this fanatic son of Transy and aJ} 
lis brêthrên. Great Britain is never short ûf men and rulneas., 

The Follalh. — Say whatever thou wisbhest, o John Ball. England 
shall cone out of this war greatly diminished. The eruelt and barbha- 
rtty of her soldiers and their ehiefs havê rendered her hateful to all 
the civilised nations of the world, The word « English » haa today 
become synonymous with savage. That is a pity, because there are 
so many honêst and humane English people | 

John Bull. — Nonsers e1 The essential lhing ia to conquer the Bocrs. 

The Fellah. — The defcat of one by twenty lve is mare glorious than 
the victory of twenty Ive over onê. Atou NADDARA. 


Le Fêrant 1: GC. LEFEEYRAE 


LETTRE D’ÊGYPTE 


Vis-a-vis de ce pauvre Aly Dinar, on procède toujours par inkti- 


Tmidation. 


Le gourernement du Soudar n’cst pas encore fixé sûr la valeur fa 


tribut ã fairê payer ù ce pauvre roi nègre. 


En attendant, on aû faîl occuper par une centainc de soldats , 


B1 Mehond, malgré ses protestations. 


Ces bons Anglais viennent encore de eommettre une şalle; ila ont 


VINGT-CINQ CONTRE UN 


Le Fellah. -- Du haut de cette coline, ö6 John Bull, tu peux voir 
tout cê qul se passe dans FAfrique du Sud. 

John Bull. — Je rai pas hesoiln de le vair; je le sais. Mes intrépidos 

erriers inligent des défaitea sanuglantes anx Botrs. 

Lê Fellah. — Pas toujours, mon vieux. Ils étaient quaarante-cinq 
mille pour capturcr le gênêral Kronje et ses trois mille combattants, 
c'eat-a-dire quinze contre ın. Mais aujonrd’huîi, ils sont vingt-ting 
conire un, 

John Bull. — fui t'a dit cela? 

Lêé Fèllah. — Le War Office, mon cher, Je lis lea journaux. 

John Bull. — Tu ne savais paa lire, il y a vingt ans; recmercie done 
ton Ailah gui donna ton pays aux Anglais. 

Le Fellah. — Egypte est aux Egyptiens et non pas aux Anglais. 
La ¥allêc du Nil est ıune province de PEmpire Ottoman, et elle le sera 
tonjaurs. Je savais lire ef êcrire avant que tı envahisses ma patrie , 
dont tu sortiras plus tût que tu ne le penaes, Mais reyenons ù la guerre 
du Transvaal. cst ton famcux War Office qui nous dit, dans le releyê 
qrl a puhbliê la semaine dernière, qul ¥ a 24g 4ro soldata britan- 
niques actnellement dans FAfrique du Sud, ct tous teg généraux cons- 
tatent que lca Boers ont ù peine 10,000 hommes. 

John Bul. — $i nous sommes 20,000 et eux 10,000, cela fait deux 
et demi contre un. 

Le Fellah (riant gue felats). — Tu ne sails pas calculer. Que tu es 
orant! Pose cette qucstion au deruier des paysana égyplicns et il te 
a que Al Yons les 250,000 et EUX 10,000, YOuS êtes vingt-cing contrée 

wı. Yous êtes done, û valeureux fils dAlbion, vingt-cinq Anglais 

contre un scul Boêr, ct J nc se pasac pas un jour sans qus Yous 
recerlez quelques coups. Regarle cê qul se passe aı pied de cette 
collinê. VIngt-cinq de tes Intrêépides guerricrs attaquent ün seul Bor. 

I na qu’û écarter ses bras vigourcux poar les culhuler tous. Les voila 

par terre, les uns sur lcs autres. Le sont de semblabies combals qui ont 

obligê ton Gênêéralissime Kitchener ã demander des renforts gana retard ; 
autrement ll serait obligé de retırer ses troapes du Transvaal pour sau- 
ver la colonie dı Cap les Boêrs envahisaent. 

John Bull. -- Goddem! Mais tu cs plus rensclignéê que mai, 

Le Fellah. —Pcutêtrc. Je sais aussi ponrquol tes prenyx. ne portent 

lug desa jaqueltes rouges. Ha ont adoptê la couleur khaki, conleur dê 

a terre, pour ne pas êlre aperçus par les Boêrs. Mais les incomparables 

tireurs dt Transvaal ont des yetx de Iynx, Us ne manqucnt jamais leur 

coup; ¢hacuane de leurs ballcs fait mordre la poussière û ur ûllicler 

unglais. 1 

John Bull. — Goddem! Cest vrai. Mais regarde, û Fellah, mes 
#oldats , que ec démon de Boêr a culbutês, sc rêlêvênt el, grûce aux 
renforta qui courent ù leur secours, ce fils fanalique du Transvaal et 
` tous ses frères seront vaincus par nos invincibles guerriers, Lea 
yuinées et les hommes ne marquent pas ù la Grande-Breltagnc. 

le Felah, — Dis tout ce que tu veux, û John Bull, L' Angleterre 
sortira diminuée dc celte guerre. La craaulé et la Sauvagertê de ses 
soldats, et surtout de leurs chefs, onl rendue odieuse ù toutes les nations 
civiisêes du monde. Le mot anglats cst aujourd'hui synonyme de 
bharbıre. C'est malheureux, car ll y a tant de braves et honrCtes 

John Bull. — Nonsense. Lessentiel] cst que nous Yeinquions les 


Le Foliah. — La défaite dun contre vingt-cing est plus glorieuse 
ictal ] Ing tontre uh. 
qumê la victoire des YIıngt-and J NADDARA 
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رة الال عدة امہ 
ادي خارية مدرها و رها 
الي 3 الواالونطاره 

باریس بار رنشے م a‏ 


E سا‎ ١ 
ZEN 
2 ٤ 
اة کا‎ 
ا لمطرة وة .رة شه‎ 
رع الاء س ڈریے دع سید . وڌا لوا لي يا‎ 
اومس بيد عن‎ ٠ سے ا راک مید‎ 


مدد » باش کی رر 


ت 


> اوم ١‏ بض من القذطة اليب الا 
3 ری الردراء لی و کد لا رة . > بالوع داید 
حلي ولو اشر “ اهن تری ١‏ لرتکار الوا 


ھن مم۰ ورکوها لیاسی اشا فور المصہ؟ .خلت 
لد قبطا س رع اللہ باسادة ٠‏ یلوا عنرا دور 
/الزدة وا وألمأرة . ارعوا نالمر_وألنمر لاعبر 
الرين ٠‏ . ودالصول ارده وغو ) لمبا-ی عرر لمر 
> تالو ا طیے اغا ما فنا نراک الوم ۰ ازل کی راما 
غو > قل کون لشن بات خد بنا الما . ذحد 
القول هى الرستانة لرک اللو الو وادرھها- 
دالوا ما | زه ا المشارة . مقا فا یر 
الف دنار ناتو نطارو . اما بقاظطو ادنهر 
ی با مشن لمر . ف 
لدا بای داز رة کار ر 
ا مراد هلوي وکالوا ي عفاد 

ای اولي : هات س سا کک هات و 
نا مود شی ا لے راع آله سس السومات ٠‏ فلن 

می اک وار ہا مط نا عیاسی - e‏ 
دلو سا لمر ودنمره ہ عیے اعا دیا ادوافکلی ۰ 
ورک نھ ١‏ یا مہ ۱ درطا ت * عة دارو ج وال وار 
خالا امسن و > وککویں خداستا عل پداہر_ 
امون رک کو خا رم رکرو مکی 
مز کار مک : اللو يالورالین . . خلت رسع ارد 
ل ولو ا نے ہے > بروت تفہ سے کل اہب . 


اا 


Ms yr 4 


تی اوشترکی سنو را وف 

ویم حریرة اب لطارة « والؤوو» 

عار واا زکدی سور واش 
@Q‏ ال نه وکر ار اة 


rg 


ت 


Ex 
| 
| 


رست ی ذطا راش الصة . ردبو اجو کے 
میں تطرا رة > مناه البين الع عم اتر 
لول وھ الین ا لر بے ا لتےال ل مت ومول خیدا 
و لاط ال٠‏ سا نبول . وصور ایل ردول ررر وره 
النلاح الجور. > طا ری على سما ردول ا ليث .وھا 
ماجری دنا ما یٹ 

فال دول -. رې ما راص فجات شلا لوم با ران سه . 
مأل آ لم ہک ما ١‏ تی وریا کل رعای حار 


تاراطا ب انماسى . خلبنی الك نطارة سنا 


وادٹ ری ا رد ویا یوي ماد من ها ووامل دالب 
ماک ہے کال امز دول طیت حرا ي ا غج - ممل 
زک الملاع وقال لے إلوادورالفاخرره' 
بك خا رح ده حال ' کدنا اس راشا 
یں ن وای دی ری کے دالانه وا مہ دور 
الشودل لری ح۹ردح مورو ل اللطات ال ار ہہ خالل 
س اا نا دف د » کله حا امون ا لودظار مکار 
واا نايف الوادورا طروي دانحل لما ارجات 
واهاسشا ېله قال الفلدہ وی وارالعادة 
دی استا ول - خطلم ازرم جا راسں ١ا‏ رئول وخا س 
ھ وکات لزم و رزه ہنی کہ ادوارا شا سے 
قال | لفارج سہ ٹر ف ت باحات ادفار ده ١دے‏ 
اما حا ولوا زز صم لازا الوحيد حدما 


عد اد ۰ و نمه ولطرد م ردا س ررد 
س دعق من مول کور ررم نمطم ایو 
حو !لمارا ت ؟ لوراررے ر سیا یا ی 


وا اوی س شال لہ ا لفلاح س کې مال شوق انوع وه 
غا ربارة | رلوی انرام نایال حمل لاور 
فال خرو تاره علیہ ماص اروا مادک کے لیے راواد) 


برا د وار تاشن السراير 


قدا نا فرالسرور وانتشت اروها 


س فد ایور وده ص د نفا ۱ لر کے 


وزرا الرعد بز رحس الوالي | 
شت ۱ ناملہ راید ام بات نر 1 


یمالرئہ المارسة ا لالتعا نو رها 


رمن ان المشرق دوسا اترم الررادة 


الاسم رطاف عدا صا طم بر 


حدر اعا ب رر ب 
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شرن وام ہکا رھ تیک آ 
نط تد والرور خاحصبا 


ان یم اتر یکر بض سرامم ل ا 


بالشی ودرا یل به وشقر عن لان کا 
اکر لا دک ورا دحا را لى سارب 
اکا السار ولا مو ممادرك 


حاب مدل ماب جل چ ومان موا 


و 


ك الرفطار تول انه ا کردا س 
لام الم ر EE‏ 
ساك الى سم الاطنة امیر 

ماک می ة وولا لمرب ت 
اماک اراز ا جروسة 

فر اهر نا الرع رسن الررییی !وجه 
ررر وین ا وة سوراحوي 
م ادوراب لہا وس امارج عر 
لے س الفصاحه ڪ لفق ام ر وح 
واي باع لبہ داص وعقله دا 


و اسه عرعية ژرداسته ‏ م ممما 


وھ لہ سا لٹےاعہ البارعخ الترامة 


المح . حورم ماهر و ا 


7 ا مالم SOON‏ 


ازل علو بشو اریہ احیاد بر 


9 بردت استملام س و این ورو بال 1 


صاع مروت ١‏ فما متاو 


سال ؛ اه اال دا 


م رړاره ٠‏ ره اروج حاعدتا | 


H# 


اا ر ا اهام 


ر تاځزه ی الحق لومة مھ لازبا ع 
امشو رد اة 
ھارب سرغي ایت 


واب الروة تاسوب لا الفرا لین ولق 


وا می ولودر عل خت طول لمال 
ضینیا سال روا الفا رک ایقاطاوقیرا 


سراد اشر داعا ر لالا ابوط ث 


٤ 


Au Chelkh Abou Naddara 


IMPROMPTU 
Ce doux parfum de poéaie Orilentale 
Magnétise mon ceur, lo charme en Tétonnant; 
Cest un nouveat lon, un gracieux dêédale 
Yu"ignorait ma peisée, et qùi les tienl rêvant. 
Le soleil du désert, plus chaud ct plus irtenae, 
Fait éclore des feurs, inconnnes ã no4 bords, 
Mon csprit şaus Icur tharme au ciel bleu 48 balance, 
Dara anı rayon darur, s'émeut h 4e8 accordg., 
(O Cheikh {triental, ã l'ãme poctique 
ldêalisant la femme en ton rfozur dê en 
Youlant Faasimilar A esprit sêraphlique 
Et prenant pour toile ou l'ceil noir, ou ceil bleu, 
Daigne joindre aux lanriers, dont tu fis d' amples gerbes, 
Celte modeste fenille éclose en te liaant, 
Lralgnant d'être mêlêe a¥ec les fleurs superbes 
Souvenirs gracleny , pealt-être palpitant!... 
Ûn souffle du dêsert vient de raviver l'me 
De la Muse desa pleurs , dont s"êtelgnailt la llamme 1 
a2 juin Igor. ûamtease DE GIDROL 1" HERI990N DE POLASTRON, 


ÃA Madame la Comtesse de Gldrol., 


Bou ¥ıtnt ce ehant doz et sublımê ? Ton chant, Gûmtesse, j€ adore: 
Est-ce alouette ou rossiguol Il m"inspire celeste ardeur, 

i, ce que sent sop roeur, eZprime ? II charge ma nuit et aurore, 
U'est ia cmatesge de Gidrsl. En jale, il change ma douleur, 


La vailante Nusè deê France Merci, merci dè {èsa lauanhgêèês, 
qoe chante et célèbre toıtjours u1 me grandjsğeut û Mes TEX, 
‘honrneur, la vertu, la scicncê, is, chère potta des Anges 

5es chères el tendres amDoıra. Et des belles Houris des Cieux. 


Ano NaDDAha, 


ریاریمی| لوی ال حا ولرد دش ور 
طا ما تملتت الرمال ورجونا من المولی امال بالرو 
والوصال ١‏ تمل ران على الان . ا طالوممود 
ر ود اتی تاا کون الخ ربعا : 
ووم الا للامہ ا ارده ولا تف 
ال اة کیو ! املوب 


وروا # روعنا وفرط سےا عا 


لاطت ا مال ٠‏ 
صررت ارارہ سوا ومونردا ۱ مرا وسن وم 
تھے ھی لہاٹ عیے مرل حص صدصا الو 
الال الناض صاب الماد ة حو ريف 
رھ مما ٹہ اب تن لہ عھازرے در إلبمف 


کل ٹر مایت الردرطام مس المرنح الا ص تےآتاھا ب 


rk g4 * 


دقرم لض ڈ۱ لی لاوما ال اجا ت ۱ لري 
دال لہ الہ لاح ظ رال ر هاف 


(لز رسس { .ك 


q۹ 


بولا طلوب 


Ya 


Les Anglais dans la Yalée du Nil. 


Notre cher confrêre et exoelent ami, M. Claude Arban, consaereê ıune 
sërie d'articleş remarquables A 1a qucstion égyptienpe dans le Petit 
Çaporal , que beaucoup de grands journaux reproduisent Iitéralement. 

Cet éminent publicıste plaide vaillamıment la sainte cause de notre 
malheureıuse patric. eu, qui aime les dêfenaeurs des oppriınês, 
l'en réconmpeênsê. 

Au nom de nos frères Egypte, nous remercions cet aimable confrère 
et lui exprimons notre reconnaissance pour les quelques passages qu'il 
daigne citer de no3 articles et les gracieuses paroles qu'il nous adrease 
coıme celles-ci : 

« Et vous, Abon Naddara, noble exilé , courage ce jour viendra pour 
yong de revoir votre patrle bien-afmée,. Puissê-je être du nomire, parmi ceux 

ui ous auront précêdê ù Alexandrir, oıı qui vous feront cortêge, pour jouir 
da votre honneur, pour #tre léêmoin de votre triomphe. » 


Conférences et Discours du Cheikh Abou Naddara 
(ı4™, rms xT I™* DEPUIS IANVIER IOI ). 


Ces trois discours ont été prononcés ã anniversaire de la batailie de 
M ta, au diner mensuscl de I'Athénée de France et û la [Bte familiale 
de la Sociétê des1. Comme toujonra, nos atmables confrères parisiens en 
ont parlê élagieusement. Nous leur en sommes três reconnalssant, 

Au banquet de l'anniversaire de Ja bataille ûe Magenta , le Cheikh a 
célébré la Yaleur des formilables arımnêes de la France et de Italie et 
Iintrépidité dea rois Victor-Emmanuel et Humbert, de glorieuse mê- 
moire. ll a chanté les justeas louanges de leur digne successeur, 
SG. M. le Roi Yictor-Emmanuel I, que son peuple aime, estime et 
admire û cause de sea hautes vYertus et qualités saupêrieures. Le Cheikh 
a prolité de cette belle occasion pour exprimer leş sentiments de sa 
yive recoRnuissance envêrs Sa Majestê ponr l'îinsîigne honneur qn’ Elle 
a daignê lui faire en agréant ses vers français et iteliens pour la fête de 
Son tscadre Royale Aa Touion et ses sincères félicitations pour f Auguste 
naissance de la Princesse Yolande, que le Três-Haui bênisse et con- 
serre, En effet, S5. Exc.le Comte Toraiellı, Têminent Amhassadeur d' Ivalie ã 
Paris, a bien voulu informer le Chcikb que Sa Majcsté avait chargé le 
général Ponzio Yaglia, Ministre de Sa Maison Royale, de lu trans- 
mettre Ses Royaux renierciementa et expression de Sa haute salis- 
facliou, le Cheikh a dit quê si la destinêe lui accordaif 1e bontcur 
d’aler cette année ã Constantinople pour dêposer ses respcztueux hom- 
mages atx pieds du Trûne Iımpérial, 1l irait û Rome avant de rentrer en 
France pour présenter le parfum de son salut nilotiqne ã Fltalie, sa 
patrie dîinsapiration , û son bien-almnê Souyrerain qu'il admire, et ù son 
peuple qul aime fraternellement. 

Au diner mensuel de Athénêe de Francc, le Cheikh a exprimé sa jolie 
de voir leş sympathies entre I[Italiens et Français de jour en jour plus 
graıides et plüş vives, Il a tcrminê son discours par ces vers, COn3acrés 
av pélerinage franco-İitalien au Taase et ã Jean-Jacques Rouascaa. 


1l £Sf fotıjonrs devant mea ŞêUkE, En ['hanneur drs deux Gerivain¥ 
f a tampognê commêé en ville, Nous Himes ca pélerinage 

Lê sugY¥enir dı jour joFetx Pour rêndre è leurs livrèts divinê , 
De Chalis et d Ermenonrilla. Natre respeetqgeux hrm mage. 


Js xùia tntare Boûneral, La journée eı t un grand succèš, 
Eutauréê dé messieurs „, dê damêès, Lar elle êtail brilantèê ef bellè. 
Cemmeê lè Butha du TransY2al , Deas ltaliens et des Francais, 
Uniasant les £meurs ¢ les ames. Le [ut union [raternelle, 
I! he meènfait pas ã Ûasésaut Nous ner blitrons jamais 
Dun fut, d'un kopje ol fd'utıe place, Lette escursion mémorable , 
Mais šã la tombe de Rous3eêal, dni fut, grace au heray sexe aimê, 
Au couveılt gû YTirali le Tasse, n tous poipis rralimnent admirable. 

Les James mêritent donc bien 

La louange juste et sincère, 

Du Yieuk potas êgyptien 

ul lèTe š leur sanıtê son r¥erre, 


Au dêjeûner de la Société dea 1, û Versailles, le Cheikh a parlê de 
I'amour des Orientaux pour legs Français, quil a constatê au cours de 
sea conférences û Exposition, 

«u Ûe neat pan mon éloquence , a-t-il dit, qul m'attirait des centsines 
dJ aaditeuras „, tures et persans. Non; mais c'est la France quHs 
aiment et dont j¢ leur parlais, » 

Voici les vera par leaquels il termina son discours que MM. le Comte 
de Kératry, Charles Soler et A. Rousseau ont louê ; 


Je sagcriğe un grand mariaEf, D"emplorer tonte Uéloguerce 
Ainsı qu ın lunrh frèa abçondant, De sor lsagage pétillant. 

Pour venir ici rendre homımage Pour dire š la vaillanle France 
Anš 1, ù leur bon Président. Lombien on aime en Orient, 


Et passer ûne heure charmaniê En effet, je J'ai dit en prote, 
Parmi 013, amis de mûn CEUF, Toul ã “heure, dans man diBtûlrs , 
Dent l'atoell grûcitnx m'enchandie, Parfumé de jasmin, de rose, 
Dont Teniretien fail mon bonheur. ron aime, en Orient, toujours. 
Gar par Yotre pbrillapte ête Puissé-je, amis, Yingt ans encorê 
Et splendide rêprien , Fairê enwndre mes humbles Yers 
Yous fournis-ez au Cheikh poète A uotre France qit j'adore, 
Upe treş belle aceasior A sês eıflanls qui me sent clers ! 

Ses Ölles anasi mê sont chtrrs; 

Angra de grace el de beaulê, 

Messiêéurs, lerous bien haut nos verres, 

De ces DalPes, % la santé. 


Cela va sais dire qmê les applaudissements et les bravos n'ont pas 
manqué è l'orateur., ABso-uL-Haurn Hiıcu1. 


RÊCOMPENSE MÊÉRITÊE 


Nous apprenons que M. Garcia-Torres, altacbké û la Légation dik 
Mexique ã Paris et gendre de Mme Léon d'Ariel, éerivain sympathique 
et bien connu, qui compte de nombreux amis dans le mondc des arts et 
des» lettres, vient de recevoir la décoration du Mediidjé après avair été 
nommêé chevalier de la Légion d'honneur. 


N° 2. — Août I901‏ آ 
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Arecg la JFogrral FAbou 
Yadtdara at Afttadod, 29 3» 


qui ¥ient d'avoir lien, mais nous avons la conviction gu'elle xura une 
grande inllaence sur les destinéea de Egypte, 

Le voyage de S, A. le Khêdive resaerre publiqucment les liens (ui 
unissent la Yallêe du Nil aux autres provinces de Empire Ottoman: il 
dêmontre ù I'Furope que les Egygliens, en dépit des efforts de FAngle- 
terre, se considèrent ton jours comme lcs sujets directs du Snuitan et que 
rien ne peut êébranler leur ûdêlllê ã Tégard de Khahfe de Islam. 

Nous rerıarquons aussi avec jole que 8S. A. le Khédive, en quitant 
Goıustantinople, s'eat rendu directement Ãã Paris. Û'eat pour nous, 
ËEgyplieng, un nouveau motif d'eapoir et de canflance, 

ü28 hous conyions , ù Paris, les Hgyplieng et les Francais, amis de 
TEgypte, ã cêlêbrer, avec un éclat exceptionnel, la fête de S, M. I. le 
Sultan , le 1°” septembre prochain. Cette grande manifeatation aura, 
celte année, une portée politique consldérablê, et e'est poür nona un 
devoir de nous y préparer, dès ù présent, afln qu'elle consacre les 
résultats du voyage de Š. A, Abbas Hi ã4 Gonstanlinonle ot ڂ‎ Paris. 


N 
ا‎ 


٣‏ ےا 
اج ت 


The departure of His Viceregal HigAness from Alexandria 
and His safe arrival al Constantinople. 


John Bull {to the Felah], — Since I oceupy Egypt for rûsperity, 
I never saw thee 40 merry What ia the US of thy 9 prosperity 

The Fellah. - The voyage ofl my beloved Rhedive rejoices my heart 
and delights my soul. Tha to the magic spectacles 0 dur venerable 
Lhelkh Abou Naddara, Î see His departure irom here and His arrival 
there [hê places the abope meêniîonetl tacéês on Bull's nase and says ;) 
Look and see the khedivial ship leaving Alexandria. Oh! What an 
iaımense crowd! ‘Thousands ol natives and foreigners are hailing Hia 
Viceregal Iighıness and raialng ardent vows to heaven for the suecesa 
of Hia voyage. 

John Euil. — [ see all that on my right. That cursed Abou Naddara is 
really a magician. Oh I see the same ship on my left, 

The Fellah. — Yes, This is the safe arrival of our beloved Kbhedive 
at CGonaltantinople. Just gee, o John Ball; how warmly and enthusias- 
ucaly He ia welcomed by our Ottoman brethren, 

John Bull {(Hindied wilh wrath). — But it i18 to London {hat He ought 
tt go in order to salute Ilis Sûycrcign. 1 

he Foellah. — His August Sovereign is af Constantinople, Edward 
the Seventh is thy king, not .ours. The vYiait of H. H, Abbaa Pacha Hilmi 
to H. E, M. the Snltan filleth the hearta of the Egyptians with joy and 
reviveth iheir hope to see again their fatherland as happy and pros- 
rous a3 iE was before {be awful British invasion. 

John Bull {i«» û passiom1. — Goddem! Thy Khedire hath nothing to 
do withthe Sultan. He hath only todeal with Hia Britiah Empirial Majesty. 

Theé Fellah, — Nonsensc. H. ¥. H.the Khedive ap well as ال‎ e 
şona of the Valley of the Nile recognize no other Sovercign but the 
August Khaliph of Islam. U NADDARA. 


dear et le triomphe de Ja France ef pour la conlinuation de [amitiê 
sêculaire qui unit û Empire Oltoman. Ue repas amical se termina par 
leg eris de : « Yive la France]! Yive la Turquiel Yive le Sultan Abd-ul- 
Hamid Vive le Président Lonbet | » 

trace û exquise amabililé de mon ami, le très estimêé général Dubois, 
j'ai pu, avee trois de mea confrères orienilaux , asaîster Aã Pimposante 
revue du ı4 Juillet, Oui, le blienveillant génêral Dubois, secrétaire gé- 
nêéral de la Frésidence et chef de la maison militaire du Président de la 
République, a bien roulu me donner des places ã 1a Lribune de la Guerre 
pour mes conmfîrères, MM. Gourmlji, du Montteur Oriental, Zeniê, du 
Moayed, Gamil Medawar, du Lissan-etl Hal, et mol. Nous avons ad- 
mirê jes valeureux défenseurs de la France et leurs inltrépides aux 
el, avec les millliers d'assistants, noua avons acclamé PAnugnste 
Président de la République etla belle armée [rançaige, Nous avons tous 
êté fiera de remarquer notre attaché militaire impérial ottoman 1 
Irs oficiers étrangers qul saulyvalent le général Andûrê, le vralllant Ministre 
de la Guerre. 

Toutes nos sincèrea fêlicitatiğns au très honorable et très honoré Chef 
d'Ktat de cette nation hospitalière et aux superbes officers et braves 
soldats qui prirent part û celte magnifique reyue, dont les trois confrèrcs 
qui nous ont zotOm pagê ant rendu compte dans Jeuars journaux 
de Constantinople, Beyronulh et du Caire, ABOU NADDARMA. 

Le fêrant ; Û. LEFEBYRE TE YP, 


Hs Kimonsef ù Kbou Paddara 
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FON DATELIR 
EFirecteur et Rêdacteur cn Chef 


J. SANUA ABOU RADDA 
#3, Rue Richer, PARIS 


S$. A. LE KHÊDIVE A CONSTANTINOPLE 


C'est avec un bonbeur irdicible qe nons avons vn S$, A. le Rrêdive 
aller porter û Š. M. f. le Sultan, Son Auguste Souyerain, les témoiguages 
de saidélitê et de son loyal dévotıement. Le gouvernement anglais a ımııl- 
tipê, ces dertî annêês, jes Intrigıes ct les mıenaces alln d'empêtber 
S8. A. Abbas Hilo Faller ã Constantincple. Mais la morgue britannique 
a dû baieser paYillar , ces derniers temps, devant lea sévères İeçong 

“elle a reçues ar Tranayvaal et en Chime. 

Malgrêé tout ce qua pu imagi lord Gromer, 5. A. le Khbhêdive est 
aflé officiellement salaer Son Souverain , qui Iwi a fait un accueil plein 


cordialité et dêe sytzpathie,‏ و 


est la un gros êvênement, car il rêveille en Esypte les cspêrancaes 
tant de fois dêçıes que les protestations couître le jong britannique 
auront un jour une issua favorable. 

Nous n’avona pas la témêéritêé de prêjıger les rêsultals e FPerıtreyne 


r 
i 
op 
و‎ 


Le départ dê SOL Aİlessê Sorénisslme û Alexandre 
gf son heurouse arrivée ã CONSLaNNOPIG. 


Jaha Bull. — Depuis que, pour s0n borbeur, nous occupons 
Egyptê, je ne fai jamais 9 si joyecux, © bon Fellah. Quelle, est la 
cause de ton allégresse ? ۰ 

Le Fellah. — Le royage de notre bier aimê Khêdiyve rêjouıt mon 
ãme et charme mor cteur, Grace aux lumeites mağiques de mon vênê- 
rable Cheikh Abou Naddara, j'asaiste ã son dêpart dict et Aã aon arrtrte 
la-bas, (I he place les susdites henelltes sur le neg, ) Rcgarde! Yoicl, û ta 
droite, le bateau khêdivial sortart du port FAlexandrie. Voisin la 
foule immense dindigènes et étrangers quvi acelsme Son Altesse 
Sérénissime et fait des veux pour le snêcês de son Yoyage Ylter 
rayal ! 

gohn Bull. ~- Oh, yea! Je vols tou cela, Cest un magielen, 
ce maudit Abou Naddara, AlJI right ! Je vols ã gazehte ce même batean. 

Le Fellah. — Oui. Cest Jheureuse arrivée de notre cher Abbas 
Pacha Hilmi ã Constantinople. Quel acenel enthousiaste Ini font nos 


frères Ottomans ! 
John Bull. — Goddem | Mais c'est ã Londres qu'il devrait aller ponr 


a Fella o Son Auguste Soureraln est & Constantinople. 
Fdouard VII est ton rol, il n'est pas İe nûtre, La visite de §,. A. İle 
Khédive û S. M. I. le Sultan enechanitc jes Egypliens et alt naltre 
en eux Jespaîir de revoir leur pays libre <t proapère, comme il tat 
avant ta néfasle invasion, Rage, û John Boll, el crêve dle colêre. 

John Bull. — Le Khêédivre ne doit avoir de rapports ql avec 


1 brıtanniqu 2. 
0 -—-. §,. A. le Khédiye , comme nous, ıe, Teconnalt d'autre 


Souverain que FAuguate Khalife de Plslan., U NADDARA. 


LUE I14 JUTLULEIN 


ûe n'eat seulement en France et dans aes colonies que celte fete 
nationale a té solennellement cêlébrêe, mais partout oû existe le culte 
de la Liberté. Le cri de ; «4 Vive la France! » a retenti ce jour-lã en 
Orient comme en Octident, ct son glorieux drapeau a été respeclueu- 
sement salıé par tons lea peuples qui aimenl cette naion magnanime 
et Ğreusê. 
gen France , vire ia République! 
Cest le erl de FEgyplien 
A qui ton peuple cel sympathique, 
Syıupathique autant que je slen. 
Seigneur! bênis ce jour-de fete, 

vi brisa le joug des tyranal 

out peuple qui lêye la tete 
Imi doit Bes jours indépendan{ts. 
Vis proypèra, û France ehériel 
Heureux ton penple sous ta lai; 
Qnand pourrai-je voir ma palrle, 
LBEgypte, aussı libre que toi? 


Cpzime tous les ans, quelques compatriotes ont déjeunê chez moi, A 


la carn ». en Îhonneur de cette fête nationale de la Puissance aAmilê. 
Des discours ont êtê prononeês et des Youz ont été failta paur la gran- 


FARIS. IMP.G-.LEFEBYAE, 5 & 7, RUE CLAUDE YELLEFAUX. 
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Mûzafpr-ed-Hin Sehah 


pûùr rêcqmpenee? Abou Naddera deê ses éorit# 


YE & 


jale que, $, MH. I Ie Sehal, 
Holk (poèto de V'Fmpire}. Lance 


ur dé lã Persê, lê inomıe CD akr- él 


` ` Ei mettant sou 
at discours eı fare 


PPESSG, HOHS &PPTEDOM 4FêC 


اخ احامة ولغرو 
رند جه رة 
مد رما وخررها ۱ لوول 
| سانواالونطارة 
ى 
القاض باریس 
ف خارع ریہ ۶خ 0 


مرد ب ا ای کشر اوی 1 حرس SET‏ 


عد جدوسں مولو ناا لطا ت 
بااحاطبة سی ویس ۱لار 


کمة اوزاف 
ج دة ا تطارو 
والتورر واطزع ف وعلاواسا 
عر سد د وأحرة 
واک 
انور رل ایا رر را 
ع پرالوسته اوکوااۃ کا رده 


و کاد یمک ا الان .- حلت د 
دکلد می ey‏ برط aE ١‏ 
الوا ہے سعسا طا عة - صاحے ا لماهة 


١‏ ایرلاے بالامع یا مض ال ایسا دا مایخ . ,یما بانورالمیں ۰ ا طککک مح الور 
9 ری انب طت ١‏ متشول وانشر ہے ف لور . ٣‏ تین . کات رادت مک الرارا رکیل دة 3 


سے قال س ارقم انیا اشد عمال ورن ت الریارالمصة . ١‏ ما واقین ی 
سر کی س زرا ما حصن 


ا والشول TR‏ اميرفة الل ر عر ۱نف 


تمد الماطا 


الم ےیل٠‏ الوا ہ تاها ا ورور لرن 
حور ری بالمصاح ةرور طب وکین لااب مکی 
ليرا جنوس ١‏ اهال اوس ”^ ۹ ان 


١مارغ‏ اوية ٠‏ مرم ق الحطض ةا الدطامة. 


2 
9R‏ نول دور رورا دارم ب 
| اولاز مصمع روو > ڪا لوی ؟ . ارف ري ےا 


رایٿ ١‏ پهد ایر رل وصیا المزاله 
عب ی رج کادت عصرج 1 اول 
رر و یار ارده > فال لہا لالورر وريا 


ردت ےر عال دالوا اھ - صو رت ضہ عر رالو مل الزات . حید جلو تعلو ه اعام عید 


ف ممم لوا سرقالو اہ اما وی دادونطارة رة 


عطیۃ .۱ ما خلب الصا وروح الكعة . 
سہ کلت سے اناق عضک ما عویش . > نون الواردہ 
ما جبنیشی ٠‏ الوا انتک شڅ افد احراا. 
وتفن دات مرحکف سر ایی مال کی و 
نشک وارمراء والمکوس . بالیاشبب المالية 
والرئما ب المالیے مکی .طب واش وضو 
رکال سادا ۹ م خلت سمو 
إل حلام | سمو الام ۰ = ١‏ هات دای 
تاباق يالوعبد ایر OK‏ قاق - امسا 
تساراد الماح - فلا سی شوه اشتنال 


ري باليد السدطاض ٠‏ راد ي 
ا حنوایی رایت ني نی ایر 
ارم ۰ وا ال هي r AEE‏ لردکلزر . 


ویشتعرع جیما ی عی دا یلوس نف واا لحر , 1 


رديت ال جر دشا ورار. صاهو دا سا ونا 


سہ تالو اس کی ا نکی ادرودان . ونی ماما 


اللطات ۰ - خالل ى اککین دخال الط 
اك الل لعلو الى ع دعال ٩‏ ختبے اوقلت 
د إل کد لعلو | ید جوک ازا س ڪت 


الربارانصدة . 2 

متا . خضت من اها ویرت اھں نیع ر 

مأرية عدا ملو دموا الختام ٠‏ وڈ رصمل 
٠‏ ورعا 


راقسا واوا ا الام K‏ 

مورا ال_اطان والروار. وص نا جد 

برای عر ید طون ارام کر الاش ری 

اجیل. دخاي لوم وصل اا رر وه زاین یل یر 

کہ بات ترشتنا وحدت الضول لري ام رالو سان 

خی تیاه خی ا خوادا | مین ايلوا لوا 
ر والمر مالف ر ودر 

لرشددیا عدا رخات . 

لا سمو | ادرضواری والكلام نيسو اوخالولي - , 

7 |احصنت دالولولى ٠‏ والار والبلات طول .وج 

بالسقدم الام رعو ر الونطا ت ( 


۲۸ 


مرا لیا ت عليه ارم رة اوس ما ری ر لطر 
وما اة مون لبط ی ۱ بلاک عیی ان دونطیر دارم 
وص ئ بعل ا لماص العام صرح مصالی| هره 
ف زاره حض رلته را ہے الملیے وما الس دما ت 
رة اها ية صمّول رع ای عا صم ےار 
| ف بوم انر الوا ش <o‏ الا ar‏ رة 
٣‏ ذل یں وک میے ہر ا ہن و وز الصن 


مرج ١‏ هلي ورای - اسو الي ى الما زار سوق 
اھر روك السية و - حت ى 
نی ردو ای اری ۱ شونا ۰ رر مہرد مصہنا وحن واددا . 
ھا قتع المویلی ویرت وادور ا لمرد . زرحت 
دو ردطون ( زبارة صاب العيد ` وک دز رامات 
سعدشة - الاش اعفد دده عر الماصخ الونازة 
٠‏ واک رمك فاق اراي . اہ الاک ولت ا لخب عبد ا ری فول درا المارة ف صبا عدوم يسس 
نطری روه التردفة ٠‏ > وسنت ما مع باقو الا لاطفة. ۸ می السرا ردو دور کان اسلا رہ ہا عتے س احصا نہ 
واللى سې نوی وه المالې دا ا وال ضوالہ وها عقر امرخ ررهده الط دعا وض الفطام 
ما نی در الفا وی ولو بالاطزی ودر تالر لاي . مالا اشا رم تالوصول ودا ده ارو فاخ 
ل حاطى حط بلنة الم ٠‏ ل سی رک لات من کس حطے تہ راضتہ ش مفو ن موتا حص 
الرس رور _واعط طردے > اھا ادا فرتکی اة |( ا حط صا الطوند کے افری حو اروا 
لیت رة اقلم طالپذب ۰ رمت البااللیة ف مانام ماد ت مره حن ق رطفت 
المیاسی لاجر اصرت حبيبه ٠‏ وطنیت س جلہ ع ليغا تہ اة عة فانم طفن كوم وار وا حلفم 
المالی خاطری ور داعا لہ بالمروالتص | لہ رعا جرس رولت ص رمد ا و نات 
د دالونطادة 2 حالا مول 
کک زروتی بان عیی ا لطا ررر دا حا عار وکر دالا برلا 
لارا ضرا تاشر عرد بے او مدت الى ارود الممری الری ا واکراز 
بتر م ریقہ الھا ت ا رالعال کو روا ی‌احد شات ١|‏ وله رة وکت ی مول اس داص راا : کے یی 
٠‏ الحضرءالالطاية ونون کل هسوی اوش رة ا و حم ة اواز والره الز ی کان ” 
شد اعتاد الاه الام ات م س لطا اخ رط رة بار ا س الم وی الى المری وس المرلی ای الفا رک 
اسمادة الططال الع الإطاره الکو × رمن وخرمم مله مض کیا ن بالم رط سمت الصا بعل 
طرادف توارن اة امنمثة رامات اریت ارده سور ١‏ لما عہ با ہے ادتقا هړا ولا وصداً ال 
وحاصاته لمجلا لروة ا مم گی ' ا و لوح ارا م فرقال» احذاے راحرے و یر : مدا 
ورز عالی ك r‏ ووو ا 0 !ا موا دنہ حصھ ہے اویش کر 
وروابا ته وحخطہ دکایانہ مرکا ت وی کذاتہ ویفایہ |اضری ار وا مضہ اتاھایہ عن خدویے دعرو رلررره 
دصیاتے وشکلہ وغامه ودا سیه د بک کے گرا کے اجکی اة اکن ا فت مصا رد ولوارہہ نا لوکرد وأهرة 
ال وطراے ٠‏ پالىس ولصو الدیور ولمہ لی اوتسل ور زک کون موی اج ال ھا ییا ہے 
الل ڈرو کر اوري کےا ہہارالصے کی اضر الاطا دة ضز ژں م وض کو رت مید 
اده اتچہعال الزن غ نواررہ اہ وای سنو ا اتاي لشو بوم العم > ت 
IIE‏ اا لمحارث س ها ماعات اوسئ امار زا الى الان لمان وا انفلا ة٠‏ 
هتام ے @& ڪil a‏ شو الا ری غر ر اداره ول صاحي المطوو باش ہے فاس خرؤي النزدوا_ طۃ 
ر احا کان لمالا رذ امت عضوت ما ف ب رمد و امه ۶ سد حرھ رح تھے 
ری رزب حدائ التاوی اکا سایہ ادزاج اقام ای و لود درا بررودیة اتی ا ابرع 
حملت لون ابت ل طروں ا وکات لہ قوة ر وز ا جص ےا موا یرو وا غ رن کس اا جرا رط 
می انرفرة کا ر لرا ۶ عا کی وکات تر ورد ع تماضرا کی حدر ولا درول واری م ما سے و ماحد ا 


۳۹ 


حلالة ساد برای ولیالنی ای خیم داد ی ولک جشا ف اسر کر کک اران ذف 
وتر دخ کل زک موت اقول لری جارلة مویونا الین صارلليرايد المادة ا ام مرن اعرا 
وی ال زک فصا رار حط صا الطوی داش - الرہہھ زر هرا و اام نہک صا شہ دحا 
ما ییا جا و عی ر دی کا۔مریا ‏ یل دما ۶ حمرے طم شن مرت س اهترام وماجر مر الما ف 
افوخ کالا زر اشا رماوا حمر ةلا هاي وکل اکن مر أ لول وادرکم لرک E!‏ رس ا روردة دورر 
اجان الحو الطاریعتان اسا گے رة طاح الول العا ٠‏ ولشروا س را اط ههام 
اترا طم وار دشا وعترما حضرحطرة ا لياس حتفل داروا ابی نطارع ا اوک مال اماقم 
بال ور قر وعہ ولم رھ حرا س رارت ولوا من الطماً ورت ا طا ب ای نض بالماه ف 
اص رة التشريغر ت وكاب ا اتشر حضرة عارشلا وھا کالہ من ر لو اكلام . مر ال رة 
اطا لتشریعات ادوم حصہة ا ر وھا م لر ۵ رف اها ود لی بنا شی لز لدم . ٠‏ رصا الو 
وراک عص رة صا الخاوؤة غاد کن ادي سا ورا یمات وماد کے 1روا م۰ فن ننه دنہ ارک 
ودمر دلا صرحا جز الى حغلة اموت لا شري أ هة | که واوق لا : اہ ریہ رلا رکیا اض 
حازلة سیردا عور ارا ورای ورا( ری من جمدل اخلی مصام ۰ وکات وم اباریہے عنر سج فار ایام 
لن وار ما رهش الیه وار ر لے وغ صلرة ابیز ر بے ا للام لیغاره وکن له ا (ادودطاش) 
صدا شزا عوایہ خا ریا لار اة ویر دعاه ارد اککواکے الیارج > کے را ی الى طاو 
اة ه دوك لر حصضرة الا امن طحا ماده ارارق ف ١‏ طا رارسا ا الست ارج عي 
لیس کک الہ اہو امد ری الا ہی الا ھاش وع جدولۃ مططالری سار اء ارا لق ۰ہ سار 
الرسشن اول الغروصررة لار اللرے داح س ١‏ ا EEE‏ در ابا تار 
لو ا وضر در صاردککك وکا و دول کل ع ايرا ستی وروت لہ الا لی دیعس ا خا فشر 
هزه الرة قر ایا( مس انر طم ت ا ل ملو کاو ا تش ش مقدعة هذه التر انيا لردا ت الدردا ت التي وروت لات 
کیہ یی دا درفل عا حطر احا لطونۃ ا لوم کی اخصرة غ الكت الللم واا علد صر حالما رة والس 
مکی نہک س ادررادری ! رصا وما راتا صاب ٣‏ یں اح حو أعصا مارکا ی ب ی 
الطو یتر حوا ریک افی مدا ب الان وک انی غه ااا سم مما فی I‏ 
ومر الرولة الم ا لار وو ر شرف 2ھ کٹا رح یلک انت درا ورای اڑا ر اروا 
شی مد اطامتے' تن لرا کم صدا الما ترما ان ترش لرا رتد ماني یال , 
الاضل سمارة رو را ناري دحطضة مرا مضي کن زاره ر والئی 

الث كال ال اضي الصو وحطمة اليتروت | قال حمر # صدا ا لالا _صاط اد2 ورمن 
اک ۱ لوی وحصد 2 ڑود ی ری س اعا زل احم پن رک دت الیم ٭ اهاي را ا 
کن المعاری وحصرے ری ا ی طا احطرة 


اا لرک اتم ااا id‏ 
الشاهاية ومطرة الأضل طحب السا د2 ولا لکت | مث لمر دوق الطفر دمن فان شرو واا 
کی س اعا محد ےا عارص ا وح صر حورص 


ای تلع | لر ودرا و الو عمس ق لیا 
ومظرة الال شترا لا فل ی زه وجا ضس ر اید الما سیا عار رعیت درا موق مص روا رار 
ومن الت لالز درس وی رلا واواحصا ہے الالوی لاحت اس حي قر ف عقر امری ر 
مارم ھار کر ہیا ٥‏ و اة ره صر یال حى نوأ عب دیرب وا دودخ ےا لخ وره 


تمصن ا طرما ت سةد ونال عة ملو ان ب اھری وک شاه الس وہہ عا لتو والما ر 
فال عة الا ر خود لہ ع اس ما ال د eis OS DS‏ 
اتفال بدا نیل تا مان ندال وة ف یں دردام دارآسمادة الاس ق »رازا رة 
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etl supplements. ... 
4A Bonnicmcent siınpld, š a0: 


LE MHFFÉREND FRANCO-TURC 


Nous avons vı avec trislesse le diffêérend qul şs'ea levé etre Ila 
France et la Toarquie ù propos du rêéglcment d'aflaircs d'inlêérêt dans la 

uestion des quais de Constantinople et quclques autres réclanmationa 

ardre financier. Lês discussiona qui a38 sant élevêen ã ee gujet , oni pu 
amener un £onllit entre les diplmnalies des deux paye, sans que cela 
alt altêré un instant les scentimenls d’amikê ef de conliance quî unisgerıt 
les deus ualions , iinsi que leurs gouverncemênts, Auasi avona-nous la 
conyviclion qne le ılifférend sera vite rêglê, puisque les deux parties 
inleressêcs Ont un êgal désir de trou¥er repidemênt tıê¢ solüHon 
ATHMAINHC., 


r ری ا‎ e 
کے کے‎ 4 


شك 


THE CELEBRATION IN EGYPT 
of the 26 anniversary ûf the ascensiou Lo the throne 


ol H. I. MX. Sultan Chazy Ahd-ul-Hamid Kian the Sacond (13% septeraber 1901). 


1 thought s0 much of this brilliant feaat that I saw it in a dream and 
behold I stood on the top of the great Pyramid with H. M. the King ot 
England and lord Cromer, His representative in the Valley of the 
Nile. Of the long conversation we had, I only remenıber the following 
DASSAgêS : 

The King. — Thy countrymen, o Abou Naddara, love sincerely the 
Sultan. They celebrate with great enthusiasm His feaat, 1 

Lord Gromer. — They shali celebrate even with more entlrusiasm 
Your Imperial Majesty's feaat. 

X[, — Îf His Majesty withdraws His troops from the Valley of the 


Nile, the EËgyplians will respectfully celebrate it, 
Anau NADDARA.,. 


Sa Hautasse fo Roi d' Anjouan chez Abou Haddara 


On lit dans le Figaro du Š septembre: 

Sa Hautesae a déjeuné hier ù Champigny, chezle Cheikh Abou Naddara 
qui au desgcrt a porté un toast ù la prospéritê dea colonieg françaises, 

Sa Hautesse lui a rûpondu par ur discours dont nous cltongs ce passage: 

Yous nvez raison, Uheikh, la France eat la meilleure amie def petples 
d'ÛOrient... Partout où flotte son glorieux drapeau, Finstruetion se rêpand, 
et agriculture et le commerce se développent... La France travaille ù régé» 
nêrer leş Orientaux et non ûù les asgserviF ;j û les ciyiliser, ã les enrichir, et 
non û les exploiter!... 

U"est Ronurquoi nous Taimons et ous sommes dêyonés û san goiYernê- 
ment... Noug sommes reconnaissents uu Miistre den Colonilea 2t û s¢8 hoto- 
rables caollaborateurs, de leurs efforts pour rendre nos cantréed auasi fIOFR- 
sanlea que la France... 

(me Ûien axauce les yeux que nous faisons pour la grandeur de ce pays 
et pour la langne vie de son honorable Chef d'Btat. 


Le (Fra 2: G, LEFEPTHALK, 


Ye Journal O Abon Saddara | eon 


Toute eamnntaisation et demande d abonaement doireut être adressées anı Direeteur lu Jonrnal 


VINGT-CINGUIEYE ANNEE. آ‎ 


FORA DEA TETIE 
Directeur ert Réêdacteur en Chef 


J. SANGA ABOU NABDARS 
43, Rue Richer, PARIS |, 


ا 


LE TZAR EN FRANCE 


Le Journal FAbow Natdara, qui fassocie ã. toutes les jolies et peines 
de la France, enregistre avec loubeur 1a nouvelle de Ya prochaine 
arriyêe de 5. M. THmpereur de Russie ( dc Sa gracieuse compagne 

Hr venant saluer la flolle et Parmêe françaises, le Tzar qı tert ù 
attester une fois de plus que Faliance franeo-rfusse existe toujours et 

u'elle est ie plus sûr garant de la pujx européenne , aussi bien en 

cellent qu'en Oricnt, ot cele tient en êchee les mystêricuscs intrlguês 
et la voracitê briltanriquCs, 

Noua nous umssaûns done de tout cceur û Ds amia français qui 
s”apprêtenl ã acclamner FEmpereur dc toutes lca Russies, 


LA CÉLÉBRATION EN EGYPTE 
dı 26 anniversaire Je Iavénement de S. M. f. le Stltar hazy Abd-ul-Hamid Kha If 
{ 1*7 septembre 1901). 


J'ai rêvé de cette brillante fêt ã laquclle j'ai tant pensê, et il mc sem 
blait être sur le sommet de la grande Pyramide avec le Rof d Angleterre 
etlord Cromer. son rtprésentant en Bgyple. Dc la longue conversation 
eme nous avons euc, je ne me souviens que dê ce qul suit ! 

Te Eoi.— Tes cornpalriotes , û Abou Naddara, aiment done sIıncêrê- 
menr lè Sultan. Ils célêhrent 5a Fête avec beaucoup denlhouslasme. 

Lord Croomar. — Hs cêlèbrerout avec plas d'enthousiasme ia Tête 
deê Votre Majestê. 

Moi. — Si Sa Majesté retire ses troupes de la Vallée du Nil, les 
Egyptiens cêlèþreront respeciueusement s4 fêLe. 

ÃAnoU NAÞDARA. 


A L'AMBASSADE IMPERIALE DE PARIS 


A Taecasion de anniversaire de avènement aı [rûne de 5. M. 1. lê 
Sultan, ULAmbassadenr de Turquie {1" septembre} a re "u, comme dJ'usage, 
les membres de la colonic olomane. $. E. Munir Bey, qu ¢tait revenu 
exprês de Suisse yur la circonsiaucê , êlalt _emtaurê de Naby Bey, 
conseiller, Tuéni Bey el Moukbil Bey, seeréetalrcs ; (ihesnel, seecrélalire 
particwlier. 

G A la Khédive arrivé le matin même, a tenn û ¢xprimer perso 
nellement Ses veux pour Son Souverdin; 3. A. Fêr Pacha, bcau- 
frère du Sukan; 3. È. Nassyr Pacha; S. 8. Savvas Pacha, angen 
Minisire des Allaircs ctrangères le Turquie et toutes les notabilitês 
oitomanes présenktes û Piıis sont yeuues salter 3. E. Mawr Bey nel 

Un somptueux bullet avalt tê prepare pour ies Yisiteurs. yh e 
de FAmbassade, paveisê aux couleurs tnrqnes, & été brllamment Hh 


miné durant toute la soirê€. 


PARIS. IMP_ G. LEFEBYRE, § & 7,RUE CLAUDE ¥YELLEPFALXK . 


٠٥ PDS‏ تج سلما ر 
عرد با ریس ق شر زحے سے و 
الور لے رب 0 مطل ال وکل ار 

زارف ا پوخیل زین ى مصر. شا نفصاحا وا 
لباهة بر المصم. لا ١‏ طلا ع لوہ کا 
اوی دارهم وکا اللہ المع دالقالرت المطام: 
ګددم حلو دا فارعال . دفر بغر اکر نال .ونه 
الیم ماتا اللہ لہ ی انار ا طول . شال 


دوقە ىل .. ا حاص اول امبارح حاٰی اتواه 
الاطفة کد ٠‏ تقر دمص سی متا بااۋارری ' f‏ 
قارا إحردة دہ رلارکے ه. مملوم انی رمت لہ پو 


عا لیے وا ردة فينو مصردة > ششرب ووخر وا 
وقال یتوو ک اخرحربال ' اللیدہ وصی عونا 
الخطاك ۰ اما 1 لاط مله لادکس شیا نی ۰ . والمرد الى 
لہ الموصوذۂ مہ زاره ا نوی الوساح العلیك ٠‏ 
دما حص له سن نورام هالول لرا حطر اللطا بة 
ماعیک ااستادی تالف فلو الررک والربي دک 
ماک حبدة واا طش . وارنا یرعبے زاغو 


ات مووا للطات: والمحاب الساسى وبك روا 


لوا کک اكلم عالہ نطم۰ کاک کک او اشا اوور 
اھا زبارک ت شونا المزالنالي: > ومرحک اسوه 
الماطى > قوی آشطو مله المصدن ورعو اک 
نطول الین 

مدا وید ما دعینا ليد الاک لایر لوین : 
وبالقرم والیاے لرخوا نا | لما ین . ول رالئجي 
بالنمم والسيادة ی دالو والخارة. ا 
الو Hr‏ د طب درام زد 2 
ر م 


عا صدا د رہ الجسہ ر املس 


کو ر ابی طارة سولق در الها » 4 < 


ومو ی ی و 
بت یکا ایا رالا ماکک الد رضاح 
صاع > ری اوخل یں الرے ال مالہ سل زە را 
ازن به حرناطی' ا خالل ییک س ال 
ا حلت فا اماز ده ر ر ہا 
قد ایی امیا اتید د امین 
E‏ .سی الرعة والیاره الت ع 
بال لرره شرف غد رف قرا وراد 
وما د ا وای واوڈ ھا قل ہے عااریاک بال ول 
زی اد داري اسل انون ده ي واف 
دا ری اضرد 
رانضیه ف م لاک ری ا دطوان واا قاسو 
ار الہ رای ٠ض‏ حن الراہ لو اس کے د 
KE‏ ری الا یھن وسیس ۰ یلوا ج 
کیہ وة اشيا طون . - فضییں اوضر مال سے 
لک با سیا( حکارخده وک فة : 
طس وادردطار رول یسوا رم واولرر ا 
اترسور ۰ اللہ ازلو د واا 
لوشکے ١ن١‏ لو ردول ااا رة مہ E]‏ 
عر علرا لاہ الحا ل کٹ راکو !ورال - ود 
رايا اودر ونا فرحا و وھا 
اة ۰د اوک 
رم کک ی شرا ان قاق ا 
| مالا شی اجار یاک رتا سان الل ونشنم 
الندار. وکلامک ده را شنا المزر. رلتے خجانل 
الرنطن. ما اض وما څث دالنصاک ولرالرر 
ثه | مالمدوش دالعال . فوحد الرنا لر اورا 


ورور حال ۰ ور مارم طا كارو صما رو الٹے نے لدا لہارے حال ہہ 
ر م ا ادملے!ا زر RE‏ ى 
ال لوال نة ا وش ر . طا اة النغاد الرهية ٠.‏ دمرزوھر دیدرک الیو ردا فر وادور 
ی الری ا 7 انال و AF‏ فلم EE E‏ 
ت درمادان علہوں ہو ا ا خطیا لفن دوفف الم درت 
وللیومالصتال دا ۰ ورا ا مارا ؛ وعكفنة نامار خلث 
ااا مرچ وما زسیک دا لوطا رة دماحوه من الث REE‏ > ومرد دح ولرڪا وی 0 
والردا و والشي) عة والحارة ا حضری الا طلے دامویی شم۔ عت انیل _ 
وا تاوق لارفل دنال والنے ام ےار لوو تہ ذم با امرف اگعای . دا ال 
الرنغال ب ررس رسف بات ایشا میں تال هات باد و نظا رة من عا دمک . سلطا 
ا رط دة راث کل الور ر a E‏ 
وال لدی ن <2 رد المت رتام وے .س قائ سه رہ 
ا را ب شا ف ی ارا Ji.‏ ا کال ہ ان اال 


ھی دصی یر ٠‏ لاك 
ES‏ عند مل بعو ل« A‏ کون جادے ٠‏ احسار وریہ زی وریہ خلت - او 


اعنیا لوڈ خلوں > فنا تضيمه واو صر یں ل ا ارال اما قلا اك 
زمت ا دولر . rb‏ - قال واوا ا ا دة الوذ . ات A‏ 
بونطار ۰ انيع الو فن اذا طلخ اة طہے ': ج وها مس ۱ لر وارب اا ووا ا 
ی ی عا وعو شس دان ولو ۰ اللہ کک ای موت ۱ دل | کا LEE‏ 
تعره لي . وغو المفرنه دی آم تاح الا مر ر ر دولر : اغات رن KS‏ 
ارسزن ٠‏ زيي ا ليرا ل تشر اترتا بین . م ر والتفبو الور 
کلث جح تول عط ده یا نب ڑلیل. دە خال غر لد ماهم ٠‏ درن ١دا‏ کیل پار رین 
حق ف واو ۱ لنبل . ووخیال ‏ ا رک ایی ادکتا ی اطبار خقال و لے کن در نط 
کک کی ا تم ر کرت کر وط سی رة الارى المتمآل ۰ ولجنا سس ١‏ ال . 
المرس حال ~ یا حفط طط ون دہ الل کے سأ عندها جا ری الال . وستااککت وده لتا مرل برس فاه 
رشا ابوعد الجر" وشرید ا انی وقال . حط رہٹا نت ک ع جن باح طہة المیرال لرک 
خلت سے سای را اعزا رحاب ۰ طا رت وة زا قلت دان ن صز دامر اوقا 
وشد الوا ۔ قال ۔ خد کک کت ال ای بوطہ بق ما این ۰ ال اکرب بانورانمیں ۰ وتری 
داز سا می دکاو مک الین ار چ جاک انا لمو رکرو ا حبوشنا ی ومین . . داروا ما 
نووا .الما خن ' کیم ما > طو تارم ر وااو آمل اکر مانزری؛ س ارا ما ناں. 1 
دودو وا ا مو ا مه کت ر E‏ ماشا ا اکورا؛ (لیو ر ڪو! الولى د خرده . ا 
اق ف ٠‏ هنا رمال . مقرادت ا الرطنال خصيباو اة اة ٠‏ قال لوزرا رت ولقای رال ار 
اللوي وما کی ارم الردطا بے ٠‏ وات ليه وکا > ریا لھ اور راء : س اک اقا 
لكك امتوزة ارون وارشی روت عط - وواک حال تا سامرلین و واک شر. | طلم )إ 

نة ن ماما خطبہت جخ مس ا درد اطتیا لز ال روحم ورر وا ڳل الزن ال ور 
احا وھ رمٹہ ع راعش نایا الشف 8 وار الول الول رار کہ لوطا 
و اض ای تابون وزرست وا . وللت ير وای یدرس انر نو اماد تس وتاللوضنواد 
ھا لک ع اھا داقر اسا ران دلو !اکور( EOE‏ 


ا 


Journal de Rouan, La National, La Nation, Le Petit Cohnial, La Patt 
National, La Politique Colontala, Le Publie, Le Rapide, Le Voltaire, ete., ste. 

Nous citerong les noms des journaux d'Afrique et d’Asie dans notre 
prochain numêro, 

Ef maintenant, pulsque uous sommes dans les rermerciements, pré- 
sentons-en û nolre ami Manuel , photographe de Sa Haulesse (47, rue 
du’ Faubourg-Montmartre), qui a bien voulu verir de Paris, avec son 
grand appareil, jasqu'a nötre maison de campagne, û Champigny, pour 
prendre le portrait de Sa Hautease, seul, et le groupe que nous 
publions tei , qul nous résente, ù aa droite. Ce brave photographe 
royal a fait plus : il «a 1llustrêé des cartes pastales pour ce groupe, 
dont il a fait ın tirage considêrable et nous donûa 200 exemıplaires 
pûur no abonnés ABOU NADDARA, 


ارس 


LACHES ENYAHISSEURS ET INTREPIDES ENVAHIS 


De notre Correspondant J Alexandrite { Egypte) 


La façon de giuerroyer de Kitchener, ce lord qui se bat pour I'or du 
Sud-Africain dépasse en barbarie celle des hordes dAftila. 
El puisque PAnpgleterre approuve ces atrocitêa, elle sera flêtric de 
honte et d'opprobre et mise au ban des nafions civilisées. 
ùuant aux braves et chevaleresquıes Bokërs , ila auront avec la victoire 
dêûnikive les lauriers imrmarcessiþles. 


# 
¥ ¥ 


La proclamation de lord Kitchener, le déterreur Ju Madhi, a produit 
des effets diamétralement opposés ã ceux altendus,. 

Kitcheter vouadrait bien rnaintenant , comme s5On 
ia place ã ûr aıtre commandant en chef, car les Boërs opposent aux 
jaqıettea rougês ıunê résistance plus opini4tre que jamais. 


rêdêcesseur, cêder 


ette terrible guerre, dont la pius grrrrrande des Bretagncs sortira 
fiëtrie, est une honle de plus pour lesa dirigeants dAlbion. 
Yivent les Boğêra ! 


f 
¥ ¥ 


Les procêdés de la vieîlle Angleterre eontinuent û être jugés aree 
sévêrilê le mondg entier. 

Lord kitchener, honlêux et conîns du peu d'"effet de sa proclamation 
dont il attendait monts et merveilles, ae dit malade , jl voudrait bien 
gen aller, mais Fancien cordonnier de Birmingham veut maintenir 
qnand même son génêralisaime dans le Suıd-Africain. 

Attendons-nous donc ã de nouvelles atrocitês de la part dr violatêeur 
de tombes, mais les valeareux et infatigables Boëtrsa continueront A 
réponrdre aux violencês par de hûouvêllêSs victotres , qul auront bientût 
leur trtomphe définitif, DE SAINT-BONNET. 


M. ÊVARISTE CARRANCE 


Nos lecteurs connaissent bien M. Evarisle Carrancê , İe vaillant 

1 r de la Revue française , et intelligent rêdacteur en chef de 
TF IndEpendant dF Agen, Noua leur arons paûrlê ici de cet éminent êerivain 
et poète exquis que les amis des lettres, des scicncesa et des arts alnent, 
eslment et admirent. Qui n'a pas ÎIu ses ceuvres en prose classique et 
en vers iunpeccables ? Que de tristes heures dexil nous a-t-il rendues 
gaies par la lecture de sea amnsants conles grivois et §€s5 monologues 
spirituels! Dailleurs nous avons essaré de traduire, en arabe. une 
Page de ces êcrits: mals nous nous sommes aperçu que Fesprit {Hva- 
riste Garrance, comme celui de norê £ssence de rose , s'érapore €n lê 
transvasant. 

Nous f¢licitons la France , la nation amie des Orienlaux , d avoir des 

lieîstes aussl actifs que notre cher et vénéré maitre, NI. Evariste 

arrancee, qul gloritie ses hommes d'Etat, célèbre ses savants el sacs 
poêètes, et encourage ses jeanea gcrivains par ses concours liltê- 
raires. 

ıe Dieu exaıuee les Yous que nous faisons pour le succès el la 
praapêérité dê M. Hvariste Carrancê ! AnoU NADDARA. 


SODFA KHEIRMEN MIAD 


tG'esat un proverbe arabe qui signijle ù pêu près cecil: a Yieux vault 
ın hasard qu une clıosê prêvue. p 

Eh bien, mes amis d'Urient, rêésidant û Paris , qui me Yvisitent une fois 

par semaine Pour causer de nog pays, ont répélê ce dicton lorsquc 
eur ai lu le billet, écrit sur papicr cliunais , que le factcur venall de 
me reruettre en lear présence. Le billet, couvert de baisers par mes 
visiteurs , çest le général Bailloud qui me Fadresaail da fond du CCleste 
Empire. Pourquoi ce billet ecxcita-t-I tant d'enthousiasme? Je nmîen vals 
vous le dire en deux mols. 

Le sujet de notre conversation êtaül la sympatlhie des Français pour 
les Arabeês. Il y avait parmi nous qmelqu un gii conîteslalt ccla en disant: 
«x Ils nous traitent de sales Arabes , dignarants tl de faratiques s. 

Ûr, la lettre du génêral Bailloud que jouvrais loraque ces paroles 
êlaient proférées , fcrmall la bouche de notre antagonisle par un de ses 
passages file Yol : 

« Le UIHnols ne vaut pas Arabe. Je préfèêre le cheikh Abou Naddara 
a rand chef des Bonzes dc Theng-ling-lou. 

e jıgemcnt flatteur, venant dıı hamme de valeur tel que le général 
Bailloud, qui a ¥écu tant d'’années en Afrique et qui connait les Arabes, 
doit nous f[alre pardonner cc Français qut, dans un morment de maü- 


قال صد دشنا لیے جو ر رل بک ابه ادرخ راط ممترنا 
ا نطادة ۰ وای ا قرم لحض ربک مید | لتنا نل اریم5 
صاحب اورا لوٹ لرا لرل ۰ کو سےا امیر ودع 
مین امال واسمد ملکد الزوان ار“ حر الله 
له دادم لته فان را ریہ ر زرل عیے ود 
زوٹے وعلوحابہ کے لر وکد زارالمضا ل طا 
اجام دحلا لے ااا اط عتھا واو ررد 
وة دا قى عا pe E E e «r ae‏ 
1 نصریے ردا الا ج ووه کی رفو کد عډر زکیاس tei pourquoi le bilet du général Bailloud . que j'ai reça le ı2 sep-‏ 
م tembre 1gor, fut accueilli par mes frères dOricnt avec tant d'en- : Ce.‏ 
وت ادا رذر وی الیڑی کما دض یا رس رانور 4 thousiasme. AROU NADDARA.‏ 
واناد ° ee RR a | n‏ 
تت الرسف یر انق شک ر زاھ طلس 
نمطا فار کنر ا لمیا سی 


départ pour son royaume, les journaux de Paris et des dêpartements 
4 » 8 ر دپ‎ 
مام ۸44 4 را دترا‎ 
لو‎ : : 
صبیمت بے مضا الو ل‎ 


ل ينها لش الوزطارة اده کان نه ارم 


presse Ifrauçaise. N'est-ellc pas le mûrair dı caracîtère noble et ehevale- 
resquz du peuple qu'elle représente ? Les journalistes français sont aussi 
aımableş et aussi lienvetlants que 1curs chersa compatrlotes. Yeuillez 
donc, Gheikh, leur présenter mes salutations parfamées d’estime et de 
reconnaissance, et leur dire qune je fals dea veux qure Dieu. exaucera 
pour leur prospérltê #. 

Selon notre kabitade, nous allons citer, par ordre alphabêlique , 
des journaux amis quc¢ Sa Hautesse nous charge de remercier et com- 
piimenter 7 

Lr Correspondance de P Agence Havas , La Dipêche colontale, Le Figaro, 
Le Journal, Le Journal de Caen, Journal des Dêbats, Journal du Hdvre, 


ut ont rendu compte dela Journëe du 4 Septembre qu'll a dalgné passer 
chez nous ã la caınpagne et publié le toast qu'll a porté ã İa France et au 
۴ ¥ # 
8 اکر موود د‎ 
ا‎ = 
4 اا ك‎ 1 
u حملت ہیر قر اراشا ر ص دون‎ 
جو ا‎ 


Prêsident de Ja Rêpublique, au dessert du repas oriental que nous lui 
4 ي‎ * 
HY 
ری جروس لرن‎ 


avons olfert, Sa Hautesse a dit: « Je ne mr’attendais paş & moins dê Ja 
i # 
هاا ارمرت ل االو‎ 


خر فقا تی لمم ارلیں 


۹+ 1١ 


In Amn um و و‎ Ha FF lB" # 


Avec lB Jornal FAlbmu 
Yomitra el DMAftmwqilod. 2B ¥ 


r 
pepe 


lL INCIDENT FRANCO-TURC 


Ainsi que nous le prédisions dans notre dernier namêro, incident 
Franco-Tare marche vers une prompte et satisfaisante solution , sans 
ue lea relatiorısa d’eatime récipro que et de cordiale sympathie entre lea 
eux nalions alent êétê un seul mstant tronblées. Il Test que juste de 
tonstater le grand esprit de eoncilüiation et de #uğeaSe quo la Sublime 
Porte a montrê alln darriver ã un arrangement qui puisse être té 
ar le Gourernement français, sana peser trop lourdement gur es 
ancea ottamanca. Lcs chilfres des réclamations primitives ont été 
consldêrableıment rêduits, et cette rédıclion énorme suffit ù prover 
que Š. Wi. I, le Sultan a eu raison de Youloir quils fusaent diseûtêa. 


THERE IS A GOD FOR THE BOERS 


The Boers {chantmg). — If the martyrs of faith and father land 
find favour unto Thy sight, we hope.to be worthy of Thy clemence and 
mercy. lt is for our having defended our country where prosperity 
reigned , our dwellinğe where concord was seated and our temples 
where Thy name waa glorified that these red heathera slay 1s in order 
to selzc upon our mines, farms and properly, Lord 1 Give ear to our 
prayers, harken unto our Yows and let ua enter the kingdom of heavens ! 

Anold Boer. — Dispair not, my bretheren, of the divine meroy. 
The God of our fathers shall snatch us from the claws of those impious, 

Chamberlain. .— Ncither od, nor deyil can save yon. (To Kitchener) 
Time is moncy, my dear General, Instead of losing a couple of hours 
in shooting this game, just take your mvitraillenuse and with a single 
blow get us rid of it. Such a courageous act will make them reflect, 
Besides we have warned them bloody Boers that if they do net sur- 
render, weê shall pnt to death all those who fall in oor handa, prisoners 
qr Hot. 

Kitchenor (setsing the mittratileuse). — What a fine blow! Four hun- 
dred and thirty two Boars? What a splendid ıumaıbeèr to inêcribe on 
aur hunting table! 

Chamberlain. — Can Europe now say that we ate not intrepid 
hunters ? Take good aim, General , and fire. 


YVietoria (apearing). — Stop, cowardly men ; suspend the fatal blow, 
Gham bêrlain. —~ Uoddcem ! The Queen I Who resuscitated her? 
Kitchener. — What a desagreable apparition I 

Victoria, — The çries of horror and Indignation that the Eastern and 
Western nations uttered when they heard of your black misdeedp 
resthedl my grave in which both of yon made me descend crowned 
with shamc and over loaded with the curses of the widows and orphans 
of the English and Trarrsvaalians (raising her ayet to heater. Be praised, 
0 tod of miracles, who let me arrive lere in teme to prevent these 
two bioody Tigres from massacrating Iinnocêent creatures 1 

Chamberlain. — But f we do not exterminate the Boers... 

Kitchener, —- We nefer bè mastera ûf Tranavaal, 

Viotoria. — You had better renonnce to ii thar cover with ignominy 
the royal mantle of my son Edward fhe Seyenth., 

Chamberlain. — Go back to your tomb and let ua do our busineas, 

Hitehener. — Ûr go up to heaven ard pray God ta bless onur aras, 

Vietoria. — Lord! Saye the innocent and chastize the guilty. 

Ã Courier (comer running and givês Chamberlain a lettre}, — Alaal 
we have beeıl twice dreadfully defeated with great loasês of men and 
arms 'The enneııy took of 1s two hundred prisoners. General Batha, 
tclls yox that he will slay thêm if yon kill a siglo Boer. 

Chamberlain {sighîng ). — Lect us put aside our mitrailleuse, 

The Boers. — Hlessed bêe Thy holy name, o God of our fathers! 
Thon hast saved us. 

Yietoria (to Chamberlain]. — Make peace, otherwise, as Biamarok 
said, South Africa shall be tite tomb of England. 

Anou NADDARA. 
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TET IrAttawadod (Abou Naddard ose. 
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DIKTÊME ANNÊE 


FONDATEUR 


43, Rue Richer, PARIS 


LES FEÊETES FRANCO-RUSSES 


. Aueun incident fãcheux neat venu troubler les magi ques fêtea que 
la France a of[ertcs ã son Ilûöte Impérial. Les revuca de Dunker e et 
de Béthêny ont permi d'adlmircr” les immenses ressources navales et 
militaircs dont la France peut disposcr ct qui ıi aagurent le reapert 
et Pestimê des autres nations, Dans Jes toasts qii ont êlê écthan 

ã Witry, SBS. M. TL. le Czar et S8, E. M. Loubct ont affirmé haatement 
alliance Franco-Russe, dont le pragramme pacîque est Faasurer le 
tfromphc de la justice ef de Phumanitê, Nobles paroles qui ort un reten- 


tissement dans le monde entier et nous ermettrartt Jaugurer fayora- 
bleaept dé Uavehnlr Î ۴ 


DIEU PROTEGE LES BOFÊRS 


Les Boêrs (psalnodtant), — Belgneur | si lea martşrs de la Foi et de 
la Patrice trouvent grace ã Tes yeux, Nous espérûons être diznea de Ta 
clGmeêncce et de Ta misêrficorde. C'est pour avoir défendu rolre pays où 
rêgnalt la proapêrilê, nı0a demeurega oû la coneorde siéreaît et nos tem- 
ples 0û Ton nom était gloriîê que ces rouges palens nous tucut pour 
aemparer dê n0s münes, de nos fermes ef de tous nos biens. Ecoute 
nos pritres , exauee nos Yeux el adrmets-nous au royanmê des Cieux. 

Un vieux Boêr. —- Ne dêscspêrez pas, û mes frères, de la miséricorde 
divine. Le Dieu des armêes nous arrachera aux griffes de ces impies. 

Chamberlain. -—- Ni Dicu nîi diable ne fous sauvera de nos mains. 
(A Kitchener} Le temps, e'est de argent, mon cher général. Au lieu dé 
perdre deux heures dû faire fusiller ce gibier, prends ta milrailleuae et, 
par un Sêeul coup, débarrgassac-nonus en. Cela fera réfêchir ces braves 
guerriers. D’aleufs, nous Jes avons prévenns gue s"ils ne font pas leur 
soumigsiorn, nous mettrons ã mort toua ceux qui tomberont dans nos 
mains , PTIODNICFS OU DON. 

Kitchener (satstssant sa mitrallleuse j. — (Quel cmp! Quatrc cent 
trente-deuxk! Û‘est un bean clüffre ã ingacrire an tableau ! 

Chamberlain. — (Qu'on Gse dire en Europe que nous ne sommes pas 
ica habiles ¢haaseurs, Vise bien, général, ét tire, 

Victoria {apparaissant). — Arrêtez, laches! arrêtez le conp fatal. 

Chamberlain (furieue),. — Goddem! la Reme! Qui l'a ressucitée ? 

Kitchener. — (Quelle désagréable apparition ! 

Victoria. — Les eris d'horreur el d'indignation qne vos noirs rnêfail4 
arrathèreznt aux peuples JOricnt et d('Ucaident sant arrivês jusqu'a ma 
tombe, où, vous deux, mıavez fail descendre couverle de honte t€ 
aceablêg des malêdicllons des reuves et des orpheltnıs des lala at 
des Boêrs (Jevant lez yeus au ete}. O'est grãce ù Toi , Dieu deê mıraclês, 
que j arrire ici ù temps pour empêchcr ces deux tigres sanguinaircsa de 
massacrer des Innocents. 

Ghamboerlain, —- Maia gi nous n’exterminones pas les BoĞrs. .. 

Kitchener. — Nous ne serons jamais maîtres du Transvaal. 

Tictoria. — Il vaut mieux ¥ renoncer que couvrir dignominie le 
manteau royal de mon pauvre fils Edouard YH. 

Charmberlain. — Retonurnez û votre tombe et laisser-nois faire, 

Kitchener. — Montez au ciel, ef dites a Dien de bênir nos armes. 

Victoria. -- Seigneur Î sauve ces innocents et chalie cea hlãmes. 

Une estafette (vient en courant et Jonne tme letire û Chamberlatn ). 
Nous avons eu, hélas| deux dêfaitea sanglantes. Nos pertea soxit 
considérableê. Botha a pris plus de deux cents prisonniers, « Le premier 
prisûnnüer Bêr que Kitehener exécutera, je ferai sauter tous les Anglais 
que je iêns. » Ge aOnt ses propres paroles. 

Chamberlain (Goupirant,. — Remisons notre ııîtratllentê. 

Les Boërs. — Sois béni, Dien de nos pêrcs. Tı nous a aaıuvês! 

Victoria [û Chamberlain gt ã Kîtckener ).— Faites la paiz, antrerment, 
ainsi que Fa dit Bismarck , Afrique du Šud sera notre tombeau. 

Apoy NADDARA. 
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زلة الال دة ساسه 
ادح يخ جاب مرها دورما 


قجھ ادرشتراکی سنو دا دیف 


ویم حرورة BEE‏ والوور» 


۱ چ ج . الوا الونطارە عار واا فکدی سارل 
: ارک شارخ ربشه مرم ۹4 8 57 ی 
OY a STEN‏ ا 
OSG e SSA‏ 
ا o 8: : OE SE‏ 3 
ا 

عرد < بارس چ ر شصات سے a‏ | واریا ا ار اماد ا 

قطة دم شريد تولر ال بط صنديد احق عر سج يالورالین ۰ واا سا اس کر 
له ا لزانت با ا وان را ع اعا ی ! مشاہ یی ٠‏ فقال الام عکف خضی کا که 
یمون روحاط ن راولس اسول > واو لتا ٠‏ الا | ورای ٠‏ واوق لك با لخر والماضة : 


به گان ٠‏ لني تو رکز رل سيد المرعات . 0 
ولمعا الت دال راص ر رک اصہک. لع 
ولش حا لک لتنا اخمہدة قلت لہ افخ باجنبگ. 
ا حا رالو ا لے اسه ونی با خا رح رة ایر 
اوران . خدفة سول رب المالینر ما وی 
ا وال أ لمصیح المشہو ر علرالزک والمردے 
بات صح ١‏ شوو ا وعم للہے ا رطیۃ. وکا تو 
ارات طرد : کر کی رک الاری ورتا 
سيفرص القاری ± فال ات کان وصامشول . 
عدر کردا ش الرضر. خضال فى وصل ووحرالقول. 
لرک کل اخری وکر اشا ووز خصو مقااة 


اورم ود س م د وري 
اترویرر واد والرحال . ا و ار فرشا افا 


عبد ا رخاف رين لوک المصم. و عون | ال 
لان وا راس اهمال عصرم“ > فقت له اال 
واطری اروارا > ریا رعا ما دا ری ار 
اټ مس ۱ مارک امزوا ووي ا بوا 
ا ١ی‏ وار لے دوک امجں. لی لرک 


Eu‏ ورل هش واری الل . ا اموا 
الساسة . ا لمتملقة بالشثرىق والب - ودا م 
رد الله . ونتشارالل وزوال الريب . فقال مدد 


دا بو لار مزر > احري لايرصو ر یا لمرد “2 
فتلت لے س وطإاعڈ اتا لیاف > الىل 


الم ال 


طاتا جاک احوانی ۰ اتی واسترون اس 
انث ٠‏ وکلٹ لہ اص در قوالٰی ایی ا تیل ` 
لرك ت ملک اتا لبطل رر لوت» اح رڭوارحور 
لاذ ال . وکو اھ دد امزال کتش نہ٠‏ اهاد 
یکی می ر الال . واسغلہ دالاعیر م .ولو 
ررر ارجم . ٠‏ حلع ماترق والفردے . 
ع دردیارر ا نتوین الل داکل اس الو رخرد . 
ولوا اکر | دطای تريب > ارده امیت 
عال. راع ار یہ ا انم ص ارال ٠‏ “ فقال لے 
سی زی ا تفوتی الواح رة با کے ا لاد ٠‏ 
ila‏ حر ڪل الرصمما روالد درمت الريطاية 
حرایے آل لدد . حال عر عله 2 و ا 
|المستریول کل ستارع وسوی > موت و شا 
عزوي ے والمحی مک يادو دطارة - تز کرو 
لی رزه ورهلہ . لرن ا لع ى الطرار حا رة . 
وا رطا حرام م الشضتة عليه > حراولور وطبا, ا 
طول اة راید × ا رد موعن ناكف 
لون وخ ری ال الیش عغددکګ رام ترجہ 
وا سمش ىنر _. A7‏ لوان 
کالمادة آ رجہ . لشرد نے علیہ ج م کی نرات . 
تی هات م خا دیف با بونظارة هات . حملت 
نلماحة . فى دماحة . وریت لہ ااا 
برونی ر لمر دة بلار نا الارة ٠‏ وحلن احور a‏ 
لی ۰ س الشيطات ا ارج ٠‏ صورین تا لے 
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. کو رالا لتر ایی صر الوم اڪ الزکاری ا ومو لصولل بارال لق الله‎ ٦ 
حلت سل‎ ET لطا روعیلی سنہ وتا صادطین 'ریان حر ایی ۱ حلٹ‎ 
:سور ملوزږ واماعہ رہ لوڑی) ۱ لبطلا لو ریا لے کے الرات زو نالھ او راہ ترو اط‎ 
لیو رحا رصن ن صد کار یکل لع ابام مدخت معو‎ ١ دطال‎ ١ امشو من در وصور‎ 
ت الررض رت مط دم شرید تور ای طز صد تی دا هک درن ۱ والصمخضال اة‎ 
وصبورو ادما کروم رور الما اا فاد (عادکی ع زک شی یی واا طن کش ا‎ 
لمریث ا لحري ھا شو اھر واحد وشو ابی حرط وی | سں ۱ لوحو ری الوی‎ 
Ns قال ا ليرا ل قتشم لضا دزن دصو ت خف اء الال دیوید شاد اکر ادرن نال‎ 
الہرنغای دہ عنہے عاد دہ رر دا جح دف حردکد ددد کر حار رو ا مرج ہا گے شیعارة‎ 
ری ~ قال اول ضا رط حط شاد ا حال ج الرمات ۰ نھتے ا ای ۹ے خصا عله الل‎ 
لودا دت اعلے د و وسشطہ وئ وکال لے الجا دة ندا د‎ 
E PRON ا ہہ ہہ کال ر جنر اکر‎ 
کی ج ماک تشطمہ احا ادرئنین سہوٹنا  وکر سا کے لی مرو سوا رمو )سراررا لوعن‎ 
هون‎ ١ مع لاسا رعی ریا امو‎ ١ کو ہک یاحیدعا ت نتوین ھل روي اکر ورمن‎ 
ا سک باجعا ت تو قال | س الاانة نة اماعاکق وضیا شی قر ی‎ ) 
لور ا اکت اول وای وکن اکر رانا کی رسکی با کیا 7 رم کیا رودا ه > تاشخ‎ 
انا تیک س کال وکت نر عل روی لرن دملییشس در ن الطارح ياحمترة اجر دار‎ 
امف و درل لہ ت ارب کال لوت رے کے رد بک دول ال حاد بم اماک‎ 
کا خی راو ا‎ RK اا لر 1 ریا احا ا ١هل الزتغال امعو ا دزحضف‎ 
ولاح شی کل اذا ضا وو سی اخطاای يا ایام تقوصون او اوي اوت‎ 
EKSE حطر ةا محال بان لاما یروت الى تروک دوا حر‎ 
ال 1 اک‎ 


عو قو یب ري لاي در ریو ت مانشونوا نہ لوعحہ ویر دشفہ 
روان اک کا یکت ےر 0 اة وراعین تضوا ف الوق س الول ویرت 

ای اورا ر وال اعت بعص م۱ دموا س حامر واحهر واصعر وجه جال 
ا ان علک حر LE ESO‏ تہ س مشدرة الاْضی | لري لحمہ دحال لارطل 


ا ا ET‏ لوتر | خی ١ا‏ کا واد ازڈیک امالس یر 

١۶رک‏ خہ کا سے امہ ےہ کال کت تر ومتی لی فی اکر وتر وتال له مااحای رالوت 

اعضہ مکی فخ یکی لوز ر وکال له ال وکتے ویون عدا کے ودر می الو نے لون ورای سور 

صاحب ذم يا حطمة المرال اكش تماعلنا عماماة دازت اللہ باخدذوا شاوی کک ١اا‏ دزن اور ۔ 

الریر۔ مدد شک اہک داص تمض عیح ال بوتت ادوا کد . ارک را ایی ا خرمتے رارک < 

الو الو وکیا نے زورک الضبية یں ۰ ١‏ طدے س الشرطات رکد الج ار لقوق 
یی ھلم اک کیک تررم رتا دغ کلمد با رل اواضہش س خا لکتف یر را رالتار 

ر ر E‏ ورګ د طا يی KEE‏ 

صكم وارا شش لے در لر ١ال‏ | ار رصباصا ن | 

ءا طلے کی اتی واد وان ١‏ علسنی دہ دوحاة IES‏ ج ا ے فتال تالش 

خرش - ختاطمہ ھی ا رٹ لور وان لے ۔ تو الور بلاضرد دی از ان دع رر 

تلت ا درتمخہ ودر کک لرن الشرن > ری 1 قتان ویرتای س ورخ عیتہ ایال وصات لله 
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êcrivains lmimortels et e votre dêvonement pour 5a Na jcslê [mpériale, 

Quant ã la joi’ qumê j'ai de vous appeler dorênayvant « Llıaêr Al-Molk a, 
elle ct aussi graude quae celle qu'êprounve le vainqueur le jour de son 
triomphe. 

Vous méritez vraiment cee titre de Poête de FKmpire que S5, M. LL Mo- 
zaflar-Eldine CGhah vient de vous confîrer. Qul, mieux {ue YOUS, a cû 
lêbré par la phıme el la parole les nobles fils d'Îran et gloritlé leur 
Empereur Iien-alimê? Je me souvieus encore (les articles en prose et en 
vers dans lesqnels vous soulıaitiez la bienvenue cn France au Soleil 
Orient, au Lion (le la Perse. ainsi que vous appelicz notre Lhrah glo- 
rieux. La modeste version qne j"rn al faite fut publiée dans les journaııx 
de Téhêéran, de Tianris, de Machhad el même dans nos journaux des 
Indes ef d' Egypte. Getitre vous fait honncur eft vous rend plus cher ù Yoa 
nemıbreux adımiratcurs pérsans qui Yous réclament comme cumpatriole 
et font des vux, qut Dieu ciêıneut et misêricordıeux exancera, pour 
Yatre heurcuse longéêvitê Ûui, ıuon cher Chaêr-Al-Molk , nous dêsirong 
quc vous vivirz longtemps pour falre amıer, par Fas écrits et voa dig: 
cours notre Patric el ponr chanter les justes louanges du rand Mozallar- 
Edl ne, qui trvaile pour le bonheur et la prospûritê de Ses Flats. 

Vruillez agrêer, cliur et vénûrê are, mes sincêres Iélieitalons tt mes 
aulutalious CcorHales. 

A vous de cufir, 

Cheikh Al-Molk 
3, Roe Claadle-Bcruard. MOHAMMAD HASSAN SIRDJANL. 
4e nom lı Choikl Alum Naddara, Chaêer-Al- olk, nous remercions 
tous ses amis 4 Urirnt el QF eailent qut onl bien voulu, en cele heıı- 
reuse ockasion, le Hlicitcer de cet hıslirie honneur quc 5. M. I. lc Shah 
de Pgrse a dalignê hıi faire. 
La HÊDSGTION. 


ودد مداع الور وخی یات س رور اخار ےل 
لوی وخا ل کیہ اضرب یانزل شتی . 
اترری لدا دی الحادة فارص الےۓ درن دب المالیں 
الشہدا د اما تت یا جرال کا تمطی دلا رطان 
,کرک مون رح ویر کد یں جر لاک ری 

| تان الف ع ىي | یری اللی عضو ا راب 
ہعورنا وہای ہے عترهاً طز الر یش راس ارال 
کشر وخرب الط لولر دٰرارئے وکال لہ س 
هة للا زحمة ے اعاعاکان سا مرا لھا رطیں 
زاوا مات حمما معط الیش لوتر عل الررض 
ورو پا عار فور درعدو را احا دحالو اا لی 
اک شار ن 
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خارہیں ا واا توما مل الررص لرخہ a‏ 
تر حین طو رکرھح موو رنھ لرن ا 
وکال رود حرو رککتے تر اعا ری دک طام 
امو و ررح حو و لو رس حن الررص رارقا ) 
با ار یا کار پا عرو ا ایند اعد با جنال 
طن دم لد تولرالت بطل صدذدبد, 
مدا ولا نی ھرو الروایج المدة غا ی 
الیک اط سا اہ وکال ایز ں اروا ف 
الصو فا ے اح ا حطرة ادوا ونل 
اھ ١‏ ل عیی رو ام کے رک وتا روات وطبیہ 
لوی انا مزق دو مارا ۰ ہا ھل ری ر 
تر ا ھی لذا رورار یر ۹۔ کات دو ک 
الحم لعیی انال رامات قال اورورا وی“ خمال 
ي ~ ت کک کل یمرآ (هل بنردها رربرزطاق 


gételgnent, les valeurcux st lérobjucs Boers iminuent; Angleterre 
pourra librement poussrr son cr de victuir¢ sur ce sal arrosê de sang. 

Dans un dessin superhe. tracê fune ulin Yrngercase et gênéreusê, 
mon ari, l© vailant Chwik Ahou Nadarra, dûélend la cause de la justice 
ct de la libertê ! 

Cela se passc dans un delilêé du Transvaal: ã gauche, quelques cen~ 
tatncs de itmmes, dountants. dc vicilavuls et de sollats valncuês. 

Au rmiletu. Kitcrhcner, dressant cuıulrte ce bétail hunmıain unr mitrail- 
leuse prête û cerarcher la mort... ¢4 Chamberlain, dont Uhistoire enre- 
gistre lcs hauts faits, disant û ce g“uêral 

e Le teups. Cest de Fargen. Au Heu de perdre deux heurcs A fairt 
fusiller ce glier, prends ta mliraillcnse cL, par un seul coup, débar- 
rasse -noıus en. Gola fera rêtléehir tes braves pFuerriers. Faillceurs, nons 
les avons prévcnus {Me, sls ne iont pas Îeur soumission, NnOus ımet- 
trons û mort tous ceux (jul tomıberonl dans nos mans, prisonniers Ou 
nan *. 

Et, comme Poeuyre de mort Ya s*accomplir, voila qua droite une 
plerre se soulève ; c'est une tombe qui s ouvre, forınidableê, et ¢'rat la 
reine Victoria qui surgit : 

«4 Les cris d'herreur et dindignalion quc vos nıêfais arrachcent aux 
peuples dJOrient cl d'Occident, dit-elie û Bilehener et ù Chbouııberlain. 
sûnt arrivés jJuSGu’ ê ma tombe, ûû. YOUS deuX, ia'avez lal descendre, 
cotyerte de honte, accablêe de malêdictions des veuves et des orple- 
lua x». 

Ft les deux chefs sangulnaires rés'sient, 

~—— §îi nous n’cxtcrminons pas les Boêrs, s'êécrie Chamberlain... 

Nous ne serous jamais ımaitres du Fransvaal, peate Kitchener en 
regûardart avete amour 1a belle mitraileuse inactlivê . 

t alors. le doux ınaitre. incomparable lhamanitaire qu’eat le raillant 
Ahou Naddara, met dans la bouche de IJex-reine Victoria, irmmpératrice 
des Indes, ces paroles superbþes, humainéês, rayonrnantes : 

~~ Maitres du Transvaul ? « JI vaut mieux ¥ renoncer que couvTir 
dignominie Îe manteau royal de mon pauvre fis Edouard YII n. 

Abou Naddara vient de crier bicn* haut ce que tant de consciences 
disent tout bas, 

Je le remercie et le f{élidte avec une éınotion qu'il me serail impossible 
de dissimuler. EVARISTE ÛARHANCE. 


En reproluisant dans son journal l]'"ndeêpendınt un auire article du 
Cheikh, aur la guerre Snd-Aliricame, notre cher confrère et excellent 
ani M. Evaristê Uarrance écrit cert : 

« Abou Naddara est un vaillant ; c'est un ami de la France, _ dont la 
sincêrilé ne saurait Cire eflleurêe d'un doute. 

« Mlaisjl aime aussi la grandeur etle courage, parlonat où es deux vers 
auciales se rencontrent x; 1l m'a pasa été ıong ã admirer les Boêrs , +i vall- 
lants et si braves; il n’a pas êlê long ã appeler şur le drame qıi se dê- 
roule au Transvaal, attention des honımes de ceur de son pays 

sı Malheurcusens« nl, le ceur esl une monnale qul n'a gutre cours 
dans lcs chanceUerlies houmaincs. EVARISTE (JARRANCE, 


Nous remerrlons sincêrouent Uatınallc et bienveflant Rédacttor én 
chet de Findtpendant de Fêloge qul iait dê notre Direcleur. 


LA REDACTION. 


Banquet de la Presse Coloniale 


IL'abondance des matijères nous enmıpêche, è notre grand regret, de 
rendre compte de cet imposant hanruel de 200 couverts auqucl nous 
avaOns et I hor Deur d'assister. I sullit (fe dire que la cordiallé et la 
parfxite harmonie rêgnaient pendant le repas, eî Tadıniration des con- 
vives pour les discours êéloquents de M. Decrais, TFêninéent Miuistre des 
Colonies, de M. Vivien, président du Syndical de la Presse colomale, 
et de M. J.-L. Brumet, secrétalire génêral de ce Syndicat, a rendu les 
aApplaudissaements chaleureux. AN 


RÉCOMPENSES MÊÉÊRITÊES 


Nous sommes ıeurcux et fier d’annoncer ã nos chers lecteurs deux 
bonnes nouvelles qui Icur prouveront la consilêration dont jouissent 
nos humnbles ëcrit« auprès du Gouvernement Impêrial Persan. Nos chers 
canfrèrea ct excellents amis MM. J.-L Brunet et A. Buisson, qul ont 

ublié nos articles sur le voyage de UAuguste Souyerain (Iran €n 

ranec, sur Ses grands hommes JFElat tet sur ses progrtès de Ses popu- 
lations, ont élé décorês, le premier de lı eroix de eomumandeur, el le 
second de celle Fofficier du Soleil et du Lion. 


En mettanit sous presse, nous apprenons avec une vive satisfaclion 

ue nos amis décorês sont en train le proaver leur reeonnaissance de 
Tinsigne honneur que 5. M: I. le Shaha daignê leur [airc. M. J.-L. Brunet 
prépare une intéressanle étude sur les distinctions honorili ues per- 
aanes, qul publiera dans nne éleganleê brochure illustrêz, el M Altred 
Buisson prépare une belle confércnce sur Pentente cordialc franco-per- 
sanê et le voyage de Sa Majesté Impêriale en Franec. ٍ 

La rosce des bienfaits de FAuguste Souverain d'Irun n'est donc pas 
tommhde sur une tcrre stérile , elle y tra Meurir des roscs dignes de leur 
rcinê, la Rose de Suadi, Tinmmortel poêle persan. A. N. 


FFLICITATIONS 


Parıs, le 2 ogçtobre ıgo1. 

Vinérable Cheikh, 

Même dans nutre riche laugne persane, je ne crois paš pouvoir 
trouver des accents capablces d'exprimuer le plaisir que j'ai êprnuvê cn 
lisanl, dans les deux derniers tuumêros de votre journal, les odes su- 
biiines par lcsqnelles vos confrêres arabes vous onl lizIlEtê dua titre 
honorilguc que. dans Sa haute sagesne el inronıparable bonté, notre 
Auguste Souverain a daignê vons accorder en recompense de votrg 
aıağur pour le peuple persan, deê votre aflnıiration pour ses poêtes et 


1 Kimonsef ù Klou PadDAFA) „as. 


| E IE Jouwranrtl FAblbpu 


Fatama et J Altra, 3E ¥ 


Toute commuilication et demande d  abounement doivent ère almesées au Direeteur du Joırnal 


TROISIEME ANNEE آ‎ 


FON DATEUITR 
Directeur et Rédacteur en Chef 


J. SARUA ABOU KADDARA 
4%, Rue Eicher, PARIS 


LETTRE DE TURQUIE 


Constantimople , le 3# oetoebre Qal. 


Noua avons Yu ayee grand plaisir Atüitude couciliatrice du Jourrat 
A bau Naddarr en (wêsente de Pincidlent Frarceo-Ture. Yous avez eu bican 
raison de dire que celle divêrgenee dle vues sur des questions dîntêrêts 
fmanciers, Wa ıu alêérrr les sentiments J'amitié el d'estime qui cxis- 
tent entre les deux natiûns. 

Je ıe Yous surpreudlrai pus en #joutalH aıêrmıê que tout Ie monde 
garde icî un excellent souvenir de 5. E NM. Constêns, et dê la graciense 
Mme Conslans, On anil que FMusire hoame J'Elal avait conquis 
Partilié de Notre Auguste Souvcrain. et 1uO0us nous Pplaisons û crolre 

ıe çet éminent diplomaLe se rappele awce salislfaclion ['acencl cexcep- 
uonnel qul a tromyvé û Conatanlmoplc. Avee dê tels senimernts , une 
enteute ne doll pas tlre bien dilhcile û rêtablir. puisque chague partie 
na qune penstée, celle le metire fn Ie plus vile possible aux dissl- 
deênces ıu anl pu kla tronbler momentanément 

Cost & celte tãache que s'eınplole avec beaucuup d'habtletéê et de 
finesse $. B, Munir Bey. Depuis son arrivée ù Gonstairinoyıle , le 
brillant diplomate consacrc to son lemps ã activer la solunton des 
proallètmes linanciers qui reltardcent seuls uiı accord dûsirê par tous, 

M.,..b BEY 2...7. 


- 


The blood of Martyrs brings Heroes to lif 


HKitehenar (ro hrs ico offcers). — Dick, Jacek, look sharp. {To Lothate } 
You have, no doubt, read my proclamation, Î get all prisoners... . 

bothair. — Murdered. I know that, Murder 1ıne then. Make haste, a5 
your sight is hateful to me. [| see you holding your revolver. Fire. 

Kıtehener. -- No. I will not gel you shot. [] wish to save your life and 
give-you your liberty on condition... 

Lothnir,. ~~ That I tell you whêre General Dewet is at present. No, 
Tl never betray counulry. Do excute me, Kitchener. Do. 

Kitchener. — ¥et many of your countrymen have given us the 
informations we required. 

Lathair. — You tell a lie, General. The Boer prefers death to treason. 
Your saldiers who hate yeu because yol compel Ibhem to figlıt for au 
infnmous cause, İt is they who give us useful informations without our 
asking them. And now do fire your revolyer at me, [ shall die happy 
as the Kingdom of heavens is opened to martyra, whereas the wicked- 
men a8 you and your colleagues go strait way Lo hell. 

Kirchener (ih u rage, kills him J. — Die, dog of a Boer; die. 

Lothair (falls singing a couplet of the French national hymnl. — Sacred 
love of fatherland, lead, support our revengeful artns. Liberty, O dear 
Liberty, fght with thy defenders (He er.ares.) 

Kitcheuer. —~ Alf right! We got rid of hira, Hall England! Hail! 

Kruger (4 nf and raising his eyes to heanen. — Lord! Open the 
rates of the dwelling of the righteous to the pure and holy soul of this 
noble martyr and strengthen the arias of the valourous sons of Trans 
Yaal! Amen ! (o Kitchener} The war of independance is not yet over. 
Before it ends, thousands of Englishmen shall have bitten the dust and 
millions of pounds shal have been spent. You shall not exterminate us. 
Behold and: see the hundreds of Boer warriors coming folh out of the 
bosom of the eaiih. The blood of ınartyra brings heroes Lo life. 

au NADDARA., 


faire campagne contre les Bors, moyennant un salaire quotidien de 
ax shilIDES. 

Tasgez nombreux Italiens ont, parait-il, aceceptê ees conditions tt ge 
sgnt embarqués poor Angleterre. 

C'est me la misère est une mauyvaise conseillère et que la faim 
possède une voix impêrieuso. 

Cette guerre iniquc, cette guerre d'argent, les pauvres bougres iront 
fa faire pour quelques sous... Qu tmporte la mort qui guette au passağo, 
ees misérahles sans travail ; mourir ici ou la-bas, C'est presque la même 


ebhase... 

On aura mangé, peut-ûtre, pendant quelques jours... avant de 
« claguer B. 

Et la morale humaine ? 


{fa ne compte pas, 
Leg atroités continuent aû Transvaal, peu Aã pêı les résistances 


Lx Gêran : G. LEFEBYERE. TT, B. YT. PFP, 


LA RENTRÉE DU PARLEMENT 


4bou Naddara , hête et aıni de la Franec, a pour principe de se tenir 
ã T#eurt de tout ce qul cnhcerne les alfaires intêricares et la politique 
intimc ûn pays; son aliceclion § étend ã la nation française tout enliètre, 
sand distinelon de partis, ni de sectes. 

C'est pour ce molif que Abou Nadjdara, sans froisser personne, Tent 
ã sauhaiter une bonne el fructacuse session au Parlement qul reprend ses 
travaux. Puısse-L-1] développer le hien-être el la pFospêrıtê iu pays el 
actroître lcs liens d'arnilé qui unissent Ica peuples JO pBent et d'Occıdent. 

Que Dien exauecc les veux quîil fait pour la granfenr et le suecên 
de la France, devenue, depuis cing uslres, 3a sceonde" patre, une 
patric qui lui est anasi chère que sa terre natale. 


Conférences et Ûiscours du Cheikh Abou Naddara 
{3 yû TYEPUIS JANVIER IOI} 


Cest au premîer diner dela saison dı: la Sûciété de A!hêhêe de Francê, 
quele Cheikh a frouonce ce discours. I y 4 endn compte de 40h Yoyage 
A Constantinople et parlé des vives sympathics les Ottomans pour les 
Francais. sTmdident Frango-Ture, a-l-il dit en terminant, marche vers 
une prompte tt salisfaisante solution, sans que les relallozs anüicalea 
des derx nations gaient @ê ım seul instant troablêes n», 


ر ل ب و ي ا 
I. [‏ ۳ 1 ا ي 


ا 
نوزرا 2طز سد 
Le sang des Martyrs fait naître des Heros‏ 


Kitchener (û ses deus offeters], — Dick, Jack, ouvyrez ucil; {& Lothar) 
VontSs avez, sans doute, lu ma proclarmalon. Lea prisonnirrs çjelesfais. . . 

TLothair. Vous les faites assassiner. Assassınez-ınûl donc, el vIHÊ, 
zar votre ue meat odieuse. Yous avez cen maln lı revolver; UHrez. 

Kîtchener. — Non Je ne vous feral pas fusiller, Je veux sanver volre 
vie çti même vous rendrc volre liberté, uals ù ımê candîtion. 

Lothair. — Qug je vous dise où se trouve le général Dewet. Non. 
Non. Je ne trahirai jamaîs mon pays. Voyons! xêcutez-mo!. 

Kitchener. — Poartant, beaucoup de vos compatrioles NOus ont 
donné les renseignemeuts que nous Jeur avons demandês. 

Tothair. ~ Yous mentcz, Gênêral. Le Boêr prêfêre la mort 4ã la tra- 
hison Ce sont vos soldais, qùi Yous déteatent parce {ue Yous les Horcez 
û se baltre pour une cause infame, qul nous dannent des rengeiğne- 
ments utles sans que nous legs leur demandions. Assass1ne22-m0! , 
Kitchener. Je meurs heureux, car le royãume des Cieuzs. est ouvert aux 
martyrs, tandis que les scêlérats comme voas ct vos gênêraunx vont 
tout droit ã enfer. 

Kitchener {(furieus, le tue). — Meurs, chien de Boğr! Meura Î 

other {tombe en chantant Fhygmne national! français ) : 

ur sacré dê la Patrie Î Liberté! Lğhberté chêrie! 

Conduis, sautiêns no03 brag vengeurs. Combats avectes défengeurs (Hezpire). 


Hitchanar-. — (Quel bon débarras. Je respire. Vive Angleterre! 

KHrhger (apparaissant et !fenant les yeun au ciel). — Seigneur ' aceuelle 
ûme pure ct sainte de ce martyr dans Tes célestes parvis et fortille les 
bras des fils valcoreus du Transvaal! Amen, (A Kitzhener]) : La guerre de 
Iindépendance n'est pas encore lime. AVAL quelle soit close, des 
miliers Anglais auront mordu la poussiêre ef des mılltons de livres 
sterling xuronut été gaspillés. Yous ne Dons externinerez pas. Regardez! 
Regardez! Les erriers boğrs sortent par ceniaines les enlLrailles de la 
terre. Lê sang des martyrs Tait naître des héros! ABOU NADDAMA, 


LE MASSACRE CONTINUE DANS L'AFRIQUE DU SUD 


Sous ce Hire, notre cher êt nenérê Maitre, MH. Eoariste Carranee, Ptntelli- 
gent Rédacteur en chef de FIndêpendant d’ Agen pubie, dans sa feuile 
acrrddiide, le remarqguable article suroant guê nous reproduisons rec fertê 
ey le reme reiand dle Pêloge gu il y fait Ge notre cher {hrecteur, le Cheick Abou 
Nallara. LA RÉDACTIOR. 


I n'y a plus d hommes en Angletcrre ; le Transvaal a tout dêvorê, 
sang doule, car des recruteurs belges, trayvalllant pour ie Royaume- 
Uni, pareourent, depuis qrelqucs jours, le district minicr de Thionville, 
pour y racoler des valontaires ! Î 1 

Ces agents, disert nos correspondances, qui paraisscnt Agir avec 1€ 
consentement Lacie dea autorités ailemandes, offrepE aux ouvriers 
sans travail, en ce moment très nombreux, de legs embhaueher pour 


` pARIS.IMP. G&. LEFEBVRE, 5 & 7, RUE GLAUDE YELLEFALX. 


إل الخامة وام نرو 
عرد 8 ره رة 
ماھ وحررھا ۱ درول 
اف انوا( لو نطارة f‏ 1 
العا باریس 
ی کڪ رع ج 


سوي حيارلة مسرا الحلهة ارعتای 
س اماف . اللات الرعفى عدالميد حامہ الثاے 
لو الزه اكه . وحمل المسيطة مارا مله 

اسن 


امود ا 


سول اصدا ٠‏ الد ترم ف ر ار ا . حرچزر کیل الجاص د العام كيد. 


ساك سمي > د یسه ما دش ف + ر طا رر . پړکر سر 
ارتهلز ٠‏ درک م السوارع و الديأر . مرنته باع ارا بات 
د ارتو ار. د مایم ایر رعا نط ود اي طرب د مسر 
د ول . د دعا لللفان لمر خیاعن انف امسر نول . دابا 
هناگات . د غىت عنری ارون . وگن نق شما 
هذا الود انرس . اع فی سما سیف ق باریس . و ترھی 
و نمی وورعال . نې بشاعر رک ”صو اهال .هاهر 


بلفتنا الدارمه رنه . للالرنه لدق دم الرعم العريمة . 
راوه و عسوم باستادة . دادعوا مورا السلفات بالهرد 
البروالنمادة ١.‏ ( انو طارد) 

نشار الرسماد رهت :وهو ولد ماما 


دالس انرندام ادت ا الزو اھر ا اوتا 


عند ا[هاریى ی ړرله 


کر عیے الال كز 


نک حو شا مر د اقبال 
اسی عدالت عال الما 


اول هلىشە لارسا 
و رصه لاعاص د العام 


ازمر سو اراس مید 


سی باراد وو ایس دد 


ا 


کک 


J 
ل‎ 
i > 


el 


ار 
ا 


ق ورد الرا ی ١‏ ررر 
e‏ 


ھم د شمشم اما کک 


ا شه ارواکّك 


3 ا + 8ا 
انی اف الك د مارفا 


انس الحميد دو ١‏ یعبات 


کلک مار د مزا ما 


ولك هوا م سرا 


13د معام بلب له کم 


فاضا الشا۔ری اعات 
رالهقي لہ اسل 


اھ ایرررای 


ری ا لحیا رخزت دى رار 


ره د دب کل ظطار 


ري واغری گل نمید 
عفرت ولان زه ددر 


السدک هشه مى ابلس 


حمة !لولاا ES‏ 
ف دد اطي طا رو 
وا ورو واطہے ضف وع رواسا 
ګل سه ه وأحزة 
واک 
الیو ورل الا رر را 
عن پرا لو تہ اوکوالۃ ارده 


ددا سرقتے سعس المرخاتن 


ا غلب د اسع د اضر 
د لمم القدى ررر 


E‏ عد ربرب( ال لمات 
بالمىدل و اود د الارهسان 


مرد مگ على الراعی داهب 
و الصن ماتفاريتى عالجاحب 


تسرد سای انعا کک 
تد رهنت عن مارک 


طم النى الرارى المعتّار 
مر المر ربن د ابريهبار 


نل اة د 


من المرسل رى الفوله 


انرق ان فى لطمه" 


ر ار کو ل 
و الل ماسرلل لمة.4 


U‏ لی سوس رسأت 


مک قى عن صف المسس ا شاعر الزوت و العران 


ممن اللى انشادى الله أ 
امه المدنة مح مکهة 


حم ملگ ايبن د اريام 
دا دعا کل ا رسام 


% 


لا ماھ ىتىك ما انریفاره 
ر صان رین لماه 


ان امرك ای راسی 
ین عن ورك ىسى 


اوو اس 


لفت ار 
کا لم قد ف ہد امریگا۔ 


فا و ودش ناف 
وا صق رل عن عا اک 


رع المذدل كعم نله 
صر الزک عى خضله 


مل البادتل با اغیا 


ق رل ف عرضتف سی 


با صر ابا | تخهب 

و فز اید نستّمرب 
اة حللة اريه 
وايا تلت ف عزرنه 
مان قام جع فينا اتلام 


وا نے اریقی وراز الصلل 


ك معنا حح الورصة 
وم ئة دكم هر سة 


£ 
5 
الس وزرا اللات 
صم گداری السساث 


ا رہف با طز الالت 


درف كوه ايا والوغ 


اف تست ر ا یگات 
E‏ ری 1 = ات 


عي يا اعرف الحزه 
ا کیا ماج مث 


بدرت ماري ا الهريك 
:3 رشهة د ديه 


واای رسو نه وانام 


را ال#رت ی الٿ س 


و دور را ری يرٺ 
اتر على العر اللهولك 


یرو فرع المت 
من ر الهرب الله کات 


إوا رأانثٰ مم الروتر 
من البوسر و ال ركرومر 


تلت سنن وی عار 
و نر رالگتة ف قال 


ما نهاو ار ق رنه 
تعس ادوه E‏ 


هرف داو ره د سی 
وای ھم ر کس 


وا لیم هی بشاظر ف و الوصة ي 
والىمص رر له اررق . 


. ص 
< دمهری الف له لاس 


و المع رخرعت تو هاب 


ک کن ماده یا رد 
واضول لَك ابه رازه 


کی الماد درط ابفال 
راا ایتا ان دام المجال 


ا می ازو ا IY‏ دا 
ور خرف المد عل 
رنه با بانس من رالمندة 


ج سے 


سب والاه هره 


کوب عرلی راس اکلون 
وال مار انی بالریت 


ور واحمدلة کیة 


باما مدل ساوترل اقوام 
واا عد متاق اخغرصس 
من دا جراد بلقا نا رص 


ایا الردلة دالرن 
4 


i 


بقلداشیی ی شد 
فل وء عن شات مله 


رمو ارام تستریرل 
قال نوت و نه تعمل 


م ۱ ٣‏ | = 
وار عرامة عرارره 
ندر رامړرله ع4 


لدا دهرزف الرءرة 


عاسن امعد اللرب 
ت طل میا الوب 


الف کار صر امررفال 
دل عمدة د لرم اد ةرد 


الی لاه شی نرصی به 


mr‏ اا . ر 
ربل ری نیرا به 


ر ج س 
1 ّ 2 
ورا ارش رهیده 


هو الاه رالمان 


لعریسّی مربرتا !لفات 
بالرگر عن انف الشهات 


باهر والسمد الرأء 
ولاز خو لوا عما 


قل القاری / عفاش وأخدره ازى ماگمىش ماله 
می الف عفانم كنتدش رن الردي وه وومطرب. 
باماد ڪين منس انه اوروك المي , ّا الک 
فت مره مالو رمه حار د لمطه دمع .له 


انو عبد المد حاعي و لوف خاهرة . بر فنامن رامرموار 
ال كىد _ حلت _ على الى والداس ا إاهواف , وابرت 
اسعمل ماله بلنضة لمعاف وردت فى من صاجب اة 
دنرنسبهة . بلقا تا انرشن النركرة و العربة ) 

حراس المبرد بت 
سلاد لطا ا ع ایل ق دردد افوا حال اقل 
جنه بارتب تھا نك لزه مانا آی العاف الات رر 
احا صاےہ سر لوای ممارف ال طز طاہدی سویہ رابا اها 
لر سط وک ااعہ وع علومرت لماوعل اف عاف ر 
حہادا۔ اہ ارسویہ د تومي جلمای انو ست حا سی 
اف عر امل ایا ایا رار یہ سمرت و سرہرت IOS‏ 
رہ لرل آله اط زرسی ا رفور رھ ریہ رای تمو موا 
ت سو احاط و با حاص تم صادد' لوق ری اماہ ع 
نمی اعتای رب مسرل اہ درلنا مہ راص ا رفت و 
کوکب متر دنت وف یت یی می ور لطاعہ فی مراف 


عا عام عبابہ یاف 4< دفر رھ ع زه روو ر طس 


ھا لرہاری س ھبادف ادرہ دورود فروتلع نھ ایال عرو 
اوا جر مورک د وحور عاطوب د شیش اهری بر سلا 
د ملت صرت وریہ ر حھہم مج دای سو رطس وای ع 
القلت کس الیڪرات حضت ر حم د تقب ارز 
ابع ایب لاہ الاما سرا مام حستام المماعت 
ارہ مرن ی علا طا ف الکریہ واش 
رورم مد ا۔فک سمس هیرگ 


ڪا لاف ارونسۍ 


قال القاری - بى مقالة اراش رطم . تاه ماح 
السا الم م ملعت من الدياسر . طب د مأ عرلت للا حى 
سی عا اللنولد الاطاف ۶ ۔ قلت - تهر د زت بهالهع 
الرانمة با اواف . 

تقس رسومات رأ المرد 
تمو رة بار رتا الحليلة . انشا الإ . دق د سط 
الماد رنسادية . تمتا فى زيارف ار ستانة الماة. 
مدھ ای مىو برا اللات . دقف اررراء ر انوع رال الف 
امي با اعز خهرف. تمن هه ایتا اتر وار من . ندا اها 
هر المتاججن. بامويد الشاهاف الال . د سي عو يريا احليفة 
اطي بالتهر اله لور وال الول ( ايونلاءة) 


1۲ء 
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FRANCE ET TURQUIE 


Tout gst bien qui finit bien, quand ınême le dêbut auralt laissé quel- 
que prise ã la critique. Sans Yroulair rêevemir 40r un intident heureuac- 
ment clos, nous nous ré¢jouiasons aujourd'hui de voir disalper tout fro]s- 
sement enlre la Turquie et Ja France. Ne semble{-1l pas que approche 
de la fête anniversaire Je la naissance Jê S$. M. 1. le Sultan ait contribuêé 
û Ğelaircîr la situalion et ã faire dêsirer aux deux peuples l'occasion de 
se donner une fraternrele accolade ? 

Deputs le commencement de Uineident, nous n’avons jamais cru û un 
cont eatre deux Puissances dont Uagntié est sêculaire ef nous n'avons 
cess d'almirer avec qurlle sagesse, avec quel espril de conciliallon l€ 
gliomeux Empereur des Ottomans s"applquait û écarter sucecssiyvement 
tous les obstacles qui pouv alent etara entente définitive. La Sublime- 
Portè et le Quaid Orsar ont pu, cette fois encore, rêsoudre leur différend 
sans DTaide ni intervention dMaueune des Puissancesş; cêétalt lû le pûoiın 
esscntiel. 

I.es sympathies du peuple ottoman pour la France sont $I vives, 

ı'ciles ne pouvalent ûtre fhranléesa par cette passagêre dtvtrgencê, 
nant ã Tarıutiê des Français pour les Otfomans, celle n'a pas Méchi un 
senl instant : la mellleure preuyve, Cest que, pendant les trois mois {ua 
durê lîincident, nouns avons pu, dans es banquets, fêtes et rêunions 
auxqueclsa nous assistions, faire Têloge dı peuple turc et de Son Auguste 
Sou vrerain sans jamais être interronpu. Au contraire, lca auditcura 
vênalênt nous Iİêltclter en dısant : « ÛLhelkh, vous pouyvez allirmer ã Yos 
aıis de Turquie que nous les atırons autant qu'ils nons aiment et que 
leş discussions diplomatiqmes ne portent pas altelinte aux liens indiss0- 
lubles de Tafecllon qui nons unit n 

Nous nous sommes ausa] appliquê û rassıurer nos confrêrcs [rançals 
et ctrangers, en lenr prédisant la solution prochaine de ce {Acheux dis: 
sentiment. Nas lecteurs peuvent s'en conyvaincre en jeltuanl les yeux sur 
cetic Inlerview puabliêée par le journal La Patrie dans 30n nhuınéro lu 
6 novembre dernier : 


ous avona dJemandé anı Cheîikkh Abou Naddara de bien Youlair nous 
dire fe qu'il pensait du contlit franco-tuare. Voici les dfêclaralians qua bicn 
votrlu noua faire le patripte êgyptien bien conunu z 

~~ Il m'est difficile en ce moırent de me prêtèer ã ıre interview je me 
trouve, en tlfet, dans une situaltioû dêllcate, et il ne m"est pas possible de 
prendre parti Jans affaire pour deux raisons principales D'ahurd. parce 
que J habıle la France depuis vingt-qnatre ans et ijuc je suis Phote reconnais- 
tant de votre pays; ensuite parte que je suis de nationalilê égyplienne el 
que le Sultan est souyverain de moar pays 

Cependant, je puis ¥Fous dire que Ines veux Jes plus chers sont que la 
France resale tonjonras ce qıf'elle a étê, cC est-a-dire l'amie s?eulaîirc de l'Îslaın 
Tura ue pensez-vous da conîflit qui divise en ce moment la France et la 

urquie 7 

Jr erois que le mot « conflil p cat ecmpioyê impropremeni{ ; re Desi PAA 
d'un conllit qu'il s'agit, mais bien d"un sinıple ıliffêrend. Votre Ministre deg 
Allaires clrangeres. M. Dcleassé, a fal lui-ınême la distinction et vaııp pou- 
¥ez relire le dıiaeoura gu"ll û pronoacéê aviınt-hier ã la Chambre au tours de 
la diseussion aur limterpêllation Sembat : jamais le mol conflit ıa été pro- 
nontcê par İui. Il nê s'est servi gnê du terme « Jilfêrend r. 

La remarg{ue @ait bonne ã [aire, car cela prouve quc M, Delcassé luil- 
même te conaıdere pas Ja rupture avec la Sublime-Porte comme dêllnitive. 

Je vai ıpaintenaıt répondre ã une question. Selon moi, le differend 
s‘ajrulaera rapidement, car &. M. I. le Sulan et sca ıninistres sont {toujours 
aniınês de sentiments amicaux polr la France. J'ai pu le canstater lors de 
mon dernier voyage ã Lonsianrlıinaople. 

Peut-être certaines puissancea cherchent-elles û enyerimer lea choses, 
petsart retirer du dif êrend un avarntage apprêciable, mais elles ne rêussiront 
Pas dans letrs desseins tênêtlreux. La France, par sa littêrature, par aûn 
cyuInmerce, par son induatrie et Surtûut par Ses relations passêeş avec les 
Puissantes muaulmanês, nê 3¢êra jamais supplant ée., 

Le Lheikh Abou-¥addara, ên terminrant. a etxprimê I'espoir qu'aûvanît pêt 
le difêrepd sera aplani au micux dea inlérès des deux pays en cause. 


Je auia enchanlé deê ¥oir mea préêdictions réalisées ; le soleil dOnent & 
dissipê les nuages qui obscurcissaient le ciel dOceident. Les relations 
diplomatiques entre la France el la Turquie a0nt aujourd'hui plus ami- 
calea que jamais. 

Ã Cornstanlinople, on comprend, une fojs de plus, quae la Turquie na 
pas d'armie plus sûre ni plus dësintéressée que la France et que cêtte 
amitiê-la vaut bien quelques sacrifices. 

La fete que célèbre aujourd'hui tout I'Islam est done une date dou- 
plement heureuse pulsqu'’elle annonce une nouvelle êre de prospérilê et 
de paix pour I FEurpire Ottomıan, sous lêgidedu Souverain habile et res- 
pectê qını préside û ses deslindes ABOU NADDARA. 


Conférences et Discours du Cheikh Abou Naddara 
{ FE"ê, Ig”™® ET Z0™* YEPUIS IJANVLER IQOI). 


La saison des barquets, des fêtes et des rêunions a coemmencé ct 
nûtre clıer Directeur répond ã tous les appels €l porte aüûx Français le 
salnt des Orienlaux, salut parfumê d'anıilié sincère pour eux et accom- 
۴° nê de veux que Dieu exaucêra pour la grandcur ct le triotnpbe de 

a France, la nation armle. 

ses trols discours, le Cheikh Abou Naddara les a prononcês û la Can- 
fêdéralion Littéraire et Artistiquc de France, prêsidée par M. Ribaud 
de Sant’ Agata; û la Sportive de Paris, présidée par M. Lelaure, cl ã 
TAthênge de France, présidée par M. Bonneval. 

Nos grands confrêres parisiens; La Patrte, La Presse, La Nafion, 
Le National, Le Public, Le Rippet, Le XIX® Sitcle, Le Pett Caporal , 
L'Ezho des Jeunes, cic., ele., orl rendüû compte de ces brillanitca fêles et 
ait camplimenlê notre Directêur. 

Nous en parleroyıs dana notre prochain numéro. Voici en alendant le 
toast que le Cheikh a porté au banquct de UAthénêe : 


Ce que lt Abou Naddara 

Pendant ses vacances, Mesdaues, 
Ma Muse en vers Yous le dira 
Pour rêjoulr vos nobles ames, 


(mi, Mesdames, je suis d"avis 
{Jue ia Française, que jJ'admire, 
Est la {emme donl Sont ravis 
Leş pocles, car elle inspire, 


J'ai consaerê {oul mob tê 

A c¢lêébrer en pofsie 

Yoire incomparable beautê 
Et votre aimable courtoisie, 


Nous ¥ouschaptons dans nos disconTBe 
Et levons û vons notre verre; 

Yous les ros cliêères amvuurs 

Et nos beaux anges sur la terre, 


2Û" 
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A BONNEMENTS 2: 


Area la Roeyrue Aitavafod 
1¦ Bk sıppiêtments. .. 


1 A bonnemcnt simple, 1an. 15 «» 


- I BAN. 


3 


3e Journal Abou addara 


Toute commuuication et tune demande d'abonaement doireut fre adressêes a1 Direuteur dn Journal 


VINGT-CINQUIŠME ANNËE. 


FONDATELE 
Dırecteur cı Rêdacrenr en Che} 


J. SANUA ABOU KADDARA 


43, Rue Richer, PARIS 


A DS. M. I1. LE SULTAN GHAZY ABD-UL-HAMID KHAN II 


#44 toccasion de PAnniversaire de San Auguste Naissance (a28 Novembre Igo7) 


HouxaGE ' ABOU NADDARA, CHAÊR-E1L,-MaOLk, 


J'aime les Turcs et les admire, 
Gar ila sont honnctes el francs. 
Leur esprit gracieux respire 

J}e doux et nobles sentiments 


Je né dirai rien de leurs femmes, 

Gar on aperçoit que leurs yeEMUXK. 
ces beaux yeuz charment leas 

Par leurs regarda déêlicietnx. [ûmes 


Conslanlinople! Adieu , ma chèrel 
Je ınê dirige vers Paris 

Pour célêbrer I'anniversaire 

Du Padischah que je chérls, 


HAbd-ul-Hamid, le Magnanime 
Le Hon , 1e Juste, le Ulêment. 
Yive lè Khaliphe sublime] 

Yive le glorieus Sultar | 


4 molre déeuner tgyptien û Parts, 
Je J" seğplembre, 


Dır aijège de Ja seigneurio 
ûî rêgne la félicité 

De Constantinople , patrie 
Du Sultan , je suis enêehanté 


Beanz le ciel, le soleil, la lunel 
Tout, en Turquie, est rayonnant 1 
Jolie et charmants J]a Brune, 

Fier et superbe FOttoman . 


A Stamboul, yYile sşouverainê , 
Dans ce terrekire paradis, 

J ai pansaê plus dıne semaine, 
Puiagque j'y fus deux YTendredig, 


Tout ¢e bon peuple aime la France 


. Pour sa vertu, pour son honneur, 


I fait desa Teux pour 4a puissance: 
Le Musulman a ai bon céeur. 


Chera Messieurs, Dames ravisgsantes, 
(ui rendez ce banquet charmant, 
Leyez haut Tos coupes brillantes 


N Bt eriez : « Vive le Sultan!... » 


La khoîkh J. ANHA ANU HADDARA, 
LhaEr-el-Molk. 


۳ 


Au pelt Abul Hamid, mon ls 
EF t01 COmipagniOR dê uaragê. 

Yoyons. Que pense {a Musette 

Be ton Yaoyage et ton snêrcês? 

Elle én est fêre , la coquetiel 

Dia-le moi, mais en vers francais, 

Lourage! Pouvu que ça rime, 

Ta Musette aura mon estime, 


Pozca hiteralemett Sa Febonse. 


Du Yroyage, je sui content, 

Gar jai vu denx fois le Sultan. 
Son ¢loge n'est pius ù [aire : 
Ab-ul-Hamid a lout pour plaire. 


Tous Besa #oldals sont yralmetnat beau: £ 


| 3 : 


ia font honneuar ã leurs drapeanx. 
Constantinople ct le Bosphore, 
Ja les reyerrais bien encore. 


Les Bazars , Jardins et Palais, 

Toul en eûx me charme el me plaft, 
Bref, je suis content du voyage 

Ht j'offre an Sultan mon hommage, 


Ags F Express Oriett de Cons- 


dl. tamtimople û Parts, le 26 aot! IQOZ. 


Tandis que Ie {rain saute et rotle, 
Je pense au valant Souyerain . 
Aux beauy selemliks, ã la foula 
Qui l'acclame avee tant f'entrain. 


Je pense aux soldats hérolqtes, 
Braves dêfensaenrs dè Plslamû , 

Jè pense ã leurs belle mnsiquea 
Jouant Ša marche et Son Salam. 


Je pense aux rires dı Baapbhore, 
Aux iles, cea nids d'amoureux. 
Puigse FEternel, que j" adore, 
fendra es» grand Empire heureuxz] 


SOUOUYENIR 


سای اہی کی پا یں کے 


Dans FExpress-Orient 1e 12 Août 1901 


{Quite Egypte, «hêrs Muse, 

Bt viens me rejvindre û Stanıbonl ; 
Lê~bas, lont te clıarıne ct Uamuse 
Ft te fait oublier Jon Bull; 


Prends ayec toi ton Iutb., ta lIşre, 
Pour faire enlendre ton dorx chant 
Au Padiscelıah qui nous inapire 

Por son accueil si bienveillant, 


En diverscs langues {u chantes 
Ge Grand Monarque Orienlal, 

Et par dea nutes si louchanles, 
Tu célebres sor cceur loyal, 


Te Toil, Da MHuae chêrige. 

Y¥ersa Y¥Yildiz, dirigeons nos paa. 
Sule Souriartte, jê ier prie. 

De ta tristesse, Û en faut paa, 


A Prldtr, 20 aofitt, Jour du Hedart, 


Daignez, Soıuyerain glorîierx, 
Agrêer ma reconnazig<aAnıce 
Pour Yoltre accneld si gracienx, 
Ponr ¥otre haute bienveillance 
Et pour le don Impérial 

A Votre serviteur loyal, 


Aux grails personages de la Cour 
ef du Gotvernsinent imperial, 


VWaire haute sollicitucle 

Bt vatre ¢conconrs infnent 

Sont dignes (cle ma gratitude 

Hl de moan enlier dêvoaernent. 
Vivez toljours leureux, prospêres I 
YVoilê mes Yeux lea plüe siucêres. 


غ 


ر 


1G DE EON YOTAGE A CONSTANTINOPLE 


E 


The Europeans congratulate the Uttouns on the birth day of their 
August Sovereign and wish His Hmperial Majcety long life and 
glorious relgn. 


Leq EFuruopéens fflicitent les itomans de FAnuiversalre dê Ja naissance 
le lear Augusle Sonverain, et seuhailent ã Sa Majeslé Impêriale 


langue vic et règnê glorleux. 


Le Gêra 2: G. LEFEB 
PARIS.IHP, G. LEFEBYRE, $ f 7F, RUE GLADE YE.LEFALIX. TBE. 
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ûns prûsentons au lecteur la collection aunnuelle de 
nas jJOourmıanHx pour HK. Pius de Tio mille cxemplaires 
le ces {rols publications mt cireuld ceil’ unméc en 
{etl lL cn Dccidlcnt, n clfet, qualre des numêros 
conlcnns dans at 4lhum onl Cn plusieurs éulitions, 

ulus Avans publê, fn ouire. deux brochures tires 
‘hacune û 2° uflle execu plalres i: Les Angle Jans x Vallge 
i SMe, Ol Fe Derr Saretante © La Vengctnce, [UC NOS 
aboonCs opt recurs come PPI. 

Aıunsi quan le verra en parconrant cel Album, nolre 
brccleur û af Ch IGoTt vingl discours cl confêrvntcds , 
ans Ira quvls il a plaldê Ila salnle cansc de sa Palrir 
cCryvpllenne ct célclerê Uantttê scznlalre qb umMît la France 
AF Islarui on genéral et û TEnpire Olfomaun cn pamMiculier. 

Nutr cler Dircleur, Abt Naddara, malperî sos 
ceuplirtarm, a ut la jolt de pouvoir aller avec son tis, 
A bel-ul-llauid Hii, présenter 0s hottuges rle fidlf- 
lle vi fe roeonTaissutee û S. MH I. le Solin. Tous Hx 
unl cC Hobe lk la Inoenvclltancr parlcnliera 1¢ 
FAugiele Emipceronur des Olomang, ful les û conibiês 
ls mirJues rlorécs He su conliptuce, On {rouvera 
duns lC uetqûdrée le dceribre os vers qut les JcCux 
Tv auurs oD Frrtls al oars dle Jeter excursion illu ale 
censuver Je lrmolgmage le eure recmnmalssittc., 

Le Gheikb Aho Nadfara û u1 Uhonucare RCtre nornê 
pier =. M.L le Shab e Llafreol-Molk » pole le FEinpitre, 
ce i mel bî remy bi A sa repukballup littéraire cn Orlril. 

bu vrter, tOtre Dirccieuir û consarrê n Aile ploirı 
ıl’ tari f le conyvetanCe û a ınart le fû Hoelne ¥ icra. 
lps cel pole, clnqme ntıpore do sote journal a 
Fl Ceril cu frances ol cu amfiais, la paûrlke orivntalc 
Fl eho on araba, tn burt of Cn [PSaN., LolbC Dts 
vln û heancoup conlîbuf û auuguueuler la pularitê 
lu fereal fF Aga Notes {Ut pépttre dans les Indes , 
u MHglunislan. An Transvaal, chez lus vaillanls corn- 
woindlos fes adfuirabtes Bors. eww. 

Alum Naddaraû na paa miûnq{uê dt sigznalcr avec jo 
l' voyage de 3S. A. fe Khélive Aã ConstanbnoHe ; anu 
mols fC aeptontbre, nolre Directeur ù cu Thonneur e 
rerevoir vcluz lui B, IL. le Sonverain FAnjouan., (Ul û 
pass un jmrafse cntlere û s4 va ıe Chan HEDY. 

Dans son ¢lermer Hurro lr yor, Abou Nadldara a 
cı le bonteur de salucr lı rejirisce thes relations CON 
diales cutre T1 Yrance ct la Turqmic el la fin iin dille: 
rend passager aûq{ufl sucefdera . nous cr sSotnMICs CPF 
tb, UC lûnZuUêée CL dlÎCulE nlCrHe., Ary Eu. Hscix 


بها الشرء العر 


۱ الل واا 
1 رم جرااید اویه جرا د خر ایز اتر رلا طب ی فل 


ایک سا ا جنا الملبیط سدنکر مر د E‏ رما 


نليه عل یر ومرشنه علیکر یر رلجین نالو ا اجلا لا وات ر 
دوام 7 ابر ذلك عدار ا 
ا پک عو اش اک ہوا ته ر ۴ وزان اتواه زیا ایق 
دک زنر0۷ ولاحف یسیا دگ ن لالد MEANT‏ 
ای نفا هاج د ھا مالویٰ عن ا مسا بذ 


ج ین ا لی ین منک دد مرس 
ایا ا دپ AAA‏ ی اسا 
الاعداد د واا لاهیه شراق عملت عي دا بارس 
وامر دالس اطا ي قر طبع من لمرد سا ما موی 
علا کسه وشن لف سین ویره ایدید 
دا شار ق الارض ومغا را وللا لان عزج 


رادت تلب انار اد روا ان ۵ دیو مل EDE‏ ودیل ر 
ا رید مید | صا وو ابر ۱ 1# | 
ل ا الجھا ۱لا الا می سم انید موا اسن ر A‏ 6 ا 
ل 2 ور اتا ا 
وضىف بره ر العلي وار 


وعاد نها جور الاطرهدا AST‏ س 
راا ج 0 رما اتان مارات 


وکر تان إن مدا 0 


ابوتطا زه ر 1 در 


Asou Naooara a ses COLLABORATEURS DÛRIENT & o’ ÛcciDENT 


از لخ اصاه ي ولم نرو 
عند ٥‏ ره رة 
بر رها وحررها ۱ لوول 
انواالرنطارة 
لمر 
القاط با رسس 
شارع ریہ ۶ے tu‏ 


یف ت اراس 4 
الس السا د سة والعسرون 


رید هة ای نظا ره . صت الیو ا ارہ ١‏ لان سار 
لھا چمسة وعشرین عام ۰ ندافم عن شاد الشر ف 
اكرام . واتطعن اعا ديك الاكلير ٠‏ الو زوا وطنكي 


المزيز > واوا مر وائسودان ٠‏ سوا مانالا لتيل 
تصرف فاا نشاء وزد . وا عا ها صا روالنا 
عبد ١‏ عب دا امھ الا لوز ي ٠‏ سيدالاقفا ( 
اشر فيد "٠‏ دعاب حر ةا لعا ری مرن سر لالز 
اتليس ۰ ورجا كجرب نالاس ۰ بافت الو 
رم قن یسات مالین ۰ وهامیداخل 
الث والعشرين ا لاويل 
وی تححقک ناءعاابجیل . وتالا مک 
السسنا سيك رشائت ابجليلة امار الا هید 
وسر یاعد هاعاللعري من عالیالعصایل وکل 
العواكد ٠‏ وبالعلو A‏ يداح والعواد 
اکر ایا راء شک اه رین ج د ه 
پرسو عا سلو ا لعادة . ر اک ی م 
تار اليل .وت ررم ادير اميلة ٠‏ لا 
الداع یح الوم احتیار ٠ ٠‏ وکلو یدیا نک ریت اللہ 
ہچ الیوم زبب‌حار ۰ یا وچبواا قلوہکے با کا مب 
العرب : وفوا مسامم جرائدی ٠‏ فوا یک 
الطفرب ۰ وار ل لن یر سل مقاله مع دة : 
|ودوراوموالاوفیدة .> مرس بامخشير . 
را حفط وب علرك ا لعا تة والحر ٠‏ را 
و زعلا ی ارا جي .کرام لولج ريرق الشر فی 
یٹ یکل س مس وعشرہن عا وهای 
من لار با وفائل؟ طلم وای عر وعه ا د فة ما 
ھا سی تشر ۰ > حفرها سز ا لاء والشعر ١ء‏ رار 
لوا علبنا عاط وفصا تد عال ۰ سوا عو فطاسا 
الوب وحد بوا العریر ولور دسا ونوا اجاح اع 


ب .ر 
حمة الوتہالے 
ق دة طب تطاره 


چ 


Np 
والتوور العف وعلروا سا‎ 8" 
ر سه 2 واحزة‎ / 1 

1 رکد 

a E 

1 السو ورل ا لیا لر را 


عن پرالیوہتہ اوکوااۃ جا رة 


ای اب 


دیک نت لیل ملع ورابال 
وق ملم حطرھا ما په “هة من بمو جرنالی 
وت ها السراتسحيد ۰ بالدعالرل طا 
الساطان عدا هيد ٠‏ ولر رح مور رسا 
ولد وښاعباس ۰ واسرفن سروره ي 
الاس (اوطاری) 


شا 


س 

ل مااسد کی راء موعن دخو 
ارج وک روا فی رس اا اعدد ا الالو 
رطاره فال لأ ٠.‏ ھا . عولواا به ر 2 2 
ولاسم تالز الوا ده سامعک بتعولو 
با-حورا 3ه رز ش غاي . رم وله خرن 

دی سو رة جاخ ا جد ان ا 
ابفاله ٠‏ واقمان عن ند وشماله 


ك وسوی مشالفیة و وحة اک 
انشا فهالولید يشي مک I‏ 
ار وغول . E TTI‏ 
بول وامستر ایر لیا مدکررہ بح اسه 


ی زک الطلدم عسوو ٤‏ کا م 
السبعة وما امرب اجراوه والارسغال من 


٠ها‎ 


ولغ ا ل 


فعا لا لفطہىة > والات رن ا لیر افر حورل 
مال وعان ٠‏ د و لعطرین صلرا .ن 
EY‏ وسو جوره مید > مکی لشو ک 


جٹة مرلن اللی EET‏ وازحاد 
ارک السوالباخوایۍ > الم هاا زسم 
الشطاي ٠‏ اقول ن لوالٰدک ابوتطا ر 

صد بو ری | د لفبه | زاره . وسل 

١‏ بتدآالعا الا فر نکیا جد بد چکد یسن لو ند رہ کل 


NH‏ ۰ مرا وة لالز ررر ی ازلو ا طبه رة اغ ے سنه اممو بنو یبد 
سو رهاالداخلية والجارجيد ٠‏ ودلك رد جم وال له) دافم ع رفسل یا شا برا 
اهر العدل والإاشال ٠‏ وستدة عة عا زنل او ا ية ال 
رلاستبداد والاعساف > ورا ار ولمشنمشر ملاعل وسار مه وڅه 
, مرحوادته وادشرها ها و اغ ت > | سیک شارلن وقال با میت پا اناور 
فاخب ریا حرا اله کان وا لت ونار ب حل | ندمت عبرا غات وعرز من عل( ن لا( عور وان 
د کلسباسی یر وکل وز ر یج عمش هده اخرخ من بد لد البروکہ واعادنى 
لالصدفة ود هنار شا لبرلین > واناد الى الد ما انطإ اجب ياعال وار رسال 
یه ونه شین ۰ معد در کل عاب ازاعلة س ال لر 1ال 
سام ۰ ھول م ا بم زس رفا لالام اك را راکد مالدیہ وا مک راان 
ر وحه 4 رمام الس طا نا لبیٹ ۰ کی وتہئ کان لاق ملا اط الاردر وان کان قزلا 
پا ععابهماجری یکم من مراالعدیف . فلا وصلی ٠‏ مذاافرا وز ور ومان جال هنا وذو 
مکو تا لی ر ما ره وا ط لیت عليه رامت ردا اعای 
مله نیا صبل اعبار . لت اماده موطوع عال ‏ مذاماګان مرز روب اشا ارلاق جس 
عل یه رم وروابه از رها ارال بارا زماره اماشا برلن الد کر 
فا لا رمن الورة الى رها وإشددا هخه لزان ماله ف النام ماهرالاسر ل عسو 
اال الهرة .ا سمعو! ا اغزإ لض لهذ ءالروايا سال رىالدعمه ولوت اسعا شزا لرندی 
1 > الشاي مر باحطرةالقاری لديك والو والمسطا بيا اشر س اة 
القبول ٠‏ ولسا م ما سرا للك وتشطی | ١‏ ہا اا فا تول لہ | ن م اشام نذاراطا مین واد 
مبلد والمستربول . ر ل وعده لار ےا مان مزا طالالری ول 
زع مدت الان : رسال رة /لاردة | نوع راس الصاب هده السا 
ا ركان ۰ وفال س پا شا ہرلن هاات اۋ دارعی اة یی واد یار 
اماما E E‏ وبح ها احنویت اځ ابی ‌نشاره الود و دلولده ری ر 
عرره سا ایی نعالوء ری د ولا تاھ( اونش ر . لر لال سرد 


المبة وع فد اترو( رسا لس مرن ا تار طاتا یل وايشېداك باق 

لاا یمه ساانلا امکرالعال وشم | رام سیت ۲ دافا لن ارفك عضو 

کن وبدال فللا «رزدت إ لاسا وعدم اله ٠‏ بلازة شارف يله ‹ ولێرصد ما دحك 
ا لس فی لی اا ررب ا رسفا ل الی حك قال شك هدء الات 


اکت اس ونارت نها ا چس ٠ E‏ 


وا ٹا ر ن بارا لوی ما لما تلد ت۷ا یز بج یا بژ کی اشر عا 

وال مل مر عدا 0 رامد ل الدا شه ازوم اعرد رالا وة مسرا 5 
لشفا د ik‏ وموات والوحة لا حے لے بیدا لعو ما لد 
سیل ور | وانڙل 

النا وا عيفيك ماهو قا رای الردسال عو ر عراییی ب ا شاا وطله 


مر ا لمعا دنا اهبية > قزمت سر ورل زلا دبا یھ دا الوم سوح قال یک بل سارى 
بلاطا رفصا سلا ملابدیاعلها ونما مدا EES‏ مل وود 
EARAN RCL‏ ا دام ما پل ةلا تی ییا ورا لاھا فور 
| س عه بوا وزرا اسا ابر نعو ده E CNT‏ 


A la Glorieuse Mémoire de Victor Hugo 
%4 LOCLASION DE SON CENTENAIRE 


#8 Fêoner 19027. 


C'est le grand gênie inmorteÎ , 

C'est Victor Hugo qut je chante, 
L'auteur dfer RAME , de Grormenelt, 
{ui , par şes ehefş-J'euyre , m'zichante. 


Ses grands drames, ses beaux romals , 
L'homnte ‘da letirês les admire 

Pour les sinebles sentiments, 

{pı'au letiteur, chaque page Inspire. 


Je J'ai eonnu. de son rivant 
Rf fua admis êl 34 présentê. 


H est pour sûn pays natal : 

Gothe, Homèrêe, Shakspesare ei Dante; 
C'est le poète aans rival ; 

est l'archange Ju çiel qui chante, 


Je vois enecûr ses ysuzx £harmants 
Hlimminêés par la sagessê. 

J'entends gncor se8 doux actenla 
Plein d'entrain „ d'esprit, de finesse. 


WKais Yiclor Hugo n'est pas mort; 
I1 vil dauş ses eurres supþllnmres ; 
I a la verve du Levant, Il lalsse ao monde un vrai trêsor 
D'Ûceideut , il a Féloquentê. De yers exquis, deê riches rimes, 


Son nûm , ã la postériltê, 
Esl passé couronné de gluire , 
Et la juste cêlébrıtê, 


En or, Finscrivit dans Histoire. AnoD NABDARA. 


fonférences et discours du (Cheikh Abou Naddara 


lf", 8", 3, 4 et ^ depuis 1902.) 


Jmire son discours au Jubllê de aon journal, dont noua avons parlé 
plus haut, le Cheikh en a prononcé quatre qumê T'abondance dea 
matières ne nous permet pas, û notre grand regret, d'en rendre compte. 
CLes diseoursa ont eu lieu : 1° au Banquet de la Prease non quotdienne; 
2" anı Diner menguel de UAthênée: 3# ù anniversaire de la Bataille de 
Dijon ; 4° au Jubilê dı Journat d'Abeu Naddara , et Š° ã la {Cte de la Société 
Pro Patria. La presse parisienne et départementale a bien vou nommer 
élogieugement notre Directeur en rendant compte de ces banquets et 
fêtes. Nous remercions tous ces aimables confrêres an nom du GUheikh 
et leur exprimons sa profonde reconnalasance, 

LA RÉDACTION. 
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La pieuvre britannique menace encore, mais cette fols, avec unê 
cruauté et un acharnement épouvantaple, I"indêpendsuce du Trans- 
raal. 

En ro des Hollandais et en 168 et 1688 des protestants franuçals fon- 
dèrenl la ville et la ecolonie dı Cap que les Anglais occupêrent en 1745 
et qu'ils gardèrent depuis 1815. Les Baers allèrent alors plus ioin, ils 
faondèrent Natal en I ct en TÛ les Anglais trouvèrent bon de se 
Tannexer. 

Les Beers poussêrent plus avant et Orange fut fondêe En ı4 les 
anglais s'en ertparërent. Enlin les infortunés Bers conduits par Pre- 
torus Fenfuirent au Transwaal, le pays des richesses, le pays des 
mines Mor que Ycut, ã toul prix, le léopard bıitannique. 

Pour attermdre son but, anglais ue reeule deyrant ancune atrocitê ; 
il pille, il brûle puis fait périr d înanition lea femmes et les enfants dans 
le» camps dits de concentration. Lê vampire ne ignore point, e'est la 
façon la plus expéditive danêantir une race. 

Les bulletins de John Bull sont atroces dans leur rêalitê cynigae 
puisqu'ils acensent pour le mois d'ozstobre el de novembre Igor, cinq 
mille déëçës envîan denlants . 

Hontc û Albion et vivent lcs Bcers {qu Iuttent depuis deux ans pour 
le seal bien dëairable : La Libertê. 

Ces hammes touragCux sonl sublines tt en recommengant 'épopée 
des ancieng preux, ils ont montré au monde êtonné combien un petit 
peuple ¢est grand quand Il 3e bat pour sou indépendancê. 

Pour l'an deê grãace 1g03, nous souhailnsa aux vYaleureux Bers le 
triomnpbe définilüiî car leur cause esl celle de Fhumanité. 

DE SAINT BOANEYT. 


س 


LA VIE AUX ENFANTS BOERS 


Les femıpea de France ihe se distingucnt pas seulement aujourd’ hut 
par Jeur beautê, lear grace et leur eaprit, mais par leur lumanitê 
aısa1. 

Lesa mortéêls qul a2ouffrent, n importe û quelle race ou û quel culte qu'ils 
apparliennent, n'ont pas de meilleurs protecteurs qu elles. Les eris des 
enfants boêrs, qui meurent par centaines, de faim et de froıd, ont én 
les coeura do cea fenunes charilablcs , cet lea plêeurs dês mêères dûsolêes 
ont touché lea nobles ãrmes de ces anges qui font de la France ur paradis 
terrestre. Auasi ontrelles fondê une association phliantropigue pour sOu- 
lager la ımisère des mères et dea enfants bors , vieltimes de la craautê 
rtznniqjuê. Le Président Krüger en accepla la présileuce d'honneur 
el adreasa ã ces lemmesa de bici ııe lettre touchanlc. 

Nous félicitona M™"* Maurice Fauqucux, présidente du Comitê: « La Vie 
aux Enfants Boërs o et scs charmantes coHègucs ; ®" la vicomtesge de 
Vilebois-Mareul , Simopeêe de Yıillkebois-Mareuil, Juliette Adam . eom- 
lasse de Sesmalsons , J-Paul Yalenlin, L. de Hosabo, 3. Chauyvean 
d’Hilaot, J. Abdon-Buoisson. A. Verken de Yreuschımen , M. de Sardcrt, 
ınarquisae dc Yarellles-Sommières, V. de Sardent, R. de Robermer, 
duchessc¢ d€ Bojano, ¥. Gay-Lussac, cormtesse de Ramel , baronne 
B.d’Orgeval, de Maury, M. Jullemier de Mauny, camtcsse de 1a Ruelle, 
cûîılesse de Vieilcastel, comtesse de Blaury, comtesse dêe Gerson, 
baronne d'Hichtal, B.-Charles Fauqucux , J. Planès. N. 
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Salan notre ami Aboı Zommara, Luhaumberlaln attribue ce sponge 
jnfernal ù un grand banquet politique où il a beaucoup mangê et bu 
plus que d’babitude. Mais nous disons û Honorable Ministre des Colo- 
uies Angleterre, que ce songe pharaonique, est uu avertissement du 
siel ain quٌîl cesse cette guerre scélêrate qui ruine et désole,non seule- 
rent les Yaleureux Boêrs, mais aussi ses compatriotea : 4 Nous finirons 

qar vainere İès Boğrs et aous emparer de leur pa a, nous dirait-1l. » 
nous Ii répondriona : a Votre victoire sera lûche et infame, tandis 
que leur chute sera glorieuse et héroiquêe. » 


f Bnoü NADDARA,. 


Le Retour d۳ Arabi en Egypte 


Le Gaire, I™ février Ig03. 


Qu'Allah grand ef misêricordieux conaerve ã humanité les ceurs 
animes et gênêreız Î 
*Aliab du haut de ses sept cieux détruise lea Despoates, les HMêatx 
du genre iumain. 

Arabi eat un de ces coemura magnanimea, û qui Allah a confié le aoinı 

de protéger le faible contre Foppressior du fort. 
ul nîigrnore, en effet, la aituaton déplorable le PEgypte lorsqw Arabi 
conçut idée et prit sur lui la tache de déliyvrer aon pays du joug odieux 
de aca maîtresa barbares. 

L Egypte, alors, n'était plur cette prairie agréable et saouriante, ce 
bosquet odoriférant si admiré et chanté part les poètes de ancien et du 
nouveau temps, maie bien anê ê0ür d{'exéculions, qol se a49ajent 
tous les jours mille sortes de supplices, faisant horreur û huamanitê 
enlière., 

Ainsi on mutilait les eorpa ; on jetalt sous les croisementg de la cour- 
bache des êtres innocents qui n"avaient cûoîmnınis aucun crime, et on êpar- 

it les coupables. On condamnait û la pendaison sans aucune ferme 
e procs. On privait le vieillard de son enfant, aênl appıui de son père, 
pour aller en corvêée, travailler dans les domainen des Grands. 

Ce furent lû, en effet, des prélextes assez ralaonnables qui déterımi- 
nêrent Arabi û élever sa volx pour demander aux crue¢ls tyrans de 
cesaser de répandûre tant de sang Innocent. 

C'est alors que toute la nation reconnut Arabi pour sûn Bienfaiteur, 
çt, unie autour de lui le proclama Père de la Patrie, malheureuse et sans 
défense jusque-lA. : : 

Cependant il serait inutile de citer une série de faits historiques, que 
uul nignore dans les pays civilisês; mais je dirai seulement qu’ Allah 
avait voulu que Yingt années de la Yije dJ’ Arabi fussent écoulées dans 
J'île de Ceylan. Aussi, ce nê fut dug le 29 septembre ıIgoı, que le bateau 
allemand Princesgse-Jrène rendit ù TEgypte son ami e{ son Pêre. 

A Suez, où le Fondateur du Parti National gyptien descendit ponr 
prendre la route dı Cairê, dês notables sans nombre et de toutea lê4 
provincea de Kgypte étaient Yenus ù.sa rencontre. Partout, Aã son pas- 
age, le peuple formait deux hales, Les amis se jetalent ã son cou pour 
le touvrir de baisers, les autres voulaient empêcher de marcher pour 
le porter sur leurs têtes. 

eux-ci s"êeriaent : « Tn revlens, Û Arabî, pour noua êelairer de ton 
raiteux soleil, car depuis vingt ana nous vivons dans Uobsacuritê et les 
ténèbrês, mais puiaque tu €3 revenu sain et saf, Gus pouyons alors 
être compris parmi les bienheureax ». Et ceux-ld, d'autre part, lui dir 
şaient : « Certes tu ne trouyveras chez hous que des c@uûrs poor te cOn- 
tenir et des yeux pour jouir de ta présence ». 

Pour 3e reposêér dea fatigues un long Yoyage, Arabi passa deux jours 
ã Suez avant de rentrer dans la capitale, ct sur sa demande, le Gou- 
yerpement ııit ù 3a disposition un traln spêcial pour le conduire au Caire, 
avec toutê sa famille et sa auite, oû il était attendu impalemment, 

Les maisons dè plusieurs notables avaient étê illuminêées, et la lecture 
du Koran se faniadit solennelje par les Gheics lea plus renommêa de 
Eg pte. Dans la plupart dea mosquées, lea croyanta avaient orgs nisé 
des krd qu’ accomıpagnait la voix angélique dı miûnchid, Du haut des 
minarets è la flin de zan, le muezzin ù la voix de bronze remerelail 
tout haut Allah d'avoir prolongé les jours d Arabi pour revoir son 
FPays nalal. Quant au is de l'exilé de Ceylan, il se trouvait jour et 
iuit cnyvahî les milliera de visiteqarsa venras de tous les polnts de 
YEgyplLe. Mais si le Fellah paraft être loin de tout ce mouvement, la 
campagne n'en retentissalt pas moins dês cris denthousiasmeê rêpétêş : 
x Allah Yoenspgurak ya Arabi! (ue Dieu proltège Arabi ». 


Un jenınêe bgyplien, 
AHMED WOKBEL. 
{Ad suture]. 


On nous écrit d'ÃAlexandûrîe : 


« Votre vaillant collaborateur de Saim-Bonnet qui, deymis des années, 
mite sans cease contre leg jaquettes rouges pour le it et la patrie 
êgy ptlenne , wiecnt d'être portraielurê par un maitre, Michelet, dant {êloyê 
n'est plus û faire 

» Le portrait de Sainti-Bonnet est exposs ù la Papeterie de la Boarse. 

» Saint-Bonnek tat représentê en pied , il tient uu cigare dune main et de 
Fauire s0 canne. 

» La resaaemblanee est frappanie, et bien que tout Alexanûrie connaisse 
notre modeste t1 sympalthique collaborateur, Nicehelet a spirituellement 
joint ces deux Yers ù sa gracieuse dédicaee : 

esl Salnî-Bonnet qui Junaid iı recıle 
Deramt, le bonimenıt, Hê pont st la Yirgule. 
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FONDATEUTR 
Directeur et RKédactetr en Chef 


J. SANUA ABOU KADDARA 
43, Rue Richer, PARIS 


Toutes nês Hlicitationa ù notre confrères Abon Naddara, Famiüi de 
la France, » 


Ce court, mais éloquent compte-rendv, a été reproduit pas plasieurs 
de nos aimables confrères français et éLrangers, La Revue de T' Athênêde 
de France, le Public ëf quelques autres journaux ont bien ronin 
donner lea noms de ces orateurs et poêtes Nous empruntons û ceg 
alima bleg confrères lea passages suivants ; 


„. « M™ dJAriel, journaliste, romanciètre et auteur dramalique dis- 
tngrıée, anasi coEenue aur lef fives de la Seine que aur celles dı Bos- 
phore et du Nil, dans une allocution charmante, a fait historique 
du Journal FAbou Naddara, dont on célébrait les noces argent. 
MM. Bonneval, président de TVAthénde de France, Vibert, Picquect, 
Coutaud, le baron d’Armstrong et Salih Gourûgi Efendi, hi ont auc- 
cêdlê et ont félititë le Gheikbh du 35° anniversaire de aan journal, dont. 
le nom passera û la postéritê. Le Cheikh les a remerciés dans des 
termes êmus de leur aflection confraternelle et a levê son verre ù la 
presse francaise. MM. Moniat, de Martholde, Ch. P et Mme Dion 
ont çélêbrê le patriotisme d'Abou Naddara, ses talents d'écrivain, de poaêète 
et de conférencier, par des poèmes exquis, oû la France, 1a Turguie et 
Egypte ont été chantées et glorifiéesa. M™* Lemaire, du Conservatoire, 
a dit, dıne façon charmante, ode magnifique qué MH. Munier, directéur 
du Courrier du Nil, a dédiée ù Abou Naddara èù occasion du jubilêé de şon 
journal. MM. Merian et Charpentier ont dit des monologues charmants, 
et M™* (Galois, la cêlèbre eompositeur de musique, a joué, ù la satia- 
faction des ¢convivea, sa nouvelle composition : Abou Naddara Yalse. 

A ce propos, notre grand confrèére, Le Siamboui, de Copstanti- 
nople, congacre an Journal F Abou Naddara uan três gracieux 
article dont nous extrayons lea passageë suivants : 

& 8 effet, creat bier le 35 anniversaire de ce joumal, fondé 
en I877. 

« A cette occasion, le Cheikh publie une jolie plaquette où ge 
troiyvent rêunies quelques-unes de ses poégiea de circonstance. Elles 


dêbordent toutes de cet enthousijasme qui a fait Tunilé de sa‘ vie: 
l'amour de la Turquie et Pamitié de la France. Ce sont des toaats, des 
souhaits, des prières, qui peuvent şe résarner en cê seul vers: 
Bes amourês aûnl Turquie et France. 
» Nous sommes heureux dê saluer, dans ce journal, le nourear 
polit volume {Abou Naddara : Las Soupirs du Proscrtit, » 


Souverains & Ghefs Etats amis 


ue Dien, Rol des rois, exauce les vroenx 
Lhelkh Aho Naddara Por la grandeor et le 
dont lea Šouyveraina et Chefa DBEtats I'honorent de lenr 


eut Phonneur de lenr adresser 4ã I'oceasion du nauvel an ct ponr 
Tenyoi de Album des journaıx de Igor, et des brochares : Les Soupirs 
du Proscrit el Les Conféreanes FA bow Naddara û 


Ropulaires, e ilanatisme 
ux qui divisent les hommes. 
La RêÉDACTION, 


LE JUBILË DU « JOURNAL D’ABOU NADDARA» 


On Tit dans Ia Patrte et la Presse dı 29 janvier 


« Le président et les membres de la Société Httéraire el artistique de 
i athanée de France ont célébrê hier aoir le jubilé du Journal "Abort 


auldafa un de quatre-vingis cûrverts , ã Phêtel de 
FKurope. Plumieurs orateurs et poètes firent Péloge dn Cheikh Abon 
Naddara. Des toasts chaleureux out été portês ã Ia France, û la Turquie 
et A Egypte. 


eux ies hordes barbares : > Extermine-_lea, û Kitchener dia-tı, è ton 
unpitoyable généralissime! Massacre femmes, enfants et vieillards] 
Sans la posseasion du Transvaal, nous ne pouvons pas fonder définiti- 


y¥emênt notre empire african. » Voilè ce que tu ne cosnes de téle aphier 
û ce Ligre sanguinaire qui a nom Kitchener, tt il exécıte tes ordres avec 
des transports de joie féroce, Tu nous a» surpassê en mêêchaneetê , 


û diable rouge. Ton chatiment aera done long et dur. Regarde la fosse 
ardente que HOU avons préparée. Tu n'y mourras paa, Mala tu y sen- 
tras éterûcllenhent lea morsures de notrefeu vengenur. (A sas servitewrs) 
Faites-ui goiter notre bastonnede infernale, et lorsque os bras seront 
faiguêés, p tez-le danê Ia fosse, où il a tant que naire 
rOyauikte serfa debout. { Las servifeurs fapper? Chamberlain.) 


sEroteurs). — Suapendez Yos terrihlea eo 
et lafissons-le se disemlper. o cups 


Chamberlain {heriant), — Goddem'! Voda déchirez ma pean Î Younus 
I assa2sinez. JC Mê re . 

Le Roi des Ënfers (aur 

Chamberlain. -—- 5i Yous me onncexz et mê rêndez ã non minîs- 
têre , je mٌ’engagê ù faire اوا ا‎ ceaser la guerre et rendre le 
Transvaal û sea maftres légitimes. 

Le koi dès Entere ê saf servieurs, — Rendex-le au monde les 
hommnês, et remeftez-ls dans son lit , dont Yous PFavezs ar 
(4 Chaumberlam) Si dici û uan mols ta n'as pas rempl ton en - 
ment, nous excitarons, contre toi abord, tes propres compatriotea , 
qut f{naulteront dans Jes Fes et te cracheront a1a rue , ê DIS npr? 
te ferons descendre dans le plus profond, de notre royaume. 


FT. 2 " ر ا‎ 
PARIS_ IMF. C-. LÈFEBYRE, 5 & 7, HVE CLADE YELLEFALX, 


Uhamberlain aux enfers 


e amis, donnes-moi le Dante; 
m'inspire BE# uk vers, 
Surtout aujourd'hui que je chante 
Le grasa lain aux enfers. 


er 


Chamberlain , le ministre inlême 
Auteur de lû gıuerte dı Transvaal ; 
Bgoiste sans eur, şans ûmıe , 
Pius fêroce que le chacal. 


Pourvu qu'il êcoule 4es armes 

Bt ¥eude ses munilioûlB : 

Il se maûague dea pleurs, dea larmes 
Et de la mort des nalkions. 


hMiais son sommeil est plein de songes 
Horrlbles, nês de ses remords, 

Lar ses intrigued , SEB menson 

Ont amenê cent mille morls, 


Le dernier de ees songes épouvantables qui troublent le repos noc- 
turnê de cet homme assoifé dor etl de whiaky, est dranaatigque. lU l'a 
racontê lui-même 4ã ses amis au National Ûlab, de Londres, le 
37 janvier, et notre compatriote Ahou Zommara qui bheurensement 
#y trouvait, nûoug Ia jo xinellement i ephané. Ge Somge nous û inspiré 
le dessin ci-deasus et la acène İinfêrnalè qul suit : 

Le Roi des Eufers. -— Te voilè devant nous, û Chamberlain, chargé 
du poids éporme de tes péchés, Tes infamies nous sont cornues. Tu cs 
Pauiteur de cette guerre inkyue qui fit pêrir soixante mille de tes compa- 
triatesa et mil én deuil plus de deux cent mille familles Les malédiekiones 
des Yeuves et dcs orphelins pleuvent gur tol sans interrupkton. Les Boêrs 
vivaient henreux dans leur pays et joissaent en paix du mit de lenr 
travail, Tu aş convoité leur sol et ses mines d'or, et tı as lancê contre 


Le Gêran! : Û. LEFEBYRE. 


الس تة الحا دش رجرید ه رز رة عة مدرو الت 


فی اودش اکر سلوی فیک ٥ا‏ و اھا 
دا بارس تھ ری ا کیچ کاعار 
الور والثر 
د اما موش یا احوان ۰ ٹر مامتال لعاں ۰ لالا 
د یاد تد چرین ف خرس الغرسغال > رها 
وعطا رعدحها وا کل جرال - وات مز الاسم 
باساد 8 نارای عبار سم كاامادة واا 
اليه ۰ مره لایر اشح صد ر الاد 
الشرشة > لان الما رولا ان ` رادي اة 
والطغيان : دعنا یا قا ری ی مز سې رنه الیو 
الفلي ٠‏ داماعوشاط رالا اندر وال راتا 
۰ اناضلربا جب باعززی ۰ اھوساط الو رتل 
الاغلزیى خليه لمر تارا عه وشو ہلا 
فيه ودره اا ر رار 
عېود بنه اترام : 8 ا ا ہمد د ٥با‏ فیا 
: ازورال رشا نا وال رال رطان . 
۷اک ا نا جرال کی ر اغناظ عبطا سشد پد من 
د وله : د ویت قا شدابطا لایور الإ الشرطية 
فا لعا رین و سیخ را پا کل وجو ده واوأ د 
بقفشة هز سوله سو رمز سلاك حدید ۰ وحصنه 
مدافم ووشاشات مزالط راید یږ ۰ لاا بد لدف 


ان دوب واطاله E‏ 0 رس 
رالو > امادواللى 2ا و اله والد وا 


raa 


فاق عة ھی انی ر موب نملا 
ابي . ٠‏ کسر ر وماق وراها تيح 
یران اراز سور دک احديدكسرو 0 


۷ 


8 > اوا بونطارة یا ر بالیس باع ره ینہ اده 


وعم رید اط نطاب دد الور » رو وأر2ف » 9 “¢ 
وواسواباوراه من الف سان وسشغلو اشاش 
والمدن ۹ وهم دوت و جور ه الخال 
ويا . 4 نل لار ماله تلور 


وریشس 
الاحلیز تطلس برها جغفر. < الم ارا یتشد ر 
بطر بالغ فى لوزارة لأربية . رها نمر ران 
ال و رعو اسار ا لار ية : هده هر الا دة الدهمشة 
أ لص لت لا طة ورنة ف جمیعالبلان : وکن 
امارد عل و تة الامجلشیان ۰ ا نة 
الى برهاجنارة اسم يانم پا اساد 
راا اد Ê‏ 
عرہادثة الت ان عل ر وروا 
ر E.‏ 
هوا تصارالو را لبویری 1 لر ۱ اررق الافلری 
اللىشوم . وععلوم عند ل ) فار ییا ځزی + jb‏ 
یرارق مرکا تد دراش لایلیزی ل 
کا نق تد ر > السريمار عند ولةالرومان 
فاعى ا تعبا لالز عد وا لاسا ید 
سیب كايا ولمية ٠‏ ولذاك رمش رک 


الإشصار عربیة فا رة راکى علا اورا رغال 

الحار ٠‏ جا لسر لتت ازالامشة طوش . 

ورونه مط طر طره 9 سیو نه تی کا تھ ملك اوحر ش . 

وال ای غ رس والملباط لاسرال د 

خلاو بال جرواالو بب العال ‏ طط رونی‌الس 

والاملىرۋالاوحال . و سبو قم ازال س بور 
زان نر لبرالعادية والحر : و و راا ية 


سف هة > طز السام ابا ية 


اليه -وا ایس شرم ری ر و لسر دان عرالشای 
والهلری والائفان ۰ رغد نمر ما حر یچم 
مرد یلدم ن سّاء ری ا راء پاکرام ا 
الوا حرا ا أ لري ET‏ 
راھد وه ا وة وار سلا رهنو ۰ کل 
ندأره القالية ٠‏ وغل | طمارانه التوالية ` 
لن عبھا هتا با ریسا وی اسعا ر ۰ مدحاقد وت 
اماما لمانو دماین پیرالعدار ١‏ ورهمت 
ردا عاط الاتطال : ١‏ اهلوبق جال 
وال الفاح سے احسسلت ا د وت ما با عرصاجیك 
کننشنور املد !بوم ويغرق مزېښابه مر شه 
العبظ واكمد کا ن د ٥‏ بصطا د ائ نت يکد ایر حخز د وجطل 
ومر ربد وناد یعلی كا لزریة بچلیه اراس بم 
ی EES‏ 
ا له عا سنه و امار ولل بمیي تل 
ازا لاسا لابجل زبتور ربامار و دى 
رشت نایار زیده و ايمرا ا 
مو لدا رساد وہ الا دای اتپ طوش 
التورده ا لبان عليه انه من درب سر EEG‏ 
الفر ان ابع ود 
ککن وال 0 رسا رر مزل رادا اهر 
و اسطا مکش ربا شرا عابر قا ل شو سید ها ینا 
REI‏ ترا دک وي جنه وبہرها 
ساره هرایت ليه سارها رر مسار اله م 
8 ویھ لو اڈ ی زا ونر لوی بالدم: وآغلی- قال 
a‏ کا ن ملاعی نیا ریا لا جلیز نالوا الارضش 
ا یری قال دوبت عق للد لیران نیلوا 
مرا رادو د ارب سے ال 
الإففاي  3E‏ با جرال دوت عاز تسترا ر 
الط عة ا صتا لامر وتنك ورا عبارلاو 
حت ی فی مرا یذ لللوبید باترى! ق اكرىن 
ا ئالدوش - وبمار اد 
ماالفا ع ند اة وعشر نالعالل 
ے کا لالاح ے را الباق عیام دور وم یصو ادش 
ولغوا الواد یمر اٹ لیات تال وین ریا 
امد عا کان ھا وک ونی نعو موا و تعضو] الو 
روا لا یزرا رید واسبا و بیز وھ کاس دما ر 


eee EEE hI hhh‏ س س kkkkkkkکگك--‏ سككس 


A 


س ال الملاح س ہس اسلا با یتاس الال دی لان 
البلد بن اللر ليم المعول و بيه ا لازا ب الرطية مسر 
واسکند رة 7 اوا صر رطن لالز 
| لال مز اعا دة وساصتیا وعا زچاباید بم واوا 
اس کد ریق طبار هاعلینا ا ہے لطر تالالا 
وسور ن ما نیہ بہا سوي لشبو والشاءوالاطال 


والیا تیا زال دہ ری !تاذ لوطن مو نة الول العا دے 
قال اند ی زا نا ابا وما رطا یب نان ال 
ا صب وا ول نش کدالان! رة لب 
انی عة وار عر والطاعون فا ش2 آ اکتا 
بے دسا باحئات والالوف_ 6 لا لاففایٰ کن ریب 
می الول موو ر زاجاری و نلعن مرا عب 
اتحاری ولا جیا شغا ل نر ون با تعالی س تال لماع 
هاعر به بعك المع وة الہ 
شہعواطہاہ ورمعل الوا ر تال دوت س 
لاتضطررا ماممعتوء اعوالانوگی زڑرنا مو رر 


دوعتل وم لناا اجر یلید ىزا 1لو کی زاوی 
وقالع ر والهاغ تال د ر عي 


عنی ےا یلاح ذلك لای رن التأسر بمصاحتك وة 
نالك س فش عا لفلاح بسر وقول ده ال یره 
اعرا علا لتا ! جا رشت‌رلیه طروح! وسرالیلر 
ال را بن هرالتورا لا سط السب والیتر رهم 
سدوا لر اطا ا 
اتور وآلہڈل دو ہا ی وان کاں دوت - 
الکراسان واحد لزالز لر 
نالك رن دوت رودا سما وتال چر5 ياغالق 
اناعد ونعضدل ر وا 3 باسلا و 
الص دور واص الطلو. ا 
الہش با وی اا ا 
( ارسرچ یر دالقادر وتار 
اریت لار اح راہ + اشوا I‏ 6 
قد انه بالامسرمولوراق الد رطها ساعد عسوا 
فحت بطلمتدالنفو س هلات وا اس تیشرت ان وماعیدا 
ومین ولم با لمطام وندری راعاديا لەجد | 
نابا د ودنجیدا 


١ 
ر اغنام 1 لار هری‎ 


Confêrences e} discours d' Abû Nadddûrdû 


{G&G et 7" depuis Janvier 13902) 


C'est an nd bau de T'Athénée de France en Fhonnear du 
centenaire ا‎ Victor Hugo, le 32 fêvrier, ef aux apleudides agapes 
fraternelles du Temple de IUnion et de YHonneur, le 3 mars, que 
notre cher Direeteur a prononcé ces deux discours, ên prose et en Yers 
L'abondance des matières du présent numéro poe nous permet de pu- 
bller ici que les exiraits auivanis : 

H Voici ce que le Cheikh a dit en Fhonneur de la mêmoîre de Victor 
ugo : 

O dloquence de mes’ vénérés Maiîtres, iliustres orateure arabes, 
viens ù mon secours, afin que ma faible langue puisse clairement 
exprimer ıma bante admiration pour Victor Hugo, ce génie tnmortel 
dont nous célébrons Tauguste centenaire. 

Et tol, Etre auprême, Dieu de justice, d’amour et de paix, daigne 
uctorder ã mon Ããme, en deuil de par les malheurs deê ma cité, un peu 
de ta sérénilê divine, afin que mes paroles perdent ponr ın instant 
leur tristease et n'affligent pas par leurs lamentations le cceur sensible de 
mes ailmablês auditeura. 


Et maintenant réveille - toli; ma fnntaisie assoupie, et chante lea 
| tes louanges du grand poète que la France adore, FEËurope aime et 
"Orient admire. 
Mais qui me donnera la voix puissante et pure des chantres divins 
ı célêþrèrent jadis des héros invinciblea et des illaatres saranta? 
inyvoque cette ¥oix pour chanter dignement le grand Yictor Hugo, 
cet astre de science et de poésie qui illumina le aièele dernier et éclairera 
lea sijèclea fuabars de ses rayona resplendissanta. 


isale, Homêère, Dante, Milton et Lamartine inspirezInoi dê votre 
ardeur céleste afin que mes accents soient ù la hauteur du chanitre dea 
firtentales, que je veux glorifier. 

Reyviens; reviens û ma mémoire qui te chérit , û doux souvenir des 
instants heureux que la destinêée armnie m'accorda de passer auprès du 
grand maftre! Brille, brille, û yYénêrable aspect de Victor Hugo, devant 
mea yeux qui te dêsirent ardewmıment 1 


Ãlı! cette cêleste vision me transporte sur jes ailes de la pensée au 
séjour des EËlus, aù ton ûme, û Yictor Hugo, couronnée de gloire et 
enlourée d'anges, prie pour la grandeur et le triomphe de ta France 
adore, 


Tant que jê vivral, û Yietor Hugo , ta mêmoire me sera chère. Ne ım'as- 
fu pas encouragé par tes es patriotiques A plaider la sainte cause 
de mon pays opprimé? Ne m’as-îı pas consolê dans mon exil par {es 
adea douces et mêlodieuses? Oui, mon Maftre bien-aimé ; tesa @uvres 
sublimes gûayrent sans çeşge mon cceur ã Jespoir de voir un jour ma 
patric arrachée des griffes de ses envahisseurs. 


Oh! ne dédaigne Pas, û inmortel Yietor Hugo, ces modestes Ters 
que le prûostrit d"Egyple consacre ã ta glorieuaê mémoirê, 


Le Cheikh a clos ce diatours par son ode 
dans notre dernier numéro et ù laquelle nos co 
accueil chaleureux. 

Bt maintenant, voicl le toast en vers, qu après son discours il a 

orlê ux dames aux agapcs fraternelles du Temple de Union et de 
‘Horinêur : 


e nous ayons publiée 
èrea et amla firent un 


TO AST 


Pas ù chameau, Huse d"Alrique, 
Maıs en ballon, Yitns ù Paris 
Pour porter ün toast pûlljtê, 

De France , aux cêleates Houris_ 
— jk tes ordres, mon Cher pote; 
Ye voici, mon Ink kh la wazin; 

J asşiste bleureuse a celta [bie , 
Pour Uiqspirer pins d'un quatrain. 


Tes seuTS de Fralice s30Bl charmanles , 
En elles tLont est ravissant. 

Depuis quarante ais, fu les chantes 
Sur ia lyre au 30n carêssant. 


— Je les chante, car ce sont elles 
Ouî [onl diner le beau, ie Yai, 
D4 Has agapes fraternelles, 

Elles sont le plus grand attralt. 


Grande ou petite, brune oû blonde, 
La Française toujours sera 

La preqêère femıne du monde : 
(reat avis d'Abou Naddara. 

A ses ¥ertus rerdlons hommagê , 

A san caprit, ù sa bènûlê. 

FB toul:mplant sûn doux Yisage, 
Lêrans lg Tprre šã s3 aan. 


ABOU NADBARA, 


A M. EDOUARD LOCKROY 
Diputê, Ancten Ministre 


Pour adhérer au dêsir des coaviyves dı grand banquet donné par 
la Ligue Franco-Haienne en souvenir de la bataille de Dijon , HOuAS 
publions les vers italiens par lesquels le Cheikh Abou Na a a ter- 
miné 40n discours, Ce toaat en vers, le volcl : 


Il mip taliee di Yino 
Bav lietp alla salute 

Di Lockroy garibaldino , 
Hom donore e di rirlute. 


Nosiro nobll Presider ke 

Non é 0l granıd'uon di stato, 
Ma scriitore êgli Bã val nlê 

El intrepido Soldataû. 


L'ammirarond a Digionê 
Garibaldi ¢ i prodi auoij - 
Chê pugnatû la qual leone; 
Per sua patria fra gli eroi. 


Che dalî ana alJ"atra Fira 

Pella Benna un grida soda : 

« ¥iva Frantia1 IJtalia ¥iva | 

E Loekroy che ognun qul todal » 


kann MNABBARA. 


4 


L’Indien.—Ila ne Jormeênt pas mais toutes les fois que NOUS NOUS bon- 
levons, les Anglais nous dêciment par leurs machines infernales. Je parle 
dea gens des campAaghnes car les gens des villes ne peuvent pas se tenir 
debout, Ia faim et la peate en font des cadavres ambulanta, Natre 

han; que Dieu soulierne son 
paa ei lui accorde la victoire şur Anglais , ennemî le plna acharnê deê 

8 

L Afghan. — Vous entendrez bientût de mes nouvelles, et j’espêre 
que Yous 4uİivrez mon exemple, 

Le Fellah. —~ Tu peux €n être sûr. Mais j’entenda leêa sona des tam- 
hours, des trompettes et des clairons. On {ête donc quelqu’m chez toi, 
De Wet, C'est dun bon augure pour noua tous, L’astre britannique ne 
brille pliua et ce sont lea Boêra qui Péteignent. Tiens, fena! Mais c'est, 
un grand cort qul Favaiıcê YErE Nous. 

De Wet. — reat le corège triomphal du Boeuf qui a batin deux foils 
lea troupes de Kitehener. 

Le Soudanaigs. — ]] mérite ce beau triomphe. 

L' Afghan. — Expligque-nous, û glorieux De Wet, ce cortège qui eal 
m que. 

Ls Fellah, — Je te Vexpliquerai, mol, si le gênêral le permet. 

De Wet. — Je te le eta, car je sais que tı ea très ımtelligent. 

Le Fellah, — Eh bien! Regarder, mês amis, et vona verrez sur le 
char triomphal le Bceuaf héroîque qui a infligé deux sanglantes dêfaites 
aux troupes de Kitchener. A aes pieds, Touş Yoyex le Léopard , c eat 
animal 0 représentêe Angleterre, parece qul eat ansai asaoilfê de 
aang qu'elle. Grions donc: « Vive le Baeuf des Boers, qui a terrassé le 
Léêopard des Anglais Î » 

Tous (cerianf}. — Viye le Beuf du Transvaal! 

Le Fellah. — Celui qui conduit le char est un offlcier boër, et ce 
aû0nt les prisonuiers anglais qui remplacent les chevaux L idée est 
iumineuse. Bravo , De Wet! 


Dea Wet. — Lîdêe de ce char eat fantasti que: elle eat digne des rêves 
sf de» visions d' Abou Naddara. (Au Fetkık) Si tu le Yois, reıunercie-le au 
nom des Boêrs pour la campagneê Yigourêtuse qu'll ne cesse de mener 
en leur lavear, 


Le Fellabh. — Je ne le vois pas, hélasl mais je le lui écrirai. 


Da Wet (devant les yeut au ciet). — Pénêtrê de reconaissance pour 
Toi, û Dieu dea armées, je te rends grhces du courage invincible que 
Tu nous inspires au jour du combat. Gest Toi qui êelaires nos esprits 
et nous fais trouver des moyens nouYenux pour abattre des barricades 
et dêtruire des murts d’acier, Protège les dêfenseurs de l'Afrique du Sud 
et accorde-leur le triompbe nal sur leurs ennemis. 

Tous. — Kxauce, Û Sei , es veux de DeWet! Amen. 


AnoUu NADDARA. 


Voici ce que dit a ce propos notre très spirituel confrêre, M. Alban 
de Paladrua, dans sa charmante causerie dua Phare dê Port-Said, 
le grand et important journal français d'Egy pte : 


Je nı'êlonne quill ae trouYyn enetore parmi lea Anglais dea membres de la 
Seociélé proleetrice den animaux Aprës le rilain tour qu'ont joué ã Tarmée 
sud-africaine lea ımulea d'hilarnnte mémoire , Yoici mainlenanl que laa boeufs 
sen mêlent, Ûn ne s'attendait û ¥olr en cetle affaire les paislbles animaux 
qu'a chantéês L.-=conte de Lisle. Buffon lui-même « oubliê de parler de syvertus 
telliqueuses de la race bovine. C'eat un shapitre de zoologie û refaire. Et 
cast ca machiaY e De Wet qui nous Yaut cette découverte dı Ixeuf 
bhouclier, Il est délicieuz, te legramme de lord Kiteherer nous apprenant 
que lc gênêral boër a a réıuasi ã chir la ligne de biotkhauss en lançant un 
iıroupeal de benfs contrée le eordon de fl de fer et fest éehappé, melê au 
Iroupetau *. Non, clle est bien bonne! On ne sait trop ce qwuil fant adınirer 
le yina : audace inoule du hêros joue des tours de clown û des soldats 
soi-Jişant d'êélîte, ou la nalve té denqnemis avenglés quand on leur 
monire lea cornes. L'ombre d"Annibhal doit bien rire; il etait cautumier de 
farcegs parcillee. Lord Kitchener ne nous dit pas si les beufs de De Wet, 
comme ceuF ûÛu runé Garthaginols, avaieni des torches, En tous cas. les 
Anglals n'y out Yu que du feu. Alons|l les camelots de Londres pourront 
renonyveler leur at de questions du jour: une reproduction dw fameux 
tableau de Troyon est très iquêe : » Cherthez De Wetl» Nlmporte: voila 
des beufs ont bien mérité de la patrie, et leurs congénères de tous leg 
pays ên retegne aurtont el en Normandie, ruminant les exploits de cen 
lllustres champions de la liberté , nentiront dêۍ‎ ۂnergies‎ noıY 
tians leıra flancs et oseront dire : a Ûn est des beeufs! » 


unique espoir de déliyrance est en J 


tressaillir 


Les bonférences dJ" ABOU NADDARA jugées €n pays musulmar 


Tlemoecn , le s3 féyrior Ig02 
Gbher Maltre, 


Jui reçu votre première conférence en brochure, Je l'ai lue et reme 
aYTêc gralhd jintêrêt et plaisir. Permettez-moi de ous en faire mes sjin- 
crea el meilleurs compliments. Cest sim t un pelit chef dcoeuyre 
dans son genre. Du reste, El] Hadira et El Falah en ont écrit ce gue 
tous ceux qul Font lue ou entendue ont pengé; je suis plus que sûr. Elle 
a fait plaisir ù tous mea amis auxquels je UÛai eommani ou donnée. 
Geux-Ci out trouvé qme le style, tout en étanl clair, simple et facile, 
est éloquent. Auss] ils n'ont pas ménagê leur admiration. 

JT’ai bien reçu, en leur temps, toutes les reyucs el petitea brochures 
que vous m'’aveêz fait Fhonncur d’envoyer. Merc] bien. Mes dettes de 
reCONHAMSANCE enyYers Yous augmentent tous les jmurs, je ne sais conn- 
iment men acqvitter, si ce n'est en priant Dien , le Très Haut, de vous 
aceorder, ainat qu'a toute votre honorable famille , une longue vie et 
une bonne santê, an ue vous Yoyiez de ¥os propres yeux Votre 
Patrie dêbarraasêe de la Rougeale , el que vons assisüez û une alliance 
génêrale (ranco-musulmıane , cê qul est mon rêye, Le jour où ces deux 
peuplcs 4t comprendront et se connalitront mieux, non seulement Has 

vicndront des intimes , mais des frères. C'eat le but vers lequel tout 
bon Francais et ut Don Musnlman doivent se diriger 

¥Yolre dêvouê 
Ak. BENDIMEBRAD, 


اظ 
at le Jowrnal FAbow‏ 
Nadilara etl LAlmonsef. 3E 3‏ 


mae. o, | Atta Wadd Û ADou Naddara omer. 


Toute oommusicakien ot toula demande d' abénnemSnt deiroat être adreesées au Direeteur tu Journal 


ORZLIEME ARNKE 


FON DTDATEUH. 


J. SANUA ABOU NADDARA 
A3, Hue Hichêr, PARES 


Turquie d’ Asie, en donmnant ã Pagrlculture lo dê- 
uthés quî lui manqualent , en déeuplant la ıctûon des mines, en 
tion diînduatıles nouvelles et la tranaformaliokn 

Siadustrics oxistanten 


NonpHons paa le rêéaecau de Beirout-Damaa ã Hauran et ã4 Hama, 
doit şe souder bientût au précédent et, pina tard, Aã la grande 
e de Bagdad et du golfe Ccrsiqme. 
même temps, le Magnanime Commandeur Ğes Ûroyants, donî la 
pictê êgale le patriotismer a dêcidé la coma trustion de la de, la 
nê, pêrmegttra d'aller en chemin de 1 taqU an 
tomleau du Prophète,. Qael soulagement , quelle séêcuritê 


ur les 
- Tidèles Groyants , et combien ila doivent être reconnaissanta A PAuguste 


Souyverain qui a entrepris cette qeavre sl mıéritoire, 
Les faits que nous venons de résumer briëyrement ne sont pas des 
Tmagimairêés 01 in 


ou inconnueg. Personne he t contester qlie tout 
ce Taste rêsean ferré nest dû entièrement qı'û initiative et û Îa Ba 
de S5. M. L Abd ıl Hamid. Ce şant lù actes histo entre 


lesquels vienıeut ge briaer toutes les calormgnies de la mal et de 
Penyie, et on ne pêut que les épaules loraqu’on lit certaines 
correspondances oû on reprûoche an Gouvyermement impêrial d'être hos- 
tile au progrês. 


j, yp: 


Le Bceuf ûn Transvaal done mêérite 
Ce benu coriêge triomphal. 

I met l'armée anglaise en fuite. 
Hourrh! Brate Bmuf du Transvaal ! 


pousaière , battus les valeareax Boêrs, Et ce n'est pas nl, ص‎ 
millions de e ب‎ hale 


De Wet. — us le Commencement de a guerre jusqu'’è ce jour, 
trols cent mille Anglais ant débarquêé iki, I n'en reatée qno. soixanleo- 


Le Fellah. -- A peine le quart. 
Le Şoudansis. — Puanê ce quart suivre les trols quarts que le dêënert 


Ds Wet, — Mais Yous, mes quatrs amlg: vous perdex une belle 
ter. 


| he. La forec et 
accord ne nous wanquent ` pur nons er contre Anglais 
envahisseur. Mais, hélas | les deux yilles oû parell mouvement 


ouurrait a4 faire sont Alexandrie ét le Caire: Puma esl commandée Dı 


navirea de guerre de nos envabisgeurs „ qul peuvent la , 
comme ils Pont it, y a vingt ana, et autre, qul est la de 
1 Le , est corıman la de citadelle , qud eat dans les mains 

İais, et par , 81 1a 


perdu. 
De Wet. — Je „. Mais pur quoî tondes-tu eet espojr-? 
Lè Fellah. — Sur le parti nafionual en. . 
De Wet. -- Il en existe donc ur, dana la Yallëe dı Ni ? 
Le Fellalh. — Oui, mon , et il travaille bien, grûoce 4 la berte 


ax onanta de la Vallêe dl NI Yarar da 1a atris ot la hine dos uu 


#iX û . de la Fallêêè 
terellea se8 champs + 
De Wet (ri e e a Ba terete Rouges sont ies Anglais, Pas 


Le Soudanais. — ÇCest notre Yénêrablo Cheikh Abou Naddara, 
me e e Ea intro paolo 
et. — Je sea journanx. U est ün . 
esjêres, û Fellah, quavec le tenaps, tas frères briseront le jong Dritan- 
nique sous is gon honteutement courbês depuls vingt ans, 
Tant mieux ; mals je crains {u's ne tronyeêront unëè ûeaıalon aussÎ 
propiee que celle que hous leur offrons. (A4 Findi) Bt tea frères. 


La Girani 7 G. TDEMFEYRE. TS YP. 


C'est Kitchener qui nous . annonce , 
Sans doute en pleurant comme un Yeaı: 
« GoddemI Bosuf, nne blockhaus enfonce 
Kt tue hommes, muiets, cheranx ». 


LETTRE DE TURQUIE 


Canstantjnople , le B rnars Igos. 


La co ion du chemin de fer de Bagdad, la grande route des 
las ot ie xtreme Orient, o remed Lamtenlion sur état dee ho 
Hira : on cat ton on eonHidèreè 
le gv ment rapide des کا ا ت‎ avënement de 

"L'achèvement de la ign 


seurs; — la ligne de Saloniqne Monastir si utile pour les populations 
slbanaisen ; — la ligne de afdar-Pacha û Angora, el ele dFEski- 
Chéhir è Koniah, qui onl transformé [iRêralement ila condılion des 


مان هدا ارم ف متاه ( التو روا ر 
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Du Transvaal, le Banî hérofque, 
Dans deux combats longa et sanglanis, 
Bat le Léopard britanhique 

Et dêcime sés combattants, 


Le Bcauf eft le Lëéopard 


Le Fallah. — Salut! De Wet Salı! chef des fiona dı Sud de 


FAfrique! 

Le Soudanais. — Dieu te bêniase, û De Wet, cr tn nous 
venges de Tmfame Ki {u massactra nos vieillards, nos 
et nos enfants ef profana la tombe sacrée de natre grand Mahdi. 

ÛL han. —- Tue lo Trés haut, le Tout painsant Dieu des arméea 
couronne de victoire le drapeaıu boër, dont la yue inspiréê la force et le 
couragê Aã tes 1 guerriers, et Fêpouyante ef la terrevr û tes 


" 
L'Indien. — Nouns Yenous te félciter, û indomptable De Wet, du tour 


inoul que tua viens de joaer ù Kitchener. 
De Wet. — Merci, mes chers unis, je suis touché de voa cordiales 
BE. 

Le Foellah. — Kitchener doit, tre exaspéréê. I eroyalt te tenir dêéjè 
entre ses mains immondes., [Il pênsait que tü ne jamaia fran- 
thir les fila de fer qui eniourent şes uA. 

Lé Soudanašis. — Les baufsl les beeufs! Les anciens 5 
avaient, raiso n de les lHnhenta, De Wet, tor stratagmêèe eat dllel 

e Ten fais mea com la. 

L'Indien. — FPaurais voulu être lù pour jouir du spectacle. Tes bioufs, 
3 e De Wet, doivent avoir brisé en un clin d'eil les fle de fer, 
détruit les bloçkhans, culbuté et érentré hommes, et che- 


"De Wet. Hs ont Hi touteg ces Fi J'étain au milieu 
et. — Fls ont aceomp 4 
d'eux; car Cest ainsi que j'i échappé al sg de Kitchener. Ah! i y 
avait de quoi rireè et pleurer; rire en Yoyant les Anglais 
par les formidables coups de cornea de nos beudis, et pleurer en los 
Yoyant tomber sous les ênormes pieds de ces animaux féroces et 
mourir écraséa EUXK, 

a Follah, — Les Bors sont humains, ınême envors les Anglais, qui 
font mourir de-faint et de froid Leura feımen et leurs enfants. 

Le Soudanals. — Ainsi te voll sauvê, toi et les tiens, mon cher 
De Wet, Et Yas-tıu faire main 

UAfghan. — I Ya continuer ia axu grand désespoir de la 


guerre, 
nation anglaise croyait s'emparer du Transvaal en deux semaines,” 
et vallè pilus de ns que des millicrs de hes soldats mordent 


PAM, IMP. û. LEFEEBYRE, 5 & FRUÊ CLAUDE NELLEFAUX. 


اة الراجةجربر ة سباسبة 
ادیہ ارية مرها وځررها 
الت e‏ واا لونطاره 
بارس باب ربشهہ م | 


go -(‏ 
EN‏ ج 
ا 
VS‏ 
۰ کد د ١‏ یارس یر عر ا م NEE‏ 


عر وھ ' لہویں 

سىلدم ياء ارق : “معو اعا دة راحو( ارق . 
بین کٹ یرعدع ا انيه وترادالب یراملا ارلا 
کش لرا ذا سریر وسند 3د وا ل ورا د اقرا ری متته 
بترا تر وار غل ۰ ولوا للام المیرجہول ۰ رین مابرر 

ایا لکش رمز تطن امه ۰ ردیر لدا ية وعم نالدا دة 
الایقول ۰ بل غا رکودے یا لادا لغول ۰ کسراتد دابا موا لی 
اتال . والشاهدللجارى لالوم وإلارشىنال ‏ اما ى لاام 
ا ابطال ٠‏ فهو عالا مال رن ديار واطفال واحليارنة . ودرما 
فم ذهبد مزا لاشایڈ ۰ کن رک بام رساد ۰ سی هلکه عن یب کا 
ملت مود وعاد ۰ انرون وجرد » وا شرلا یسبب ۰ لیا 
رلا غین عو لامل را لروم وام والر ٠‏ م لکا زی اسم 

الائ زيل داعار ‏ وميم الودؤن والافظا رم داشی وانح . 
N‏ ودی‌عبادی‌الد مار و پا سیر شار 
۰ ۷اا الاجرة ا عة ب لعط ن کسر اللورد مدقن 
الغلبان ۰ ٠ماع‏ رر فع ٠‏ بع فارسنتن ورو به عة ۰ وائر ماو 
تبه خاغر! رامل وانبام #نوافئيان مز هد االاعدام ۰ماعیارم 
وا لور رجال مان ونار ۰ قاد عا مزال دولارک دوز 
الہنالے ۰ وخی لاک رکیدم بیو لی ۰ ہاگ ا اھر کال ۰ لایر 
3 ادال ٩۱ن‏ وتم قر ام روصو اعا اوراس رهم 
يۆه وبکرموه “للا ليرا لد ولاریاللورد مدن ۰ دما 
کان این با مدش ۰ و قال له مکرا معامللنا معا لاسحصاع .۰ 
ولسلا ٣ن‏ امي سراه ا لاعدام ۰ دیا دة عربية سر 
الب ندالشرقية والطرية ‏ ورا هالا شان اتسيا 
: یا۷ یز سېد وا لابو یر با تاع والدمة ٠‏ وتالواان 
أن جراهم دو لارک اة , فمل پاسا دة مح ی عا دک 


E - 
- = ”ہہ‎ 


SAAS 
SEE 
LAREN 


ا 


رسم . مرون راسم شو ادي الاکلشمان تا رمل 
البغال واليران ٠‏ وللدا فم ببدا ورا نمر ٠٠ل‏ ريع امد فى 
ار رالد سا ستیر ٠‏ اه اونغ اللورد منفن وعو بجر . 
سکن کاله ويلوج ۰ وحداء احد طب اط ۰ لی عر امن 
| عم الد > وامامه جرال دولاری صاحب الدع . ووو 
عة کروچی رکا له قوس تر ۰ وللحد یٹ الین لاشزز صا 
ناتلد دار هكد ايا املا رة وا عرق ٠‏ وا معا رل4 جه 
المصعح . ورد لی مز حصو صی لوی رعند عرز وکاب لی 
الدرام لوز حدبٹ اللورد عنطزللازمد قال م باهلازم 
امنا ن جرح ع رحط ر ال لها لازم یل با رپ - 
عند ما لمعه ملف رقال له - لاجد ۰ #انعندی امون فى 
مدان ا را هون عل عن وچو دۍے ابږ یلعد و باع یک 
فال الملازم - انا فا ىلىك كن غك عال الل وفعت 
یبا مر ولوا نه پور لاعطن انا جرال د ولارک بماملك الا 
ج فاك ورجتل س را مم مز زا۱ دللا م عم 
وال - ارچ لکنای سس معام والرئب ۰ غوالذ ی رسر 
ولل تله رنب اوقم وغول دك چت ۰ ملا رای 
الت بتو هوا مى ل انى ۰ دغلا ف سین واا !اتل 
غو لر ال شیا لین لبور ١۰‏ لیما حت لی دوم م ا جد عا مر 
لی لادا مامکسور وؤ ر ہا لکت کا الدم عو انر رو 
و کی وا دنس اما البو م ارات شا جف حا لی ما در کی دکرة 
اوعدا سب رکا اہك ۰ با رب ما امل سقز تىا 
تر یا ملاڑم ا لسد ق اعلكالاعان ایز ہجییتد ۰٠ت‏ 
ترديا صله ونصلد ءاام اع سار ىعم رصادق وا رسب 
الى . ٠‏ فقاطعهالملارم اتلام وال له سا جارال اب 
علطا ن ارب لجا رونہا لھا للل وعد وان ززح 
الادقا عن الوط ولمىد عد و عز ھللا واکنادورش 
الوحيد من ىء ا ري لمشومة ماهوالا لطع وزوح اين 


۱ 


باهو وا پدیالخیر ٣ا‏ للا وال ا لبور ۰ لاما نما لالارم 
تقلع دابرھم ونس تو رع سو اطم لتب نا معا د منکن 
اراھم؛ م راذن سنو لوا علا وایسر چنا لزنا ستوبا 
مہ ٠و‏ اہن صا !کون ? ھرالر سا اة لدا م اعت 
ر : - ۴ 1 
ل پارب ۰ سف تیش تالش یی زا لغری العلل 
وا کر ول تن یلاکشا شیا ولا اموالنا ولاجاها 
تا مرلو لیا ا لجرا لدی ر سط فر ارال د ولا 
واسطاله وکی سرقواجیو شنا و دوا ارلا لرا د ق الکبہكة 
ھون نی تبن مز عساکرا الاكىشةا وهذ ما لكسثرة 
الب فة نسنتهاالارياح اركب حاجن ودا الشراعا لالاسل 
مر عر تا رجڑ !لر واب تز عل ا افیا ا ورادا وعغسشا 
راعتعتتا فاد راحو ا و یڑک ن کا اسل الپ رمز لار ا ستول 
مومع د لك العد و۰ بجی المویر ۱۰ لاساری ما لمم خو فاع 
٠ 3 1 ۹‏ 9 
اوی ولیو سہے البو رشاو م من تیا مم ککن یہی من یا کہا 
ا لون ھم الیم ولوان رای هذه عاد ٤ا‏ لور چا بار رد 
فقا یفن یا للغار ا د۱ فع ٩‏ ما ریا ن هدا پر حمر مرو 
- قال اکاو زم - ہل ھڈ ابید اوش عا نہ فطاعت ۶ ا یرال 
الام اه اننع ة مم اما ع ز ہا تک ون من عنام زيل( لاسر 2 
مم یعون المع ویجتبونالطرر اما ق راست وید 
الطرر والمتفعة عل إن هولادا ترم | بتعلواسوى لواج 
پدافعونالمساکین عرزا وطا ہی ال وطاھا وہر ومون سذ 
اما ن نشرد فر مہلورد ہا ش غاا هنا وای شرید ہہ 
هو لاء ا حسمو ن ماهم ۰ لاعارملوتا ولاغا رواعبیتا 
ولا اموا فی امانا مز نا ليقن سب لی الرحش 
والطیح حل تنا ود کا اسرا هو لاء العم بند ی ذادون 
الاشا ة۲ و عل ذلك ول عر مالسد لمال 
سارها ميدقتل الشيرح والشاء والاطغال يدح 
رین هاا رح دتا ومح دن لوم خم والار م انت 
بت ی من ذدن وال رجر مزجا بل سما ولنتو ا نکل ل 
حر پیل ی ومذ واحد وک ولاپنکرنا زحرنباه زا 
طم وعدوان وازها ق رواح من لمرن بد ون حن 
واتکه یا موال با یلورد اچنا رد انلا فر ١ایا‏ لاشاسو 
عل مایا لن سہة ونا لهات ما فی مہو ن کامستیی 
عن هذا کله ولو ضا فرفر اراب انا ملك معا دڭ 
البو رع ل ری یپا مادو ما مرفناه قد راا ایر الاموا 
مل عدا لارواح ۴ ی( مبلورد ساکا ٠‏ کان یار سے 
الو یلزا ا رصا نة کنا لان الا وا باکر ت2 ن ورم 


جه س ي ي ص ا د س ل ل ا ن ی ی 


ندا بر - فال مدفن والرموع سبل خد ه لہ 
اعلا زم لہ سکن اسر ہا رملا بدالشعوب بالسنت ا 
الوا د وحقد مزیل ناه وسلا : قال 
سکة ۰ للیرال د ولاریقادمعلینا - ا چا به الملا رم وال 
له - انط ما لئد علا بغابزالارب وا لآحةرام ريطم 
بېد ه تئ بامارته - فالا الو رد مد دن وره - اء 
وال ارال دولاری وعولیس له بهد - دصر احم 
ا لحرا لعا ھوسینی ۰ 5ا کر معا اتی ولذدن ذ U‏ 
س می عیبا د سیو یاشنا رالبمالد ولاری ده 
علا سه ع چدم وله مته وا لله لانت لذیك ران 
سيك عك ولك ملالس يل وللرة اللامة ولعى 
البو یری اکر !و مې )ا لورد بان اسم هاا لسبف' لا 
ف د اع عن وط ومد غا نیز ت الان بان لست 
ا سر تل عا الا لر اة حن دع ج راحا م خا وسل 
الا للام کلیزی وان مکرم مرو ولابا س ليك بعك 
اة مہا ط مرا ر6 لحر و اہی | ن ابید رعم ا لیا[ 
کنن رکماد نھ عند عا اند هش راللوردمدٹن مم وء 
ا لجنرال د ولاری وقال لہ با ب النوامع - الست ملا 
ىوا ٤‏ والإحسالن وعلو المت الا خلت ورتا ا رک 
وحولاءا ایال مشا عونا اعت ملا لی عة وتر حبذ 
النامن اعا رر نک واحلتارھر بنا وارجوا ن تکو رک ناهد 
سیا جسم هذ ماربا لمشو مه نري لسم ا وي 
وننسی ا اسا ہا - اسن لالد ولار ىء خرلەم تال 
ے ار ی شی اع راان ٹوس ترح الور خط فالا نقد 
الملازم للورد بدن ناما ذصو ر :کر وچیر رش ر پور 
الترسطال رمت مع نالعاب ی لانلورد درن 
عسیئ ن کو هذ ١‏ الرویة دبشریو خر ویج مھا ا نپاد ارب 
وس لالس -. فقا لورد واللازم امین (ایرشارم 
۱ : 
اک ري ر ية 

عزنا عو غا لت جلملڌ متت ذا الملوان جرب ةا لافارالاسل 
العمانية السياسية فا دنا اهف ه الميلة الو يزه وى 

ان الات ا لادا هاا جور ی حر وم ا جارد درست 
ماعا اکا ن عله عنازة وره مزا ن المرب ا لذن د ون 
الارع لماصو وا لايا المد هشة ۰ وک راهان 
کا ی عا نا لیا ل بای لرن ا جاب وا لما وان ا جال 
ہین ایا رین رامل لا ییزکووان تد شم را اځ تتام 
وبعود ونال رمٹد هم وصوا اهم و ا تلا ر بالق دام 
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Ã M. Henri BRISSON 
ancien Prêsşidenl dhs Conseil des Minislres. 


Le Cheikh Abou Naddara a termizê par les vera suivants sa lettre 
ã cêetêminêent Bomrnê d' Etat par laqucle illeremerciait de Pélagé qul a 
bien voulu faire de Ini dana son discours ã la féte de la Société «u La 
Spartive » qu'il 4 prêsidêe, 


Ja Youdrais, honoré Brisson, LEurope se Bira, 
Yous faire eniendre urê clianson ; Car vitlimê tlle ais] şera, 
JMaiş ma Iyre n"a plus dé son; en Abou Naddara. 


LEuropê a tort dé laisser fairê. 


Mais ies Français, amis dê eur, 
Leş Groyanls e{ lear Commandeur 
Chasséêrout cet en vaBisseur 

Bes pays FAsle el d Alrique. 


Elle ëst en deuil sur ına patrie. 
LFgypte, ûû les Als {Albion 
Sêment la ûdésolation : 


Jê piêure sur msg nation : 
n ¥ain, au secours, elle çrit. 


LErope a pour nous du mépris. Je Yous promets que ce jour-lk 

Hilê 3ë mûquüe dès hauts eris Le Soufanais ef le Fellah 

Dês bpprimés èt dès proscrils, Feront dês YeuK al grand Allah 
L'aiûiz elle ost de Angleterre. Pour la France et ša Républiqusg. 


fAsoU NADDARA. 


Ce que la civilisatlon doit ã Egypte. 


Le» mois dernier, lors dé la belle {êle oû les monmbres de T'Athênée yous 
têrolgnaient toute lear reconnaissance pour’ia chaude syrhpathie dont Yous 
ZHYEE oujours falt preıye envera leur Sarciêtê, je crus remarquer, an milieu de 
la joie naturelle que YOuA causaient toules ces marJues d'affection, une 
sertalnê mélancolie , e je n'eus pas de peine û deyiner les causes de cette 

ine secréte. Qenat que TOUS YOuS souyenez de votre cher pays, dont Yous 

tes exilê, İl y n pius de vingt ans pour açoir plnidé trop chaleureunement 
sa cause. PFarlona dono aujourd'hui du uıoble pasaé de y¥atre patrie, û Abou 
Naddara, cur "eat sans doute le vrai mıoyon do vons être Ha... 


Et d'ailleurs quelle contrée fot plus digne de Fattentlon de Uhisatorien e" 
des meditations du philosophe? quoi de plas range quae cotte Egypt, 
Placêe pour ainsi dire sur la cûte de T'Arakbie, cette grande terre des ٣ 
ef comme incendie par ın 4oleil implacable, qui n'y laişse crol{re qu'un 
blen chétive Yégétatioh, et barnée d'autre part par cet immense déger" 
FPaspect si grandiose, mais si lu ,„ auqtuel oıı donne le ıom de Sahara , î 

serait sterile comme les sables arides qui Fentourent de tous cûtés , sl 


n itait arrose par le Nil, un dea plus grands fleuyes de la erre: 
ont origine myatêrieuse a onglem réoccoupê gêographacs et quir 
tehappê des lacs afrieains de la F a ا‎ 8 0 


ion equatoriale, Yastea oomıme des mıers , 
pour ae diriger vers la Mêditerranêe où il 
ira par se perdre après avoir crêé ce delta dont la fertilité nrodigieüse esl 
connue de tona. Le long de ce grand conrs lean s'étend de chtê une 
bande doe Yerdlure dont ia argeur nê dJêépasse paš quinze kilometres dang la 
haute Egypte ef trente kilomêtrcs dans la moyenne Egypte. Ce n'esl fue 
dans la basse Egypte , ctst-ã-dire dans le Delta. que Téteudue du sol culti- 
va ble est vraiment considêérable; plug au aud, il n'existe plus qu uno étroite 
vallée „, trêa longie jl eat vrai, pudsque de l'emboucshure du HXil û lh cataracle 
de Hyenne , elle mesure plas de-huit eents kilomêtres. C'est aur ces «melque 
vingt mille kilomatres que vivent des mllliona d¢ payaans, grêcêe aux inon- 
datiou« fertilisantes du Nil, qui remplats ici les pluies dans une rêpion 
dont le clel est tmıjours serein, Mais ces parHcularltés géographiques ei 
météarologiqıes ne sont rien ã cûtê des mervelllea gue son ıl TOs 
rêvèle, C'sat en Egypte, nemblet-it, que homme a Pout la premiêre fois 
êlabarê une vilisalion digne de ce nom. C'est lù que t crêées | agrieul- 
ture, Parshifecture, la pelniture, la seulpture, lea mathématlques, qué orga 
uişallon sociale propre aux grandes monarchies succéda ã Fanarçhie prinuitlive 
des petftes tribus isolêes , ennemies impuisasantes. est lè aussi que pensér 
rellgienae comrnenca û s"élabûrer, et a1 le culte populaire est encore manifes- 
tement emprelnt d'un fétichiame grossier, il ne semble pas en être de même 
de certaines doctrines secrêtes confées aux seuls initiês dans les parties les 
Ins gsecrêtes des temples. ,. Un panthélsme éclairé, peut-être même ume 
sorte dè deêlsine , commencent ù ¥ être enseignés, 


BE Cet en Feypte, dautre part, que se flit la grande découverte de 
Hrudtgtcaix Da bord Merely uc, pale af liqe e maB Sipan: 
prodigieux. abord hiéro iGulê , 1F et en phabêtigue , 
ole a fournt ã [êeriture A ot ù In grecujue sesa éléments prin- 

paux. 

Ila monuments dioadsa carşrent encore de tous sîlêésa son sol ef 
racontent la gloire de şes Pharaons dont quslgues-uns, tele que Sêsostrig, 

rent une grande partie de UAsîe ã leur joug. Moins éplhêmêères fureal 

leurs canquêtes dang le centre de cette Afrique nmystérieuse. Ila pênétrêrent 
pius ioim gue la Nubie, dans les contrées équatoriales, et lea peinturts des 
temples tous montrent 1a Pr Scession de captifs nêgrea at lea animaux 
êirangês , tala que : girafes, êlêphants, lioea , panthêres, rhinocêras , hippe- 
Potameêa, quila ramenaient corııme bultin. Cétaient, û ün certain sens, de 
grands explorateura de ce continent noir longtempe ai myatérjeux, aû npg 
iv ans depuis pet de terhpas leurs {raceş, Rt que de travailie dncare dans }'art 
de Tammenblement, de la qpoterle, de 1a yerrerle, dé la mtallargie, de ta 
hbjouterte. Il me {aut oubller nan plus que Tantiqme E axTait tne 
Jurisprudence très raffiuée st le plus souvent très humaino , et une Hittératurse 
Bon Sans mêritle dont nous commencons de peine ã retrouver les yénêrahles 
restes { Padme héroîqus de Pentaour aur Sésostris, poéaies légêres, poéaies 
fyriques, ete.) Ûr, ce étonne , c"eat que les temps dea - proiniéres dynas- 
es, qHÎ remontent, après laa dernidres recherches , ù plüs de 4.000 ana 
avant Jéxus-Chriat, se falsalent déjù re par la plupart des progrês 
qıe noua venong dMênımêrer. A quel panaê pradigleusement iojatain re - 
montent dance cenx-cl ? 


Mais les peuples les plus favorilaés du sort ont leur période de déelin. Aprê 
avoir exellê Uadmiratlon de la Grêce, dont elle fat en partie Péducal 
1 te fut conquişe par les Peraes, ot, enfin, par AÎnkandre, ce conquérkaiê 
Po gieux, Pous4a juMTu'aAnR borda de lndug Le cours de seg conquêles. 

cat ce grand homme {ui fonda ÃAlezandrie, dant il arait compris d'un corp . 
doeil ia splendide situation, placëée ã J'eımnbouchure des trois oontineBta. Sole 
cmuvre fut continuée, û ia dissolullon de s0n empire, par un de aes plus 
brillant Heutenants , Ptolérmtée , wins que par seg descendanite. 


(A SHÎPFE. D" TSANERY, 


SH, rue de 'Torennuêe. 


„quitte bientêût Thémisphêre austr 
it 


رن 


= ¬ پآ 


Lord Methuen. —- Padmire rotre animité, dont je #uia indigne. 
Vatre ceur gênêreux et votre Ame noble sont Aã la hauteur de votre 
hêroîsme, La liberté qüe Yous me donnez Ya angmenter le mêépris des 
natlans pour noua et leur cstime pour vous. RÊ nofre sanglante 
dêéfaite ef votre êclatante victoire amener la paiz et nous faire oublier 
les granda malheurs dont cette guerre est la cause! 

Lê Général Delarey. — Amen! Que vois-]je? L’are-en- ciel boêr 
Tooter (4 tor AM ardez regardez! C 

er (dk stAuen ). — Re général, ot 
mervellleux f Les nuages représentent au ciel İa silhouette du Président 
iger. 

Lord Methuen, — Pulsge cette apparition êtro signe de paix! 

fABoOt NADDARA. 


Nooes d'argent du “' Journal d’Abou-Naddaras”. 


4# Mok ani J. Hunter. 
Pends-tlH, brave Munier, Is [ête littéraire 
Dounée i ton ami, Cheikh Abo» Naddara, 
Poor š¢3 nûcês û aTgent, touchaut anniveraaire, 
Et un sqarcis superbe, et tu u'étais pas Bk! 


Am NARpAMA. 


... Ët je n'êtais pan la... Vos paroles vibrantee, 
Je n'ai pu lea entendre. Anx coupes enivrantes, 
Pliemes d'un doux nectar, mes lÈèrres nı’ ont pas bu ; 
La fête êtalt snperbe, et mea yeux n'ont rlen vu! 
Les volles dn lointain me ¢ eat ton sourire , 
Ma main ı’a pu presser la tienne, c'est tout dire, . . 
Mala mon ceur était İã battant avec vos coeurs; 
Mon Ame frémissınte crraii 1 lea fers 

Que toffrait amitié. Le meilleur de moi-même 
Btait avec vous tous, puisque ami que j'aime 
Htait l4. Comme une oııbre attachée û tes pas, 
Mon ccar te suit partaut ef ne te quitte pis. 
PDis-moi, quand tea amis, présenta û cette fete, 
Gêlêbraieıut en beaux vers ta gloire de poète, 

DHS, n aa-tu pas senti quelque chose passer 

Sur ton front de penseur, comme un souffle léger, 


Un suave hir anx ailes embaumêées 
T"apportant parfum des rivea bien aiımêes 
Gù tu rêvas jadis, oû tu reçus le jour 


(ne ta Muse en exil chante avec tant d'amour? 
Pour tes noces d'argent , Egypte tout entière 
Acclamait , elle anasi, enfant dont elle èst fière. 
Ton vieux Nil, dont lea bards se déroulaient plug beaux, 
En ce jour glorieux faisait chanter ges eax. 
Et le Sphinx accroupi devant les de4 
Kut du éclair joyeux sous sea uplêres vides, 
Ûui, nous avons pris part au festin solennel: 
Nos Ames t'ont porté le salut fraternel ; 
L'Ame de tes amis, comme 1'Aãme dea choses 
aent autour i martyr dea nûbles causes. 

ns! fu ible et pourtant bien présent, 
JFassistals de tout coeur û tea noces d'argent. 

Le aire, le 3 mars Iga. 
J. Miunızn., 


Confêrsncas at Discours du Cheikh Abou Naddara 
{G* gr gm* DEPUIS JANYIER 14032). 


Nous avons publlé plus kaut le compte-rendu nos confrères 
mils ent bien vonlq faire de la confAreace que le Gheikh a faite 
a institution Gralillot, A Montlhêry. Quant ã aon discours , il Ia pro- 
moncé le ع‎ mars au banquet que VAthénée de France a donnê en 
Thonuueur de I'entente cordiale qui unit lea deux grandes Puissantes 
françaine êt JORE. 
. „AS 0N discours, Abou Naddara a parlê des Italicna et des Francai 
rêsidant dana Em : 1 DOL OE ll 
Polrjet de la part 


J 


ont 
Croyanis. Il a exprimé aa joie pour [insigne honueur gue 4es con- 
: par 
.M. le Roi Victor-Emmanucl IIL, qui daigna leur accorder un accucil 
graclenx et les décora de Ses ordres Roya, Le CGheikh a4 terminé ce 
ura par ce bmat en Yers : 


Uest denuia rants et cinı 
ouhaile Talli 1 ° 


| 
Lear bou Hil, leur cher Prêglîant 
i EU 
o1 tekie ek do ia France , 


les mn dent fortes el prûospêres ; 
ur san TORS HOS Yere 
Four la bonheur de leurs enfants, Ef Iıroxs en les acolamant! 


Kt Yoilù mes Touaxy إ‎ Vivan! Vivan Franci Italia 
dak nations sonl unlag Gol lar popoll fellokl : 


Dans letra " eI colonieag, lor salute, İl calice 
Et leur eecord a grand HECÊ, Levlam leti, o carl smici 1 


Et maintenant voici les Ters par leêquels Abou Naddara a comım 
3a conférence ù 'Tnstitation Graillot, . sncê 


urailt ma mot sır la şelletle 
Et meê dit : «< Abou MNaddara , 
{n Yöıs demande une talaAette, 
Parlez; ûr ¥ons applaudira. 


FOUR saTèz qte Yolre IaAb 
Ûriental plalt sıx Fran i 
OMEEIENCEZE doiie , bon 
Y¥ols aurez besuconp de 


Parsemek vraire bella prase 

De Yas Yers simples ol toqgehants ; 
Parfumez Yptre §peceh de rosa, 
EL d' autour parfumez Yes chants 


Célébrez ıotre chère France, 

Ûi règıent la yertr, Uhouneur, 

E difes-nous ce qu'on ar ptnse 
Chez raus, parin} les gens de eeur. 


Auk bords da Nil at du Bosphbre, 
Aime-t-on les Frinçais toujours ? 
iHteS-nous Ça, je TOUS impfors, 
Dans toire jutérpasant discours, 
Parlez-nous le votre patrit 
vhêélag1 noûs éentendota gêémir, 
HN3, f Yetre #Alšeêriê 
Farderong un doux souvenir. 


ikA; ¢Oragê , 


N’ 1] ~~ Avril 1908 


ا 


ABONNEMENTS ؟‎ 


Un AM: raa cer I 
AYE le Journal FAbou 
Nadlora etl DAlrnonaetf, Ab 


Le progrês de I'instruction dans les pays Ottomans. 


Teil a ékê le sujct de la ctonfêrence {te nolre confrère égyplien , le Cheikh 
Abon Naddara, a donnêe èã la brillante matimêe Httêraire et mnsaicale Jea 
êlêye» de PImaHtuation Graillot , ã bManilhêéry, le 9 mars. 

L"anditoire était select et nombreux. Nous ¥ avons remarqué la munici- 
palitê st Iles notabilitésa de la ville. Le Ûheikh ne mantuait pûs de muses 
pour lil tüspirer Jes yers eharmanla, puisque beateoup de jaltes femmes ae 
{rouyalent dans assistance. 

Le conférencicr a paflê d'abord de notre Gttérature en Orient êl des 
belles tradnclons de nos claasl en arabe, en turc tt eû OETRAD. 

= Jes ftoles frangaisea de Turquie, FEgyple et de Syrie, a dit Abou 
Naddara , sortent des milliern d’êlèvea charque annêe , connailSaanl û fond la 
1 e de Victor Hugo et Fhistoire de la France qu'ils appellent: «x Edanê 
af. Hqabib# », la pulsganee amie. Ces êcoles elvileê ekl religieuses, ainsi que 
celles da Falliance [française et de alliance israêélite font beaucoup plus pour 
Tinflnence française en Orient que toutea jes puitralllengses du mondo, » 

Le Cheikh a ensuite fait Pèloge des êtolea imnpértiales oitomanes {ui dêve- 
leppent J"iastrnctiaon non seulement ã Ûonztanlinople st dans lea grandes 
yilles de empire, ıraaîs dans les petitea villes ¢et dana lea campagneas. 

ln parlant des collèges et den êcoles dé la capitale tarque qul a visitén 
par ordre de Tauaguate souverain, dont il est annuellement hêlê personnel, 
Abou Naddara a dit : 

«s Dana aucıne capitale dı monde cirilişé on trouve, comme ux Šcoles 
impêériales citomanes, des jeunes éêlıdiants parlent couramment quaire lan- 

¢4 : r" lear langne maternelle, arabe, I’ ais, le kurde, Tarınênien Ou 
e6 grec; 4" le ture, 3F le français; 4° Tanglais, [allemand ou le ruşse, 
LPinstrncetion ffminine cat ausai encournagêre par 3. M. I, le Sultan, el lea 
écales de jeunts ûlles {ùe j'ai visitêes m'ont étonnê, Ûn m'a jouê au piano 
la marche Hamidi el oh ûsa récitê des rnoreceauzx cholsis en prose êfl en Yerg 
des éminents érrivains etl poèktes françals. Que cenx {ui veulent s'assurer 
des sympathies ottomianes pour tout ce qui est français visitont 1a Turquje. 
Egypte et la Syrie. [ 
outes xm}s félicitationes aun Cheikh Abon Naddara , Uêloquent conferencier 


franco- oilfoman. 
{Le Puific, ) 


Ce gracieux article da Public, grand journal parisien, a été reproduit 
par nos granda conufrères, Le otir, La Nation, ete... elec, Les journaux 


arabes, tures et persans, aussi aimables que les français pour le Glcikh, 
ont conusacré de beaux articles ã cette conférence ek ãû ÛInatitulion 
Grdllot, dot sortent tant de braves êtudiants qı font honneur û 'cet 
eatimable établissement Fenseignement. 


ا 
1 
یال 
chariots et êétaoufléa sous les pieds des boeufs et des muleta, Noa canons,‏ 
noa munitions de et noA bagagtea sont dans Jes mains de Fennemi,‏ 
Les 3a0 prisaenniers et les 4oo fuyarda , quli seront fatalement attcints‏ 
lea hêros de Delarey, nous reviendront en chemise: les vainqueurs‏ 

es dêépouilleront de leurs habits, 

Lord Methuen, — Shocking! Les guerriers Doêrs sont des sau- 


YaFCS. 

POfloior. — est nous qui le sommes, Nous mettons ù mort les 
prisouniers 4¢ batitent pour leur ihdêpêendance. Nous n ayûns aucune 
iüiêé des viaillards, dega femmes et des enfants , donl nûva brûlons les 
crmes et volons les biens. Votre Scigneufie m'a permis de pader 
franchement : eh bien, j'ai dit tout ce que je pense de cette guerre 
néfaate qul nous fit pus de deux cent mille-hommes, plus de 
deux cents millions de livres’ sterling etl tout notre prestige. Vola tout 
ce que nous arons gagînê en nous battant pour le compte de Chamber- 
lain, Cecil Rhodes and û. 

Lord Metlıuen 1les larmes are yeua ). — Vous avez raison, mon ami. 
Oui, noua méritons la haine de tous lea peuples dont nous enyvahiseons 
les paya pour nous cnitichir de leurs déêpouailles. Ghut, voilè le gênêral 
Delarey qui vieat vers nOIS. e1 د‎ 

L'Officler. -—— Voyez avec quel respect il e’approche de votre Šelgneurie, 
JI a son chapeau ã la main. Fe i$ û per feet gentlemen! 

Lord Methuen. —uelle hontel mon THieu! honte! (A Delargy. 
gut stnchime et satue) Voici Mon épéc, général. Yous vous battez pour 
unê juste caaae; volei ponrquoi le Seigneur Yous a accordé la victoire. 

Le Général Delarêey. — Gardez Yotre épêê, général, mais ne Fem- 
ployez plus que pour dêfendre votre patrie contre ceux qui Imena- 
ceraient votre indêpendance. Yous n'êlea pas prisonnier, et auasitût 
que votre blesgure sera cicalrisée, je vous ferai accompagner anı camp 
anglais, 


Le Fêr : GC. LEFEBYTRE. TB, FP. 


1 Kimonsef ù hou Paddars 


ER Fritncais, en Arabe, en Turcts gan Persan. 


فم وة 


QU ATRIBME ANRÊE 


ا 


FONDATEUR 


J. SANTA ABOU RADDARA 
43, Rue Richer, PARIS 


LETTRE DE CONSTANTINOPLE 


Constantinople, Je 2o0 mars ıgoa, 


On eat très frappê des marques d'estime particulière ¢t dé vêritable 
thie que $. M. 1. le Sultan prodigue A PAmbaasadeur de Franee 
mne Gronatans, Lea grands talents, le caractère loyal et franc, la 
hale compétence du repréêsenltant de la France lul ont assuré dc la 
ttomansa une confiancê 3 BA pu amoindrir 

. CGonatansa A prouvê 


` aggez de fois qwil savait être an ami sincère de la Tuarquic cen mêrne 


temps qu'un rerviteur dévoué de son pays ; sa rondeur et son affabilitê 

prêtent ın ceharme irrêsisible û ges relations, et on sent combien ces 
altéa sont apprêciées en Yoyant la prédilection yvérttable dont il est 

objet et qui s"afirıme en foute occasion . 

8, M. 1. Ie Sultan vient de donner un dînêr suivi dunê soirêe de gala 


-en [JThonneur dle MH. et Mre Uonstans. Aucun autre membre du corps 


diplomatique nٌ”avait été invité anu diner. Ã Ia représentation théûtrale 

4a eı lieu dans la soirée, le Souverain avait fait asaeûjr Mme Conatans 
sa droite et Ambas .adeor de France ù sa gauche. 

ès de six heures au Palais [Impérial On 

E particulièremcnt cordiale, On en a cu 


S$, E. M. Gonstans est restê 
apsurêe qie la conversalion a 


1#ltgeteur et Rédacteur en Chef 


e A 


` part dé FEmpereur des 
. ume passazêère ci supeèerfîicielle divergence. Š. HK. 


َ 


Fr 


` ğîRensiblerneut | 


la preuve, du reste, par un résultat qui sest inımêdiatemeni manî 


tê. 

En effet, FAmbagssadeüùr de France a présenté une reqnête en faveur 
des sceurs de charité fraçaises qui dirtgent un asile d’aliénés ã Fêéri- 
keui. Leur hûpîital était sêéparé de la route par une bande de terrain gui 


appartenait au Ministère de la Liste civile Impêriale ; juaqu’d prêrent, 
H le 


ur avait été impossible d'acquérir ce terrain û n importe ouel prix. 

Non seulement, A la demande de M. Constans, ©2. M. L lie Sultan a 
augsitêt doımé le terrain, maig le Souverain a Youlu même se charger 
de le faire enclore û sea frais par des. muts couronnês de grilles. Dès le 
lendemain, farchitêecte du Falaia, Yanco Bey, est venu se mettre ã la 
disposition de Ambassadeur pour commencer les travaux lınmê- 
diatement. 

On voit que nous nê nous étions paa trompé er diaant que Famitié 
de la France et de la Turquie était indissoluble; il nen peut être 
autrement quand la France est reprêsentée par ın homme comımê 
SB: KE. M. Conbatans, 


e 


الور ا 
MAGNANIMITÉE BOER‏ 


Lard Methuen (û s0n officter Fordonnance), == Ma blêeasure necat donc 


TIC Û. . 
L’Ofhicier. -—- Non, mon général; elle nest même pas grave, Dieu 


ord Methuen, — Goddem! Ne dites pas Dieu mere]. J'aurais pré 
féré mourir sur le champ de bataile que tomber vırant danas lêa mains 
de ennemi. 

L'Officier, — Je Yous comprend ; mais heureuısement 
nous avons affaire û un gentleman, quoique Boêr. Le gên 
gona traitera avec tous les égards dus A Yoireê rang. 

Lord Methuen { colere J. — Homme. Ne me parlez pas de mon rang. 
Je ne suis plus rien. Je suis vaineu; je suis prisonmer. Voila plus 
trente mois que je me bats contre ces satanés Boêrs sans remporter le 
moindre succês ` Pourtant, j'étais toujours libre; aujourd'hui, je suis 
esclave. (Levant les yeu au ciel) En quoi t'ai-je offense, ٍ Tien dea 
arméea, pour me puuir si gévèrement ? ( A son offcter d'ordomumee }) 
Jiteg-le moi, vous. Parlez, parle, je vous le permets. Quel péchêé ai-je 
commis? Je suis un soldat loyal, et la guerre que je fais est. . . 

L’Officier., — La gugrre que nOous falsons est criminellc, mon général. 
Est-ce pour dêfendre notre patie que ıois aous battongs? Non. ûÛette 
guerre nique ¢t scélérate ı'a d'autre but que ia convoitise. Nouns Youlons 
axfermiûîner les Boêrs pour nous emparer de leur pays et posséder leurs 
mînes d'or. Mais Dieu est juste. Il fait triompher je le sur le fort. 
Du haut de cette colline, vous pouvez, Milord, contempler la sanglante 
défaite que le général Delarey et ses braves nous onl infigée. fue 
reate-tÎl de noa troupes? Le vent du désert les a cemportées. Regardez; 
regardezl Que voyez- vous? De valeuarcux soldats ¢écrasês par les 


PARIA-IMP,. 4. L-EFEHYRE, J 7, AWE LAUDE ¥ELLEFAUX. 


R0 niOuE , 
ral Delarey 


مت !لر شالش 
ى ردد ٥اس‏ تطاره 
والنورر الهف وعلدداسا 
عر نة واحزة 
Za‏ 
لشو ولا لیا رر را 
عن پرالبوستہ اوکوالح ارده 


دد ٥‏ مه رة 


ج Ké‏ ساتوا رطان | ك ا 


الاش باريس ج 
چ شارع ریہ مخ 4 


3 


ک 


ت ا ی E‏ 
TI ۰ : 5‏ 
ا ا کے کا کچ اع ا 


e 5 


8. 


HANS 


اي 


عد د باریم رم طا لار كلد دار وة ۰ کک رمعوبا تا س رون وتا رالاسابة 

مل ل ارح رد احا رکرلاموایزاب حکو می . وسط لوا مزا راف 
لاعاجة بذکاسمه . ولابوصف باه وکىمه کوان | مشیم . ونتشروا جا یر هرالروالعال. الال 

Ah 1 4 3 1‏ : ۽ د 

پر الاسر شه ورا نه شرر. ترا الوسکی وکا( اا2 د ولاریککروچ ریس رال ز شال لملم موجواعن 
> شمشه عنداللناص والهام مع لوم وتدره بالریغهق ٠‏ فل القباع ۰ وریہ لالشاءا لتوا . اما داعیک ا رطا 
لرپ زا لند یرما مل ۰ لکن عزطر قارشا د خامل. غو ااولادی ۰ )ا طلعت غاا لمع ر جرت دم وی 
لرا لکش رالد یابناء اشرق روه ۰ واهل یمسوم کسی رالوادی. فان ف شی لنیادن الین الاسر شبد 
حل ېسا دوه ۰ عرو ماز ل حر میدن : الا واکإعصىد ند | اماکتشنییراللیی ہا اا شاف لہ رجچیة اوا تر وة . لحر 


1 
7 


وش ربن تو سرلښسران . وذذ ان تراه کا بدالفتال. عند ما رت بل یله جور چم للذ مذ ۰ بیش روء عا 
يتفز بيد عمسا فعضت امال نرف ول وارد ويروا له ذ یال رة . وچلوامز مهه طا جن لابلیس دا ولد 
٠‏ خو می ن تہج کے یرہ ہین لسماء والارض ٠‏ : اند ریه ولليشقا فاده > دعت اا فا ریا لسا عه عن 
وجیم اتکس رعسآکره الغا سالا ول ۰ شیع الملل ونی س شنار ایسد ۰ واس تابرل د رلار ی یسه 
بعد بلقل کا ملد جرب واوان - والبا یلید ٠‏ . رلاد راح الد رح ة اللي ۰ د ماف ليان 
ان هکان ومسبا ه من رعا الجدیان ۰ امال جاعة ورا | رن نای الاکل زاس شیة ۰ وزی یه ا حط ج الفاری 
لشيو والنساء والاطغال ول ساعة ۰ ر | . رامیت مز عة اخباری ۰ دطفت مزچله رها راکرنت 
جاع من الابلال لال معھ ۰ فب حرو ولب ٠‏ ,ہا رسومات علي - رالناظ ہنا وصا ھا نة 
اید زليه بعد با اهلا حارة ۰ انما فد راا مد وریا لن رمز امعان اریم ۰ وما لیا+ .ندیه ۰ ری 
بقلل رمنه مواعلی وخر رکو فوم ة ا مدان | وها اکر المزرال د ولاری ۔ کور ریکسر ر تاز نپور 
کل رب ما رای سه تل مفلوبا ویر . لموم ند یره ۰ ما ما تفلا ه من ترد یا الب یام - اهو 
خاو نلھ وا ۷ن اجره وجول ددرا کر الام ۰ کن سیوا نل اههد ا رر 
فلز لیر دسر قاری جیرة ۰ که با جدعانرب ۰ | ١ن‏ اوم ےکر رس وما‌ سام زا لایر هری 
وا ن انهو وجیشیه یش بعون مز )کارب کل کا | سوم نذا بعة ۰ مرفوره ومر و دة بد یع الالواں. 
هدا ما ده میا لیة ولاانا عاجش عدت ١‏ ١ا‏ شل مى ىا ادى . فار سمالا ولال زىۋا ليسارعورت 
بذاك کسه وعینته ۰ یی مان سکومة الاکلیا | می موائی وزرا لبور ۰ال بین ہا یدق داللوردکنشیو 


۱ 


مکذا پاکرام ا سما مھ ۰ لما یدش د سوه احصاعه .کل 
2 وا ركفي والكسم 


لبور ندنه سن المبال ۲ لديا ران الا كز رس لونة 
الى علاط الم مها ويون ما بالساكن مزا لامت ىة 


وال رمم الذ ىلل مين فلع رن البو را لظلوعين. الیم ا غ برقو پا ولاعلوا با نالور ا نخد وا معا هم 
الثال الد وشا لاو لعزا لتمال. صورت ده سار واولا | لاما وتحطات قلمواالموضوع وصام وا چیعون‌ساء 


عساکالتر شال لذن وش س طم بیږکست تیر 
اید جع لہ ترساګړ ي ماعن ده مز نو د ۰ لازا وبر 
دالوا اء هم واطما لمم دمل لجیترا ایی لاو یر 
إلمتال. سذ رام ز الاه وضررالعیال. والزسمالرا بع 
ریف په لمر ۰ سامل ةاللوردکشنیر جار . 
وجوم عساکره عل لع وات ال راھ رکا مد نوا ری 
وکسرها. وزز ها شحرتها. اباسا دة هوتضبیر 
الاربع رسو ماث خڅ زی الیماکامہد ده مز نر رال 
د ولآریالصندید . رارسا لک روچ ر صا کپ 
العقلااسدید ۰ هذا وماکان تالش رضا لس“ 
و رمه ساداة ۰ مد احدذوه وصرفا القوي ساده 
یرماع شاه من قول الجفرال د ولرک 
واسفا ه قرا جت بل دالزاشفال دد اها وب ها 
ورول بلاٹع برعو پا البوم وا لمرب خر بد ۾ سوي 
ااراٹ نٿ بمالقدم دبارشاهته وکاسروانه 


ابوروا ولادم شط طو م حفمم پارا وجوم 
دروا لما مہہ لبلا حثی ہا مون من ومان تعلبم ادامر 
لابا لنار هله ول خم رکیة ماد جوعا ود فة 
مز الشاء وا لولاا لر سنا لية فى هد رى الرمية 
ول لا ذلك عبطا می لاء ص دورم نال 
الغلې : وا یړ بنذ لكان ر وة ا جرال دولا رک 
کال م اللوردعنمن راء دا رها 
وار عزچیم ما که والیوم صا رطا عام نمام عار 
ا ولادهااکسته من ب دالیاحزی وکد دن ملح ود 
ودىلغ نمالو ستة وتايز سذة احر ها ماملكك 
سنا لاطا ن والموا یح حرق دارم 

فد ه دیا اللو رفن اعد رسا فراد اليوش لازي 
الترشغال مو ب وة للارال‌د ولاری وأہه ورلاد ه 
اما رزلا کور ققد رایتر وعل ی حطما ت ال ما دل 
مع اللورد مقن وکین فلس یله و بیایه بل واسدة 


ومدارسبارقه لھا سوم ادام لالز دفار واعیها او عن معا دته مم ه٤‏ زاس راغت پډ ه د باورا 


سابل الد سامیلیة فصا رت کو اماع ا( ما الد ا رای 
مروا بد ون حلول رانا راا فی برا حراج اهلها مها 
اعلا جواعا وسال یر الها وا رسیم ری ولاحا ل 
نمال برا رایغا ده مها العلا طلم د وه بره 
رصا ورشاشا اميه ورا دہں مانغا ہوبر 
به U POS‏ 
لزان فا دان دة الو ا یلها رعااة اموا شی 
واذ ا۷ف وال ییاد اطلغر اي االنار؛ اہامعامفیع 
بالدشاء والاحيبارية والألطغال بى عا بذالعطا عة ودل 


ی لوحشہی د یبا دی ید ار سە ماکایار 


رکه | و عونب 


وام عليه سیه واوصله ال انید مکرما ما 
مله دمر الم باط اوبره ف تز وادن راک ا 
ول زجع ای راا دی نالھ تریب دعر رجا 

د ولآری س کال ١‏ ہا عامل الادل راء 1 
ہم مم لیا یی داریا لمر راڈ ن لوا الا د 
ایا تیشم کر لاوز ورتا 
وڙ لون با بهاالناء غ e‏ رکو 
۱ انالا رسي نما مسون بقد وم الا زیت رونا 

0 ولوان ر جام عفاد( بوظان) 


۱۷ 


عا مد حضاو السلطا يد ونغد حا لد ولذالملره دارا لسا رة الاستا ده عر رم شرام والبلران 
اخباردا رامعا دة . عا ل لال پا ساد ۰ نزار اليه | با رپ نموا نا ملك روالد اسان 
یامه ۰ با جلها تا رة الربانة ٠‏ ولا رسكا حديد| مصروطىبااستاذ " وجشافام له الطاعة 
الاناضولاللإج ٠‏ را بدح ماليو ن جيه اراح > | ومين ل مته لاد , وإلامةعدله الساعة 
رشاب یږ یرید الال ۰ لان عليه رواج الاحرال ۰ وزی | یتر ااا بونطاره ‏ علص ونغبللدوطان 
الي ومح الد ول ية لاتم مع دولا یسید ولك ج رانک سن وره 5 شش تیک با لبرهاف 
وصیین ف اورا اعالم ا ربيل ٠‏ دی علاطا تنا الجليل | سليزعديدة والاخلاص وسفك ورال عة 
ولعو انا می رالو نیل ۰ ماله تکرا لا الاجا لمنا ان وکا وباس . بن د وال ب لمغة 
فضاروای هده مدن کا ق لام ۰ وګلداښشله بارت نوناظمرراحد الرطن رج ا فی 
f‏ وکیا ات فاحا فلا ملي ۰ فشا د الدارس کم شر عا ماحد , 0 با فل 
الشاهاىية > وف راعةالللامذە بیان ولبات ۰ | رپالاديا! بونطاره '" صاحبالوكرالمالى 
ومهارتم الارن واللعات ٠‏ واست فم اة ولل رجتم علا ره ۰ وجعتق وطی لاف 
جنودآلعان ۰ وزوز ھ۷ا لاسود وجوم المیدان ۔ | ارب ال دپلعالناس ‏ ار ی وبا فرشا 
السا معین سلوا ما ۋوالی ۰ وبدعوابا لعزراغلیفة | ان راع سواس ,لزا نوه ولوقه 
الإعلل روم للبار العالى اماحب اليا مصر ومولانا | وتك انع رة ' وص رل مسین 
الساشان لاعن و صف اعطم لسان ٠‏ ما اا مغاو ب وهرا ولا ونار , وح فول دہرسئیں 
الزيدة. وفقا دما رة اللیپزبنوا هاا راد | وہدهااشکرسلطان ٠‏ بمیش رسیل ضر لاع 
المرب ٠‏ مدحاقالذاتا لتر سةالشاهاية ٠‏ وك ارب تفغ رمن صت ارعها وساع 
هنام لللاسې راپات ورد ندل منذ تامور | وتدکلبت ومنو خټر یا ادکره تا لول وعدمه 
افو اساب ممری لالش اء مشهور ٠‏ ترلاعص ر | ١‏ و ج ی لس لة الود ية 

ساخطا عل لسازاول ۰ وھا هوا لین سکن مع اهلیلاده | مشر روع ۱ زور کسر وس خاس 
اساد سول ٠‏ نط رانا مز | با تاللطيغة . دة حبه ودی وٹ 2۹ع نمور 2 وانشرر عرفا لا ص 
وصدافةاخلاصه ومو لاا تلليغة» فن ىكره عۈنلك | ترح اناس 2 الط ام الی ينی وزادهالطعيا ن 
ارد ۰ لان قله سد بد وفغله‌حید ۰ ومین له بول | وط اولع ام .. السا سا للورجان 
اادد ییا ۰ جما فنا ا ومرېز غالب اعادا؛ | ونکذی‌عالی !لین وال اطا ویالطبا ر 
ا اجر تارم دااع اللطیف ۰ لاذادا | وپتېدل دمم شين . وط راما ممما ر 
تضرع ینا بار سا لحر زج رظ ی۰ ان لاببا لم یکا اط راا کسفوایانه ‏ فلشراه زی انار 
کا فیا لیات الان ڈ N‏ لن ازمر مرب الب ر اجک سرماک زپ امار 
واجیعلینا لطا ہا وحندبوبیا واھاها- بساك د فاعصل 
ياقارىاذانك. واسمما لاان ریا واخرانل2 رار المصری 
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Le Gouvernement Impêrial Otiomar: eat en train de nêgociler ayec la 
Compagnie des clemins de fer dF Anatolie, un arrangement qui pourra 
donner ù la Parle un bênêéfice ııel dın million de livres (43 millions de francs}. 


La bande de tranfe Macédoniensa, qui avalt rêuaai û passer ia frontilère 
e, a êê repouşşée ayeg perles par les {ronupes Impériales. 
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AMBULANCES VIOLEES.‏ | سے 
بان یذ ہا لرسوعات مقا له الا لحار خر بارا 
LES RUINES CAUSÉES PAR LA BARBARIE ANGLAISE DANS LE SUD DE L’AFRIQUE‏ 


anû tout était brûlê dana les lieux d'habitation, if les 
a et les forçait de aniyre akisi les {rotpes anglaises 


femmihes arrêlêées et, 
iuS{allinil aur dea 
dars leura dêplacements ; la nuit on les plaçait antour de4 ecempements potur 
se protêger d'une attaqıe de notre pafl. Ayant remar qué cetis manière 
d'opérer, les „ prisonniêres ont commencé ù prendre la fuite. Elles ont été 
alors poursuiyiles par l'enınemi qui n'hênita û tirer şur elles des can 
doe mitraille aussi bie ques des a de Parfois , les fuagiiiyes ont été 
reprises, et alors tont leur avoir a lirré aux flamıımos. Enauits, On lea a 
trêcs danê des „ Les fçmnaea ocenpalent det habitalions ã 
elles, dans les villages, sont aujourd'hui rlécs aur d"anires points et 
lagéesa sous des tentes. K1 pourtant, de ces camps de femmes, DOS TeteYOnE 
inrariablement, par centsineg, den messages pleine de résignation et se ter- 
minant par ces mots : « Ne YOU préoocupez pas de nous, mais vontinuez û 
cembailtro Yotre PAYE F. 

Nombré de femmes ont pêri sous les balles, et d'autres de priyatians. Me 
femme même a dîûı quitter, sır Pardre de lord Methuen , 41 maison , en aban- 
donnant tout son avoir. Voici douze mois pleinn qu'elle cerre ù layenture avec 
sacs six onlnnts, Ha mêre, une ¥eıYe de jfuatre-vingt-trols an, qui a perdu, 
gon ııari depuis neuf an, & #tê arrêtée. Tout son bétail est conflaqué, 
Ûn a brûlé aa maison. Elle a été elle-même transportêc û Klerksdorp. 


LRH AMBULANCES 


V. Relatiyvement ù la Croix-Rounge, je dois remarquer que la situation est 
très pöniblée pour nos blesaés. J'aYala organisé plusleurs ambclances , mais 
elles mont pas élé gênéÉralement respecte par 'enReEMÎ , A SMmèNĞ ies 
hlessés et tout brûlé, eh enleyvant les médicaments 4t le matêriel dè pan- 
şement. 

Dans cea conditions , tous les blesaéa, quelque graye que soit leur état 
doivent prendre Ja fulte aussitût que [ennemi approche. J'al «so 
des méêdisamenta contre paiement, mals, jusqu'd ce jour, mes demandes 


ont été rejelées, 
Gênêral DE LA HT. 


Comme toua leê amis de immanité, nons souhaltons ardemment 1a 
aix ; Iiais nous la roulons favorable ã hêros boêrs qui se battent 
uis bientêt trois ana, comme les [ions de leur dêsert, pour irndé- 
pendance de leur pays. Mais que les fils intr'épides de Afrique du Sud 
ouyvrent bien les yeux ; ils ont affaire au gouvernement britannique qui 
ne tient pas ses engagements et re renıpiil دنەسدن‎ BES proIneBses : Bor 

occupation de Egypte prouye sa déloyaute. 
fmnou NApDARa. 


Fe UhHrarnt : G. LEFEBVYRE. 


NOUVELLES DE TURQUIE 


L'apondance des articles arabes du présent nımêéro ne noua permet 
de publier la belle lettre que nous recevons de Constantinople. 
gus lul etuıpruntous lea passages auivants qui réjouiront ınıoa lecteurs : 


PA fSONNIERES SERYANT PE FHEMPAART.‏ کے 


Le rapport officiel dı général J.-H. de la Rey, le Yainqueur de 
lord Methuen, au Président Krûger, nous a touchêé jusqu'aux larmes. 
Len troupes britanniques ont donc surpasgsé en sauvagerie les hordes 
les pilus barbares. La lecture navrante du rapport , que ce brave gê 
` A alreaşe au vênérable Président de la Rêpuıbliqne Sud-Africaine 
nous a inapiré lea degsins ci-deasus PDonnons la parole au général 
de ja Rey. li dit : 

LES AUINES 


I, Notre pays eat en nines. 1 
On me renconite plus que lea murs des iabitations, sanuf lù cû la dynamile 
ã fait gon @uüUYrE. ia dentrıstion n'a épargnê personne. Les propriéeltes des 
heure 8, comme celles des bera tiùèg ê la guerre, ainsi que celles des 
prisonn tiers anfjourd'hui déportés dana leg ilea anglaiszes, ainsi que celles 
e8 YeuYes et des orphelina — tout cela est dêırult. Ame sort 
8 églises, ies presbytêres , les écoles, out cu le m art. 
Dans mıa FÊ jon les r de Wolımaranstad, de Bloeınhof, do Sehwelzer- 
Benue et de cbheesfontcin | leaquels ennemi né s'est pas ınatallé, 
t ٍê bþrûılés de fond en comple, 
hame situation dansa Etat libre d’Orange et dans lea distrists orientaux 
de la République Sud-ûfrieaine, où se trouve le général Botha. 
I. Tout notre bétail a disparu. LÃã où on n'a pu les emımener, on a réuni 
leg animaux par milliors et on les a massacrés a coups de fusil, ã coups de 
gabrê, û conpes de eouear, Quant aux jceines shevaux, on les chasse dans 
Jes kraals où on ies iè en masse ã coups de fen: 1ã où ils paissent en likerté, 
es canons Maxim et oni len abat. [ 
ا‎ eax semaİilles ûant eu lian, les récoltes ont élé détruites et 
dlévoréêes encore en herþe, par le bétail. En outre, lù où leş plantations 
promettent déjè, des détachements anglais se transportent Jun endroit ã 
Autre ct envoient dea soldats et des Cafres, ceniaines, qui vont, armés 
dle faux, couper, arracher ot détruire, Lè où les réêcoltes aont dêjã faites , les 
mêmes détachements les liyrent aux {lammes. 


LES FEMMES ET LES ENFANTS 


IV. Le traitement infligê ax femınes e aux enfants, ces patvres tres 
san défense, constilnc certainecment la plus pombre des nombreases pages 
sonm'bres de cette lamentable guerre. Au début, nos femmes habitant les 

étaienl arrêtées par eentaines et envoyêeş aux diyers commandos. 
{mand naus eûümes partout inatallé des tamps où elles trouyaient un abri 
a¥ee leurs enfanls, rnnemi a changé sa taclîque. il a alors retenu les 


PARLA-IMF. Ga. LEFEAYAÊ $ & F, RUE CLANDE YELLEFAUX. 
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السنة الماد ةعشرجريد ةة ية الت رج سانو بونظطارة ياس ع یغہ ری 


١ : |‏ 7 ب م 
یغ ادودشکک ی سنوی فر ا ر KE‏ وحم حرلده اض دطاره وووالىۋور › ور واا2 ف t4‏ ورل “¢ 
عد د پارنسے ر رع الاول ماه دنھ کہصمة ا .ا الو ار فصر لوہ حش 
اثلاث بليات ا لانكليزية بھی ہے . وا ہل ایی ثرا داعہا نالوطنین. 


زار البارح با احوان ۰ سعا دة الاشاالتلان ۰ مر مبان واللرر کک ومسا شا نماک رمن فشا مر مد بین . وا لمال 
وطنناالمریز. رجور یلام رم سر مرا لالز : امال ۲ ن الاموردیستکد رحد وا وره ع جور 
رائ)کتل) سيره ٠‏ والید رة ۰ بعدماشر با | ی واد نا ۰ قال ال یا شاا حن اؤ لبا رل اعرا لاوطان. 
القهوة واننته ب رة ۰ قا لى الراك زعلانط رتفا ١‏ نراه زی لرذت والطران. ارچواء سکترای. 
١‏ نفلت ل هکپیت ما ازعلشی ب اعزاطلا ن ۰ وحوادت لاد ۲ بوتلارتایاعالی. قلت د اجا ر ا لحل تی مرول ای 
ايوم اسود مزالزدت والقفرانء فتن دالباشاوقال ٠ ٠‏ حمر انالف را لماطى 2 السك للديد ٠‏ وو میت عر 
اه واوا مصرناما تال ارال ۰ کلم جوا کروم | و مہا ون والافر وؤ چهةالمسعیر . فاد ل 
عبہل ۰ ۰ تصرف د ارد > اهل رک ي اطلو یا سی الوضوع دە رم رن العلب . ۰ ران سا بہة الا ځو 
الشيع اللىت عويدتالة الفندرة. الى اا مسر ران برها ا لمعا المسةر ولاز ازڪڪلي . 
لوت الام یلیر یوراد مدره . دات بطل وعدن کلیه متا لھ وسا رک میا باللدٹ بلیاٹ 
امالا ولا ار دی ویلزے السا وی | الاکلیزیة ۰ فا لہ انك یا سناع ال لت رج پال دون 
من ازال ۰ اسکتلاکل ما طلعالدم نی راعی ۰ ولت | ران . وان بی باسنا د رلك عران ۰ فلل ل 
کرد ىءلى ل با ممر اا اسى. اللاك اساد | الہ والراس :ادى ترچ اكرام لطلناعباس . 
ابل توف ولو دسا ون لوت تيا مخا لال دكورة. لسرچا دا ان ماحصس+ عون م رامرات لعش رید 
راع يوسا رة هووةرنتته اللى الع ة وال | بب عه عثق اة مطلو رة کن روان ارا ت 
مو رة تاتالا لهاست رپلونت ۱ار اما | الٹلو ٹا لیاند اهار ا لز ہن دلول لادیلیر بادا 
الور دک وم رعق ویول ر2 ا الد العول. ٠‏ ن وغوعشر ون ماما زل فاا حصریر زپ رما توما 
کل اا فز یما رصا منم الالو رکی ودی عرق و ری ق ووا 
) ولص قول مها ان طا فن مل زاراد و ولوا میٹ لاس ةح باب فط را باحداها وی لعا 


١ 
عا ونالثلاف بلہات علینا ون دمناوان واصر‎ 
وممدان فولناما هو جا رالسنة للالية وتام‎ 
با افلح‎ ٠ لسرن عا عا عن و( راد الاه ر سرا‎ 
سنه چ علینا الیل وبرقاطیا نتا ویزامز اه‎ 
وس نة ل اران نابا عد تا ومصہ كانتا و یزامن‎ 
ضور وة بشي[ لطاعون ولنتىترالكية وعرا‎ 
ما لبا لبون لهمن‌هندم وکراعنا لاذه الصاف‎ 
وات ما رما !ا وساء واطنا لارا دلا زر رما‎ 
لاش ایز ماک رازوا‎ 
الباعیه ری با یدپ سخیی تی با مص رھراا لا‎ 
الال یسلا ملك الیرم الطالین وارحوان‎ 
کون مستا لك دكت با ناسینپه هذ ہلل لار‎ 
وات أل ازز نا العبودية مالك يدامر‎ 
والرداهبة واک ن‌صبرا ولاا می من ررب ریم‎ 
امنا الاچ الول الرعرات ناتان‎ 
مید الضعبف من محال لقوی وای اہتنا‎ 
باہصرا ئرج دريب واماماجری من مولا لرا ی‎ 
فیا لمت را لما می سوا لان | وجري وس عند‎ 
ازعاقارواح وراب دا ر ھاصدرالاز مرا‎ 
صدا ا انعا م سنا لا ملز لغوق سد طا کان اهل‎ 
اة واسيا عم انه وإسعاهل برا لاا ولادالون‎ 
بل ز پد علد لك بب عد عنعیة آ لااکلیز لان‎ 
لاغز اناملا کی موعن ا معان مادسا وی سط‎ 
الکو رتاه بد رد وز منعف عا دیل ره‎ 
دیما الما لالز مزا لز صه فی مرل کر‎ 
الممربة دعو ی )ا ۳ غا حط عل )ملاساد‎ 
العر تیا معش را لمران "ا ملوا و الصاح وا ترا‎ 
رس ھزاالیددالذی وصزد ا[ > اعدا لوین‎ 
کے | اہنع ىزا المطر وما احز ته : رسال وسا‎ 
راطا ل دای للب ومز مهن الوت با لماو‎ 


ولار رق عراز للصری) ,زل کلبه رما واسعا ذه 
وسر فة بشي اماب عممبجتة. هدا والس 
بول وافی بط رهه الما درا اشامت تی پر 


یع ہا مع وراه الیاحوانه وااچضشه وار 


لانخلیرمعلو فاته مت کا ز طا ریاعن وطنه لاجلف 
غاطره با قاد اسا ن مز مص يبه بار رع عا عره 
من وهی واجبی وا دعو ل یجي | لرعوان ان نمید ا 
من هد ٥ا‏ لاٹ لیات ا نفع ما دشا در (ابونطا ره) 
ہلالز شاه اران ا لاع توا 

ہنا لرا سا رران با و وبا لم ' اجام 
و تعن ر نولو رھا ہماع بار لا حرو می 
الاعر الا سيا ر وا لا نر ها لارو ٹہ مزر لہ تا عتا 
الع و ہین رالو و اللا ن وبڈ وی اء 
او رپا و وچ سرو رظ ال اه ول ول ع 
اتو ا ماالفا الفڈ ہم تر وزارت عر امہ 
ااا لار رة زعا کیاکی مز انوج مرک زا رلا ک 
اوطح کبزا راہ ر خر یپش ہکا شای 
ع و تادا اعا وا زوزع ل ولا عاد زو ق 
وا ادان یہار وک وط رتاه دان د ومک تاکر مار 
زاغا امو ای (شاعا سنك ۴ 
لا بلڑ س دیا را ریم الاح لش اع رلم "دار 
روم جناب ناه شاه دفرکسشاما د را صبدة بد ية 
بجی باتلا جد وسمروره ند ومد وراج ا لوه الستا ءالا ) 
ودوم العزالعام (' لودن) 

مر لشي اب وار شاع ردنك . كا الى ك لپا ىدى 
الإوسعد وايا م امرش د سارت سپ السداد وها دی تومه ای 
مرین‌ازشاد ‏ ومد فيد ه بلاقة مرس ترت افیا رل 
ومغار یمن عار امشا لك رة بد ك سو ب کی ژن 


وان ؤا لام بواج انکر حن رتت را تابد من 
اھی دات لتا رة زرا ر عر راا ا5 لی عر عز جار 
الاسام سل نة لر تک عبظزیا لدكر وحن 
نارغ وحىك والاسلاع واهله وسحيك ف راری 
اة .یه ویر ودر اله فاضی لر ر 
ام يمار تالاص والعام وا دا( الاس اید 
ولدا ے راکییرا تلد ولك وسنتك ف روا ع 
فنك وم بوا مغ حال ول بنا لاما نه می ولول 
عندا مرا لیام شوم اا مرا الین تایا 
اعم خل رالو ملک کارا مز اص اتك باذ ا 
جیما ارك شاعلا أو فاتك اعام عزإ راما لاعھام س 
ملد مل الد ولة راللة مواطبا لل لدا فة وحسز لمل 
بجا نیا لاطا اة فول لد به با دواع الف ول 
لاال وسوی ا لاعراز وا لمال وار سا یڈ 
مز لو فد زار دارا حلایة کل عام اماحر که رار 
شور ہین ج پو را دجا لازا هبد از اه !لمر 
فز یئا والس تة وش رین سنة عدون بیدا 
المقادسة (مرلامران) اهاز عبارة اسعرت 
ا موراولا از خلت لاثنترعنا لضع والذب عا وهی 
وطنك وتاساان مالیا لاھلھا وھا رر الما 
لچب وا لٹا ان عو لتا ا لحد بوی دض ره امول عوایر نه 
وحرسرا تجا لہا لقا م ییا روت یفرشا کرم( ےاکراما 
ہا فال به ادا مامتال لا تاع وزینا د با خرب یوار 
الیل واسخی را لی به علاك مستا د اانا ل 
زې شاعرالدت) قالول میاه وشا ردچ 
اتی ررم لشرقرز ن عموما وا مسلون حمر صاب افخ 
واللسار پا خطی اتان هذا وا ۈم شتا رويك 
منلطر رة لزېارلك لېد وم الور د بنا وراد 
 (‏ دا لذ ایرد ب رکا رار 
(اود) وإلىر دالا نە شال چنىرالاجال) 


۹, إ٥‎ 


۲١ 


geurs étrangers des penples d'Afrique et q'ÃAsie qne ia Grande-Breltagne 


opprime et exploite. 

nsensés f Ils croient falfe da mal aux Anglais. U est anx KEgyplens 
fls Jefont. La caisse deg enyvahiaseurs de FEgypte n'est ouverte 
qu aux profts. Les pertes, c'est Je irésaor égyptien qul est condamné ã 
1es Er. 

Lea propriétés laisea dêvorêes par les lamımes seront indemniaées, 
non sellement par les Assurances, mais par le (Gouvernement égyplien 
aussi, conupable de n"avoir pas bien surveıllé les fermies et les demeures 
des Maftres du pay4. 

Regardez i regardez | û mes cher lecteurs, ce dessin {mun pautriote 


tien mٌ'envole pour Yous. 
BTFofle ¥ıze affîreuse! Quelle triste scène f Hommes, femmes et enfants 
en prole aux flammes. qui échappent A cefte mort crnaeile sont 


sarê giÎte et sank pain. 

Mais plein de pitié eat ame dea Egypliens, et leur ceur est magna- 
nime eft éreux. 

Ila volent au secours de leûrs malheureux frères et leur font oublier 
lear infortune. 

En attendant, John Bull, qui aime les spectacles terribles, contemple 
avec saliafaction les inıcendies qui s"ofrent ù ses yeux pour les décrire 
ù aes axnis. 

L’Anglais, au dehors, ne risque pas ses jours préêdeuzx r Bauver 
un étranger. I laisse ce soin aux dignes ct aux résidenta européens 
des pays quill occape. 

Seigneur 1 Quand dêélivreras-tu la Yallêée dau Nil de ces trois fêéauzr 
britanniques ? ABou NAPDARA. 


Conférences et Discours du Chelkh Abou Naddara 


(10#, 11° êt 12" DEPUIS JANVIER 1903} 


Le manque de place ne nous permet de publier içi que lea vers par 
lesquela le Cheik a tloa ses trois discours ã la Sociétê lyrique La e 
gnonng tie aU 5° annivergaire de la Revue Diplomatique el au banquet 
deg Uns : D'ailleurs, nos ajmaþles conirères parisiens, en rendant 
compte de ces Ries ci banquets, ont élogwusernent ingêrêé lê nûm dAbou 
Naddara, le grand ami de la France. 

Voieci d'abord les vers û la Mignonnetta : 


Je te salue, û Mignionnekte, Yis, û Mignonunette chérie ! 
Ravissante Sociol ! Pour ovrrir ı0s Amês, nos CEUrS 
Sois pour aujourd'hui ma Musétte ; Au grand moar de la patrie, 
I[ospire-mei par ta beailê. Dont roııa sommes 1e8 défenseurs. 


Q@ Mignonnetie bia aimée ! 
Gris Aver Les am} ceci; 
Yiyent j Frange et son arınêê ! 
Et Yire ton beau sein aüsasi ' 


M. Crevtzer, président de cette société, & informé le Cheikh que le 
Camitê Ta nommé membre d'honneur. Abou Naddara l'a remercié, 

Voicê le toast que le Cheikh a porté 3 la fin de son discours ù la gra- 
cieuse fete du jubilé de la Reeve Dipiomatgue qui, pendant vingt-cinq 
ans, a donné a êca lecteurs, les portraits et lea biographies, dignes de 
Platarquê, de mille trois cents hommes illastres entre Souverains, Chefs 
d'"EËtata et Ministres : 


Bois, û Cheikh Abou Naddara, Cest Heulemans, homme loyal, 

A4 FApûtre Diplomatique L"ardentalti dê la jtatice, 

{Qui füt, est, el toujours pers Le pubHciste Impartial, 

Tame du monde politique ! Dont leg Scrits font mon délice, 
Eg ce beşr jour mous céléþrons Au nom du peuple 4" Orient, 

Le vingt-cinquitme anniversaire Dûnt il défend indépendance, 

Da sa Revue, et nous lêéröhsš Je Üboîa mon £barnparneé efi criant : 


A sa prospéritê le ¥erre. a Vıre [a Belgique {3} et la France | 

Nos chera lecteurs conuaisgent la Soc#tê des Uns ; noun leur avons 
parlé de ses fêtes et banqmets anhuela, auxquels, Dieu ınerci, le Cheikh 
ne manque jamais, notre amil, M. Albert Rousseau, conseiller du Con- 
aulat général de Turquie û Paris, Ûy Invite toujours. 

Aprês sou diseours, où il parla de 401 dernier voyage û Constanti- 
nople et de J'entente cordiale qu Xiste plus que jamals, entre jes deux 

fes Puissances aries, la France et Turquie Abou, Naddara a 

ré ce toast joyeux Aã la Saciété des Ung. Les dames présentes 

"pnt chaleureusement applaudi : 


Pourquoi rotre société Leurs doux et gracienx regards 
S'appelie « Lês Une » pas € Les Unes »? Rejouissert vo curs, Yo ames. 
Pourtanl sa joie et sa galétê Les una sonl Yraimeut dea Y¥einards 
font cas dames biondês on brunês. D'ayoir d'agmgi charmantegs femmes. 
xecordez-moi ['insigne honrenf Qul, Mesdames, c'est rotre esprit 
D'ttre des nes lé patte : f rend rûs fèlek ai brillantes. 

Ne font-elles pas la aplendeor 4 lai Jit et toujours écrit 

Et ie sucrcès de chaque fêkê ? < Les Françalses Soul raYissantes z, 


Aux Uns, aux nes, chers Messieurs, 
Je lère gree plaisir mon Yerre. 

ue Dieu, le Sorrerain jes Ûieaz 
Render lenr Unisn prospëèrê ! 


Puisque nous gralifions nos lecteurag des nombreux quatraina de 
notre cher Directeur, donnons-leur le toast en sonnet bl-rimê qu'il a 
porté ã s0n cher conirère ef excelent ami M. Chrysafidès, écrivain dis- 


tingıué et exquis poête helène,. C'est chez un ancien Ministre, Jer ami 
cormmun, od il espérait le voir A déjeuner, que le Cheikh a conıposêé ce 
plom 


eupieux toast toni en savourant le ment atique : 

Chrgaafidès, ami sincêrê, Mea ¥aici chez le Haitre Aistère, 

Par mol, Tous n'êtes pas absent. Dont, paur Yous,Famour est croissant. 
De mes yeuk, étant la fomikre, A. vûtrè santé, mon grand verre, 

Ou je suia, vois ètes présent. Je lëre jçyeux €n disant ; 


A Chrysafdès, mon coufrère, 
1.derirain dont la Grèce est bre, 
Au pote equi et sédnisant ! 


Exaute ; ezauce, û Tout puissant, 
Lea YeeBz ardents de ma prière, 
Rends-la très-heureıuz, très prospèrêt ! 


t4} orre cher confrkre # excellent ami M. Menlirmans, direrletr de jA « Rerue 
De Slomatique » cî Belpre. 


1۲ 


exe. a Jy Ala Wad0d QC ADOU NaddANd |, x=. 


Aye le  foturrtal FAO 
Yadiara el L"Alnananf,. 236 Y» 


فد ڪال ي ا 


سے — 


La Cordialité des relations 
Franco-Ottomanes 


Dans son remarquablc article intitulê « Italie, France et Turquie » que 
ROHS a¥ons lu avec un Yif intêrêt dans piusieurs grands jotrnhaux 
pansliens, Majame ÛU1laude Arban , la publciate bien cçonnue , dit ceci 
û propos de Fentente cordiale qui existe eitre la 'Tarquie et la 
France {1} : 

Hang donte grûce an tact, ainsi giUaux grands talenta de nötre ambaasa- 
der, BOS Felaltious a¥ee la Supblime-Porte, ont reprls leor cora narmal, 
s"eat-a-dirs qu'ellea sont derenues ce qgu'celles êtalent, arant J'incident que 
ion saft,, particuliğèrement eordiales. M. Canatana a prouvé, du reste, qu'il 

ouYsit être an miul sinçêre de ila Turquie eı même temps que serYiteur 

Yoîtê de Ann pays. 

Mals, ai ici, nous Yen f[élicltons, nons avons également pour devoir de 
coarsiater que la tãche lui fut facilitêe par Š. M. Î. le Sultan qul, non vindi- 
calif, aîns1 {i ûn la reprêsentê, TÎİs-ã-Yis d'exîgences financiêrêes, on potnaa 
Foubli jasqu’a la magnanimilê, 

En parlant de Empire Ottoman et de UA te Souyverain qui le 
civilize et le rend prospère, Madame Claude Arban dit ceeî : 

Empire Ottoman, de même quil ¥ a cinq cents ans ost entore aujour 
d'huj je foyer dn mouyement pani rue ef FIslam ottoman représenite 
une armée toujours préte, toujours mobilisahlée .. al pulnsante, 

Î» Frtuce donc, tant pour les iatêrêta de la civilisation que pour les aliens 
propres, doit se montrer x "amie sincêre ¥ de la 

S. M. L ke Sahan Ghar ¥ Abd-ıl-Hamid Khan Il, a lua-même, nur dca 
fondalions ancienmea, pasè la première pierre dun noayel édifice. A peine 
aH#is şur le trûne, ın de ses premiers soucia fut celui d’ordonner'’İ - 
temenl d{flever et d'instruire son peuple. 1l ronlut que JFins{iraction ne fut 

as exclusivement réservée aux jeünes ems, mais aussi donnée auz files, 

"où un progr dans la condiion de la femme. De npmbreax 8tablisse- 
ments destinês û servir et ù instruire le peuple dea êcoles civilea et mlltaires 
furent foudéa, grûte ã ses libêraliLês, en rnêmme temps {ııe sous ûna propre 
initiative. Cette question de Piuatruetîion r pour tous » en Torquie est wana 
contredit, x Yu su portêe », lune des plus MLêressante qi se prêşentent de 
nos joues ã observation, puisqu'elle marque, en vêérltê, le » premier s» ëةehe-‎ 
lon Ters une Turquie nouvelle qul , au * şlêcle, peeupera le monde , ù la 
tête de PIslam, formidablement déyeloppê. Cetle queslion , je me propose 
d'aller prochainement êtudier sur place, avec Jintenton de commuanifuer 
ã os lecteıra le rêaultat de mes recherches, 


Nous souhaitons ã la vaillante et intelligente Madame Claude Arban 
HR VOFaAFgê couronné de succès. Nous sommes 3ûr èt certain ûe no3 
aimables tonfrèrea de Constantinople iui feront un excelent accueil. 
N'est-elle pas amie dêévouée des OtlLomans cet Ja sincère admiratrice de 
lenr Auguste Empereur? Oui , elle eat, et le but de sen Yoyage eal de 
faire connattre pûr sts écrils le progrès de la aalion ottomane êt les 
efforts çonstants de şon hien-aimé Souyverain pour lea rendre heureux 
et prospêre, 
ABOU NADDARA . 

{(t} Get article de Madame Arban a paruı dans Je Petft Caporg 

Le Pate, HEstafelle, Le Partt National, Le Hûonttenur, ele., ele. 


2 e SSR رک ر‎ 


Lea fiots furieux, les flammes fêroces et implacable peste ont enlevé 
ا‎ terre des f haraons, autant habitants pendant cea quatre luatreg 
ominalion britanıiqgut, que les 1 de la perfide Albi 
, ont ا‎ cré de valeureux soldats, 4 on 
AuUVTO L2 e aYea péchês aa-tuı donê commis ponr 
Dien juste ot te ehêtlê al BY ent ? e 
als tu nas pina de pêchês, tı les as ex an génissant pendant 
vingt longues années sous le joug de la trae Ditatmignt, ° 
Tes cris de détresse sont arriyvêa juaqu'anı trûnc dı Trèaz-Haut et ile 
ont touché de pitié pour tes éenlants le ceur dı Dieu Clément et Misérl- 
eordicux. 
Les terribles incendies qui, Ie mois dermer, ont cotê la vie èã tant 
dJ"innocentes créaturea et ont détruit tant de belles fermes et d habita- 
lions #uperbes ã la Haute et ã la Bapse-Egypte, sont Poeurre de Yen- 


J {FHEFatt . {FF LEEEEBTRE, 


J. SANUA ABOU KRADDARA 


43, Rue Richer, PARIS En Frangais, en Arabe, en Ture et an Persan 


REJOUISSANTES NOUVELLES 


te voyage triomphal de S. E. M. Loubet s6n Russie. — Les 
`: splendldes fêtes du Couronnement de S5. M. T. C. Ile Roi 

" Alphonse XII û Madrid. — La brillante soirée de 

ِ LL. EE. FAmbassadeur d'Espagne et la Marquise 

5 del Munl ù Paris... — I-’enthousiaste accueil 

5 de 5. M. 1.le Schah de Perse en Italie... 


:" "fel ont étê les sujetg deê nos longs artietes dans les fevilles orientales, 
#PA noua sommes le eorrespondant parisien. Le cadre si resireint de 
‘totre journal ne nons permet pas de rendre ın compte détaîllê de cen 
Hamfeux éyênementa, Noua nous barnerons done ã exprimer ici la joie 
"at e plaisir quîils none ont fait êprouver., 
z la France, la Russie, la Perse, VTItalie et Espagne sont nos Puis- 
Hameess amlea.. Leurs augustea Souverains elt illostre Chef d'Etat sont 
“yFêpathiquca ã S5. M. PEmperenr dea Ottomans et 4û §, A. le Kbédive 
Ê Egypte, et leors nationaux sont almêa sur les rives dı Bosphıore et aur 
hes 2 Nil. Notre joie eat done légitiıne et notre plaialr est com- 
prêhens 

Louange û Dicu, NMaltrê dé F'Uniyers! li dalgnra exaucer Jêa Yeux 
"êrdenta et les sipncères sonhaits qne nons flmes pour les voyages de 
Bon Exe. M. le Président de Ja République Française ù Saint-Pêters- 
. bourg et de S. M. I. le Sebah de Perse ù Rome, etl Ill les couronna 
fêéclatants succêès. 

éminent Chef dJ Etat de la France, Aã la capitale du Tzar, et le 
Yefeureux Monarque d Iran, èã la Ville Eterpelle, earent un accueil 
cordial e chalcareux, et e, agelamations enthousiastes 8 fidèles 
Am e la tE rent muasic et du s4 ique Roi d'Jtalie 

ntissaje nt sur les piyes de la Néva et du Tibre. 3 
Que Dieu Clêment et Miséricordieux fortüife les lena d'amitié qui 
şssent lea 1ialons d' Orient et d'Oecident, 

a belle noiréc gqıe LL. EB. TAnıbassadeur d' Espagne et la margtise 
del Mani ont donnée ãù Paris pour cèlébrer l'ayrènement au trêne de lenr 
ieune et intcliyent Roi a eu un saccès sana prêécélent. Noua arons en 

bonbeur d'y assister, et Taccueil bienyveillant que Leurs Kxcellences 
ont daignê nous faire noua a touché, tt nous rappela le jour inoubliable 
dana lequel, grûce ù notre noble ami Š. EM. Sagasta, éminent 
Prêsaident dı Conseil des Ministres, Bous eûmesa Fmasignêe honncur 
d'être reça par S. M. la Reine Marie-Chriatine. None g ns de cette 
audienee IR souvenir parfumé d'estime et d'’admiralion, C'était le 
décembre 188). Jonrnée magnifigue, brillant soleil et ciel splendide. 
aortant de fauguste présence de Sa Majestê, nous vimes Je jeune 
Rai, alors &gé de trois ans, tt, rspiré par 801 gracieux aspect , nous 
avons dit au chambellan qui nous scevımpagné : « Ce petit ange sera 
uk grand Rol p. Notre prédiction sê réulise. Que Dieu conserve et 
bénisse le Roi Alphonse AI pour la joie de Son Auguate mère et pour 


= 


le honheur et la prospéritê de sonu peuple! Amen. 
ABOU NADDARA. 


1 8 
N i, 


Les dix plaies dEgypte nٌeurent qu une courte durée et eneore 
avaiênt-elles pour but la délivranee deê tout uan ‘peuple opprimê ; mais 
lea trois ftéaux britanniques, quli sêvissent depuis vingt ans et 
augmentent qane cesse, riinent la Vallée du Nil et dêsolent sea popıu- 
lations. 

Inuondaticona, incendies , éepidêmiles 1 

H né $é passe pas tte année sang que Egypte soit frappêce par unê 


de ces calamitéa, 
H arrive souvent, hélas ! qure ces trols maux Facceabient û la fola. 


Tel a été le triste sort de cette viugtième année de Finvasion anglaise 
. de la Vallée du Ni. 
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ال نة الراجةجربر ةسباسية 
دید جاربة مرها وگررها 
اجاج . سانواالونطارە 

ا رلشہ رم ۹ ۹ 


SS 
S3 


ل د > 0 


ا عاطبھ پا احوای ۰ .ہیی ویین! لعٹلای . ٤ال‏ مات 


لتاالبشارة ۰ا بونظاره ١‏ قلت دشرلا رفی لایر عل ا 


ری سارن حمر امور قال م پا وع دجي د ۰| د 
ےا لا نایز س لبور البلا لہ ند بد ٭ فا ہی یی 
وا نلع الضرب . واهد وع A E‏ 
السلاح ۰ واقا متو اند رہ الاراح٠‏ سک عل ای عات . 
ووزیالر راجيا ڈ. اج اا 
0 | باء المي الطارع . وك ی 
: زد اتم دارالند رى رالات 
نوا امور تناجیل. ومد ولمم الجاع والستهاعة 
والىراوية ؛ وعفوالمة واا دا وة ت فل 
سم واا دح د ه ورل ده پا عزیزی .لاهم و ا 
ومتھاتلة اروا علا لا یری . وا لامااناللورو د 
س ململ ویر فال کرام هزمواجیشه اجار 
وهر وه وکرکوه. اعلام لاطلبوه. طہے ولش 
رایك و صل دہ سخ دی اك _ را یراہ 
والعدد دہ با حلدی فال عا یك ابی دابا 
یلت وا ململ فال ورم عال بلتم شال 
اطلعع م از ولزمسامعى! لتا لة باموز سر واا 
مز میم لی دعولت | یر کہ لا وائن الف 


واللساں 


ا س 
r. 5‏ 


۳ 


کہ۸ شتک سنو دیف 

وسم حریرة اى تطارق الور » 

رووا زرکدی سو داشر 
dL‏ 21 ڪڪ او کو ال رة 


E 
E Ek 
ازا“ ها بده چا بوق چالوق روزد وس‎ 
N ورل ر ک‎ E 
لفو نەسەر رکا لی ما لہ ارہ‎ 
فلك الرسم مایب لوش لودع ۰ انت ررد ونك زک‎ 
فال سک ر ابد ر مہا ا سداد تیا ارم‎ 
اشام م لاح رای واو رال بل وارلا‎ 
العلا ن ومس رلو ل اص . > وع ما الا گرا‎ 
ورال بسکروا وروا زی دان ول‎ 
م بتبع لول رب اا للع ملم سے يان , وا یکی‎ 
نیم د ولاعل ترت فال پیشموا الهو رویز س‎ 
. اراتم الاغال۔ فا لے رارم ارج الما ری‎ 
رمك چچ عا درم ا دوطاره ؛ شی دیا لوی می نود‎ 
اها ی کو اللو وا لېو ب روا لىسا رول وا لا رای‎ 
س فلات عو( 0رح والرا سرو ما٠ الام‎ 


= - r 


سرا اخواین ۰" 


فالا لیام الو ر سل کلک ,ا بو رط بط باحاو تفر 
ر فال ت لوم لیلد رن ملان ال اقانل 
ونداح عزا رطان ك کاس د ری اسمن بذ لار 
اع ہا للها انمد ینا اسيع آبونطا رها لی 
لدا سند مادم هذه ارپ مز رزیت 
ّ ا واا ریر ركعل رالناس وحد ب الیک 
تی با نادي وة لصم عو ما رردت مراېد 


لر وام ودا یغ ةا لاعل یتاج رار یناسر و سرا مین ا ورو اع ری 


Yt 

اذ ی جحلل می سا بن عرزا عباس راشا كۈك ست مھا مکو مھ الو لا سالد ها رای 1 
لاع وع رمك س فنا ولاو رب دالشکر طز رسد وعسث رون الف بو رمد د وامایلژن 
وردالللاح وتلل س لاد الد“ على هذ م الاطا قد وسین انا یل زی سو ی مات وجوه عن اربوا ر م 
ہا ندح الصہور ولانیا س ترج الول ادرب ما یکن وجوه مز الما ر یوار یغو لل راکش پ اماع ا 
و لاع ی زڑی عو سم السار | و لەلاح ڭالا ماعا كرا لاغلەزىساكان ار 
فی دا لعلح وفا لر ہا حع یف ولك IKI‏ د ES‏ 9 
بول وڈالللعلوح میب وماعد لاا الاحر کد | ای لالح متام ف المیر کرادم برو اعد 
لاتکون مل قرا طا رڈ لان یکر ھی ل مزع جوا لك | وسبی را لیر وا لتد ن ولئری رطام دمر راا لوا بار 
الممریین! لذ ربو - فطل الارلاندی وتال له | بالسیف واخری د همسا دسا غالا رح لیران اکر 
_ م ای سو ی کا لصرویں م عواعا رلا کی | ادا م میں اانا اہین جات وار یعائارت 
۱ وطام یم ا و رولك سٹہا ہما وعو لہ موا لم - عل لاعضی فی قاع بارا عزن عورد مالم رھد ٥‏ مرب 
اثر بای د - نا لاسا رول ااال یما السا لموس فلالا مسار بول فصوا ن ارد الاجر ان 
وا لعز لوا رئا لیر الله الماح می اننا لو پلېئ و فیدالاموال واغستوا! ر واس بلا ٹالسرور 
زا الق والذل۔ مق لارلاندی وال عمارم | والاوزا پان المل اس الاماقند ناه من ابال والما 
عليدك با فلمح امل الم رلم رواها لو الوح = لقال | الان زير مانا علا زرم الطاس والکاس وى 
الوب رالیادح - مووا شر لمر الیم شزرا | مرلو مچ الاس هنال سنخ الہرندی E,‏ 
سکره عزمامستعه عو امز ایال وعومته ی دکا راجيال ونث الاد وارا ديد ة وز ونع 
زا لھا فل وحم ما تسرف اعدة مار سد من بارلیرا ایا | مغل اشا والرمال لذن تروم اما مک اشوا 
ایا ولا والب واخرہ ب جرا مالیا رسلپا 0 فال ل الفاح کرك رح انشع ليفك اما 
وار وصلت وکات بجی دا ی“ چیم ی وا ٠١‏ ور پا نی زم عو لكر والرفض مع سادا راما ی 
الفد وہ فد ہد ستول وال ابوتلاره‌ د | هناف ھولآھ یج چول بور علا لمل واس بان 
تد پیا سنا ہااحہ هامر - فتالالاح - | امه یسرم م رارا ل هور والاجیال مثو ما 
ردا اللوم ابی بكرا مرب واف ' ع إلا عار والخفلى والاجلدل ولتار بن عام 
میرب نراعترانی ومااطنت ورت ةدر | الذعبیة رالام مرل راعة واشمم۔ خ خرج _ 
ا پوظارة سشکرا ولاه عل ترفیتیا ودکر یامد | ال الارلاندی الست ردول ے واناجیگی ھا لاف لك 
جراد م الاخیره | نه یمن وفرع الصا الرس غالی | لہ مفلل فشان الس ذکرما جرزالنا الٹ بر 
ازیو زع رع امور فن لا لم وړ یه !مول اپرییشر !ندند نبلا ریا عر شر نوبو اجا رک وهی 
مله وا مجع صل بتلا ریین )اء وطہا بعد حرا ب مھا انت مرو مل الم ادیال البو ر رکست یم غ را 
الدیا روافتا رالپد وااعشی ی وجیده تعال | ورا عر ریالدهو ر وااہسالة العا لزها مدةعامین 
لاه الالاعية سعو د اليا واا ا شاطعه | وشښف رام ج ورزر را لمر د کردا لدد ې 
)لا رلاندی وال لہ ا تت کلهد ٥ای‏ اتکی | لھا و فا را لاعصا ر واشت ا ھم ای الاد ملد 


غاعز امو ستاولا تد دزمان وکا قرم ازدا د | جلالز بوت شاا غ رالرن شاه اک 
وف راکب ذا اعدم ج ازم م والہوم فد دام ول ن ومإص ہا مولا ٤اه‏ 
| تمن حا و لحوال! لانمل وردنا ا وعدم سايم ےا س چان مر شا المعو ر وهلا وام ری وباتم 
وطعغم شتام کر ر ١س‏ فقاطه السار برعا الوراوالرما ‏ باون هراو واوا 
بول ۋا لدم وال له کر دم .لاد یدول n‏ وسی نکم رعرن وا فلن اھر ق لاط با سار 
ابل رمن یلد ما مځ اص رر یرال وبادا اھر یلزاملی وع با للد و غ لرن با واد ر 
اد وارا ر الد ی سس ارا طورا رع اعرا فك راف سل لاجرلا رالد ره یشار قالطا بیط 
اتی الالال نی شر لتا باردة سبچى چە لای ك رف وا لر 4 م ر 
EE OE‏ ورول الفلا الہ J‏ راو وار 
یا تاا ہوبر رتال لات الخرڈائ هدا ازمل توفت باط ولزاز ی بل وبتر 
elle ANGE ANY‏ وباد همر صز اشارا و ےسیک ر رة نیا ول مار 
اة د عد رخال واہعلی ل رھ الوس EEA‏ وق راصي انا وره زاخر 
وا تسیز زد چا م شرج وعودع وقول - اام لمن لمل | تامرح واشتا ر رک و لار 
زوا کڈ کقا لر والیر وازرلا!ا شورهااد وار ال كص اا ارما رلا د جا رر 
السایع- ولا ی دا مزاول سال لالا دیا رکال کک با لصتا ع الا رک 
با هز زی بااحی! ےرا بعد علد چا رل دن اجا لول ال 
موحد وده وفال_ لاپاسپدک فلس ماعو ی ارال سرا ا لقال 
للع وسشرب الام غل روح !ولا د لادک اورک حوا رث ساالواخلبة اة وا بة مزألس رور 
ا وج یھی من لازم الاخوة مل ز با رز شرب لادلا ل الدرت | | مو اناب ت علس زاها و وزرا ا جد بد ة وای 
لئاوا سپا رة و وال فاع عزالاوطان والرعاهم الالام جي عهامكون سز له الوره وة للاوطانل 
)اة واناز یورم عدا لوردا جل الدیعادافه ‏ امالخارها حارج لکد ره لاعدٹ مد ینک 
سا ودنا امشچ ابوا ره ت مع دا طا موص روملا صان ہیر اة ست وھا لا ماني الما 
س فول لارلاندى ھ2ا لجلا رفال له ۔لاشاسف سن هقد ار وح سای واموال وخراب دبا رلا حمی ما 
1 رلاتیا شملا لاس تللا ل لان اهل مم والرشسفال وہ جر یلیہ۲ مزا لا جار ا ہبڈ والیران السيا 
وابرلانده ماما نابل فزن عل ی داجیا وربا القاررتلی | ومن با د ربا سعاف هو وکوین موللا اسان 
کل شئ بمو یمم 0 ا EO‏ | انار ملفا اناالا مكومة لزنا وب لمزاال 
مادا لازم ۷ا ا ت | وقراسرشا سد زار سیا اليا جاد اة ردام 
رارح فد لاحل س وراد ر رون ولیه سلام ملک وناکیده جنه وماش رمیات 
ط رېه ال اسما ولان وانع ری اا لال د وله با هلسر أرب نام ره وشرشاماکة 
ېله ( وا ) اس با ی امکلوب دك ر رهب دا اويم ولدها ا جيل 
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sûn aiıbassadenr au palais de Yildiz, Pasauranee qiıê son gouvernê- 
ment na aucune Yue aur la Tripolitaine, la haute bitnv cê de 
Augnste Galife de Islam pour lc digne reprêsentart de S5. M. le Roi 
Viecto-Emmanvel et le Grand Cordon qul i a confêërê. — L'RHspagnê , 
Les belleg fFêtes dı couronnement de S3, M. T. Û. le Roi Alphonse et 
la gracieuse lettre que Ualmnable M. Aguilar, secrêtaire de la Reine 
Douairière nous a adressée pour nous rernercier, au nom de Sa Majestéê, 
pour nos félicitatlions eft notre article élogieux. — La Persê. UTarrivée 
de Š5. M. I. le Schah en France et ode magniflque que notre conirère, 
Norbhammed Efendy Abd el Fattah, dé dio ù LÃAnguste Souverain 
d'lram. ABOU NADDARA 


LONTENU DE NOTRE TEXTE ARABE 


La couclustion de la paix anglo-boër, la satisfaction générale, la 
srande joie en Angleterre et dana le sud dç U Afrique, Pêlaoge des soldats 

oğra ci de leurs cehcls au Parlement el dans les journaux anglais. 
— Bxplicalon dn dessin ci-dessous ci sa légende arabe, — L,a France 
nos fGlcitations pour ses élecHons lJéglislalives et son nouveau ninistère., 
— La terrible catastrophe dc la Marliniqnc, la Gonlouarcuse impression 
qu eile {it dans le mondc entier, empresasement du Ministère des Golonies 
pour l'envoi desa secours et le don gênérenx de S. M. I. le Sultan ponr 
leg sinistrês. — Italic ses relationa amicales aveg FEmpire Ottoman , 


se battalent valeureusement pour unê cause mame leurs êraux 
leur faisailent eroire juste et honorable. lis sont to par milliers sous 
les ballea infailiMea dea hêros boêra et sous les pieds de leurs benafd 
belliqneux,. Celte guerre de conyailise a colté û FAngleterre dea mil- 
lions et des millions de guinêes et a plongê dans ie deuil des milliers et 
dea milliers de familles Britanniques. 

John Bull. — Neparlons paa de douleur, maia de joie, La paix nous 
fait oublier nos morta ef notre t perdu. Allons au bar, û mes amis, 
oû le gin, le cherry, le brandy et le whisky nons attendent. Nous en 
boirons en chantant nos lymncs nalionaux; puls noua irons danser 
joycuasement comme les hommes et les femmes que Yous Yoyez dans les 
rues dê Londres, 

Le Fellabk. — Merci, John Bull. Ma religion me défend de me saoûler 
cet de danser avec les femmes des autres. Je ne suis yenu que pour fél- 
citer mon ami İe Bor de la paix ceonelue et pour hi dire #On nom 
ceiıt de gloire, passera Aã la postêritê, et Histoire Iinscrira en lettres 
d'or dans les annaleg des nations hêroiques el nanimes, {Jf sort ] 

L’[rlandaia. — Kt moi, je suis ¥renn pour te f eniendre, û John 
Bull, ce I' « Frıhs mdêpenfant » notre journal nalionaliste de Dablip 
du r*” juin, dit û propos de la paix. {(# Hi) : « Quelles que solont les 
condillons de paix, les aeons dês Boërs les ont couvyerta de gloire A 
tout jamais, L'hérolame de la lntte quils ont soutenuae pendant pina de 
deux annéea contre dea forces d'une écrasante supérioritêé numérique 
est saus exemple dana les annales de humanitê, 

En cédant ù Fmêvitable, ils out laissé au monde entier ın exemple 
auqnuêl lê temps ne pourra que donner üne sanction phis éelatante en- 
sore. Jl n'en est pas de même des ralnqueura. 

Etanl donné que ces derniers ont provoquê la guerre, quills en ont 

& le cours par des mfamies qul sont û heure actuelle recaonnunes, 
leur infêrionté au point de vue militaire vis-û-vis dea fermiere des 
deux Rêpubliqıues & clairement démontrée et qu'ils n’ont tfiomphê, 
finalerment, que grûce an nombre, exploit des Anglais dans FAf 
du sud apparaitra dana histoire comme le triomphe le plus hontenx et 
le moins glorieux qui ait jamais été enregiptré, 4i noqa faisons eKeep- 
tion de la aoi-disant conquête de [Irlande. » 

John Bull (û FP Flandais). — Je me moqze de cê gue dil ton irmbécile 

de journaliste. La palx est conclne et le couronnêement de notre Hoi, 
devient Empereur, sera ecélébrê dans la jolie que la tesaaation des 
hostilitês nous fait éprouver, {Au Bo#r} : Je tattends au bar Yoiain. (J 
sort en criant} : Vive TFAngleterre l Vive 1 Ed 

LW Irlandais lau Bor). — Yaa-tn le suivre 

Le Boğr (stasuyakt une larmes], — Non, mon ami, je nai pas le coeur 
ã kı joie. Je vais joindre mes compatriotes qui se di t vers le cime- 
tière. Lè, en priant Dieu pour le repos des Ames dle nos marlyrs, je,dépo- 
serai sur leurs tombes les rosêes dın Cheikh Abou Naddara, notre ami 
sincêère. Panvre Bg: te! 

L"IFrlandais. — Eaypte, les Rêpubli aud-aifricaines ef [TIrlande 
ne sont pas mortes ; elles virent encore. Dien fortifiera le bras de leurs 
enfants et le joug anglais qui les accable sera briaé plus têt quon le 
pense, (Û sort, } 

Le BoBr 


| 1 


ÃAnou NADDARA. 


Fe Gdrant : Û. LEPFEBYEEK, 


LA PAIX 


Le Fellah. — Salut, brave Boêr, intrêpide dêfenseur du Transvaal 
qui, depuis trente lunes, te bats comme le lion de ton dêserl pour la 
libertbê de ta palrîe bien aimée, Le vénêrable Cheikh Abor Naddara qul, 
depuîsa le conmımencement de la guerre, plaide ta sainte cause, célèbre 
ta valeur cl t’attire lea vives sympathiea dc FÛrient et de FOceHent, 
me charge de'te présenter sca sincères félicitaions pour la conclusion 
de la paix ct Voffrir de sa part ce bouquet de roses nilotiquaes parfu- 
mêts d'amour, d'estime et d'admiration pour tol tt les chefs valeureux. 
ıJ hui offre be bouquet.) 

La BHoğr. —-Merci, aimable Fellah, vaillant agriculteur d'Egyple, qui 
attends paiemment heure de la dêliyrance ; puisse-t-elle bientût sonner 

Lb Fdliah (soupirant}. — Que Dieu réalise ton souhait ! 

John Bull {au Fellah}. — Et tn ne dis rien ã moi ıon pas de la part 
Abou Naddara qui me déteste, mais au nom dc tes {rères d'FHgypie 

i m'alrnent, 

TPIFrlandais (ant duz #clzts). — Pourquoi t"aimeralent-ils 7? Est-ce 
pour avoir cnvahi leur pays, massacré leurs frères et semê partout la 
ruine et la désolation ? ٍ 

John Bull. — J'ai faît le bonheur et la prospêritê de la vallêe du NI. 

Le Felah. — Tı a3 fait son malheur et son advêrsItê. 

L’Irlandais {applaudissant), — AI right ! Yive Egypte! 

Le Boğr (atu Felah). — Yeuillc exprimer notre reconna1s3ancê ûu 
Chcikh pour tout ce quîil g fait pour nous. Les feuilles françaigsea nous 
ont appris qul a organisé des soirêes et fait des conferences en nûtre 
faveur. Le produit de ccs fetes a (tê donrê ã4 des jeunes français qıi 
yinrent se battre pour notrg indépendance. Dis û Abou Naddara que 
ses joarnaux parvenaient réğulièrement ù nos chefs qui les distribuaient 
dans leurs comınandos ; car ses éerits nous encouragealent û la rêsla- 
tance. 


John Bul. — Godden ! Il aime Îla guerre. [ 

ke Fellah. — IH la déteste, Il aime la paix qui est ia bénêietion cé- 
leste quc Dien aceorde ã ses élus ; la paix qui cat le meilleur soubalt du 
fiğèle ereyant a son prochain. A peine cette parole divine, douce et 
affcetucuse Îût-elle prononcée ã Prétoria que le Cheikh چ‎ salaa AYêC 
jvie. Depuis de longs mois i la souhaitait ; mais ainsi qu'il a dit dans 
son journal du mols de mai, i1 Ëa voulait fayorablê aux Rêpubliques 
aud-afriecaines et honorable pour leurs indomptables guerriers. ٍ 

Le Boğër.— Dieu exauça sea Yeux et nOuê Yoyons aujourd hui la 
paix. brîller dana toute sa splendeur dans notre pays en ruine et parmi 
seg habitants rédulits û la misère, Mais Dieu est Clément et Misêricor- 
dieax. H nous ouvrira les portes de sa divine Providence el nons rever- 
rona bientût notre patrie aussi heureuse et prospêère qu’eHe Tétait avant 


L’IFrlandalg (Finterrompant). - Cette guerre Iinique et scélêrate qe le 
eauvermement anglais a provoquée pour s'emparer du Transvaal. Mais 
Dieu est juate! Les vingt-cinq mille Boêrs ont infligé aux deux cent 
cinquante mille guerriers de la perde Albion dcs défaites sanglantes 
qui ont couronné de gloire Uétendard Boğr et couverl de honte et de 
mêpris la drapeau anglais. م‎ 

Fellah. — Pauvrea soldats anglais 1 Je les plains sincèrement, Ils 
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دة ره شرقية 0 
مدر ها وځررھا لاو 
1 انوا( لو نطارة 
می 
القاطی باريس 
ف شارع ریثہ ۶ے 4 


ETSI 


عدا سرالسلطاي ii‏ لوس 
ېې انایرا لعر د دما کرام ۰ شیا دی فیا لاسا له 


هرام عصینھ ول عل الد وم ۰اد ورم ری شاع دة 
اس ام ۰ وا نمسای کل م . انشرب 
ا م ا امل با امن ايام > مرت رعا مر لاحلا . 
مامات واد مولا ال لان ناح راس الاوك ' اعام ۰ 
ومامملللماجزمزاللمطقات والککرام - لدی لالد 
ورال ارمام یلچن الام مدکررعطا ن عا 
السید چئ دين سعدا ام “ دع بک بوس يده 
اجر الالام امع نعو لوليا ر را لعافیة وال 
عیید مادم “یکی افد ب بم سیا وطا عة با سا ده 
اسان اهل دارا سما ده ۰ فا لان لی ٹا ری اعرا 
ارک رمعي دا جاورا لی فرق رس سرج مدع لایر . 
الرس دہ لاا ھرہا “تسس لشرد 1 وهو ری وشح 
اوی بيدا حمر الاطا د . وخی لی دند ينا 
ریا شان اش ر ہودم رهور 
ایا وښقولهم! اس اطل وال ننا ! زرحا ۰ 
رى الاسلاام لاد اعمان > خر وععطره طول 


الزمان . واہیبینا ولم سر اث عثان » ومول ل ج 


ر اوو جم رعیش ة مولا با اعلی ن لش ربت دیبا اوی 
ده حصل نی دار د اعیک !یی تلاره. .و نید ها رحہاعیدا 
مرل لی دانسا عا والسغارة. > ولمس ارارم 
علته بامشسار وا ویو لنش رحض ال ول ناین م 


:1 فة الوش اف 
ا ۹ ق عند ةاي تلطارة 

| : ا a‏ وور واطرهف وعلرواا 

:1 | عر سد وأهرة 

NE 1‏ الور رل ایا رر را 
KAL Û‏ ا س رة 


نگ ية ىر نة ) جرت اة الممشر راسج 
امنا لابا الم السطان مداد نازان 


چىم وجه الصسغ ویم ةکبری 

وامعلرت ا جب ا رة وابسو 
مید جلو س للك الد ی سےا 

واولاه رپالم عن سه ترا 
ميك ول الاك داع ررش 

وھزاطا واستسپلالسېل والوعرا 
مرك ادام الد ل دمدا یر وأسد 

وقد ع ا رمیع زرا 
مدا ال ررق وابن الما وو 

وای ړا ه اد العیث والعرا 
طا ر مسال د روة الہ ہی 

سر عز مال عون السمسس واد را 
a‏ حب دیدب البلا د ”جیه 

واعیك فسا دا انار سرا 
ملاك رک سد ل لله 


رقاب الا لاع 'لوری درا 
امولای! نت الد ل یلید ند 

وقد شرت اعلام ي الوری[ش را 
أ | وماائتالاكية اح والىله 

من اميا نالالسعادة والمسرا 


رها امولای وأو المد بالرد والصفا 


دامط رت الزن السو ور ع الم را 


ا لابه وت ن امتا له د یغه بالد عا ادر ا وماس عضو نار وض دعر ےد 


حطمة أ مید به ا للد دشر د 


ED 


ولمقزا لزهر المص ر عازه 


۲A۸ 


انو لای حرا اليد ایسا طا نجرا ءہ اناه ا لعادل عر وجل انیل و اعرد 
علاله مولا با ویر ما لیشری التو وا لا راء یسا راوروبا و حصو صا عل د وٽا 
قم اجداللا یخوم ہد رس الالسنالشرنیدباو) الملیڈ عرسا دده اما مسدافته وجه مزا کییدی 
زع ره ایغ انی طا ره دارامحلایة می |الاور فلایتیع یمر موک رما الالاستا نه 
لالت در محادفة ملياء الس وك لقاصدرن | مبان ندع الاخلاص واعود ی الملل مر امیر 
ون باخلا یلصا (عہدابید) وصاہا اہین | الو منین نل مده بالالتنات والنقطف فی بداو سه 
من ق د اکا زره ی دا ا لزما ن وچ یع لعا از ووقاءے رحليع ا لاعصم قدا ید دده ة برب اونا 
الا ععلی ا رو الام الد ند عر خلاو و اجا ساو کی عبد د الصا د ین یکا سی کرام والانام وما ستوب 
به الوب هيع احوالےا واطوارها وجود رطا لصن الات ذ وی! لبمار عوانا اس ا لٹا رالید ترد دی 
حب مورش ود مه و مسون واویار ټم ة الى اسنة ال دارالسعادة من داح دیشر سنه وی ن 
ما بچود عو) :ناء وطمالوروز با لار وامععد وبع ن مذ ءادن ومولاناا هرا لوملین ندوا لیر والشک رمع 
واقلد مد راز مدان یس رانا لعف مايقو | لراعة والرناعية وود هتوج بالمضر والطعلر 
بو ارم من دز ر الوح ره رامین جر رار و اعلا مه خض با لمر والا عار ورالد وله عة 
رکهاعواطش شرید حم ریا لا لی س شاء زعا ده ‏ |فجبوحة السيادة اماو ونا لساكنون وا ا لاف 
مدا ال رجلا الشہیر با تنطارة قداصم یشارالیداا | ارس را فلون بجلا سماد 2 ولذدں عد وول 
مز اغات ا تکا ہا لٹابان عرد مھ دولټی رحسز فام اعا صما | لعلىة اله اکر ون مرا لاحاب عماٹ 
سای ریق )راتا ا مسین حصوصا وائعھانیین وما | واوروبیون ویالیوم ذادة ووو م السیت فی 
وشار الارن و ارما الام ن طرق عه هداازرجل »عار نشد ا لازا لهمبوین وزارا اب الد و لھ 
ایو را لز ی یلوم سا وارنیین س نة ېدا مکار | وطلب سی عرطر لاہ و خارصیه عا لا متا لس 
تمه ولسانه با مدا ففاعزحفو قلا مىلرالمسيين واتار ٠‏ ناه ايم ! لسلامة و عطو فة حسال بف 
مامد جاولة مولانا لالم ا مرلو نین وہان ہا ےہ اہین | الباشکا ب الما یون وا امہ لك با ش سنوی راح 
واعتناء هید مالېله د وراح ةا لی اد ا بدادده مولانا مىك | ول ما بجشی والس دعا لی لباس اغاا ملل 
السلفان ایل رمن وابد عش المہدی فرط | والسید جو افا لبیل دا لما میج عاد الرجي 
برعا ية من لدنه ‏ ول كن عة د#تالتي اففاملل | والاتبا م اسفن لزيا رصا حا لسم احة وليل 
ممصو اچد ما لد ول عط ىله عدة مساعع | الي ا شيجب سبد ایا لود ی الما دی ویک 
بس کوج لھ اناج زیر اشاء فا له د یلان پادالمیی| بع چیا ت رادیة ترما ٣‏ لج الرارسان یا 
الاجلجية سما جراد ه ا مضوصیة ف بیان فضا امعشر | میا فيا لس ي دالمشاراليد والتناء عر يعارم حار 
ا مسلون اهام الازروجه وان فضا علا ا ورای و سوه م علا له تد زد وجبع هول لاء رصمو ا 
شیراما واد با تنا وقد یله د لاسما !عماجي دی | دکرہ ریا لاعتا ر الشا اة وا ستل وال الا لفات 
ایم لصاح والملوم والعتون وینزع مزا ہام لفون | نید لایع عاد بو را ال بار راسد 
اجو نه الیدا مزاو لوالا ل والطا سر ورد لك | م الها محلم ربدا جا وسا لما دوس ودعوة! لاحو ل 


۲۹ 
لای ملف تسار ىزا اهيدا يبل فالعوواحد ونطلیش | مم المسٹر بول ړک ذل و لضع الثارٽ السود 
اموا نمطا رة حفرتم إلى مالقا ر مااي د | مدت جالساعوشه وانا والمسار اول امه وا ارد 
عن دا العا ,ې زا لاتا فان مطل مله و ءا لوعد قال ان ورس ړه ل روا 
ماد من پا اسنا د تعر ترک یتر )المد وة واوا دالاس رفا لوا ام یمون ن عبش سا 
سرحی کت نیااماماك انا ۱ لاالسمادت لام لریا ار | ا لالز مل ص روا لسو دا ن عر ها طت عو دیا 
ولتا سا علا لزی قد لته عندا لایرس تاللا مایا ورین واا فول کا وفاء وعدا لام والا 
بقلم یی الین مسحید البید دی عم ى ل م قلت یا مع نون بعد هدا يوم لطر وا 
سوح ٤د‏ وارالسا, ملكا لانلر ماک زم اک 
ا غپرارشما لسیبہااصات | و ولان بدا جاوز شاعا غ 
هذا الاك زرا تد صو رل روابة خر عېدا جلو س اعات اللو د الاه یبا رلك 
تشمب عپا ملد تة زوع ورسوماا فا حب دالر عة | وک م ٹاو شض والالشریشارد 
من کا اعدد کا راھ ادا ر ینت رعم سېد الوس عدا باو مرد ره طا تورع ورال 
ولولا حرا لر د )لالات وا لاسشنعارلرکرتها والسید د ومد لاع دنو لدا چيا 
مطولة ی ا لای وک رج الا لاخنم ار عدا یاوس للات زعام دعر 0 
e‏ الاول ما ارم دور عشا نموا فر بلا وزا رعا ا وا 
ت مسف مغر یی کی ل اخف یا لسار یل لله د یت ولد تکنا فز( شل زر 
برل واسدالیون لیران راالان :104 | رر ماونۇ دون ردغي ار 
ظاره لمل سیت تین ونا مما سرا لاملیز ل ١‏ اا اشا ر والرپ هة ۾ لا نها سان تتم 
مس ملكتا | مارم زام رطر| حلیر فا خر ویچ | کانت رلو سنا واالما ک٣‏ 
میا ده حیذ رڅ الست ر لولیده عل وکش رت موادم ارد له السام دو 
ایبون هاا عر ان نمضی ر سنان علا | درا الیدویکادوین __ ری 
عضت لہا عتا ولانغعد ننجت ها الالع صوتالدغ الب ارق مز صو لحان 
ملک لا لشغاء لرا ر الاش 
خلبل لی تت تيد دی | يرل ول بارزید ‏ وع مولا السلطان 
اال که اسکندرە حاصف لا دواو روحب ها عد لمعم مو 9 ننا وعد در لاام 
عند عا وسا واا کار د لك الف الثاهل وا انا . له الیو و لاحكاع 
| لزع ا لانن مسرم دید الملکه اس کیرره جال را یراع سوا يالك ورم د 
واا وام المرتتر لول اقا ناتا بسر ترا دا رااو زرد 
دت لام لیران وعدن بایو وسک وله ما شع وره اقل استىرالعرفات 
س و دعا ایل ع امو اللاك ٠ار‏ رک ت وباد اموه ف العو کزال بلدا 
مل رش دعا الت ایرد ذلك غ دخوث ری ارس بد سان 1 ا لصر واخ اا 


تخر ریا 


فاه ولج عند “رجت ا لی ید ره ورت و ا حرس ل 2دارا مزالکدر قارا اہین e‏ 
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ABEONHEMEHNTS 


Teg Il Reye Affmumêdod 
et srpplémêüûts.... 1an 2È 


A bonnemeènt simple, 1 Al. 
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IE Sian Fay AbM-Ul-Hamid Kian II‏ 


A Champtgnry 
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Tonks 2OMIBLBICaLiOn ot tinute demande d abonnemont dûirant éfra adreaaéna a1 TDiraeteGr du Jonrnal 


کے 


اہ 
۴ = 


Loudi, Alle du Cheikh, fleurtesant los invites : 


De belles flenrs soit paraemêl 

{uo tont le monde aYec moj erie 
a Yiveant Hamid st sa Patrlel » 
Les intlgs en chur : 

a Viyvent Hamid ct aa Patrien! a 


(ue parfumên et donce sait, son heureax anniversaire ] 
Et falt des Yauz pour Sa Şrandêur. mon Parraln, la Ye entiörs, Amiel, crlona tous : « Tehok yachalı 
Tiyê le Srnltan anime Lome ce bon sirop qu on bolt Effendimiz le Padichah! » 


Zea imuil#r en chor : 


ue le gentier de existence, 
e notre Sultan blen-almê, 
dento 


YQ ıu'ayvee Loull HKanoum on cre : 
A bd-ui-Honid, Al du Chaikh, offrumt des sirops aux invites 


Far la divine ProY¥i 


Dnt le aint amûur hOB anime! 


Amis , erions tous : » Tehok yachah! | Effendimiz le Fadichall » 


ABoD HADDANA., 
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Le Roi EPOTARD TI, JoeN BuLL, ABOU NADPDAana 
Londres, 15 aol 102. 


Abou Naddara. — Dieu êcouta ma prière. il 
ta i. Vas-tUı la promesaae que ta 
¢sharîante é(pousêe daigna me faire lorsque ta vie 
était en danger? 

John Bvll — Sa Majesté retirera ses troupes 
de la Vallêe du Nil le Jour que ce pays, encore 
iauvage , sera touf û fait civilisé. 

ÃAbotı Naddara {û Jokr Bulf], — Ce n'est pas 
ù toi que jê m'adresse, mais 3ã ton Souverain 
U'eat da Sa Majestê que j’attendas la Fêéponse. 

Edouard fû John Bull}. — Le gentleman 
a raigon et nous lui répondûrons ayrec plaisir, 
Maîs, dabord, rêemêreciona-lc de la bontê qu'il 
a eue de prier Dieu pour notre guérison. Let 
Seigneur GKAaluÇA 809 YOOX et DnÛŞS ul sûmnes 
reegonnaisaants. Quant û êvacuation de TEgypte 
etl du Soudan, nous en avons parlê hier ù nok 
ministrea , tn leur exprimant notre dêsir de ren- 
dre Rgypte aux pliens, lsnous ort pronyvé 
que ce sera la perte de toutes nos colonies d‘ Agit 
et d'Afrique, et la rune de notre commerce, Nous 
le regrettons pour tol, Abon Naddara; mais quc 
faire? Nous préférons te manquer de parole que... 

Abou Naddara.— Merci, A] .اع‎ Par , ER 
sortart) Egy pilen8, ne eomptez plûa que sûr Yous 
mêmca pour la déliyrance de Yotre pays. A N 


Le Oêrart : G. LEFRBDYRE. 


3 5 3 
یمیا اھ سو ادو 


KHK Couronnemoeont de Sa BMIajesté6 le rol Edouard WIT 


. Dont le saint amour noua anime İ 
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I. 
LA REINER, ALBION et ABOU NADDARA. 


#Alblon (û Abou Naddara ). — J'ai tout dit ã 
Sa Graclieuse Majesté. tan reımêède. 

#Abou Naddara (ê la Rene]. — S1, avec Taide 
du Tout PFuiasant, je guêéria ton royal épouk, 
retirera-t-H segs troupes de Egypte? 

La Reinê. — I] lès retirera après le couron- 
ment, Je te le promets. 

Abou N , m~ Jal conflance en ta parole, 
û bonne Reine (furs, levan! les yeux au crcl, zt] 
rte ğ part}. Diên Ûlément et Miséricordieux, 
si je Te supple de guérir Hdouard YIL, ce n'est 

as pour réjouir les Anglais qui viennent 

*ÊcraREr Un petit peuple héroîqme au sud de 


FAiriqme ; a pour délirrer les malheureux 
cufanta de la Y du Nil, qui gêmüasenî depuis 


vingt ana soıua le joug infAme du desþotiame 
britannique. Répands dong, Seigneur, gUĞ¬ 
rigor sur le Roi Edouard YÎ, afin que FErypite 
redevienne Hbre commêè elle [était avant ioya- 
sion des Santerslles Roures. Amen! (Puts 4 
salue ga Rene ef sori en imê disant): Le 15 août 

rochain , jexigerali de ton royal û01 impêrial 
Bpoux l'accomplissaement de ta promesse sacrêe. 

Albion (4 part, 4 la Reine). — Que Sa Majesté 
guérisae dJabord. D"lci I, Abon Naddara peut 
crever, ef ce sera ün bon débarras. 


[r ADDIYEFSAINE 1 Tavtneuent au iN Û EI 


Chez le Cheikh Abou Naddara, Chaêr-el-Molk. 


De notre Roi, Calife et Pêre. 
Fêtana le Grand Abd-u-Hamid, 
digne Fils d'"Albd-ul-Medjid. 


Le digne Fils d'Abd-ul-Biedjid. 


VINUT-EXTEME ANNKÉE. 


nae BR ا‎ e Journal FP Abon Sladdara 


. J. SANTA ABOU KADDARA 
43, Rue Richer, PARIS 


FON DATEUR 


(1 Septembre 1902.) 


Le CAètkh Abou Naddard ; 
Soyez les bienvenus, Mensleurs,, 
#. gêlëbrer Uannivoershire ; 
De Faşènement glorieux 


Dêés invites eR chur: 
FEtLons le Grand Abd-ul-Hamid, 


fê GRherfkh Abou Naddara : 
Dea Ottomans, n't paa lame? 
Des Groyants, uh'est-il pas le cour? 
YVolci pourqno} chaenn Faeclame 
Les inviidt én chaEuwr : 
Viyve le Sultan magraniime , 


1 


1 
Asoy NADPDARA , ALBION #f JOHN BULL. 
Londres, 2b juillet 1902. 


John Bull (û Abou Naddara }. — Tu as beau 
te dêguiser, je te reconnais ton burnOous. 

Albion (qu mêre ). — Goddem! Tu viens te 
rêéjouir de la dêsoation de mes enfanta pour la 
maladie de leur Roi bien-aimé, Si tu dis un mot, 
iia te lIyncheront. 

John Bull, — Pas besoin , mêre. 3'I ouvre la 
bouche... (JH lut montre les potngs.) 

AJbion. — Et moi, je le mange vivant. (Elle 
outre Ha bouche, mengçante,) : 

Abon Naddaras (xe dêfendarf). -— A bas ceês 
nattes assasgsinea , û0 John Bull! Ft toi, metre 

lon, ferme vite. ta gneule d'hyène, ou je 

scogne. Je ne suis paa si mêchant , cime vous 
crayez, Jê suis venu pour guêérir Yotrê Rol, que 
jai connu personnellerent, ily a trente-trois ans, 
au Ûaire , ã la cour du feu Khêdive İsmail, Ûon- 
dJuisez-mol chez la Reine Alexandra, que j'ai 
connue auüs3i, ef je Îui diraî ce qul faut faire. 

Albion at John Full. —- Es-tı mêdecin ? 

#bou Naddara.— Non ; je suls un dêlistê quê 
Dieu écoute. Vite, û Albion, conduis-moi chez ta 
Reine, et le rë août, aprëa le couronnement dı 
Ral, tu me conduiras chez hi, û John Bull. Est- 
ce convreın ? 

Albion st John Bull. — Ob! yes, c'eat con-= 
venu. n route, (of save, he King! 


EAME.IMP.G. LEFEAVFKE 5 kı 7, RUE CLAUDE YELLEFAUXK. 
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وم رند اطا 2 دد والور» رر وأا2ی 1 ص “< 
سان الس طة پاس رها کسر واجیو شا و امسر ول رالات 


ءل ل ا ارس 2.1 مرجب لسکا 
عارامنصور وطراللکسور وق حصر مم ما دوا ديه سل المد د والحدر هد ودد 
۷ شا نکل مل یبا فوا زد ۲١‏ غا له یاعد دا لچ مس جواالعام برو تیم وکرم لام عاملوا اور عدم لایر 


دا عما لم ی لا کل رکا دوا ادا سنو لوا کو ور برا وچک 
سررھا واعلکوا الها ون پر چراطغله ولا اروت ولان 
امام نکم عقوا اسری جر لی وا طا وچو د 73 


رند حشر ےا کار ویت رل کی فک ن ذبن حو انلا 
لوشو یا رآ لاء دل امور ا فراںکسورالا 


رار الا کراس د د مذ ءا فض انل لایکرلہد انی ایز 
لزم متها وال وون موتا تسرت اکال ووس ملا لعفالج والرذائل ومح دن ند لا امور امل 
ولاتجاعة ولامیه ی مدا نا ن نکن وا-غاء رات ناء سرررنه ولو ص انه وطند نھر تون ذم 
8 راسد عد وخر ی صل ومواعید د ب فال بیج ما وید وه به ما لن روط ا ل یکا پا می حش دادما 


سم اعا طھرڈ لن مزہکوا جاب اتا لین ا هالزال 
ر والس رشا مرلن اص لمران تا لایرب 

لازال رط ودوت ودلاره وار 

وغد ١ا‏ لابا م عد هارع العراد الم وال 

للد وین نارم حب زمار د حن کر امام 

اعانا حاطرین والمس بن وک لافلا 

راه ۵ مره آلری و ہاج ودعلل جرد 


قوب عواعېد نا ووا و لاحر ېد » هی لمرد ال 
رنبارھاجیع 2 وتلاح د یلاع لاسا فل 
تیا ت اشر ا 
المصية وران ن الکو رف هذا الوصو لاجا( الور 
ماحتو وعد عل ددا خر واو درطا تة ) عد د عا 
عراس الاکلیرالذین ارسیت وشار ثا لارسس 
ومعارا وعد درحایا حا لحرا ترس فال کان عسشر : 
امتا لالہ وران ماب ومسان ادنا دسلاعا ٤‏ نالو رده لائر بان ه۱ للا ر ل مسار رر لعا هل 
الوا ن وة امات والذخرة ومح ذلك رابباهم الد اوناع اسه وکو عد ید ڈ ت حصم وما 
کا وسوا انی زالبغا ت وتوا مام مدت تول ۶ن ران وی لارام ل ونام سل دور فاد رب مر للد اع 
وضع مالیا عة وا لمة وألا لھ جروا ادا ر عزإ لاوا ن ولا عزن غد نایز را 


۲ 


۱ ت للا زمه لع لشرهحا لطاع کھے ل ہوا 
با رم اطعا مىر دلك و برد بازجت لاٹ 

او ر روا ر رة س ندر ّ ولودای وعم 
اور واا لی فوا طا ی سان ارب وموئید 
راجن دا لاوش غرم االازشغال فووا 
وسا را رال پوه ورالد ویت وا را دلاره 
الی لادا یبا واو لاد ه وما صد ون‌بلاد 
لاان وڳل وساواال دين لتا احایاموارم 
والسحة دران بد وم رپللون ده اکا 
عارللىصور ولاکس و رعند هاصور لی لهد 
الاما عشنض سام اورا ری واج اا 
سویڈ ورسوسات واا شان ودالوا 
تشخ رعو اد ث اطول شر رما 

ارم الاول ,ریه ضور لجرا لاٹ کش یه 
رد وټ و دلاره وما وتم بیمم مل محد یت ککزا 
کال کدششنور - ارگ سعیداجاالات 
عند یک الیو را ن بیان الول عدم تکلیز شاط 
شا لبف اځ ارب ولس رجیم اللات وبیحه لاعا دد 
تک ملا و ندرهعشرونا لف جلپه و رعونەعلم 
س فتال د وی س مرج ولوان نشکر فا ضله وغول له 
انکا ہا لتا رج ندا لیفه واخوانلای بلا دعولا ندا 


ا کک 


مو نو طہعة وعه س عدا بیط ا می را کشر 


وتال 4 تسةد وامج تاه یتہر ھا الا رع زیم 
اطا رالعا) سمل لن العار وایعار فیالله 
د ولاره | لآ صو ب عند ی بان امسترسشا عبر لین 
بصد ی بهذا لبم عل رامل وابنام ا لوف الال 

لذن عام تی زا عد عو ماع اچد سد 
افو ھتاہ کاا نمال سے ف لکش ہیر ما فسا با بویر 
والسترسشامبرلان وا محال نویک فال بود 


الالان وعد سن وعو ده س فا لکنضایر ‏ 
سکیا س فال او طد مہ وما هوا را جلما لمان 
لکش یراہ داید کر مرکا تخوس 
لسع رک اا لعرلسعال فال لورد س اسای 
ا لا نالی بر دنا ہلال العو اع الا وروا وب سے 
اماد کشر وتال س کی تلقو ا 
ملیع صد اکا فش د فر بذ لك دش ركاب امار 
البیٹ ۰ مل ھا کا فی ناكا لار نم 
رڪم جسميتک دن لزي س ٿا بره 
لملر ہہ تیل هدا اشر تال دویك - 
ما زلتا وماتزال پور وبل د ٥ا‏ دلدا لیو ر قال وار 
بلغالا رشا مرلن علا دلت با حصبرة جرال - 
ا و إ1 ۱ 
قل کشر یرہ وھ حارج ہہ کیب سارو 
ابد عن نعا یمن 

الر عم الٹان ری ده المسترشا مبرلین والممری 
والسو دای والی دک وھ ذا ماج ری بجی مل 
المقال والحطاب س 

قال شا مرلن حال ر وم ولا 'لزوارکلید ‏ 
ما ړا لٹا ذا انی عد لنم صد واک ر i‏ 
وقال لیا نا عدھ ہار :یچ مآ رہم ارط | م 
رو یمن ری ر لاش لبو را لن بغرا احلو نا 
انتا لالقادمین وتال نامل وهلا 
وال مرچ ا صہد یحی الد ولځ ال رطا مه - 
تقال ل المصری ‏ انا جرا لكشن رعرا ل زی ی 
اهلا ی لنرره اة وا تع رة چ ارمام 
ارسلنا ای سعادتگ لاجر یام ررد ونه ہلا سے 
قال سٹا مرلن انار برهیع ماطلہداه من 
خی اک میم ہا تطلہ وھ ما ٹا ری س 
ولو دسا ملا لاجلا عن الییمند و وادی رل 
س کال السو دای اما اذا ترک پلا دا را 


رجه اناق املال والشا هدع لذلا اندم بین کلاسشئنن ‏ ماعدیکی ۱۷۱لام رعلینا !لای 


۳۲ 


یا ل شاش رلن - عل انرون تور اموت اذا رحا رالاتا لبوا لابطال ‏ تد رابت ف راکد 
الیجردین لان علا س قال لھ المری - کیا | ایی لوا ید ب معد نا ووا النک یر رر 
ورا نملا امح لالز انا هم ہے ول لوا لھم واستقم لوه با لخشاط واد والود 
ال شام رین لا لا مولا لا خنول الیل وسا جوا واوا لعزا لعزللہویر وا زوا زی للا کلیز 
اسو دا وقال له - عرطت نز لمم ! شی _ ی وکپ رمم لااحد معل یمم ارما لعل 
ین تعض عم شما م س فقنك !لزور ليشا وار اعلہ الصاح عندھاز کل 
ارسا م الالاسٹٹالیا می مناك الاجبانہ ے این وقازی ‏ لااجوزلادان کا یکلہ یدسا 
نال هدد ی وا لقصد من ذلك مهم شر | وا هااا لوین نی وامامز خسو مرو رفازاحا زم 
ھا بار اب والقاءامحب باقعا ککما لدیک | وا وتز م کر الوق ر ولاا لوم نرا یع امج جارین 
یا ل) سو دان امن بد افا عو اطا جا مواعن | نره و م ول نک دل وحتنا وللا 
ا ولا ا ‘اران — حپنځذ ا څیه ل رالمال ولد رھ تیاس عن دعا فالت له 
بلا در وحریڈها وا کنن فل ماطاه کر ا سکن د ره ھان لد بك نا مز یذ مالسیره ون 
اد صا االالعری ‏ علگالوث وات امار اح املك وال هرعن د ناسپ ردا 
الو د اول می جراد ل ذب مشر داك ولو۵ ہز رد مذ ما ری لی کید لاض ران ماینین لبون مل 
کا زع کیہ حر | وطا ا م فال السو د لیے |اجںہات ونی انز لعز ا لنغوس لعزا لوی ن‌کان 
رطا لد ہل ولام رجفا با ناء بیدا ع ویرد پيا مہو ب تاوا ٹا ہبش رها ما امنا ماکان سرا 
من باد ڈہا یمس ٹا مسین اکر بدا عا راا ی موت والد نا عا ماجری مرک سرش را وشری رجالا 
م بخ امجیم یرکون شامیرلیین بقل ف ظہ ر واوا سر ی سامحا لاا ل ازل د ریعاش ررر 
وبقول و کن یلا۳١‏ لمعیی دوس والام ‏ اساد فا نترفة وھویتول حام ود 
الرس الٹا لٹ ریہ صو رة ےرا لتر راقد' ویجاہہ| ا لہویر ہا ماھ رہہ توج ہا واعبن رو 
ر وجنه امرك اسكندره وعی نام شتا مرن لیا لسہاء طا لن مزا لوی عمال لاقام ناء الإغا رسا 
وکش در با لی حول وحدہے هكا ب بلاده م واناد ن مزا رهم وجرقاباعده واناه 
الت امك فصوت خی نتا ماران وکنش ر س اھالہے وسہوحھح وسشاوم واطنا لم اهم 
الیل ا لما اة کان ادت فا و فا رلح حدر قا د مون وا لنا مر جعون عند لغاء هم وربقولوف 
اط واکیقا نه بان ولیس اا فرشا نا ولون 
ماهو تر 2 عېحید e‏ نه مارجا ییز 
ان لاڏ ڪرو نله س رتا لر لاع اکا رہ س ثامېرلين ولسم 
عافتنا امت و فال ڏه وسر بسک lU‏ عد یناز هة فد تلم لای ارمز بر ورک هنا 
الالحسنبة ‏ فا ل !ملك هار عزن س. عند هاا فاق ا لای وخو بقرل س 
غا دنال سا مرلن ولدش ر وفالضا | المارللللصر وار )۱( 
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و 


HONTE AU VAINQUEUR ' GLOIRE AU VAINCGCU ? 


Lê Soudanais,— Pour les transporter ù ]'hûpital où tu les feras mourir. 

LIndien. — Tu as peur de Fhistoire de la guerre qulls Yont publier 
êt des confêrences qu'ils feront en Europe contre leg lars. 

Le Šoudanaia, — Fst-ce cela qne tı nous demandes? Ouelle horreur! 
Mais nous ne lèverons jamaia la main conlre ces champions de la liberté. 

Chamberlaîn. — Vous ne faites rien pour dêlivrer vos patries. 

LEgyptien. — Pintûl mourir egelaves que de commettre Vinfamie 
quê tu noua sufggêres pour sSauver NOa pays. 

Le Soudanailsa. — Dieu, qui tt ou tard chûlie les mêchants „, nous 
aidera ã vous chasser de Asie et de Afrique où Yous semez la ruinc et 
la dêsolahion. ( Js sortent. ) 

Chamberlain (evaspérê). — Goddem! Vaatre britannique pûlit. 

Dessin IIT, — Le Rol, LA RENE, KITCHENER ET CHAMAEKLAIN 


La Reine (4 part, awr visiteurs j. — Sa Majesté a passé une mauvaise 
nuit. Regardez cormume il est abattu! Il vous sourit. Ne lui parlez pas 
des gênêraırx bûğrs,car cela excite beaucoup.[dAw Rof) Te sens-tı mieux? 

Le Roi. — Oui, ma keme. (A Chamberlain et Kitchener) (melles 
nouvelles dos braves généraux boêğrs ? Il paraît que partout où ila vont 
on les acclame chalenreusement., 

Ghamberlain. — Il n'y a qu'en France qu’ on les prend au sérieux. 

Kitchener. — Les Français sont si légers. Is ne demandent qu'une 
occasion de crier. 

Le Roi. — Je ne permets ã personne de dire du mal de la France 
que jaime et des Français qui me sont toujours sympathiques. Quant 
aux Boêra , ila nı'nsapirent dê Pestime et de T'admirallon. Ils ont raison 
de se yenger de nous et de nous dénigrer dans Phistoire de la guerre 
gile publiênt dans toutes les ] e4 ef dans les conférences qu'ils 

ont dans les grandes villea de FEurope. Nous leur avons fait ant de mal, 

Lğ Reine supp liane J. — Parlons d’anutresa choses, û mon Roi ! 

Le Roi {enc#e]. — Avons-nous un sujet plus inportant gue celui de 
cêtte guerre qui nous a coûté deux cent mille hommes et deux centa mil- 
lions de livres sterling '? Qu’ils soient maudits les auteurs de cette guerre 
inique et scélêrate! Ils ûnt causé la mort dê ma Yénérable mêre. 
Accablëe de douleur et d’affliction , elle descendit dana la tombe. Je la 
suiyvral bientöt, ocouvert du mêépris des rois et des peuples, {(Dérant}. Je 
les ¥ols, les valeurcux généraux boêrs. Qula sont beaux ! leurs 
têtea couronnêes de gloire el lea yeux leyês au ciel, Que demandent- 
ils au Tout-Puissant ? lls invoquent dea malêédictions sur nous, 
N’avons-nous pas cnvali leur pays, pillê leurs champs, brûlé leurs 
fermes , massacerê lenrs besliaux , torturé lenra femmes et leurs enfants? 
Voila Jes héros du Transvaal! Je lea voia ! Ila s’avancent | Pentends les 
eris de : « Vivent Botha, De Wet et Delaray! » Quel enthousiasme 
soulêve lear apparition ! D'autres cris retentissent dans Jair : « Honte 
au Vainqueur! Gloire au Vaimneul » Lx honte est done pour nous ¢t la 
gloire pour eux. (Jf ferme les yeur.) 

La Reine (ã4 Chamberlain et Kitchener], — Sortez, auteurs de nos MAuY. 

Le Foi {rêvare), — Honte an vainqıeur |} Gloire an vaincu ! 


Mantesson, ã la Taverne Karcher et au Rocher Suisse, sous la PTÊBI- 
dence dê M. le Maire de Montesson , du fondateur de la Confédération 
littérairê et artistique de France, et du président de la Société lyrique 
et patriotique la ignonnette. Nous nous bornerons û dire que la pre- 
miêre conférence et le premiler discours ont êlê au bénéfice dea vieimes 
de la catastrophe de la Martinique , et lallocution faite au Rocher Suiase 
a été au profit des jeunes sociétaires de la Mignonuvette qui se troryvent 
sous les drapeaux. Nous publierons dang notre prochain numéro les 
oésies par lesqueles le Cheikh a terminê sa confêrenee et ses discours, 
emercions , en attendant, MM. de Sant’ Agata et Kreutzer des élogeg 
quîils ont bien voulu faire au Cheikh en le présentant ù leurs imposants 
auditoires, LA. RÉDAcCTION. 

La presse parisienne , entre antres ouvrages û gensation, vient d'arnnoneer 
la prochaine publication dın liyre qui aura pour titre : La Régnre FAbA-it 
Hamid Khax Hf, et dont Tanteor est M=* Clatude Arban, le correspondant 
sur ln « Polillque Exitéricure », bien connr dı pPublie, ainsi que dı monde 
de la diplomatie, 

Nous ¢eapérons que le séjour que M”* Claude Arban vient de faire û Cons- 
tnatinople, et que BOIS: aYOnS annoncé A cette p , uri u PDOUur 
rêsultat de développer, en les confirmant , $e sympathies puur la Turquie. 


Le Grant : G, LEFEBYAE. 


Dessin I] — KITCHENER, BOTEHA , DE WET EF DEELARAT. 


Kitchener, — M. Ghamberlain me charge de vous prêsenter ses 
salutations ct de vons remetire ce chèque de vingt ımille krres aterling 
pour ¥oa compatriotes pauvres, I a appris par les journauz. que Yous 
allez écrire Phistoire de la guerre pour la publier dans toutes les langnes 
et la rendre ã leur profit, 

Botha. — BtIl nous enyoie cet argent pour nous épargner la peine 
de le faire. 

Kitchener, — Gonsidêrez donc le ¢hêque comme la vente de ouvrage 
q{uù€ voua allicz pnblier. 

De Wet. — Trop tard, mon général, le Jtyvre est fait, il paraitra bientût. 

Kitchener {û partj.—{Godderm! ce hivre va nous faire un torl immense. 

Delaray. — (Que M. Chamberlain donne cette aomme , par laquelle il 
cspêralt acheter notre silenee, aux veuves des Anglaia immolés aur 
Fautel de sa convoitise. 

Hitebener.-Yous êtes dur pour cet honorable gentleman qui vous aime. 

Botha. — [l ne nons le montre pas. IH n'a rempli aucune des pro- 
mesaes qul nous a faites. 1 

Kitchener. — Il les rernplira. Il met en altendant an navire ãù rotre 
disposition pour votre voyage au Transvaal. 

Botha. — Mais nous ne rentrons pas encore. Nous allons d"abord en 
Hurope pour, .. 

Kitchener (furieur]. — Pour y faire des confêrences sur la guerre 
et nous attirer la hatine untverselle , ainsi que vous aliez le faire par la 

ublication de votre histoire infûmeê. Vous ne mêritez paa Pingigne 
honneur que Yous a fait le Roi en vous nommant « ciltoyens apglals ?*. 

Botha. — Nons n’avong pas sollicité cet ingigne honneur. 

De Wet. Nous sommes et nous serons tonjours des citoyens boêrs, 

Delaray. — Allez dire cela ã votre honorable ami, M. Chamberlain.. 

Kitchener (ûd part, en sortant}. — By Jove! Je me Yengerai. 


essen II — CHAMBERLAIN , U EGCYPTIEN , LE SOUDANAIS ET LINDIEN. 


Chamberlain. — Voila les braves de lord Kitehener, Il me conseille 
de leur promettre tout ce quails me demanderont, ã condition quila 
uous dêbarrassent des gênêéranx boêrs, qui nous gênent (uz bisileurs 
qui entrent) : Soyez les bienyvenus, û amis de la Grande-Bretagne ! 

LDEgyplien. — Kitchener, qui nous a fait venir èù Londres pour 
nous amugser, Lous dit que tu a» un service ã nous demander. 

Chamberlain. — Oui, ct si vous me le render, je vous accorderal 
tout ce qre Tous dêairez. 

L'Indiern. — Tu quittcrais Jes Indes et la Yallêe du Nil ? 

Le Sûoudanais, — Si tı Bous renûs nas pay8, nous lerons HHI ce que 
ti voudras. Commande, et nous t'obêirons. 

Chamberlain. — Connaissez-vous les trois génêraux boêrs ? 

IL Egyptien. — Nous les avons acclamêa hier arec les compa- 
tTiobes. 

Chamberlain. — Il ne faut pas les acclamer, mais les eribler Je emıps. 


li"ÃAnniyversaire de Iavênement au trûne de TEmperêur des Ûttomans. 


Je remercic irès sincèrement ınes nombreux confrêres [rançals et 
Ctr s gui ont bien roula consaerer de gracieux entrefilets aux 
fêles de jour et de nuit par lesquelles mes compatrioles et mol avons 
cêlêbrê cet heurcıx annivorsaire ù Paris, J'cxprimêe ma profonde 
reconnaissance ù S. E. Ibrahim Bey, grand-maitre des eêérêmonies de 
8. M. I. le Sultan, poor Iinsigne honnuenr quwîil m'a fail en dêposant 
mon humble dépêche de fticitalions aux pieds du Trûne Impêrial et en 
nic comımuniquant télégraphiquement la haute satisfaelion que UAu- 

Le Souvcrain daigna en témoigner. Je rermerele de tout mon ceur 
Š5. E. Munir Bey de accueil gracieux qul a bien vouln faire, ù la 
brilante réception de 'Ambassadc Impériale Ottomane, ù mes amla cl 
ã mol qui sommes allés Iti présenter nos respeetueux hommages et le 
priêr de faire parvenir nos f{êlicilationa ã S5. M. 1. le Sultan, A. KN. 


Cûonîêrencea et THscours dı ÛGheikhl Anau NADDARA 
i, 14 ct 1ã" depuis Janvier 1d2}, 


L'abondance des matières arabes du présent numéro nê nous pêrmel 
Pas de rendre compte ici des conférences et discours du Cheikh, ã 


PARTS. IMP. û, LEFEBY¥RE. 5 & 7, RUE CLAUDE ¥YELLEFALK, 
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98 7 ک ب و 4 ری مو اد حن 
e‏ : 


ویم حریرة اط دطارة « والؤرر » 


AT 
ادي جاریة ندرا وگررها‎ 
) التي چ انوا لوزطاره‎ 


عد د ب باریس فرش عبان ا لطم ستل طر پرا لسا وبتر لون پا رب رجو د مزج ولور 
یلپیا ااا سر پې ونی د اک وت تماقا نوها رام دون ادو 
کہدا موی نمیا روب الاسام سیب ررییہا الاسان ا اذاف سیل ر وش رر نه الغ( 
اناه و الغ ة ونی مط لاحیان قله وترعها له وا د واا زي ویر اون سه ع 
شای ویج هاا ری تان وال حصول ماد مه ی | هاون با لض روالطعر دازم من بتي چیو شی 
الثام ليلة امس ۽ .اعدا مت واطذ یاو عند راہ ولخدت 
رایت ننس ی کان ی‌ساحة ترد زا لیام وا سے | او زلادرا لوی 6 ك ولاعاشرمزیشن ال ایح 
یتم زہلاوعها والطرو رمل ان۷ جارج رد وہ ع ماکتبا وار با طعت واصبت یماکان ازل را ری والس 
مس کن ولال ا ملیع الم را دیلقا مید لزا ت انت ورظا یک یر هر دارالسبا دة والسعاده‌وکان 
سوح الاعات والسماعات والالوية اة رضن | الوذ ن زییدالالہ الہ ھڈاالشے مز صرت د 
ع ںا به یا اکم واجور ع لال می لمعا ورایت رجالا | امسن ون راطف هزاالادان !انلصوت 
ٹین لاش کال والااوان واللیو سا ون عد اك لتر | ارخ والترے لکرم فلم عبرا ہاالا مارا لمو 
تماد ہین من راع اران !لمال ع رت کرم السام قال لس ول( لاد والآجا بد هلا ارا امع ایی دک 
ااسلد م عر ینتبم هری وخی لردی ققاان له ها السد | واد وااقے وض والنواقل ع (دعوا شید صادیة وط 
ان اریت لارو رالا مان عسات وجك ات ومز معت عاف | صا د ق ا م ر لاتا احا لمز(لشاعق ولص زاارا !ن 
راربا لعا لین قدا ینا سز اطرای! لرا حتی سه رمولد | یل ناء وص ره عر اعراءه ون سيدا لاس لوم والسین 
ر ۷ ا ساط ان عیدا چی ر ية رس ولا لرا مجیراما انت | ولو یری اليه بد وناشاتالءلة ودن وعناس ترون 
سرا لیے ابوانلاره نتت له دم ٠‏ فال قدعرظا ل با مت | صا حا نو ف لعل ولون بارا لیج وش ر یکر 
ابيا وجتلالطرزه وصدرا لزاه عليه البياسين انا بلونة رون رتود رن بو ریا ردد صا 
a O E‏ مرن اجيم تصون واےر وقا لوالو ال لماح ا للإزالاس لايم 
وطانتا! فلا ورتس ل نض داد وارك ا يةد فد و تة س وہ جیپ ارده طہد ورنه ع رھا وات 
جب ماما لساط ةا لعها يد وا دة عر سیه من نای ورت الو ی دا الس ر ورال یا نان ورای 
وحبا کار هد الاد وار لاتا کر رایا نو وناتب کن با دادهش لاز مار ته ز نای د حاصل 
حس تا وکا لته وا مرا لو مل ناماب مو طم الصواب | وإایفطة بالامتانه العلیة زام وتنا لی الجر 
واعران هة ع کرم وتجاعم وراعټم وقرومم زالیدات | وصضولحیه وجزارہ یا د وب نکی رابرد الیا مزا لر وار 
ولد می نون ا لہادید وع رة موی رع 


: یمد اڈ | ۷ قا مال ما اللا زم لاو لرا یری انجز اعاده للل 
باھوالا سد وقرراښاغو لالاسود انکوا سرجیا عل مر ل۱ سافان العا زی ع داید خان یر ولاه 


مایقد مون عو عة | وبز ارد می دا نرب رفوت ابوتظاره شارا یل 


۳۹ 


امکادات ولفعقا ار یوک 

لاش اكان الو جا ومالى با فبا لاسا ناهل انعو 
و عاقب کر ره ازنك وهده: اقات وو راا لمواب 
رون ا ولائ الد یا ت وون وا لحرا شد ر 
ومنذلك حبدا با لعلو ىا فب ة اهر لمہ د دة ا ولا 
ايا EEE E‏ 
وا سن بز مم و حط کل ؟ دسا هم اجا 
واا نا رااان رمات 
الد ودد ا تات والعا تاتا لا روبد فاد تراسیح 
اہ ارا کون ل درا یع ا ا کا وات نما طن 
والعقنا لا لی لاص رها وینما هم لدل ر رورا اھا رتیل ۰ اعرا زرم یل ری ورا 
غار وا على بلا دعیرهم ونغد وا ہم واو ا ہنع ا ہم > وکو امو رہ با کہ ٠‏ وھیۃ سر 
وس ابوا اموا وسوا باحر الول ل شار وما شرم ا ” وصزا شولا ملام ۰ رب 
حن ولاو SILAS‏ اش ا ۰ ا بج لاما ` وتان سرد ر 
ار ود ے وداودال الا لاہاید. 
وقد راا سن انات را لعتاب الد ری احمل هدا ر ر ایر صدا ج 
اردنا فبا رالاتا لبور واللورد هرجا ربس اور N DNTITE ٠‏ 
وؤ الد زة لاش كاي مرلاعرا رمم f‏ العرزه والا راء زره > وار اشا ڈ رمع ووعاں. 
السو جم وسا دة پاکرام مامات غاا رەم !ئلا ا لفلا ومول 
من الود د ترون ما حمز ىنا لاستېال وا جد > ارشت الکره. کو اک ر 
SE E‏ اطم زین لغ اعوتہ من اطلام دالا کیہ 

بنا جتناع عل یارس رشم وع ی رور |. دبیراری کم اطرها . وتعطدیربا قرو ر 
ا اشاق وموده. ونر ون اللو رد دست یربا ع الا رک کی ار اران ٠‏ ورایت یہ 
القیررالغاهره مارو ین رک من رنه زلا( E‏ الرتام رز زعم 2 شاو شاه م 
میا فة ان لیوا ے الرس سر دعو عليه ا لمعه و ھیر ۱ ورو وكصيصر وريا ترا مطمطذ, 
- يه بلا ر ولذلك ر مناه وھ رر رال دحو له الو ةا رر چا دشر . الصار ق الا ر الز وش رارک 
من طرطا سنا رة الائحلي زج ل حط ة ب رار ۇد بیت د شروت ر اعت اتا ولان ناروا 


الها بد ون اسشا راحد وار حمر المآری! ن س وع وپ بی رشت د یا رعاو لر ار 
سرا لیے اکم ای تند تالایا ییاور ای رات رواش دار 
وای لاان زام ورش رحب و اا ولیہ والڑی دفن عرازم راجا د . فیا عمسم 


رشان با بوطه و دوت وباد ولاری' عرادمزم له و مساعیہ وجری راء می رین ک وراد وورعل 
ا ن ن لجس يه بار رھ نوک ریک وا اھا ت٠‏ والر سا را ورو پاللنراو یبا مات 
وة ايدان lay‏ تلمد کد که وا ان ٍ وما فرشو مون را لاء ال ریہ رش ورا ی 

اتر ون طا انرم االرر کر زیت عرلا اا وانشانم عر عط فار واا 
الراة و عه الأحشيد ور با ا لزز بد اطا لا یرلو پیا مف فر لرن ا ءافعض !نما دل ر 


وار ٥‏ اساد ہ ھی کا شات تالما ا مزال اال اليغول دلفاضل شارف زک 
یا العام ر 


TY 


عا اسم کا بلطف ال مبان ۰ بد ی العا .تقو رباب 
| لفصاحھ العرھ٣‏ لنہ اج دا ھت ں ی لا سی خود با یرای 
الل رقیه۔ و فاطعنا علید ذل نره وداه رید | 
عصره . فا طا هذ م ألزهور. غا حوآه ربا ضة عن 
امخلوموالكور _, 
قا الولف ۵ا استطرد ب کر وس ع ےسا حتاو لیب 
الب انيد ا بوافیری صابعب ا لحارم والند ى 
مارا داه به راا رش ده ال رق‌اهدی وس 
¡ راد به را انپ رەعز هدا للق وما لاغدالا 
ال ارمز سعای اد واسا د ألالك لد جرم قد 
عمتا ليد اقلوب راتا وسالتالیدالارواح 
ولا ہا ھا 
الغ انا مل فلس نامار اغاغ الارراق 
واش کرصنا مد فان نانا لکن فلودا لاهناق 
فاا علد وام ادعوالله ان بد رونخد العباد وید 
بىد السعادة لوم ااال دقر اسو د 
ولا لت لدا لایام بيصا واباما زی عا داه سود 
قال و ضعا 

بد زفصاحد نة ا چان 

ومس لته لاب ئ زى ستاھازوفى 
لد مد تعشته الطباع ٠‏ ولذ به الاسم . ولرد 
اعذپ زا لاء الزلال - و اعرب مزا لس ا یلال ور 
الف وار مزسمات لتمال. فا لط و لنارکده 
چان عن مین وشمال ٠‏ 
ویر خن راا لمصل هدس لیدب 
لال کی دة وترایا و یاه رس 
حتیټا دی والیلود باسرها هذاالقام وانت راهيم | 

65 الىك 


عن الل کیا نین ھا ا لش الہارع وما وھ ندرم 
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مالو لد یلال الیش اء الاعفر وو زره 


Conférence et discours du Ckhaikh Abou Naddarez 
{(f€° depuis ianyter 1902}, 


LES VIVES SYMPATHIES FRANCO-OTTOMANES 


Tel a été le snjet de la grande conférence annoncée par la preaae pari- 
sienne, que fe Ûheikh Abou Naddara a donnée le 16 octobre dernier, 
la “aste et belle salle de Université populaire a La Coopêration des Jdêes v. 
devant un auditoire select et inposant, où nous avons remargué plu. 
sieurs cle nos grands confrères [rancçais qui, 4 la fin de la conférenye 
ont complimentê et [êlicitê le Cheikh! Nous les remercions sincêrement 
des #logieux comptes-renduas qu'ils ont bien voulu consacrer û son intéê- 
ressante causerîe, que nous allons rfésumer ¢en peu de tuots. 

L+ Cheikh a démontré, avec des preuves et des documents ã Fappur, 
que pour les Orientaux, la France est la seule nation occidentale qui 
les aime et d€sire leş voir heureux et prospères ; tandis que lesa autres 
ne Pensent qu'ù les exploiter et s'enrithir ã leur dépens. : 

Î a rendu compte Je son deriııier royage ù Constanlinople, où il a 
constatê avec jole que. grice A énergie, au tact et û la clairvoyance 
de 'êmipent ambaasadeur Constans, le sonvenir du dernier conflitfranco- 
turc e3t complêtement ¢ffacé., 

« Les Français, ries frères adoptifs, a dit le Cheikh, sont aujourd’bhui 
plus que jamais, objet de la haute solicitude de Empereur dea Otto- 
mans, qul les aime et encourage lenr commerce et leur industrie dans 
Ses Eitals, 

L'orateur a alors déerit l'accueil prircier que S5. M. I. le Sultan a4 dai- 
gınê faire au gênêral SŠuussier tant aiımıé pour sa bravonte et tant estimé 

our sa loyautêé. Des fêtes splendides ont été données an palais de 

UHdiz en Thouneur de ce digne représeatant de l'arınée gloeuse de 1a 
France, [tes auxquelles assistaient Ambassadeur de France et Ihono- 
rable M. Berger, président de la Caisse de la Dette Publiqne Ottomane. 
Les Grands-Cordons avec plaques en diamants conférés ã ces grands 
Personnages atteatent la cordialitê de Ientente franco-turqnêe. 

Le coniérencier a parlé ensuite dı progrès de l'instruction dans les 
fars ottomans €t du dêveloppement de la littérature, du commerce et de 
industrie de la France en ÛÖrient, et ll a clos la sêéance par exposition 
de ses grandes aquarelles reprêsentant les maurs et les coutames des 
Arabes qail + expliqıêes A la grande satisfaction de ses nombreux au 
diteurs, homımes intelligenta et jolies femmes, qul He lui ont pas ménagé 
leurs bravoa et leurs applaudissements ! La HÊDacTIan. 


Senrenir de ma conférence 4 la '' Coopératioa des Idées le 16 Octobre 1902 


ےی ی "ےا سی ںی یک کد ہت کل تمص کی 


Salut, Cooperation Il faut êerıre en lettres d'ûf 
Des J[dées lıbres gt sava nteg 1 Auz portes de ce santluzire : 
Salut „ belle Asspcialian «< Ûn acq{uierl ici lê trésûr 

De contférences éloquen tes. De la véritable lumière ». 

Paris dort être fier d'avoir Yive celte Sariêtéê 

Le si?ge ou brille la seience: Qur, du prûgrëès, sême le germe! 
du des prateurs, chaqu” soir, Suuhaıltons-lui prospéritê, 
vLélebrent "esprit de ia France. Et iongue Yit ù sı Deherme. 


BOERS ET ANGLA!S 


Les yeux des généraux dea républiques Sud-Africainea sont dessillés. 

_ Comme tout le monde, ces valllanta ont été victimes de Ja foi britan- 
nique. 

, lı homme 4 Vorchidêée leur en a fait voir de çruelles, mais anssi quelle 
idêe ge faisaient ces guerriers de Fancien marchand de chaussons de 
Birmingham. 

Les sacriflcea de ces héroiques combattants nt cûomptent puint, los 
Ppromesses des Kitchener, des Miner et tutti guanti n'ont aucune valeur. 
car Chamberlain oppose aux jnates rêéclamations un non possumus ins0- 
lent ct grosaier. 

N importe, le lêopard, en dépit des conseils de rèsignation qu'il fait 
donner railleusement par les journaux londoniens, est bien empêtré lû- 
bas et... ailleurs. 

Iliustres guerriers, magnanimes soutiens d'une noble cause, YOU avez 
usrilié trop erucllement lcs hordes dAlbion en défendant le aol sacré 
de la patrie pour Yous attendre ã être mieux (raitês par ie nêfaste mi- 
niatre den colonies ; mais l'histoire, Fimpartiale histoire dira toujours . 
Honngeur aux vaincu? et honte û Anglais. DE SAINT-BONNET 


Yorei lea rara u Choiklh ã sa conférence et au banquet en [avear de Ja Haniuique 


salut, ila sublines de France ' Yas secours ù la Martinique, 

YTais amis de ['humanitê, 3i palurels, solt irmmpozants, 
Amîtrets de la Bienfaısanee, uê la France est philanthrupljue . 
30l ¥eT31A3 de la charıtê | Ll que şes fils sû0t bienfaisants Î 
Yûlts êles tnıJours prèls a tendre ue le Tres-Haut leş recomprI:st 


La main aux malheiırenut Hê tart de belles agliyrşg | 


=Ê5 Salntieaz henêdiclions ' 


اا 
لیا ف ١‏ ی أف ا 2 ل و سما و ا YUL COE IF 8 ES tendre ' Qu"i! aceurde a Icur thère France‏ = 


١‏ ایال سالد وهی تجایاه 
رزیل مد حجنا اله EE‏ ری ) الراء ابات 
صان ته ولاس یبتد وي عدینا جنا يدال 
ا چزیل و الساء ایل لازال د #ءە اپيش رشاع لی 


۹, ¥ 


a ل‎ 
Salut, Krruzer, hor President Y¥oš iêles, vos rêeuriûns 

FF 3 Yalllante HHnUANEE ! Sont al prvit de yultre arriee, 
Ame SPHSible. creur ardent, Donor les aoldats, Ğes Yrai> tioiis, 
Tus les succes, je vous souhaiie! Gardenl lã Frafweê bien-ailnêe 

T' aiıhe votre Sociêté J'offre ces vars comme bouquet 
s1 Lobe et $î patriotique A ces belles fenımes de Francz 
{Jui cêlebre la liberte Qui font le charme de ce banquet 
fl fait chérir la République. Par jeur radteuse DrESENIGE. 


Et maintenant, levuns, Messicurs, 
A la Nignonneite. nos verreg., 
(u'elle vive et rende joyeuz. 
Par ses flea, ses sircietaires! 


FAC le Foairnal MAb 
Fauftara ek DAlttuadlûl, 3E 2» 
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ir Heureux Auuiversaire dt la Naissance de §. BH. I le Sultan hazy ANi-ul-Hamid Klan Hi 


IHlastrèe Khalif de I'lalam. Tout le bien que tu dis dans tes vêra di Coım- 
mandeur des Groyants est vrai. N'est-ce paa Lui qui inspire le cour 
la hardicane et Fintrépiditê ã Ses valeureux soldats ? Inyrogaaut J'aide 
de Dien, dont IH eat Fonmabre sur la terre, ces YTaleareuxr dêfenseurs de 
IJalam seê lantent eomme des lions indomptables aur leurs innombrahles 
et puissanta ennemis et leur font mordre la poussière rougie leur 
sang. Qu'il vive, ce Souyerain magnanirmnê et généreux qui bonore [slam 
et couronne de gloire Sea étendarda j 

~~ Que Dieu hénisse ta bouche pour les paroles ole vient de 
proférer! Sois le biervenu, û noble chef deê ces sympathiques pélerina 
qui craignent le Seigneur et aiment ie digne Suecesaeur de Son grand 

ête 


— Qo’entends-je 7 Quel chant angêlique ! 

— Û'est le Moazin, qui, dı haut dı minaret de la moaquée Hamidié, 
appelle leg Fidèles ù la prière du midi. Aljez-y, û mes amiga, ot faites 
de2 vonx que Dieu exaucera pour le long règne du rand Khalil et 

la grandeur et le triomphe de Islan. Dans cette Maison du Dieu 

de Mahomet, vûna Yerrez S. WM. I. le Sultan quli Yous bonorera dun 

ard bienyveillant. Pnis, enirez dans Son palais Impêrial oûü Ûhospi- 

talité règne en maitrease abaolae. Lè, voua ceélèbrerez royalement Pan- 

nîversaire de l'beureuse naissance de votre Auguste Souyverain avec 
des millers de ldêles Groyanta. 

-—~ Padisehnkinıez tahok yachã | Longue vis ã notre Souverain |! » 

te cri formidable, pouasé par les pélerlins et leur chef, retentit dans 
I'air comme le tonnerre et me révellla de mon somnell. 

Mais cè rêve se rêaliae tous les ans èù pareille é e. ÛonStanti- 
nûple et ses grands faubourgs et eê nombreuses conlennênt û peine 
les Mıuaulmans qui accçourent en foule an Siège du Grand Khalifat pour 
cêlêbrer la fete de Auguste Sneceaseır de Mohammed, le saint Enyroyê 
da Maitre de Univers. AmoUu NADDARa4, Uhxkêr-el-Molk. 


ت وا لتقا رالد 


E 


jours derniers ù Paris ; tandis que Lord Kitchener s'est dêguisêé pour ne 

être reconnn etl congpué. Û est lui qui se glisse furivcment dans 
la voiture ame Ambassadeur d'Angleterre a envoyée û la gare pour 
le prendre. 

Et ce n'est paa en France seulement que les hêros du Transvaal sont 
reçua avee enihousinsme ef porltés en triomphe; mais partont ol ils 
YOL. 

Botha, Dewet, Delarey, glorieux gênéraux, Yotre patrıolisrne, Yotre 
bravoure et votre loyauté yous attirent admiration t«uiverselle, tandis 
qıe l'êégoisme, la sauvagerie et !a lãcheté de Lord . Kitchener le rendent 
méprisable aux yeüûx du monde entier. YoilÃ la rêeco nasê et le chati- 
ment terrcatres, ABOU NADDARA, cr-al1-Molk. 


Le Grant ; GF. LEPEATAH 


Adresser toute communication ã Ia direction du journal. 
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Louange A Dieu Juste et Clément 

(ul exaucer dams le rêve, 

Le You qu ar Ûiel notre ûme élêve ! 
Kt le réalise souvent. 


(Qıme de rêves ai-je vus rêalisés ! 
il gn sût ainsi de celul de ma nuit dernijöre | 
rêve mim ionna tollement que je Pai encore devant les yeux. 

TI me semblait être sur la place du palais Impérial de Yildiz. 

Le soleil, cet cil du Maitre de Univers, brillait toule aa spleên- 
deur et lea oiseaux sıngwureox chantaient sur lea branches embatmGes 
les lo du CGrêéateırr de Pastre du jour. 

Yildiz, la somptuenuse demeêure dê PAngnate Khalif de Islam, était en 
fêlLe. Les glorieux ux ottomans flottaient majestucusement sur 
sa grande porte ã laquelle le soiliciteur ne frappe jamais en vain, 

t voll des pélerins muasulmana, de types ¢t de costımes vYarlés, 
çenant Orient et dOccident, et s¢ dirigeant èù pas lenta vers Yildiz, 
oû règrent l'amour, la clémence et la justice. 

a (me la paix soit avec toi eî tea compagrnons, dis-je au chef ! 

Qu'elle aoit anasi arece tous ceux qui suivent le sentier de la recti- 
tude, me répondit-il 1 

— Bur ton visage brille la foi. Tu dois être un fdèle CLroyant. 

— Nouns le sommes par la grûce de Dien, mes comp agnons et moi. 
Nous venons des quatre coins Ju monde pour visiter Coastanlinople, 
le siègx de la Seigneurie el de la Felicitéê, et, Pom cêlêébrer la fëte du 
Grand Abd-nl-Hamid, 1è digne Suceesseur du Prophète dAllah, FAaguste 
Emapereur dea Otomans. A ton turban plus blanc que 1a neige, ã ton 
manteau noir brodé d'or, ã ta poitrine que les Monarques du Levant et 
du Coachant ont coaverte de décorations aussi étincelantes que les 
étoiles dı ciel; nous te reconnaissons, û vaillant Cheikh AbonjNaddara, 
ã Chaêr-e-Molk ! Nous chantons joyeusement tes odea en Fhonneur de 


RECOMPENSES ET CHATIMENTS TERRESTRES 


Dieu récompense les bons et chatie les mêéchants, d’abord pendant 
1 uis après leur tnhorl. 

ore fait acclamer les v¥aleureux dêfenseurs de la Patrie et de 
la Foi et conspuer les envahisseurs des pays, les explotteurs des peuples. 
Au Ciel, H aceueille les ans au Paradis pour y gofiter jes joies céleates 
af iette leg autres dans les fosseca de TEnfer pour y périr ımisérablement. 

cat ce qû arrive û présent et arrivera plus tard anx (êénêraux bocrs, 
et ã Lord Ritehener, le massacrenr dea innocentas. 

Rerardez le dessin ci-dessug, thers Lecteurs, el vous Yous ferez une 
idêe de aêeuejl chaleureux ei cordial qrıe les Gênéraux boêrs ont ¢ı cês 
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الس نة السادسة والعشرون 
دة رة سرتية 

مدر ها وځررها ۱ دوول 
التي .وااو نطارة 
غارع رنہ ۶خ a‏ 


أ لیر دار( 
بارس ی ر رمضا نا 
ااا لمو لدا سلطا . اسه دى ى ا ربسإ احواعن . 
عتد ٿث له ماد ہر حت رها جم عطیر من رل ورس وعرب ۰ 
بال سک با ساده دیات ليله طرت . رند نا ولالطعام ٠‏ 
دح صاحبا ولد دارالکلام . وفوا مسا معا لاطباو 
غا لات لطيغة .انوا ها عو ادحاو لة مولا لا | يقد ٠.‏ 
واجتوا رامین ان ام رالو منین .ماله بون الول شی ل. 
و دعواله بالا والمم وال اطول . وکر لولی عر ہ . 
د قت عو لبا دزا د وار اهر ه ٠‏ ۲ ولها الما رش مید به ` 
واخر مالا رس یزرا لطر ساو ہہ ۰ وہافطلات بہارنیں 
جرب م ٠‏ الا ووصمت مادبة داعیکرالسعید »۰ صا 
ووم الم ول را فاده ۰ مر رتامن رک ها حب ا لسعاده ۰ سر 
د ولسًاالعلہت افلس .' موند لعا بین و حر عند 
الو سيس ٠.‏ اسنلا رتا بجعطد با ية الى « عر 
راراب السقاره اصعا اکم والری . ا رسلنالای 
لد ولالو اراھ لے !ران الاين ٠‏ يريا 
وای رمل فا ینا نو لا مرا لمرنین ۰ ونای بوم سا دورود 
تلقرا ی مر ابه السا می حرا به با نها بنا ٠‏ وسد الول 
لد یأر ا > اطا لاون اء . وأ ولاه سا ناء .> و 
ذلك اليومالسعيد و ردت لناب اخراق ۰ بد » عال مل 
عقا ادن ادد بر وغرړادکرره م جرید ه عروید متنا ميه 
مهو ره ۰ والمص يده الالو رما اله . دح علا 
الحليفة الاعنلم ليا نة ٠‏ جر ١فیا‏ زه ملاعم . 
لان سا جا ساب عاف کم - لزاه دا الل وار مور 
الموملون ٠‏ ويش رما ينلد وماع حابن 
(ابوتطاره) 


e ۰ سە‎ 


.ر 
شمة الہ لے 
ف دده ای تطارةه 


1Q4 18 ٠‏ : و مورر داهف وعلوواسا 
i‏ 0 1 نة واحدة 
ا 0 1 ماک 


YF 


ا امورل اطا سور ا 
ا وح عن پرالبوسته اوکوالۃ ارده 
Eh‏ ا کے o‏ 


الناره ا لاتلرزيه علا لدبا رالمصريه 


طبه سما سه حمرة رصيط ااا نإ 
اضر انیب شی ررر اوی رید د یقرموں » الولو 
وماژ» »مومت وطن ند بم سلون ردا عى رباعللم 
جراد با رایس وملفو جب ی سرا لعافلا لے والسپا سیه 
ومز رطیھ ارسل ینا الد کو رعلا نیا له راجبامناا لا د 
رمه عمس امع | حار وجشره ی جرند نا وتزیدش ةه 
سوما سا الاعیاد فاجسناء کر دلك ود حا مشاه کر وده 
وال لز شاوی من ھا المد د اما تویہھ دفر 
ما لاا لاسي حو لمكا هة رانا ألمزار فة علا ية 
نانم ری والا لر ی 
کا ل الالیری س کودیے لبود جرال یبد تاع انل _ 
از المصری د ہ جرا ‘جیا ابوتطاره اراق عرفو عتا 
رسعو ق ائوطن سے آنا لا لاتکلیزی س ارعی ده جربا س 
قا ل المصری ‏ ارمیوا لا احطہ عی راع ییا مسر فول 
الا یز ی کرټه وقال می = اخ رتو ده مکیطا نجزال 
ے فتہس م الممری وال لہ ۔۔ طب ارہ ع مان عی یك 
رہل لی لسرم لك س فالا لا لز یس طب سرو 
کن موش کن وکر لا کنر سنو ب ۰ لا ریه عر 
اس کال المصری سے یب وسبکراھیکر یہد ابد س 
ی لالیڑی س رشا نعو دا ما کلتولازم ١‏ هنا .سو 
مزمص ر قال الع ری ای ہیدہ لامر لالص رییںن س 
کال الا یز ی کو دم پوبلادی کول م فا طیه المصری 
ویا لله بیدا عولد ی باا دتا ے وحوا لیلاد م لود 
E LE‏ 
ا لز ولسوا الیر رہ طیسا کی الس ی ل۷۱ لرک 
م د کله جس وڑامشر متو = تال اللصری س مچسی 
بلطف طردی سے وین ال۷ مری وال س خاد 
عا ایز کنا سات لکن ابورا ره تلاح انت هو 


کي 


عدا روع 


4° 


سس چس فال المصری س" ر 
رجرطاعر وجرا له طاعر س E‏ در اوه 
باس NO ٣‏ ر 
طب لس رود ھ زیر رابا ل لاع هر کن مش کنات 
کرات YY‏ بات سشوبات حثوبا ت ق سے 
الممری- وتر بخطورر وراس مسر لاد وارسقل 
ایا کرات به موك . ۰ا اسان 
ل » سقاب (f‏ واا ع مز ا 
ف زالائلیزی .۷ا ۷ء انت مرلو سر رفوک 
f‏ صر ی وفال شس مى ام وت 
E‏ ایی مع لیے . ہا ل فا یلاکوس 
سے )} با مسرا ن رسف عا ا راٺ 
بمارایل نویا ارۇ کارالاګیزی 
د یکاہ ۾ لامائ موش س قا لا ری م وا حل 
رحد ی لال سرا متت 
ومدامات کم ہا .کف .لین وکیارا زادونطار 
بعریلسا کک ر لسا زان وز نین لا یری وتال 
التو مزا ت لا تکٹرات ‏ اه وزبپیا کیاد 
وسر نلطیف ‏ لالع ریہ ماشاار. ات رہل 
ال لزۍ اوه پار ہے اا و زبس ورك 
تاع آنا .. فتاطعدالصہری وال + امسو 
E IEE‏ ينا راك جرد زاره 
وعانا ےا سے YJ‏ اوها س دم 
0 م نایر رو بره س 
ضاع الممری وتال سا ولد هات سارک ؟ بره ولد 
وکا س ورا A‏ واس امشو ووا 
فال المصری س و بإابعی رانری ‏ فاه صبی) بود 
بکا یه بره وکا س براندی فرب لاکییزی وطرضف 
لته بلسانه الس رکال للعری ٠‏ كلتو و اتا 
اش ربتو ودد ارقو انال الا مص رک 
س با طب )ل لسابین ال ر ا تاره لایب 
کراب رای اام عور م متا ومااسمرمت 
5 ئې ر اء وعد وز ما ٤‏ 0 اسار 
ولات ر ر 
ا لار دای CA TEARETAET‏ 
ال ترس ل الباو دادسلل ہا زاب مذکیه زجهاد ید 
تسل عة 'لاهال وأخذ يع راو اتيا وطرر اسار 


کا کتوررالکر: 


١‏ لون المد واطنیین ای ارد واوي والد وار رافصاع 
و وع حأ م فلز لا رة همم بالا حوال ولأصبد 
لم شو الائتی قتا مارات سيالا 
سے تالا ل کلیڑی س ده ګلږ کل م مر ہس س 
کال المصہی س مسد قت امسر دلوم ماغو زيل 
لخسمة لك ٠‏ ماعا فا حط بر مر امعان ان 
ید انمج RE‏ و شیک 
ع پو ساره ار عه ا ولعن الگ 
ید وی رر د رص ریا » و داص یکره 
الامزفيه خصو سالا نشر جرا له لړ مامأ بوظارم, 
وت رابا نمښ جرا ولد نا سرن روه 
لباه وای ان رشا ساره ونغالی جاه مښ م شا رل 
اوم اسا یل ا شا دا لفل عباس با ننه هر 
ری ن الم الول مزالارع رسوہات ٠رر‏ أ عرد 
وعرعل لسار س عند ما وراه الرسم امد ر وقال لہ 
س اتی ولتار ده ابوتتلارم رامعلا مرک القاصده 
ا وم يرش ژالد يارد ساحىلكا سا 
لول سل سد فرحد بسنی ی ظاره من وطنه س فال 
| لالغلیزی مش وال ربا لار الا لمر 
ی اکربینی ی لو ردد - قال ازى - سے 
للورد لر فا[ امم ری صرت الاو رد 
٠‏ ا حلب انض امسر 
رل شزرا بتار هکان موان ولان لان بیز و سواه 
ای با رہہ ر تشه رص درا لد ونی وارس ل مته 
الو ن رارت ر ندارا ن الد ا حص ر ع 
وادی'لنیل وقالے رای‌بباع وشا ری ال ف 
هرما ده بادا رید ه وده ا نها ورک 
کذ اك البولیس زی خط جرائدای غا ره من 
بدابيا و بضرنبف وار شنا خصو ر 
تیه بای رمیا( واوا ایس ییا 
جرا بد آی‌نظاره وقالللاککاری - ا نورم رک 
لیم ج رادا یلا رہ اھا ج سار وت 
رر بسش , بعین یله مانت ما فی 
شو ۰ ال س لع کل م هلسم عمس ار . 
ماعنا اماصز ابوا ره شاط رار راع شک یدش 
مز رید د مزج رالد رة الا ی شخد ی صر ولسو 


م رمح سرو بو عا تخطد :, ار ی ریه »مهنا انه بعر 
ا شی ( مر ناعلا صدا شم ومدا دیزی عنالارفان 
إلا والررلك وحعانة بز شا دة لاحل واللاں 
وا الساععين ان ارد ؛ساده رى( 1 رای تاره 
بز فد رپا ئن رسع رانتد وجرااد بوم دخول 


اتل اکر ۰ سور مز د امرش ری چا لس 
وقدأمة الزىئ غاب احضو ع فر 
به ةا لاخری الا زی دا نه جالىر رالو ميرالىش رن 


واقی امام و براه عومد ره کاهو مسو هنا ازم 


انالك ووإ لواقم بن الاک زی بد س د سا دشد 
جنه ال سيله عل اقفر ائ رمب د علد وغ 
له خلا ته بجلموا مرت رج ی الاخ ګل ولیس کرم 

مذ یکس رمات 


حابیه وا مالا نو بهاوم کا ن موس د 

وتاس ی لا لالزی xB‏ 2 مو کر وشا ن حا 
س کتوا لباو دات ولا د رلب داث پل رر 
الجاتات باع الہیرات والوا س فازالمصری س 
)نا والىشىغا ودلوق دی الك خا لارا 
9 صف ب االهاطبب وأحرال سر حار ود 
رسمه سد ل مله اب ونشاره رید ند اال 
الاتکیزی ور زرالا زسم ارا ہے ا بوتنو ده رهی 
من یر ا ت دس رتو هوغل شا لادا س قا لا موی س 
ورین وپشطا بلک پا ران س ف (الاکلرۍ س د ع 
نرہ ما وی برها لي د ک مص فل المصری 
لہا مش لطواعدهاوالبوی 

وه افر کيا مس ر 
عص ر وعم ر افلح 
ارہ وابھا اا لی 


بول واعه! لور 


انل لال وغاغوع 
له د لصوا مل م با رە مسین 


LL‏ د 


I 


رال ر ست لالا رر نید نض رنه با بها ا حر 


دعر 


وش کا لخ مرو بتر غامصی روما | 
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3 Alcxandrie, Yendre st saikir ee journal] 


mea propres ¥eur, lant au Calre 
atriollaue, ent, dos ù dos. recevant, urn la feuille. 


marçhand st le 
autre sO prix. 

J'ai va aassl je policsman arracher des meins du lecteur ce journal anglo- 
phobe ¢t Fagşommer de eoups. | [ 

Cela prouve qu"ii dêvoille vraiment les vils inirigues et lesa noirea machi- 
nations des repréêşerntanilgs civils et militaires du gouvernement britannique 
et attire contre enx la haline des peuplen soumis ã leur domination, 

Pouortant Abou Naddara était ın anglophobe da la pins belle eau. 

A Pkge de Jouze ans, il entra dans une cole anglaise, au Caire, où Il apprit 
la Tangne de Schakespear, et dans les derx soclétês qu'il fonda pliua tard : 
4 Lea Aınis des Sciences ef le Cercle des Progressisteg r, il fit sea confêrencêés 
sur la littérature et histoire de la natinn britanniqte. Cela lul attirë la 
sympathie des fils dMAlbıon qui, le croyant partisan d'’nıne occupation 
anglaise de i" Egyple, lui cenllêrent les vues de leur gouvernement cn lui 
faiaant miroiter la haute position qu'il aurait si la Grande-Brelaûgne devenait 
maitresse de la Vallée da Nil. 

C'est alors que le Cheikh devint Uiraplacable ernneı.ni du gouvernement de 
la Reine Yictoria, et, depuis quarante ans, jour par jour, il proflte de toutes 
lea occasions qui se présentenil èã Iui Pur atlirer conire Angleterre l['exécra- 
tion de toua leş peuples d'Asaile et G'Afrlque. Quant ã la nation anglaise, 
Abou Naddara ne lui en veut pas : « Elle n'est pas rtèaporsable des tnéfadta 
de ceux qui İa gouvernent, dit-il, dans ses articles et ses discours s. 

Il a beaucoup d'smis en Angleterre. la rlupart hui donnent raison d'atta- 
quer les minlstres qui ue rempliasént pas leurs engagements et n'êvacuent 
pas Egypte ninsi qu'i!s Uonl promis aux grandes puissances europeêennt3 
avant et après le bomþbardement d’'Alexandrie. 

Taous les ministres anglais, pasşsés et présenat, des Affaires Etrangères et 
des Colonies sont furieux contre Abou Naddara qul persisto Aã refuser tontes 
leurs offres, soll pour aupprimer ses trois joturnaiK aBglophobes, soit pour 
les rendre anglophiles. En effet, ils lui font parvenir de temps ù aııtre, lndi- 
reciemenut, des propositions irèa sédnisantes qu'İl rejelte par ses deux mots 
significealifs +: £gypiiqan $of !!'*.s Egypllen iavendable), c'eşt-a-dire que le 
patrlolte egyplien rte se vend pag, 

_ #lU Foreign Office et au Colonial Offlee oa ne comprend pas qu'un Cheikh 
8 ptiet dedaigne le chêque anelais qul l'enrichirait, 

t maintenant, Mesdames et Messieurs, permeltez-mo] de vous dire en peu 
de mota ce qué pense le bravc Cheikh Abou Naddara des représentants du 
géouvêeciement anglais dans les paya d' Orient. İl jes a êtudiés sur place et lea 
a Yi ã leuvre. DPaitleurs, le dessin qu'il leur consacra dans un numéro de 
son journal est asscz êloquent, Il est divisé on deux partles : Avant et Après. 
Dans la première, on voit le Cansul ’ génëral britannique faisant la courbette 
devant le Kot, le Khêdıve ou le Chef du pays canvoilê par son gouvernement. 
Il est khumb!e <t attend I'ordre de s'asseoir, Telle est sor attitude pendant 
qui cherche un prêtexte pour le débarqucment des jaqmettes rouges. Mals 
une fois le paya ocêupê par les valeureuz soldats de la mère Albion, le 
Gonasnl général est z331s tt c'est le sonverain du pays envai qul ait la coüur- 
bette derant lui, ainsi qu'on le voit dans la aeconde partie dn susdit dessin 
Et puisqıué nons garlons des degsiua de cc vênêrable proscrit égypllen, cHons 
en uf autre qui donnera ã nos almabl:-s auditçşurs ane juste idée dı deapo- 
tiasme britann’ que dans la Vallée du Nil. "Egypir y ¢st représentée par ıune 
Yracie três maıgre que Joho Bull et Albion, sa mêre, FPeforcenul de tralre, 
tandıe que le fellah, le palsibge paysan niloliqne, mır crie !: a Barbares ! Elle 
n'a plus de lait, Vous avez vidé şeş mamelles. (eat son sang que TOUS $ucez 
ù cetle heure a. 

En effet, FEgypte ne posséde pias rien ujoard hui: "Angleterre zs esl em- 
Foret de {1o0us 4es biena. Ses palals splendides, ges vastes lerres, sca belles 

crmêe#, sea fdifees uuıerveillenx, ses navires magniliqurs, ses grands arse- 
RauX, {font 400 tomiınerce, toile son İinılustrle, toutes seta richesses coulént 
dansa ics coffresforl britanniques. Malgré lout ce]a, le Cheikh Abou Naddara est 
toujours xur İia bréche. Rien n'êbranle sa confiance dans un avenir meilleur 
Il proclanıe toujours 4a devişc de 186a, chêre aux patriotes niloliquesy : 
a LEgyple aux Egypliens z. 

ART RENÉ DP YYERMONT. 


Conferences et Discours du Cheikh Abou» Naddara 
(17, 1F, 18 ef 2Û depuis Janvier 1802). 


L'abondance dès matières du présent numéro ne nous 
rendre compte, ain4i que Pont fait nos très aimablcs confr parislena, 
de ces quatre discours, que notre cher Directeur Abou Naddara a pro- 
nonıcé le rnojs dernier. Il ont eu lieu au banquet annuel de la Société 
1 igae et philantro pique de la Mignonette; an diper du Cheikh, en 
la féte Phonneur de Š. M. L le Sultan; au banquet de la Société Paris- 
Province, et û la distribution des prix de la Confédération littéraire et 
artislique de France. 


rmet pas de 


La FReidacftion. 


Sonnet au Cheikh Abhou-Nadarra . 


Şuant Iingrat VF'eul banni, ton cceur se déchira. 
nı royals dans Egypte une trop bûoane mère. 
(Jh! dêsespoir cruel de la douleur amêère ! 
Patience. L'exilinjuste fnira. 
Sols notre hûte éternel, cheikh Abou-Naddara. 
Demeure parmi nous, loin du sot victimaire 
ui eroitl jongtempa jouir da triomphe éphêmêre, 
ar encore il entend des Anglais le hourras. 


Puia-je, noble pote, adoacir ta suufIrancê 
Kt chanter tes vertus sous le beaxıt ciel de France 
Ûû souffle sans répit un vent de LbemMé ?... 


SJiphes, mûontez la-haut fun seul coup d'aile agile 
t pour Allah, puur Dieu, montrez la vérilé, 
Lırmière du coran, solell de Yêvargile ! 


ALEUSTE CAPDEVILLE. 
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VINQAT-AIXIEME ANNBE. آ1‎ 


FOIA TEUR 


1 
E. | JE Journal dO Abou SAMA | onus. 


J. SANUA AROU RADDARA 1 
43, Rue Richer, PARIS: 


Gommê nous, les nambrenx visiteurs ont êtê charmês ct toucbhêa de 
Faceueil gracieux et bienveillant dont ils ont été objet de la part du 
dgneé représentant dé Š, M. I. le Sultan. 

ans noire article de fond arabe de ce nımĞro, Bous avons dêcrft 
celte belle rêéception. 
ADOUNADDARA. 


CONVENTION FRANCO-EGYPTIENNE 


Nouva] accord commercial. -- Trailtéêment dea faveir. 


LE CAIRE, 274 novembre. — M. Cogordan, ıminisire dê France, a coneln 
ure convention commerciale entre la France et TEgypte: assuranl toutes 
lea garanties tontre les éventualités dunce augmentekion ultêricıre des 
taxêsa douanüiêèreês, 

La convention maintient pour tous les produits inféressaant apéciale- 
ment la France la taxation actuelle et conse une sérlcuse arnêélorallion 
pour Tavenir commcrtial de la France auquel elle assure le rêgime le 


plus favorable, celui consenti û diyeraes puissauces ayat dêéjû dea 
(FHavas.} 


conyvênllons conımerciales avec "Egypte. 


N? %. VENTE öU JoVRNAL.. 


Ll. 


جو < سے ر 


AN, LA ACHE MAIERE EEFPFTIENAN 


Depuis vingt-einq aus. il est Fhûte de la frsnce, qu'il eélèbre par la plume 
e{ par la parole depuis J'ãge le dix-huit ans, test cet amour pour la France 
qul i a altirê la persévculion anglaise, car tl n'a cessè de dire qu'elle dêaire 
la rêégénêéraltion et la libertê dê 1 1e. tandis qre TAnglelterre ne pense 
qu la posséder ¢ û Jannexer ù secs Hta{s, En cei, c eal le doasa]l gênêral 
bri:annique en Egypte qni, n'ayant pas rêussl ã sı pprimerf 4Abon Naddara, 
a consellêè le feu Kkirêédliyve iamall de Uexller. 

L"hisloire de I'altentat contre le Cheikh a êlê raconıêe dans les journaux 
de Paris par le capitaince Gérard, aıcien oiicier français , alors residant au 
Gaîire, {pî en. fut têmoin. Qıu'oı nous permelte e ciler une strophe d'une 
ada magnifique que le capitainc CGêrard, poète û se8 hnetıres, colsacrûê ù 
Abou Naddara ã propos de cet allenlat et dê son cxîl (juiu 1878) : 


x Dien seul est grand, - dit le Prophêlel 
» Ne l'ai-jc pas toujours éerll ? 

a C'esl pour eela qu'on veul ma tête 

» Et qu aujourd’lıut je suis proscrit ; 

» En dëpıt de eette disgrice , 

«e La vérite triomphera. 

» Un Khêftve nailt, rêgne et passe 

» Sous les yeux d' Alona Naddara, =» 

Et en Yêritê, le Cheikh a yı naîilre, rêgner et mourir le Khédive Tewfik, 
pêre de J'honnête Khfdîyve actıel. 

John Bulk, qui reprêscenic FAnglr{erre dans les journaux d'Abûot Naddara, 
dansa de joie en le c-oyanl prendre le chemin de Texil. Mais ceite jole a"eut 
qu" ıune courle durée. Aussilût arfrivê en France, le prfoacrit pubþlia sa ferile 
patriotique; el bı prert êre expédilion qui fut de vingt ınille exemplaires Aft 
ırruption dans touies les villes de la Vallée du Nik, Depuis ce jowr‘la, ce 
journaı Yengêeuür pêénêlrn en Egrjre et anı Soudan par dea Yoies InYystêrieugeg, 
1 arriva souvent dle Londres İixuclas dana les granfa journanx de ia Citê, 
cela trompe la vigilenee anglaise et falt retenlir IVair ogyplien dea Goddems 
de la police, 

Les Yendeurs du journal dû' 4bou Naddara font lous fortune, Ils vendent 
quclquefois û cem sors P'exemplaire qil ne leur coûle qu'un. Fai Tn, de 


LA FETE DE L'EMPEREUR DES OTTOMANS A PARIS 


L"anniversağrc dc fheurêusê nalssancc Ja S3. M. I. ie Sultan a êlê 
dignement célêbré ectte année ù Paria ; les grands journaux de la Ville 
Lunière cn ont parlé; nous lea remercions sincèrement. Notre confrère 
Fa Patrie a rendu compte du dîirer qûüe nous avorıs o fert 4 BOS amis 
et compatriotes en Fhonneur de cet anniversaire impêrial, oû des élo- 

ents diacours ont été prononcés en arabe et en francals en portant la 
santé de la Turquie et de la Franete, de Auguste Calif de IIslara ct dae 
Eminent Président de lia République. 

Nouns avons en Ymsigne lhonneur de recevoir Ie têélêgrarıme siıivant 
de Son Exe. Ibrahim Bey, maître dcs cêrêmonies de Š. M. I. le Sultan: 


« Je vons exprime Ja hatte sattsfaction de notre Auguste Sou 
veran pour vos hammages deposé @ PFoccaston de fF anniwersaire de 
Son herrEHSse HOIISSARNCE, B IBRAHIM 


Nous avons asaisté û la brillante réceptionque Son Exe. Munir Bey, 
notre cher ÃAmbassadear Impêrial Uttoman, a donnêe ten Tîonneur de 
la fête dë son Anguste Souyeraln. 
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LINYASION ANGLAISE DE L'EGYPTE 


Tel cst le sujet de la grande conférence politique de notre cher cOn- 
frère et excellent ami M. Ary René dYvermont, û la Mairie du Jf" ar- 
rondissement de Paris. Dans sa gracieuse lettre d'invitalion, il nous 
communique leg passages suivants qui concernent le Cheikh Abou 
Naddara dans sa conférence , et nous prie de les publier dans notre 
iournal en les illuatrant de rlessins. Nous adhérons ã sa demande très 

atteuse pour İe Chelkkh et le remercions en şon nom el au nom dle nos 

1 ide sl vaillammcent la sainte cause. 
frires d'Rgypte, dont il plel La KRédactton, 


de la dominalîon anglaise sans meationner le norm de 
cei aul i POT grand röle, d'abaord, n la econjurant et en la combattanl 
enaulte, C'est dı Chelkh J Sanna, Abou Naddlara, que je veux parler, û 
le Slak de Perse vîenl d'oetroyer le titre de Carter-Ef Holk, € esl-ã-dire poete 
de §a Cour impériale. Je n"ai pas besoin de presenler le Cheikh û mes aima- 
hles auditeurs, sa popularlt’ cst aussi grande aqajourd'hqi eu France que 
aur les hords dı Nil et du Bosphore. On le rencontre partonut, dans tou 0 
banquets poliiques et Liêruires el, partout, il prend la parole pour e 
cannattre lea manux qu'enûure sa palrie sous le jouğ britannique et porr 
exprimer haniement ù la Frange lamour qa'out pour elle les Orieniaux. 
auvrèe Abon Nadûara! bien f0s (ois je lai vu verser des larmes en me 
lais} parlanî de sa terre Datdit ٍ ٍ 
Bort. e déses père pas; dana ses journauz, il rappelle û se3 [rêres 
d'Egypte que heure de la délivranee sonncra plus tût qır on le creit et 
qu Allah raillardira leş bras de3 [elahs poor chaaser 1es Saulerelleş Rouges 
i ravagent Izurs ch imps pour s3'cnTrichIr. ر‎ 
Tra campagne natriotiqulê 1 Abou Narldara west pas dl hier, elle date d 7 
a bientût qrarantecing ans; t'eal d'ailleurs celte campagne qul 2 él 
sauge de son exil, maiş l'cexil, an leu de Feffacer, na fall que de le 
rehatiager, 
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Chers Lercteurs 

Permetlvz-nous de vous présenter, avec nos meil- 
leurs souhaits pour 1903, FAlburn des jonrEaux d’Abou 
Naddara de 1g02. Veuillez agrêer ec modeate cadeau 
comme Souvenir de notre reconnaissance de "accueil 
si gracleux que vous faites ã nos publications. 

le moindre des nutnéros contcnus dans cette collce- 
tion a été tiré ù dix mille exemplaires ; on peut donc 
dire que plus de cent cinquante milic ont circulé 
en ÛOecident et en Orient en 1g03. Ces feuilles ont 
consolé les peuples opprimés en ûoavrant leur ceur û 
Pespoir de secoucr un Jour le jong dcs tyrans 

Quant ã notre cher Directeur ct Rédactceur en Chef, 
le Cheikh Abou Naddara, nous sommes heureux de 
yous dirê qu'il n'a pas perdu son temps année der- 
nière Malgrê son Age mûr, sa faible vue et ses occu- 
pations multiples, ses feuilles patriotigues ont paru 
mensuellement. Et ce n’est pas par la plume seulc- 
ment qu’ a travail, mais par la parole aussi, Il a fait 
depınuis janvier ıgı2 ã fin décembre de la même anıée, 
une vinglaine de confêrences et discours dans dca 
rênnlions, des {êteg et des banquacts politique ct hitté- 
raires , dont noş aimables confrères françals et étran- 
gers ont rendu ecompte dans leurs journaux accrédités. 

Lannte [g02 a bien commencé pour le Cheikh Abon 
Naddara. Noş bravcsconfrères parisiens lui ont offert 
un grand hanquct èù Forccasion du jubilê de son journal. 
Yous pouvez voir, chers lecteurs, le compte rendu de cet 
heureux anniversaire Jans le numéro de janvicr de ۱ 
cette collection, les naméros sont classês è la mode : 1 
orientale , de droite ã gauche. اا‎ 

Le prêsent Album conticıt une vinglaine de dessins, 
dont deux granûs, richemênt caloriés , sonl consacrés 
aux anniversaires de Fheureuse naissance et gloricux 
avênement de Š5. M. J. le Sultan. Les dix-huit autres 
dessins. grands tt petits , concernent la guerre anglo- 
boers el invasion britannique de Egypte et du Sou- 
dan. Uhistojre de cette invasion iniqgue est relatée 
sutcinctement dans le numéro de décembre; vous le 
trouvcrez cl-eon tre 

Le Cheikh a pubiiê deux brochures en 1402 : Les 
Soupirs du Prescril, en prose et vcrs francais, et ls prc- 
mière de şes confêrcncesş arabes û Exposition de 100. 

ue Dieu accorde longue vie ûi Abou Naddara alin 

wil chante encore ses quatre piatrics bien-aimées : 
LEgyplte, ok il naquit; Italie , où il sest inšslruit: Ja 
Turquie, quil aime, et la France, qui lui accorde 
Vhospilalité, Hanı-eL-HSCEN, 


Parl. imp. LEFKOYAE. 
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هرادنی لعام ۳ ۹| 

نکی امیا دي چنط دی پاکرام. تب 
عن دک اذ کار بی على الد وام . و ازن 
اخاطب ناري الررتا ال وطتبة . واحو ل را 
لوی امغر ی رارک سعبې پا تظاره 


O 


صا رککے ۷ ۽ سنه راکب على ماري . 
قري البیب حلي وجاری. الرمنییا هنور 


تلار نا ) پسکخون پا لیم 
اد نیز نوفا سن و طی لیر بز. ماخر زر 
سی لہارہں پالطبار .٥‏ وطلعۍ ٻتساوير يا 
تاره .و للیوم تیدا فی عن رطان . الی 
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ہیی )لی الا عاد او من عد ر انا قاد ر عل 
حلاص ا4 مر یں د یں یں ی الا ںین راا و(ذیٰ 
ُو د لواو ی اليل ؛ واد ي بالفر 4نا ا جيل 
ر یں بو ی ااسیل ۰ ربا عفدل کیب .ری در جه 
مر بب : ھی اا نه لنطاری اکلیه وان 
اهدي تا تنا عثراي لفراا جراذري الوطنرة. 
راتو ل حراسم ایلوا سی پارام د ری یق 
ھا الام , الیوم اسا ہ وبر م العام یں یں 
حعله الوب عل عازه یر۰ (طلوو ا على 
رالا جوع ده پاځلان» پز داد ن تنو 
یں (لاوطان؛ واکروہ با ادات ١ی‏ غ 
اما قل و الل رات وروا می 

روبناه وفوا امه باشواره 
و مقارره. وادا نود پیارہن یا ادا( ردارة. 
ء ولو2 6 , (لله درج بابونغاره ی 0( 
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ABۍou‎ NApoARA a SES ÛOLLABORATEURS CÛRIENT & D'ÛCCIOENT 


الل السا فة والعشرون 
عرد هة جره رقية 
مدر ها و وها ١‏ لوول 
۱ سانواا لو لطارة 
RES‏ 
القاطی باريس 
ی خارع رنہ م 2 


عد د ۱ بارس یسرد (ec e”‏ 
اعا لالا ع 

صارلی باساده ارام تقر اة ارپ زعام - و 
ارعق واقول»۰ عصرا هبس ل مسر بول . ا 
رسالا چا مرا مو مان . ا دعو وا لموم اخا ل pel‏ 
لمران . و رئ فول بانلا ریعن ا اولان 
اليه مزا را والاجرالا یز ی مون الجن ٠‏ ولد مها 
بز غالب لغري . ٠‏ صل مص رکید ب اا ای جوا 


مد یل . OAS‏ ښاسار. ويها وور 
وده کل راعن ا ور الین رم | 
ئی وتنا لعز ا وھہے ۰ یی ا حرا 


وتور م امټی ۰ اما الو م عر" ر ٤‏ 
افا ضل وی ا ر ابطال ۰ والمضل ی دہ 
0 ¥ ا ول 


الاہه EY‏ امعو وشراویار ا 

الإحار» . واناافول با نامالە با حقو ق ۰ بى 

دو لار روق . ولتت رافارا لكاب ر eH‏ 
وسبله لتعا ق عر جا الا طا عار کب جرا جد 
ازعو ادن و ٠‏ سیا لوکار ا لرا نةا لوطتیح ۰ با ای 
وا ر سبو اط ا 
ن طا عل سباسى ١دا‏ حو رر واا | | 
متت اطا مالفال Als.‏ رل ماه الامة 
اط مزال . وا تیش روا اتاو ءا لانگهرعن 
وادنبا؛ وناد وابالعزلساطاتا وحد وبا > راکرد 
غر د عص رکم رین کا عاد ارتا للا رکا نان م هد 
مو سو متا لی دی با ساد ۰ عت عل ها رسع کا لعا ده ' 
سروه لد باسمعو العا ره وتو لوا عا نید کیب 
بوطاره دعلامن د ه ه.ا قاری . ول ناخد 

بلطف اری . ماتا ونار هات . ول رمسا سما ا 
عمد ر ملاع ابات ۰ سما وطاعه ,قا رک با عرز 


خمة الر تالش 
۶١‏ رند ١ط‏ تطارة 
والتوور والنصت وعادطا سا 
غر سه 2 وأحرة 
وراک 
A‏ السود رل ایا بطر رر 
ازو ر ع یرالوسته اوکوالۃ جارده 


امع شیک ا لالز . ٠‏ سین لوی ا ابش وا 
اسود وا مر ٠‏ پلشر ج صد رل ا ملم ال 
ارارالاجر رايم رامک ليد . اماتلن 
وال امل ونیو ریا زوبلا وولا لد ولال 
. والسبب غوان حکوعة رزويلا مرلو نه لمیارف. 
وتار ار ہا لحب اکر مھ ارلا تیه ارسلت 
ھا مر کہ حربیه علہم : وفاكالسجبو رامس ترو ريس 
جورت ادنم دريورتىكوتك يار ن . والاتشوف 
سال 6 EE‏ بو شنا ا جره 
تاره یا بلع الامروء رتدسں 
ا حرا یکو مه آلرب لابه و 
ان اذا زل را واحد ا 
رم الرپ ۰ وزیا ابی یری 1 وه 
ا + !وراک 
ومن حورفه ابر رکش ساره 
و طا باس 2 یدک وصعًا ر ٠‏ 
DE‏ ورت مال لړوار - 
اما را لمقسواسن 3ا مذ روزفلد ریرج یورب 
اما انما ليه اله تتو سط رذ ةا لغصید 
ل رسع اود م را ۰ حو ر 
r‏ 0 کر امرف الوا سوه دول 
ار اد ته دی سرت فوادی 
شت ییک 


اش اتر بول نلام رد 
میس تی وصورت لا لعبا ره دک ر 
يراه امسا ردول ۰ پزحی عن وله ویول کرم 
ابرطاره ملا وت پډندب وب 
ور ا سض کا کت وارسس 
آلا حا یغ نھ وو م ۰ الراکرا کا سھ 
دی رسا الا وزی سار ددا کک 


مه فز ویلو' ره اسار عردم 


٤ 


وسین یع ردو لالز شاوی وران 
و اسار وصول الوا رب وچا که مسخر نو ل اران 
> لا رای لیران ا ن الائل یری اد رین بره 
رزويلا وهی تسی من بلا ده ردعه من لي 
ورماه ا ارب . - وال لھ ادا رجعت تارب ٠‏ 
اعااحدیٹ ثا لذ ی دا ریر السار ولا جیٹ . د وبا 
السا 4 والام ران . یز الیرم بم پشناال 
ult‏ 

الا لط سسا وی فد بیروکا فن س پار لاسعيد بطل 
یازا لارا فی ا واد وال رص 

تالا مرپسا وی کا رابت اسطو رازه قارو 
تلوعة وقاصد زوب قان ا ا ان الاب ریا فن 
OI ELST‏ 


س عدا اوت 


a‏ او 
0 
الا لوز !لاشبارعنوا ا ر لامن 
اا a‏ ر 


زارا 
ل 


ا او 
دحل المیلا وار ی فا رب زل نه ٠‏ 
الاموريا و والمستر ولد كه ريده بورق 
الاکلزی فض د ٥رز‏ رید جا ان روبلا بو را وه 
سے ا رساو ی ھا نر عند( علد زل ارڈ 
ید ید = ف ابرا ن کب 


ا لاگ وارد ید وس وار 
مالیا رس فز الور ویم ته بېد ه وسا 3 / 
برا یه ا على ر یز اللا لمیر 2 
میا الکریا کرای فال اک ازول اق 
بوجو د لاهلا ا مارا لن باعل ری مرف مور 
ا سنرول شر جو ربز البلا د دی س فاللا م رای 


وه حی عر فد تا لا کسر بول ان ن 
۷ کک ١‏ رجو( ری لہ وغو لله عن لسا 
ار عاد عستي د دیو نھ رسای الاکلوز بالا اا 
١ ۱7‏ م جیش را لا ارز یالبری فا وا موود فی E,‏ 
لال ومتلں وریہ _ فعیل' لور u‏ 
سید ا وتام . آ فس 
با ہن علاك ست اران ازا جداده ط د ول 
ار تالخد لی کا دوا ادل ا زاوی 


ج ا ا ا ا 2 ا رق 
رانا مورک للد 


ا 
لك واج رفائده بائ 
A‏ ن وه للش 
و | البریطان اذا ملد اله عل رزويلا 
فر السا ردول وتال له - ا درا وی با ن 
| یلزا ما ا تی مزا سد ر رم یجی نها 
لے مھا یا عند ھا الامراي 
وره ما لارمل هو وبپرقه برق الل المد 
ورنام یالغارب وقازس ر ار بەرفڭ ی 
درج عبر د ه والول كا ذاو ضعت | قدامك ل 

قط رمن املا رامريا ری مام راه و او با واسپا 
یا متا تااس ارول وقال لارا رید اموا 
اشر صل یو سول رمیا لبلا د د ینیل ا اتا سے 
وروا یں تا هیر یدایز (ابوتلارم 
وا لوا ا سرا ازول پا »م لبر 
فز وبله ولا طسق دلا ې fs‏ 

سای 2 

عد ٥لوا‏ له الو ذه باس مکور! | دو لایرس 
| من وره ی سسا رالد با رمعار .پا رل 
ادا ر چا ی ولوار ن ارت ٹر ره ا 

جا ا 0 وکا 

بادا اما با سماء سارب تسل الم 

(غ بده ہا رر 
TES 0‏ اس ا ا 
مزا گیا لاملا ن عن سیل ! ا لر دا لد پو 
لو چودا “مہ تھا وی جانا رین ها 


لاال 
دکړنا قا عداد نا السا لف حذه امجيد ه٠‏ لرا 
وا لتر الما على ورد لنا من ولد نا ا لمر چی 
الر .ن سعيدالبعدأ د ى ا لاسانه العليه سا اھ 
طویلن مد حا ب مل ىہ "کله الهيه ١‏ پلا ص 
ربا فا هد م 'لزهور ال دد طلوت جر بده 
در ۷۱ بال ۲ جل کا لمر رس ١١‏ ار رت من حد رها 
میا لماوم ۲ اعا ارق من 8 
و ال .و اسلوب لد ٢‏ 
صو ۽ یک د کل 
ېلد ۱2ل ان . ك 
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و رعس 
دان سی 


المہی رسا تھ و د ٥‏ ورای صو منالمیاح. 
ود لاء تو قو الماح . فاند بستويپ منالر م 
زیر ا فشاء. وجیم اید والاطرا : عر ما بد له م 


انشرعوا لاد وواد بعزا لوصول الها و دسر لامر 


۷ وعد رها عا فال . وقطل 
کامل رب براع بجی الطب جد ه ۰ وفکریشاھی 


العلا به اما رده الج بد " الء واک دز ه ص 
العناء بعاد ۱5 صدا رها ولا وا نه حرا 
ناعلا د ع ب لالمة فی تید م له ده ومنعیة اپار 


وطله الفررير تعن دير ما حت العرر دویالد وق 
السلم عراشاء هذ ه‌الدرةالنتمة ورجوامم 
تازس ر لاشال) رشا ل الول ب دا 
الفاطلا پام سرا جاح وکو ر لهعونا ملغار ږح 
ومر مسعاه مدا قد وذ لبایافا مل جروت می 
ہا فلو عادل اوسد لسا ن حال 
ہشر؟ زی عہ وا ےا سی ا۷ سی | 

١‏ ند تد ل صا !لاال 
انك ا لذ ى دشرا لعلوم جيف 

فيه ولك اخسن الاسال 


بب ا دک رمدی الاحہا ن 
A SS EF TI TTA‏ 
سک ګید و زهت جسر جر بدا لاب ال 
TT IV KC: IA we:‏ 
۴ سمي ر * ( 
لاسا مرالعلیو > سا 


پا 


بوچ ری لېو ودی 


voir. dansa peu d'annêes, toute l'Amêrique déburrassêe e sa ılomı nation 
despolique. 

Lê FranÇkis. — Uh! pui, despoliqae, Pauvıesa Roêrs! Jahn Bull 
a portê ja mjsère et la désolalion dans leur pays. ll n'y a plus, hêlasa ! 
que des veuves et des orphelins. Les fermes sont brùlétrs ct toute la 
contrée eat dêvastêe. Quelle piié!' toute une nalion de héros réduile 
ê la misère et ã Tesclavage. 

LAmêricain. — C'est la fautê de Europe qu: cians son fgolsme , 
a laissé massacrer ce petit peuple, comme elle a laissé asser vir UF gypte. 
Mais nous causerons de cela une autre fois. 

Le Français. — Yoalcî John Bull qui accoste. 

LAmeêrlcaln. — Laissons-le dêbarquer. 

John Buli (sautant Joyeutement ã trrre], All right! God save the 
King! (A Jonathan) Bonjour, cousin. Quelle heureuse rencontre! 
Lonnaltriez-vous par hasard le président Castro 7 

L'Amêéricaîn. — est mop proche parent. 

John Bull. — Eh bien, allez donc Je prêvenir charitablenıent que si 
d'ici vingt minutes il ne donne pas Satisfaction entière el complête aux 
rêclamations brtanniques, je vais bombuarder la ville du littoral. En 
attendant, je plante notre glorieux drapeau sur le sol vénéznélien . 

L’Amêèricaln {ıi John Bult). — Je ne suis pus ton domestique : j€ واننs‎ 
ton maitre ci. Mesa aîileux ant chassé Jes tiens des Etats-Unis où ils exer- 
çaicnt le trafic des esclares. Aujourd’ mi. e'est moi qui Teımpêche ide 
profantcr cette terre libre en y meitant ton pied iyrannique. Retourne ã 
tes vaisseaux é¢t dis û ton commandant qune je sauraı, même par la 
force, faire respecter la devise sacrée de Monroê : Il la caonnalt, toi 
aussi. .. 

John Bull. — Goddam! Jai promiş èù notre amiral de planter ici le 
drapeau de Sa Majestê Britannique ct je tiendrai ma porole. (JI soulêve 
son drapeau pour le planter dans Je sol). Flotte, flolte, glorieuse AnDIlêère, 
sur le Yénézuélg ' 

L'AmMêricaln (enlevant John Bul ef xon Qrnapequ et les jetant dans la 
bargue) : Retourne Yite ã ton bateau êt gare ã fol sı tu remets tcl lea 
pieds. tu auraa affaire aux fils de Monro! aux descendants des anciens 
soldats de Washington et de Lafayelte, 

John Bull] {(funeur}, — vals mettre le blocus devant toua les 
ports du Yénêzuêla. Ši Castro ne me donnc pas satisfaction , j occupe- 
rai son pay3. (Aux matetotsy Rarnez vite, Rule britannia, 

Le Fr ais, — YIvent les Etats-Unis! 

LF Amêricain. — Sache bien, John Bull, une fois peur toutes , que 
les Etats-Unis ne te permettront jamais de t'approprier ane parcellc du 
sol américain. «4 Amérique , aux Amé€ricainsa », voila notre devise ! 


XBOU NADDARA. 
Lanftrences et Discours du Cheikh Abou Naddara 


ff" gE 2° rfiscours de Fannde’ 


Ces deux discours, le Cheikh les a fails û la séance annuelle de ta 
Bienfaisante [araclite et au dîner mensuel de l]'Athénée de Franee Daus 
la preınière, après avoir fait le juste éloge de cette Société hımanitaire 
qul virnt au aecours dun proehaln, aans distinetion de race ni de culte, 
le Cheikh, a remercjê şon président, M. Léon Dorville et les membres 
iu Comitê de la Bienfaisante, pour lis seconrs génércusement accordés 
aux Orientaux isradites. chrétiens et musulmans, recommandêés par lui 
Au diner rmensuael de PAthénête de France, il a rendu comple dê sOTı 
dernier voyage ù Constantinople; il a parlé de I'amour croissant des 
Uttomans pour les Français: et a fait le juste éloge de S5. E. Tambas- 
sadleur Constacs et de Festime que S. M. I. le Sultan et ses ministres 
oul pour lui, €t a terminé son discours par 4es vers : 


Car si j"allais même au Transvaal, 
Aux Îndes, au Célesle Empire) 

Je penserais ã Bonneval {1), 

A vaus tous, que j’aime ef jad mire. 


Yous êtes vrais frêres pour moi, 
Vatte sol devient ma patrie. 
En France, il me semble. ma gi . 


Dans mes fOngs vofages abnnuels, 
IFOrient, aux belles comMréca, 
Je pense ù vos diners mensuels. 
# vos ravissantes saoirêesg, 
Sur lesa heaux sammets des falkans, 
Sur les bords flearis dı Bosphore , 
A la France, ù secs chersa enfanils , 
Je pensiais, car je les adore. | D'êlre eı mon Egypte chêrie. 
Je désiraia tant voua revbir, | El le ¥ol'ã ce jour henureux, 
Jouir dê ¥ûire compagnie, , ÛÛ nons djinons ã PAtbênêe 
A votre chic table m"asseoir, Et bıvons du vin géênêreux 
Où règnent l'accord, Uharmonie ! . Êm nous saouhaitant bonne année. 
Out, Ie dix neuf cent trois sera 
Un an radieux #t prospère. 
AYec voire Abou Naddare, 
Au nouvel an, levez le verre, 


S. E. SAVVAS PACHA 


Nos sincères remerciements û notre cher confrère et excellent ami 
M. L. Brunet, lintelligent directeur des Actualites diplomatigues et colo- 
niales, pour la large hospitalité qu'il a bien vou donner dans son 
journal accrédHé ã la grande biographie. que le Cheikk a faite de ce 
grand personnage ottoman Nous aurlons voulu ia reproduire ici, mais 
la place nous manque, tlle oceuperait toute la partie francaise de ce 
nurnêro, 1a moitiê de notre jouraal. Les nombreux sınis et admirateurs 
de S. E. Savvas Pacha ont complimentê Alou Naddara des justes 
louangês ful a chantées de cet éminent homme d'état. 


Fa Redaction. 


Yolcl le dernier passage de cette notice biographique adressée comme 
lettre an directeur des Achtuultlds diplomatigues et coloniales : 


A Paris cet illustre Pacha mène la rie la pla solitaire dars un faubourg, 
oi cependani lesa amia dea lettres et de hij toire,' et quelqyea rares amis 
vont fe {FOUYFêr. 

Nous, ses disciplea orientaux, J'appelons ۸. le Derwiche dk Pasay », et allons 
souvent BONE abceaver û İa source İintarrissahle de aon aaroir, 

Vous même, cher ami, lorsque je Yous al prêsentêèã Son Excellence , il y a 
mn an, te mavez-Yons pas dit, en sortant de chez lui ; sx (Juel honime 
extraordirfaire 1 (Fuel pg ieuse mêrmoirel Quelle Yaste erudition ! U'est une 


Je 8 heureuıs de termineér Ines notes bhiograpbkmes sur $, E. Savyas 
Pacha par Pélege mérité que rons avez falt de lui. 
Veulller agTéer, ete. ABOU NaıDmAna, 


Chafr-ef Holk. 


FÊVRIER [903: —N°]. 


ABONNEMENTS: 


Avec la Revue Aftmvadlod 
et sSrpplëmenls. ... 1 X0. 


#4 bonrement simple, 1 aB- 


ZĞ' » 
db # 


"Toute eammauication ét tote demande dabonnemert doirênt tre adressées an Diraetenr da Jorrna! 


VY INGT-SEPTHÊME AÃANNÊÉE, 


FON DA TELIF{ 


آ ارو نے آ1 
SEE, JE Jounal PF Abon Saddara‏ 


J. SANTA ABOÛT HADDARA 
43, Rue Richer, PARIS | 


LE TRIOMPHE DU CORAN 


Telement 1l est vrai quill’ ny a rien de nouyear sous la coupole dı 
ciel qu'en 630 de Jère chrêlienneê {il y a 1273 annêes solgires } „, le jour 
où le Prophète de F'Islam fit son cntrêe triomıphale dans la Mecque , 
ayant ordonné 4ã 3ûn porte lendard Bilal, hoımnmc de couleur, 
de monter sur le {oit de la Kaébê pour inviter lcs fldèles ù la prière, 
aulc va les criliques les plus acerbes de 1a noblesse mecquoise _ 
Toute la trilm des Choreichitea crisit que Mahomet ne devait pas 
contier les nobles fonctions de Moazin a ün noir. Le Prophète y 
oppûasa Jc verset du Coran où il est affriRê que Dicu ne fait aucune 
distinelion entre blancs et noirs, Il y ajoute les paroles suivantes t 
a» Le blane n’est pas au-deasus du naîr, le noir nest pas au-dessus 


„du jaune, le plus mêëritant devant Dieu est celnîi dont la foi est plus 


solide (1 }. » 
En 1903, M. Roosevelt, président des Elats-Unis F'Amêérique, ayant 
accurdê des funcllona publiques Aã un citoyen très honorable el méritant, 
is qul neat un blanc sanleva une cerilique violente autant 
ur imatéritêe Lea amis de la Hbre Amêrique cspèrent qüûic son président 
ne faibkira pas devant les agissements des retardataires impêénitents ; 
autrement, Il sera prouyé que la civilisation du grand peuple des 
Etats-Unis dq' Amérique renlerme des vic-s qui la font +esceudre au 
niveau de la barbarte que le Prophète Mahomet combaltit victorieuse> 
ment en Arabie. ABOU NADPDARA. 


FÊLICITATIONS SINCERES 


Nous apprenons vec plaisir les fançailles de Mademoiselle Nymète, 
IMME de $5. E. Munir Bey, arıbhassadeur de Turquie û Paris, avec 
Nihad Bey, fils de 8. E. Raîf Pacha, directeur général des Epuîpements 
militaires ã Constantinople. 

Nos fêlicialions û S$. E. Munir Bcy et ã la graciensae flancée qı a 
laissê dans la sociêté parisienne un si charmarnt souvenir de son : our 
û Paris pendant son enfance. 


ا ا 


35 


Le FrançalS§, — Je Yols une barqiüe qui se détache du vaisgean- 
amiral anglais, 
Américain. -— Eile yient de notre tûtê. 
a Francçals. —~ Hé! hû! J'aperçels û I'avant de la barane John 
Bull portant” haut İe drapeau britannique , il vient pour 1e Dlanter ici | 
L* Américain. — Sois tranqpville : tant que je suis debout, je saurai 
bien Tempêcher. Il nc reeceommenecera pas ici le tour pendable qu'il t'a 


. jJjouê en Egypte. 


Le Français. — Triste aouvenir. 

L"Amerlcaın. — Tu as êlê assez confiant pour croire A sa parole 
d'honneur, lorsqu’il s'engageait, devanl le monde entier, ù évacuer 
T'Hgyple aussitût "ordre rêtabli, 

Le FFANCaIÎS {souptrant). — Bt lê vuila maintenani maitre absolu 
de la Vallêe du Nil! 

LAmêéricain. — Tu aurais ûû savoir que John Eull, corıme tons 
les 1vrognes, ne tienl pas ses serments. Je le connais bien, et j'espèrè 


(1) Lire les pages «04, rog et Ito de la [" êdition , et les pages ITF, 
de la 2° êédiliun de ouyrage de Sawas Pacha, ancien Min ste des Affaires de 
Targuie, snr la FAgurie u Druitt Musulman. 


Le Gtrant + G, LEFEREYRE 


` S. A. FERID PACHA 


fê HRMEAt ranî Fiz de SS. JM. F de Sultan, 


& penc avons nous appris la nomination dê cwt Cminent personnagEe, 
nous noua somes emprcessés daller demander des inlorınationa hiogra- 

hiques û Tun de ses compatriotes, un vétêran de ta politique qui, nous 
ِ savons posillivement, connaissail, non sealemecnl Son Altesse, mais 
ausgsî sa faınille, Ces infbrmations, sous forme d'arlicle, nous les a¥ons 
remmises ã nure grand confrore parisieh « Le Figar'a ı qui les a publiêes 
dans 4on journal acerédité, dont nons les reproduisona Les voici : 


Un peut dirc que 3. A. Ferid Pacha est encore jeune; car sil a dêpassê 
1es cinquanle ans, Il est certain qu'il n’a pas a{lcint les cinquanie-cinqg Il 
apparliecnt ã4 unc des plus grandes familleg fle fa Basse-Albanie; car il cat 
ila de Mustapha Pacha Yliora et d'une descrnufante direele d'Aly Pacha Tepe 
dilin. Homme instruit sachani le rec et le Fraicais ã la perfeclion, écrivanl 
le Ture comme peu de ses camlemporains. [Il a fourpi une carpière trêk 
honorable. ll ‘était conseiller dJEtat depuis de longuaes anaêes et posgêdaît 
lr Fraug de Pala lorsque 30n Souveraia lui confia le Y¥alilik d'Jeoninn 

Conia . Cest Pur des plus grands YVilayete de la Turquic Asie. Ferid 
Faclıa a exéeulê deş’ travınx puablicg três remargqnables et de grande 


aıtilitê, ll û îıis de Pordre dans tonates leş branches de FAdministratlon. IU 


4 Teleyvéê Ia justice et a fail ffeurir lea afls el leş mêtiers,. agriculture a étÊ 
lun des objects qul avalenl allire ton spêcialement son attention. 


Lorar[u'il seat agi de la rêorganisalion dea Yüiayela de la Tuarquie d’Europe, - 


ã3. M TI. le Sultan le lit renir ùڂ*‎ ÛGonstartinûo plê êt lê Bnormıma.Préësident de 
la eammission chargre de surveîiller lexécution des rêéformes projetêea pour 
les Viılayels rn que-dion : 
Fest de celle présidcace que Ferid Pacha passe au grand Vizirai Par catta 
nominaliogm si henreuse, Š. YM I. lc S5oltan prouye que Son plus grand dêsir 
est de voir Ses bienfaisantes inltendlions sorııveraines iraduijtes en fait pour 
le bonheur de Ses sujets. Ferid Pacha est ineontestablement Thûmune le plus 
appropriê ã servir Sı Majestê ; intelligent ù un haut degrê, instruit, lalw- 
ricux et expêrimeniê dans l'art de gouyverrer ses semlinbics, il ne faillira 
certainement pas ã la tache. Nous lai souhaitons un plcin tt enlier succêa. 


ABOU NADDARA. 


‘UAMÉRIQUE AUX AMEÊRICAINS.! 


Le Frangais (tendant Ê main û FAmêıricain ). — Bonjour, mon cher 
Jonathan. , - 

"Américain (errant cordlialement la mam du Ffrvangars}, ¬ Bonjour, 
mon bon Joseph Prud’ homrnê. 5 

Le Francais. — Kn voyant la flotte britannique ‘se diriger vers le 
Yénézuêla, j'ai pensé aussitÈt ù Lol, digne descendant de Monroê. Je me 
suis dit : a Assurêment, Jonalhan va faire û John Bull Ja rêceplion qu'il 
mêrite el 'empêcher de dûbarquer ses troupes sous le fallacieux prétexie 
de vieilles créances ù téclfamer, Jonathan est trop avisé pour laisser les 
anglais preudre picd sur le so] américain. » ا‎ 

LAmêéricain. ~ Oh! je sais parfaitement que g1 on laisse Albion 
ncttre sca deux larges pieds chez nous, elle en aura bientût mis 
quaire ! ي‎ 

Le Franc#is. — Bravo. Vivenl les Etats-Unis! 

LF Américain. — Mcrel de ton amical saouhait, Yive la france, 
amie sécukire des Htats-Unis. : 


PFARIS-IMP.A.LEFEEYRE $34 7, AVE CLAUDE YELLEFAUX, 
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إل نة الا :ةكش رجريد ٠‏ ةة ية مواالتړ ‏ ج ٠‏ انوا پودطارة باس بتارم ع دخ ہن 


SEE )‏ و سلما 


ڪل د | با رییں ی شر ذ یجید رگد کک 
شامېرلی الملال ‏ و ادالاد 
ا لماز شا مرل فرفر اسشا رات الور 
ا را اح ٠‏ | ۱ ت ۷ .اشم 
: یا لاطا رالشر نيه ارک ا را پاشلان. 
ا عله ما جو روا لیر وان ۰ پو نرا ام 
اليفلا الفمالما الإ باعل كلجر 1۰ا 
غا صد ه النسيحة و طا ا تة أ ية .اکان 1 
للا نادء عل ار أ الى عا دن لمم حه 
عارن را به ما بلدا هاا لاالزاب ۰ اما لعلو عدء 
وكثرة شط امال مالاب ۰ ولوا ع ولوامب 
چیو مھ | مث مىدا نا بپ والال. عه 
شرا لبور وش دفن عر بلا دالرسیغال . ٠‏ وما 


ونام ارد واد راید ر 
دمام طا برىده. و 
سید والتش ورا ميد 6۲ و N‏ 
راح نرہ وا وطاے رمعا دم الد يد . الرہلہا 
ميم واعطا ها يكومة ايز بد . لا وصلالمسبار 
شا مهرلیرن! لد جال الى بله دالرش ال صل ہد 
وین فوا د ا لدو مشا رابت ٠‏ ملت و رل یسار 


الات ماعو ۾ جا بش ا لاپین . و 
تابا و اتی 
والنلاد دلو دی . شرن مرو دی و 
اسل مدیله ٣ن‏ مد ال 
انعلزد التلفرا ؤات و شو ر وولا ا 
ا س رحموا به وغعللوه ۰ والرنوه ولاو م ٠‏ واغال 


۹ 
e / 


2 بده نطاب دد ولور 4« در وأزف & وک e“‏ 
البو را س صو روہ لون لاشو دوه عفرا 
وىو لوالا ىلىك 4 سنامەرلن . ودش بو 
ودوك ودلاری عوه و ورائه. وسماعلوا 
عليه وکل اعوانه. و نعهر جرا ند لوند ره دشر و) 
لعز د الاحبار. : والەییا لاررو بی الك لزلز 
با للعار. وا مجوادٹ ا و 


کا لحا دہ وممالاك سا ويه wa‏ 
ا مت رپا غل YN‏ 


کان کی ا ا 
والسببوره دک سرام د کس ته : > واسالرا لل 
حولم د لياورانه. وسور مالاری و والدبار 
انریا ور وا عفار ل٤‏ لايا اورت 
دارم" ود ست درام ومرار ورمعل 
شاءم وامستول اعد ر عل تارمم . اور 
نید دی اللی‌ وفغت لعربیه : دکا رملد لو 9 
وسوا ولاد ی الر م لایر اتام اناي 
رد واس 


رج ررر ا سعدم والا 
اول ایل ید ی ادوا اتا 
یف لار راسا حرام رل . الفوع ورالد 
کل وعورد عز وطن اریز راباع د ا 
لار حر قوع اول ودبار ارچ اوا وساء ا 


A 


ہد ل 
اا میلو ءه 


الی هکوا اعرا ما لاك انل جاین 
علہا می عند ا سن لااو وناعذ معاد 
عر لے ما نفد ٠‏ نا لبویر ییا ولد سو ان فلا دم 


عن تریب راتو پا وتتوم ملم 4 مشک 
و اڅواحاهنادو ها ومصار وه 


تید تے بونیھا لای الان اما م 
ا بوبر )اطال ود واارا 
ور پرا n‏ و رتوم راځ الفا مره 
اروها ا ذدامم ارت ملعاال 
و ارح للا دك ران دواد وارالسا شر( 
یلد ره هلا لد تد شل ی رکآ ماهلا - شیع آل 
العا تت رادل کت لا وآلناس شمر سن 
سرو بے و ھل الم وھا فزت لچلہ . ما 
برا سام لقرلء لما عا تلان وسا صد 
ا المسه قر اا وحىك لمال یر 
کسکس ہیں ياشاءەرلىن وارجم لالز 
ری بلح د (ے زك ولف با نیا ربلار ود 


ا وقلیء اشدی من را لصوان ن 
ىرا وا ا اسب یرلا لاہ البو برب 1 
صاح ہا مبرلین علا مکی وی E‏ 


حرف انجلا وال صت څنی لاد مه 

ا دک اورا ما ر اشن 
وارسراولا ها لند ره مککمر 
نعو نا لطر ر رک | احرام ا 
شام یر انیا وی رار 

ولا ىعېدالمزیز ‏ 

لہس عم ےکر معا مرا لش رکہن ما ئی مزالو د ہ 

و عبہ رصب الاراںن بد رن اخلصاص »اة او 

مدهب ر کي مر ا لارا یع الاد بان 

لمل انا حرا الاشا یه وغبا ده 

الاد ولذلك رفا امات ! داع 

واللسان د لای ی ای 


اع بب بض وار ما وا لعاوب ملا مشا یمان 


شرح صد ری ماع ا اطا 


سرت املا ىة ہلوت وا مء وای ادان فرحا یا روک یی 


الاسبوع الاصی نما شر فی سېد ی عبد | 
زیا ریه مانم ند عشررین عا ہیف 
کا نایدا بالمدارسا لار رالد سلده) 
ر نه بوس ی ا صر ساکن امان دیع 
باک صا حبا دک اتر واناد ذا اس 
بده اجليلة' ای وج دالی الب ومک ھا سال سود ) 
وھرهسغط ر سر احرادہ فا عبد بنا ليه لعلو مبب 
با سما لوا ربإ ب لد ولةالمعربية انعا ٽه 
وال مولا ی عدا لعز العاد لا لماعل ارتم 
وا راع شان وطارصانة و نبت ا لاقلا ر اسار 
مزا لص داه وتصلیه با لموم والمعارف 
والشرامم و والإدأره تیر اولاحلیت سام ت 
و لذ بن سام م قواله سال عن‌حوا رٽ تیف 
الديار مال لیا بها یاځره عام ه مر وعا به 
اة سو لای عر را عرز طل رامول IK‏ 0 
عار ۾ ورا 1 
لعن ادا رر EAE‏ را 


واعا ا 
REH‏ واس را سر و مر 


الاعال إنلصار مانا لوه ملم امول 
و احس ا دة ومارح ج مر لن 
وا لوه سکره مه واد ن SSH‏ 
(لاھا لے بوعرم ہلکی اغوب رح ینا بد 
RACERS‏ وماله ٣نا‏ ت انان 
وما ر سالد پر والمض ر 
والرر رأة راما وا والکرم ول 
ر کبټیھ و ما ن سا e‏ عال 3 ھک 9 ادي 
د ١ا‏ لسڊره عر NETE‏ رمد 
الان رماوا توو ر 
العام وم ومو عل صمي تھ 
ڏش عد ةه سا لان و ذا الشان فشر | 
جر اثر بارلییں وط رت من سماعها وم طا عم ا , 
اللا س ہنی عرزا ا لر تردری ا لملا یا وڈ 
یار اواولا ا لور سماو الاساییہ 
( پونطاره 


ODE A GARIBALDI 


Tu di guerra fosti il fulmîine, 
DeglL eserciti İl Lerror, 

Il tıa bhracio tû dan Ercole, 
Di leone fi HUH tun cor. 


Foaslîi Vidol del tuo popolo, 

Dei tuol prodi H solo amor. 
' Giusta, hnobile e magnanimûo 

Tost, o eroica difensor. 


Nci due mondi agıor son celebri 
Il tue senno e il luo valor 

E i guerrieri lor Pappellano : 
Delle pugne il ¥ingeitor. 


(ual eroe patè resistere, 
Della spada tua, al furor ? 
I nemiei tuol fuggivano, 
Della voee tua, al fragor. 


Tu gli oppressi, festi liberi; 
Fest schiavti gli oppressor. 
La tua nıanc u beneflica 


Verso i gli del dolor. 


Vivrû il nomic tac fra { posterl 
Pien di gloria e di splendor, 
#Ã ıoi sarea è tua memoria, 
Û d’'ltalia lute € onûor. ° 
AnOUu NaDDARA, 


5 L'ûrdre Royal d'Isabelle la Catholique. 


Trlle est la distinction honoriligue que 3, M. le Roi d@Espagne a 
daignêé confêrer û nalre cher Directeur, lir Ghctkh Abou Naddara , en 
récompense de ses éerils et dc ses diseoufs en faveur de cette nation 
noûlHe ct valeuareuse et ıle sou Roi Iinlelligent et mağnanime., 

Tous no8 rcmercemenls 4 estimable Gouvernement Espagnol ét 
anx nombreux amis qui out hiên voulu téheiter le Cheikh de sa nouvelle 
décuration qui, nous Uespêçoaza , u est pas lia derniêrc, 

: Ja Redaction. 


Conférences et Discours du Cheik Abou Naddara 
{ğ"e, A™e ek ğ™* DEPLIS JARVIER {3. + 


Le premier de ces trois discoars , le Cheikh I'a [ait ù la Ligue franceo- 
italenne , dont-il parle dans sûn arHcle : ¢ La France, FItalie et FEspa- 
gne »: le denxième au banquet du Temple de Union e de Horner, 
vr le troisième au Diner des Secaondê3. 

(mitre lea grand3 journaux de Parts et des départemenls , dont nous 
mentionnons s1 suuyent les nozns 1C, dautres confrtres oul eneore 
rendı compile de cês trois banquets, €n gratifiant lea diseours du 
ûheikh de paroles ailmabies el alfecteeuses , ce sonl: Le Figaro, Le 
Bouleoardier, Le Moniteur du X X*, Le Monde iyonnais, Bafignolles-Journal, 
Fe Petit Bleu de Parte, Le Honiteuwr de Lu Chapele, La Gazette de Û Hûtel 
JIrouot, La Cocarde, Le Siamiêtme, Le Momteur du X’" etc ., etc, 

Le Moniteuwr du XK°*, en parlant dtt diseours du Cheikh au Diner des 
Seeondes , a dit : 

. Le Gbeikh Abou Naddara, gulvant sa apirituclle coutummê., a portbê 
un toast au Syndicat et aux dames. Jl a célébré M. Fabius de Chanville, 
le Prêsident, son ami, et a chanté la femme française, en terıuinant par 
unc très jolie poêsile. 

Tous nos remerciemenlts da ces Dbiervelillants confrërcs , toujours 
34ã airmables pour nolre Directeur . 

Fr Redaction. 


Les Rubls patriotiques de Jj. Sanua Abou Naddara 
CHAEBER-EI1-MOTLRKE 


" Scher Tas paupiêrzs lumiles , 
Sphiux du Ûa re, ibis de Suez! 


Bientût des hymnes d"allêgresse 
Héjouiront les bers du Nil ; 
Biertût Ailhãon , la Tigresse , 
Ûonnalira Fhceure de es 1 


Têénissaonsa le þheanı jour de Iête 
Qui sans farder arrlverd, 

Si Ton en croll le saint prophète 
Bt le grand Ablou Naddara. 

Waici UAnglelerre ctonffée. 

{O pleurs de azıng, û Îflols vengeurs, 
O mer Houge, êcarlate fêe, 
Enygloatis. ts les êgargeurs ! 


Aug UALe ÛUAPDEYILLE , 


Hêfarkleuır en chel da Lire FF de la Ûonlëdration 
Iitêra ire al uüisGqie de Franke. 


Le flrmament rose se plonmıbeê 
LUomme une coapole d étair., 
Pms de soieil. Un noir de tombe 
Hndeuille Llaube du malin. 


La pauyre terre êgyplienne , 
Pays de» seldata valeuoreuox, 
Ã eoaııu la êéroce lıyêne 

Au regard Yif, cadayvéreux. 


Thans le sang, dans Por, dana la boue, 
Sur la ruine des palais 

Bneore insolemment se joue 
Lhypoaecrite chacal anglais, 


Tresanillez qoua les pyramidea, 
Sarcophages dea Yienx Ramsês i 


timêtlif, .} 


AHR OSBST ICL H E 


oO Gûheikh, je auis bien henrenx davyvoir pu te relirê, 
¥ Hêlasş! tı ne pourras etnlendre sur ma lyre 
ş Accords aux liens pareila. û Moliêre égyptien. 
ıı BKeoute cepenınlanî ın sone, on doux rien .. 
Hi Rire du soir. doux chant de Famitié qui passe 
tH Êternel si saiime et qui jamais ne lasgê ِ 
Û Les regrets , les chagrins , rien ne pent lè {ernir ; 
î Mon eceur em avec tol par le doux souvenir. 
oç Û bien heıuıreux époux, û toi bitn alimê pêre, 
 bLaisse-moi souhailter pour tous un sart praspêrê , 
t# Kyrielle de veux, sanlê, joie et plaisir. 

Lêo 'TRASE. 

3 


4:1۹ 
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qis conapirent, et c'est ici qu'ils se irigeul vers les lieux qu’ on leur 

Cai gne pour ¥ fonder des journaux tuarcophobes et pour y [vire des 
conlérences scélérates Tu ne crois paa cela, û Abou Naddara, car tu ea 
optimıste. Pourtant, tout ce que je te fis lù cst vral, três vrai, et jA 
reve la voll :.ils ont pas un para en arrivant ici. Eh bien, d'ot 
eur vient Paryent qu'ils répandent èù pleinea mains ? Qulî e icur donne 
et qul leur Fournuit leg armes et les muvitions ? N"csl-tce pas lc gouvcer- 
neent anglais? Oui, et e'est mi gui soulève contre la Turquie une 
partie des populations de ses provinces. Lis, û hen Cheikh, les journaux 
anglais de ce mola, et tı vcrras le nat qula foul ù la Turquie. Si fu me 
ernandes pour:yuoi FAngteterre#n veut û FÊnıpire Ottoman, ına réponse 
gı rû courle et persuasive: « [ıe gouvernement dı Roi Edouartl YI voit 
de mauvais (jl Pemitié qu onl pour nons quelques-ınes des grandes 
Puigsances européêenpes , parlicuièrerment la France, qul nous alimê dê- 
puis de longs sîê ‘les. Mais la-eausc principale de sa Frage féroce eontre 
nCüS, C cst qu'il voit quc dcpuls quçlgque lemps tous les yuux des lidetlcsg 
LGro¥yanlsa du monde entier sont tournês vers Conslanlinople, le siège 
du Grand Khalifa, Oui. le gouvernement brilarnique constate que ses 

uatre-vings xıillions de Mnsuhınans [Indicns; quill s’efforce d'anglifier, 
ulment. adlrnıirenk el véênêèrent le suvwcesseur du grand Prophbête dMAllalı , 
donl ils aticnlenl In délivranee des grilles Au Lfêopard anglais. Tu 
verras . û vênêrê malire, les fétails doepmenléês de Lortes ees qucslons 
importantes dans mon livre: L’ Anglais 2n Orirnt. Î 

e tAehcral ılc paaser par Puris en ullant ên Egyple et je ne ıa nçıuerai 

Pas tlc tc visiter; ea Y¥oila un quaft de siècle que je ne Fal vu. 

Ton ¥ieux disciple. ÃAlI ABOU ŠEIFFEN, 


Noaus sommes. heureux informer Pauateur dı remargquahle arlicle 
ci-deasua que se3 idêes sur Angleterre çt la Turquie sont les mêmes 
qre celles exposécs Jans la bmllante confcrencce dc noire jeune € 
Intelligent ami Salih Gourdji Eifendi. Ge (les uier a dêınon{rê par Jes 
prêeuvey irrêfultables gue cc Dest pas S. M. I. le Sultan qui cerêe les 
iroublcs dans Ses étals, mais-qut ft'est PAnglelerre qui lea lomenle 
pour [aire naltre de« coulits, donut elle sall proflter, 

Salih Gourdji-EMeh esl un bon paıwiole digne dı nonı Ottoman. 
Sa conférence a u un grand ruccês. Toutes 103 flêlicitalions. 
ba Rédaztion. 


LA FRANCE, LUITALIE & LUESPAGNE 


L’entente cordiale de ces trois graudes Puissances lalines et legs liens 
fra{erhèls qui unisşent leurs populations ont étê le sujet de mon diseours 
au banquet dorıné par la liguc franco -ltaliepne de Paris û anniversaire 
lz 1a bataılle de Dijon. 

Ce banquct, où les trois nations aceurs étaient dignement reprêsentées, 
a em un grand suecês , et les principaux journaux de Paris , de Rome ef 
dle Madrid cn ont fait des ecompte-rendıua êlotIEeUXx 

L'Epogue . urgang de Union ialtinc, a consacrê deux longues coloennes 
de sa première pagê 4 cea agapés fraternelles, oû des êéloqnents oraleurs 
françuıs. italiena et espagnols onl célébre les trois Puissanc s4 amies tt 
fait deş veux pour leur accord parfait. Elle a publiê les passages pins 
impertnts dea dığcours pfononcés û ce banquet patrliolique et a dit 
cei de ma morleste allocution : 

a Noıre cher confrère et excellent adi , le Chelkh Abor Naddara , ae 
lye, et, aprês avoir saluêé les nombreux convives û la mode orienLale 
et fait le juste éloge des orateura qui Ûont précédé, s'est exprimê en ces 
Lermeê : 


Je suis fler d"avoir tê un despremlers qui onl saluê la Ligue franeoitolienne 
i sa fondation et lul ont sa30uktaitê ane logue Yle, Larktre le (rutecrn.lê {ue 
celle ligue a plantê Jonne dea fruils Gbhondanls, enlenie ¢ rdiale emire la 
France ef Ullalie eat aunjourd'hul un lait aceempli, el leurs peu 1es Yaleareuıx 
marechenkl la malic dans la maln dana la Yoûie de la civilîsahona. Jê fêiicite 
donc Fhonorahie président de la, Ligue irancoitalitnrne, M. Rameni, soh 
seerétaire „ champion de alliance laline ct apûlre dê ]la fraternilé [ranea - 
iıala expagnole , et lous les sogciétaires de eetie Ligue adprirale. 

a de men alma bles cunfrères parişien mi ayant senteadun faire le Jusle éko 
du Chef ÛFEtal te la France el des rois d'Tlalre et d"Espagrne, ine demanda ê 
raã<on de mes vires yımpalhies pour eux e€{ pou letırs nalions ct yuel proilt 
pourrakt lirer Orient de Fallliauee dea puissanees lalines de Europe. Ma 
réponse fM ã peu près celle-ei : 

eq Français, les llaliens et les Bapagnals onl êlê lea premiers Europêêens 
ui sont entréa en relation avec nos pays d'Orient et iea rappors qni 
exiatent entire eux et naus omM Atê, sont et seront Loujoura amicaux. Ûela 
rênd la Mêdilerranêe une vier latine. Mais si ces trois grandea Puissanuces se 
aêparent, la Mêdilerranfêe deviendrail un la¢ anglo-saaxon, Yoici pourquoi. 
ous faisona des Yeux, que Djeu exnucera, pour Iunion des nations 
lines >, 


Ja remerete tous nas confrères qui ont bicn vonlı mentionner gracieu- 
sement mon discours, et I" Kpogue , qui a publiê les extraita ci-dessus , et 
je leur dit qur mou amour pour la France , JTtalie et THspagne m'. date 
Pas d'aujourd’hui. Depuis 189, je les glorifie dans mea éerits et dans 
rı. dia¢gou s3 et je cêlëbre leura Hluatres Chefs dJEtalta. ‘Ma Muse 
gy plienne achanlê les Prêsidenta de la Rêpublique française depuis 1878, 
et les Rois dJ Ikulie el Espagnc qui n'ont honoré et m’honorent jusqu'a 
ce j ur de leur prêcicusê amiğlé, Jatme les trols pays latins, ct amour, 
de concorde et la pax qui rtgnent entre leurs penples m"inapirent ces 
nuslesteg Yers : 


Diet ft France, Espagne, Italie 

Ft leuf dit : a Boyez toujoûrs seurs. 
ug la Irater: ilê ¥ûlls liê 
[Û ¥ûA pêtiples seront Tali} HeUrSs 


Vous S§erez lrois Erairdes patrie§ 
Ihommes faillants #1 gêérerenız , 
Sayez loujoars {rule S'Birs CHOIRS , 
Et vuş enuÎaBls serondi brurêuxk. 


۴ WF 


Hais pas d'allliandce êlrangère , 
nuriout alliance du Nord. 

Yolre pays sera prospère < 

Tan qme YoBs marcherez d'aceord. 3» 
Dépus, les cnlauks de la France 

El de ses deux seurs anl él? 

Le soldats de Uiodepeuilantê , 

Les hêras de la libertêl 


Quant ã Garibaldi, dont nous célêébraãmes la glorieuse mêmoire , ã 
Tanniversaire de la batallie de [Hjon , je Fadrmire dana sua magnanimitê, 
dans son patriotisrmne et dans sa Yalenr. Ûet immortel saoidat de l'indê- 
pendance des peuples opprimês m'’inspire ces Yera dans aa langue 3i 
douee el sai mélodiense. Û eat par celte modeste ode italienne que jai 
terminé mon discours au banquet de la Ligue Franco-talenne de Paris. 
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NL. COFIAM BFE RILILATN AU 'LFCFRANSV VAAL 


fans ce pays {ue ces hordes barbares ont infratês ? Eal-ce pour changer 
la hanê des Boêrs en amour pour lerirs envahiaseurs? Î ne rêqassaira 
pas. Yoila une dea innombþrabhles veuyea boêrs, dont il massatra led 
pères, Les {rêrcs, les maria et les lils, qul se lève entourêê dê ses enfants, 
et mi bırre le chèınin ên ceriant è 

« Arriêre, homme rougêl arrière! Que viens-ı faire dans notre 
malheureux pays, ol tı as semê la ruine et la dêsolakion ? Viena-tu 
pour réjouir tes yeux de la Yue de nos [ermes brûlêes, de ıo4 demeures 
dêsertes et des veuves et dea orphelins en larmes? '[esa mains sout 
cncore teintea du noble ang de nos hêras immolês sır Pautel de 
ta cupillê, Ge n'est pas nous qui te porterons €n triomphe, hemme 
avidc et rapace. Nous texèerans cl appelons sur tof les malêdicioens 
du ciel. Yaa te faire acclamer. par les ticns , que tu as enmMchis dê nos 
dêpouilles? Mets un freîn û tes coursiers fougtueux et n'écrAase pas mes 
enlants , que jêlêve puoiüur venger leur père, grands pères , oncles et 
frêres x. 

Chamberlain pèlit , sa femme tremble, ses ûfficiers frisa:nBent et ses 
chevaux se cabrent, 

Tel est ie parcours triomphal da Ministre des Colonies au Transvaal, 

Anou NADDANA. 


elle et ã plusieurs recommandations infuentes, j*aî pu {rêğûenter toulès 
les celasges. Il cat vrai que [a prétendu être anglophle vi anliture. 
Qu Ãllah me pardonnec İes Jausgsea paroles que mes lêvres onl pra- 
hnoncées. Mais jai voulu savoir ce que resent de noua ceux {lê tu 
appciles : «¢ les (lla JAlbion », pour le comınuniquer ù ıuos amiB el 
dêtremper les Musalmans qui crolent jue le Anglais prennênt hos 
pays pour les rendre proapêrea en noua elvilsant. 

Nia brochure, qui sintutera : tA wgbaig ea Ortent, fera COONALPE, avêt 
fes preuves ã Tappui, le d spotîisıne britannique dans ses colonies 
PAsie et MAfvmiqgue. Mon modeste et patriolique ouvrage est presque 
pret ek, arec l'aide du Tout Fuissant , il paraltra avant le Jirre infAme 
qu uh Anglais êcrt eı sa lımgue por être tradmit dana tous les tdiomes 
contre lc Grand Caliphat, Pai appris cela une source autorisée ct j'ai 
même vu sesa premières pages el une de sea namhreuses caricatures, 
J¢ Je guitteral paa Londres avant dobtenir le premier faacicule de cet 
fascîcule inımunde. Alı! tu ne peux pa3 te faire üùnê idêe, vénérable 
LUheikl, des niachînaüons que cc gouverncment avide ef rapace Îalt 
contre la Turquie. Jai passé plus unc heure avee un membrc influent 
du Parlemcrt, ‘auqucl on 2 parlê de mon amooar pour [Angleterre et dê 
mon avêrsiûon pour la Tarqulê, êtil a cru cela. Eh bien , je puis Uassurer, 
û mon ami, que Londres esl ie nid de tous lea ecorbcaux gt de tous leg 
cbke ıl qui voudraient #"abattre sur toutes les provinces oRHomaneg 
pour dévorer leurs populalicns, manger leur chair ef badre leûr. sang. 
U'eal Aã Loımlrga que nos cnneınis 3€ rtéunissént, C'vat danas çette Yi 


Le têran! : f. LEFEBYRE., 


TAttawadod (Abou Naddara 


Toate sımmunication tt bute iemanda d abaonacmeat deirent 4tre adressées aq Directeur du jour nal 


DOUZIÈÊME ANNËE., 


FN DA TELFFI 
Directeur ¢1 Rêdacteur eı Lhef 


J. SANUA ABOU NHABDARAS 
43, Rue Richer, PARIS 


Af A A WRIT E TN 


Oi me trarsportes-lu , imagination arficnt:? Où auis-jğe? (}uclle est 
cette contrée pleine de ruines? La désolaion rêègne purtoul el le deuıl 
est général, Je reconnais cc pays, hier fertile ct riche. aujourd'hui 
pauvre et stérile. Le sol est encore rouge de sang qu'unc guerre inique 

fit verser ã flots, Ah! oui; je auis au Transvaal. al narquirent Botha, 

e Wett et Delaray, lea hêros invincıbles qui infligèrent lanl de sano 
glantes défaites A Roberts, ù Kitchener, ù Metuem ct conaorts, Ah i 

ourquai .ont-ils prêlé Iorešille ù la parole britannique. L'honntêe 

omımge, hélas ! est toujours confant; lc coquin le trompe facilement! 
Les ministres ct les géênêraux anglais promeltent loi pour dêsarmet 
leurs ennemis, mais a peine en devicnncent-ils les maitrês, aneün 
engagement n'est rempli. Pauvres Bors! Mais tout eat pas perdu. 
Le sang des martyrs engendre des hêros ct lc eri ılu peuple opprimê 
mgnte au ciel; le Tout Puissart l'enltend et sa colère se dêchaîne contre 
Foppressceur. Lheure de la dêliyvrance sonnera plüs tûl qu on ne le croit 
et nous verrons İlc Léopard britannique êyenirê par le bieul trans- 
¥aalien quã éerasa les armes anglaises il J a ù peine ur an. Mais qı 
est cet homme a0 visage Yolêé d'orguell et aux yeux brillants de convor- 
tise? Est-ce un rai? Est-ee un prince? Non, cesat Ghamberlain . auteur 
dê la guêrre scêléralte cl cause de tant de malheurs, Qre vienl-il faire 


LWANGLETERRE ET LA TURQUIE 


{Iraduciton "une lettre arabe). 


Londres, le 2a janvier 103. 


Salt, vénérable Cheikh Abou Naddara, déferseur valeureox des 
opprimêés tt sincère ami de Islam! Que Dieu te prolège conire eeil de 
Peanvicux, t'aecorde unc longue vie et te donne la victoire sur fcs 
aûdvêrsaireg. Amen ! 

Me voici, cher maitre , depuis six lunes. dans ce pays où Motte le 
drapeau de la fiberté pour igi et de l'eselavage pour noua. Le soleil a 
bien raison de ne pas illuminer cette ville, plus assombrie par les noirs 
méfalts de ses gouvernants que par F#pais bronillard qui rend morose 
hımeur de ses millions dhabitanta Quelle diffêrence cntre Parts et 
Londres! La cepitale de la Puissanee amie, par sa gallé; ouyre le 
cceur A la joie; tandis que la Mêétropole britannique, par sa 'trıstesse , 
plonge Pûme dans le deuil, Dans uo rnois, je retournêrai en Egy ple ol 
j publierai, sil plait ù Dieu, le rêtit de mon voyagê tn Anglekerrc. 

"ıi beaucoup Yu, beaucoup entendu el, par consêquent, beaucoup 
appris. Fai trouvé beaucoup dhonnêtes gens ‘duns le peuple, moins 
dans l'ariatocratie et moins encore parmi les diplomales. La langue 
anglaise, dont tu m'as donné, au Caire, les premierês lceçong, ol que 
jai longuecment éludiée depuis JFinvasion britannique de notre mal- 
heureusê patrie, m’a été et meat encore dune grande uiltc. krûce îi 
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الل ا\اةجريةسياسة | )| ير 
اوی اة مدرها رها 
1 شی . جے. انوا لوبطاره 
بارس بناح دد بشہ م رو 


. 4 و 

کی۸ وشت ری سس ووا ویک 
ويم حريرة الى دطارة « والؤرر » 
وعدرواپا نکی سوال 


ال اکر ر طول اورته وکوا جاردة 
ا 


== س = 


عد د !بارال ئ سور ہے مالم سند |> چ ) رار م اماف سرب وھوا لاس رکسرو نا 
دمر عر پار لاکز لان ابامصرا کل دوا معنا شا ول‘ حررے فالوا کی 
(جعل ا رفا لسله دی اد بد .عر اء انرق | الما فا رارح ہ فنا یع رصل مز الس هره د ی - 
س سعد هو می کل للا م۰ من حاب لاد | .کروم شیرت وا ا بجیش )لص ری مر اب 
ا شوم ۰ حت رى اواد بلا دا ا مسرب با جرب | الطض دا جرب حفاص السو دان س بدا ولش 
والامن وال راح لین . لان طالاا لے ادالاحسر واعطاه الى اممك مة المصم ب و الحا ل ای رعو ا درف 
ایر یا لواد مص عر ماز بے اا سبادی ٠‏ یری ال د ول با افد ی من نوم حا وحم هنا ما مرسمه 
لامرده لیل پار شاط بالی. س بد ليلا واسیل رهاا | الاویجلآامساب سنه حرق وسلد عریق وله 
ےج رای ٠‏ وی الوا لع لیل سس .زامء راشنعسی ‏ هوااصم وله طاعون فا لالسوداین _ امعد یارب 
الملا ا عر صما الع زه : وات عو سارل لما من جو را لز اکل و اللا ونش ر وا د ما 
المیرزه ٠‏ وراب علا المع رى والسود(ين . Pt‏ عبد ھا للم الام یا و ع مستي لارام وفا للافلوح والسو 
والآ میا ون : ات نذوم تا لز ورسمت ‏ داس ربا ١‏ من بیږا لالز لا س جا نه ونمالی 
لجار والل مط وکا خد ي : اجر الاعف س ون دل فلو سسکا مک تا السو رأ ىنىس 
کار معتل وراه وجا عد رست کا یعرف مالف ا صو ن س نان مالا الرجل ده ۰ بکوالنی با سول 
والس ودان. والطزالصند بدا لامرییان . اماکام ‏ اکھزر؟ صو رة عا تبات یصو رة اعادیا ارام 
ملسست رول ٠‏ مايعوله الا هبول والمسطول ,“عو کلامھ زی کل مم فال اعلوج للسووا ے سے صاحسا 
ا حاون ۰ واسفلوا عر لا تمان ۱ا ماعا لاریال | ده امات د دج عص رو مرا ده براه نگ راا ولمرد 
ا لاخو علي تتبعوعا اخوأی. رالار اسر و الى ٠‏ نزمر کباه ایر عونا ھا س قفا لا لسو داو دمر ییا ی 
الرس وا ملوادیه . افو اال تولا ۷ عا س س ادا کان یع حب بلا د نا للا شی ايه لا عاده سل جور 
وا موا مما بیہ ی لا شلاح ارا سعد ا لے الاکطر فالا لارا ا وکل سی بارزم انا لاما 
لودای س ونار زاین باعریز ی سا | تید تمر کا وکت س ال که تفار ل ولا 
الفلاح اہ س ادام اید ٥ای‏ زیاللن دی رکا ا یروا وا ویکہلوا بالمر السا وی یلہاان 
من لوح ما دحلا له نکلیری وا د با فال السودالے | الو زیا لاطلزی م فا لالام این طب وأ إ٠‏ 
ے صد کل ,با اہی املا اعد ی را ضرا عر الاعارک فا ل السو دای ا لادی یحاری وجوت وداوا وطن 
کا شر ہد اا الھدی علہم یل اول رں ۰ اا لٹ ل س قا لا لام ایی باح زک رایس رار ماعیرکشر 
وع عبد ورایشا برا ھکس وعساکرہ المت رة | ریی سبو دک کل واحد منک ہد ہا مر وما حدس فیک جب 
الان روان کڑہیدان ارہ ع رقا بین یی دما هم یع وعیر دڈ دك لاو الان ارب وانستال والا م مر 


۲ 


ل سے 
S4‏ س واوا 0۱۷م و م رها نم سحو 
نالسر ناسور کر سعاءه وکام 


وہ س ا زا لفح لر مرا فی سل دا اللا لل ر نه 
ا وی چوهره نة ٠‏ ربا جلك وجك لال لادا 
ولاتم ت دل عد و ۰٠ع‏ با نکل زب الا سلا وس 
و صارحھے رنماسیداو ی تہ وببار که فالا ا 
وا مالا لاما ن احہ الہ ی واا ا 
سلول! لالز تالا لام یا فی دی نکن لارم رعمو ا ولد 
وا لتقد واک یوم فی احلن دمر لالت رع ن حلاف 
المذاهت والإد إن .وان لاض وا لاسوداحران ونا 
وشن وأسمل وهو واد یسر ' وما ریا حناءا ا دری ن 
امیا ګل شامصر والسو دان سمال ل مد 
وان سے ن بلا دک وای عام ف و فا ا ولا ث ارہ 
ااا لبه ود ولا وريا فل وام المكومد ا رطام 
إ ارہ عساکر ھام بلا دک ے ا ل۱ فاوح کل م زین 
١‏ مس ترام را ون ونصا علا لیلد ما ولسټر 
ہے مرا عل) لیا با لعللیع لبقا سیه حت 
الارن ی ل الاما ہن ہہ ا لا مز امال رد ہیں 
لا رھ که ولإاشفتد ا السو دآ ا ری 
الع واخبٹ من ہیس ہے کا ل لوارح لایر بجا فل 
سے اا حت و ما ہا اد س خا وا السود ا 
بر فیا اا لعا دا ا لیر رک یی 
الاهرام مص رما ليد من مراد الاجر اوربع دسا 
ف لالسوداي با سعاه اهوالمس ول ا صد 
| هرام و رلم ر سا مزاح ده د۵ شا فا الحلعون 
ولا لح الاھ رام ڑا مھا س دز عا لامرچا ف وال 
| دا اسر السار بول وھد رک واراد ہرد کم 
انا اد ما رر واو رومع الچرعان سخ فال یس 
المصری والسودای سنا ھلوا ا لتر م عا ابی 
دہ ایا اشم یله ایت دہ س لل امسر 
بول عو الاهرام وق لس ان الع ی مت 
سی ہا شاش فیح ل رای ا لاا من وال له 
عاش علیك :ارا 


س صاح ایر با اسنا 

طلع ت هر املا لا خد مشا هده صر اا امح 
س فال لے الاوح س فشر .ا دول الا هرام ا لشا خد 
وص رازه دی لآ هی اهراملك ولا صر دی 
لھا لک ١‏ حدا۔ ا نفك لے الحمسر بول و قال س 


اتفگ پا نول کل 


جو دم ,پو لادی فول» مده اللیاذ نکم تطلعو و هنا 
با کلب بامصری وبا محا مسو دان . اروا بامرو 
جو به ورھمھا عزو سم اتلام ھا زلور 
سالا وا۱۷ فاق دماعک ردد مز طر با ت فر زی 
لی اجر م زحد ہیر عاد هافہش ماج ررس 
اید ا مرول و قال له د عطرلتاوطت ىع 
سک ری ہا مان تکس ردام عی وبلا لعز ریں لی 
سارها تتش رجا سج نناز د ولا لیر اھرطا کون الور 
ہم د لكا خا ساك عل دراخلك واسفا عل( و 
و زك م وقول مص ر مص ريون فال امس تز بول ل 
لا اهشر للصرییح ۰ یلك ا لاملیز ولا حدر 
مل چا غە را کال ڏه الام ب فن س بلا کلام فارخ 
مصر ماھہہش تا عنکی با لزا ی فاعد ین برا بد وا 
عق ۱ ناا ہوم ماعوش ریعید ال یری فد کنر 
شت مکی الو وتا نھ ٠‏ اپوعھا سارر وا ا ا 
بادام یلو اعرا کک و زامن جیما لادد ایر توا 
عیہہا وشوا ہا وا اسا ا وسا لین ما 
١ماالپارره LU‏ مسار لول با حرا ن اناا لزہ ری طا دی 
) لعل لواد ی الیل . وقول مم رلم رہن عند ها 
فش من حزامه و هد ده تګلامه ورګیه فة 
a‏ وسرچ ئ وچیهه وکال له ارعی زرو 
وخكوضا وال١اطوحك‏ مزاع ر ل ہر سرش 
د ملد القلد ‏ فا رعس للست زا لعن مر رہ 
وا حزق وااحاٰن رکید وئ ل كود ' 0 
س امحعتی با می میا لی لی ہا نی س ANS‏ 
س لمصریین عا لاوا 
ار سی مر[ عر هدا ان رل قفلفت لارا 
کی ولا دران کعرط الس ٹر نول عباط لجر بان 
وغوی‌عوو ا روان وٹال ق عر وراه 
دیا یلو کے بعد ھا تون !روح الال 
سجچلی تال له الاما نن تی تقال کو کرد 
در نلا لعلوح والسو داق 2 ف 
وټ لاله -لاسدمال.. ولاعا سر مرس 2 
صاحوا ونا لواامیاللر مین ومعم رین ' 
| بویظار د 


LOrient te sacra son a4 Poêle sablıne’ »*, 

Flêtrîit le nom dé ceux {ni roulaicat ton .{rêpas, 

Bt Texil, qui graulil homme quc Fon apprime, 

Mit sur {on frûonl des MJeurs {Jui ne fane€RL.paz3 

Cueur vaillant de poêle, ûme ardente d`apûlre, 

Pour chêrir ton pays elt faire aimer le notre 

Rien ne lasse jamais {un verku: gêuêreux ' 

Jue Dieu toGjours inspire, û Ûbeikh ! lui qai te donne, 
Même ar fond de Fezl, une ûıme Jıni şrardonne, 

Des jours lişsês de gloire el des amis EombrFeux., 


Jeanne Jory : 


TOUTE MA RECONNAISSANCE 


Jc Pexprine toute enilièrc ã mea ‘chera ‘confrèrca, MM. Bonneval, 
Brunct ct Barbesi. (uels excellents amis! lls mont préscnılté dûne 
facon 3i aimable et s1 intelligente ã leurs lecteaors dOctdent et 
d'Ûrient! Que Dieu exauce les veux que je fais poor leur [bonheur et 
pour la prospêrilê de leurs journaux accréditês., - 

M. Bounneval, directeur de TAAdngte de france, a emprumMé û mon 
imprimeur les qualLre clichêa, qul parıırcnt sur deg cartes posalales sans 
nombre, Pour illuatrer Particle biograplhique qu m'a cûonsacré dans sa 
revue. M. Brunet, directeur des Acruatites diplomatigues et colontales, 
puhlia cel article en Françuis, er Anglais et en Arabc avec les" quaire 
chehês dans le suıppêment de son jourual politiqae, dont il neus donna 
un millier d'exeraplaire pour nos lecteurs et amis. M. Barasi, directeur 
du Ristegtio Holiano, grand journal politique, commercial et Hiéraire 
des colonies italiennes en France, m’a gratiié dune bibliographbie 
immense dans sa helle langve dı Dante, uüû il a parlé de mon amour 
pour son pays qui mesi aussi eher que lé mien et a pablié mes odes 
îtalicınea ã ITalie, û Garibaldi ct au Roi. Lêlogte de ces trois grams 
coırèreg meat plus ã faire; tous ceux qul les connalssenl admire ku 
joyauté, leur palriolisıme et leur êrudiuon. Je les remercie ginctrenrent 
et 1Aacherai de mêriltere Jestiıpe et Tamitié dont ils ım’ honorent. 


ABOU NADDARA. 


Toast porté 4ã la soirée de M. et Mme CHESNEL-BEY 


est abord Haumam Effendi. « Le Cheikh va vous faire, dit-il, 
He hesnrl Bey, epuuse heurcusê , Des vers parfunrêš de Tessente 
{hui genlillêment wê tet dil De a ruse Larque d'ayril 

$a main aimable 2t rac iCIISe „ Pour exprimer sa joie immense 
Jt ııe reçul vamme & Îa LOlF. lbe Şe vyır ce Suir eRlolirgé 

En disa : « Khuchgueldin; houyûur, * I Des astres di sexe adord »., 


Puis, d'une fagou rarissuilt, CGhêshêl di Yrai, Dames char nanies, 
Chesuel Bey, Consul geniral, Yous ıê réjûvissez lonjours : 
Ê ses ÎnYiEêS me pıosente Pour Fmıs.-sunl mes Fines louchanltes, 
Conıme poète orîcula! [ Pour Yous la deur de mes discours: 
Bu sexe clharmant qilê j almire [ Pour Yous Seules loüt mon hommageê: 
fui toujours urenchants at m'inSspHre. Dê Dieu, n'ètes-yous pas l'image? 

La femme est Tange gracleUx , 

{fi nous mankrê daûs celte ie 

lıê [utue rPoyaude des ciBUz, 

Doni nûs ûmıes onl Lalıl enriê. 

La [eınme €3 Vaspril, ia bealftê, 

BuYron$, Messieurs , a s4 saltê. 


. 
Conférences et Discours du Ghakh Abou Naddara 
{G°, 7", 8° et FF, depuis Janvier 1903} 


Le Cheikh a fait ces quatre discours ; 1° au banquet offert û notre 
cher confrère et excelent ami M. Raqneni , directeur de I Epogue, pour 
fêter sa croix de la 1égion $Honncur: 2° au diner italien du Risvegtio ; 
¥ au diner de la Sociêté de FAtbhênêe dê France ; û” ù la Fêète de notre 
brave ani M. Clrarpentier, ã Uoceasion de la haute distinction ıniver- 
sîtaire qul a reçue JOMicier de UInatraction publique, 

les sujets dc ces qmatre discours ont êlê les quatre pays qui lui sont 
chers : la Turquie, Egypte, la France cet Flialic eft leurs penples quwil 
aimu et souhaite de voir toujours unis. Yoici Jes toasts par lesgqucls 
H1 a terminé ses digcours 


TOAST FRANCO -ITALIEN Tonst û N. Albert CARPENTIER 


Anu banquet offer È mM. aqucni, POUR 
DireclLeur de FE pogue ocraf sa FH > ± - 4 
de la croix do Chevalier de la Lé- auta Distinction Universitaire, 
gion d'Jlvpneur, que le Gouvyerne- 
ment de ia RHêpuþllkme F 
luni a ceofêrêe. 


Ma Muse, un toast printanijef 
Paur arroser la rosette 
De notre ami Charpenilier 


Racquet mio carissimû, {ui royalement nous traite. 


Ghiarissimo scTitiore ; 
Di cuore Li elicit 


. . IH nonıg olfre un grand ban 
Cela mêrile uu Iruquet 


Pour tou déroüement ù Ja France, De tes vera, û ma compagne. 


Monsicur Löubet L'a comêrê 
Celle brillante récompensê , 
Sois-en fer, mon cher décorê. ° 


Chante de {a douce ¥oix 
Son Yraf talent artistique 
Qui Ini vant la belle Croix 

De fF‘instruelion Publique,‏ اا ا 
Meriti TÛnortlica‏ 


Uislinzion Francese ;§ 
GChé agl' Italian, simpulıco 
Tu reudı slo paese. 


Test un homme de ralear, 

Uolorisle incomparahile : 

Nombreux sont FPrir d'Honnenr 
Uomme artiste remargquable. 

Pour tes amis, pour tes conirères, 
Ce beau jour est un jour béni. 
Avec jole, ils lbyent leurs yerres 
En criant : « Yive Haquenl | » 


Bientût le Rouge ruban 
ourgnunerg B1 carrjêre, ۾‎ 
Lêre, û Mıuae, ou attendant 

Au brillant Yielet tûn Yerre 


1۳ 


Calipbe le Grand Sultan de Constantinople. AhI Si ta savais combien 
nous avons soutfert depuis le jonr oû les Anglais, ces sautcrelles rouges, 


cmt profané notre 30l en y mcttant leurs pieds immondes! Depuis quills 


vccupêent notre pays, la mort nous eıqyvoic sans cease ses énmisaaireR 
iunpitnyableş, 1a guerre, la peste et le cholêra qui nous enlèvent les êtres 
bien-aimés. Nous ne possêdons plus rien, Tout lenr appar ient. Ts ont 
tout achetê. Nous labouronsa nos terres pour eox, Ne sommes-nous pas 
leurs eaclaves? 

Le Soudanais. — Dien de Mahomet, quand auras-tu pitié de tes 
fldêles Croyants ? Quand les délivreraa-tı des grifles des Anglais qui 
mangent leur chair et bojivent leur sang? 

Jonathan {arrogant au sommet de la Grande Pyramide, ot le Fellah et 
le Soudanais s'élatent donnd rendez-vous), — Dieu vous dêlivrera des 
griffeg des fila de {a perfide Albion lorsqu'il verra battre d'amour patriû- 
tique le coeur de Yos gouveruanta. 

Le Soudanais (û 
uu espion angiaia? 
en 4 accent. 

Fellah (aw Soudanats}), — Mister Jonathan est Américain. Il aime 
FEgypte eı veoudrait la voir secouer le jong britannique. ٍ- 

Le Soudanais (d4 Jonathan}. —P'iuisque bı aimea notre malheureux pays, 
dis-rous quoi faire ponr le déliyrer. 

Jonathan. =— Jf {aut avant tout que les indigènêsa ã"instruisent. 

Le Fellah. — Nos enfants šsavcnt tous lire et écrire arabe, le fran- 
çala et même la larguec des ciea : l'anglais. : 

Jonathan, — Mais vous ..._ 

Le Soudanaig. —— Nous savöons nous battre et moûrir pour la patrie. 

Jonathan. — ÃAvez-vous un chef? Non : car Yous voulez tous com- 
mander ct pêrsonnê de vous ue Yeul obêir, Fl puis il ne sٌ’ agit pas de se 
halire maintenant. Les nations civilisêes dêtestent la guerre. C'est la 
paix qu’ elles ailment et quٌelles prient Dieu d"aceorder ã tons lcs peuples ; 
car la paix est la souree du bonheur et de Ja proapêritê de tous les 

ys oû clle rêégne. 

Le Foellah. ı- Que Dieu bénisae eette bouche dont chaque parole est 
ane perie précieıse, {ue la paix aoit avee toi et que Dieu répande la 
rogsée de ses saintesa bênêdictions sur ton Amérique ef ses braves cnlanls? 

Le Soudansin, — Les Aıméricaıins nous ainent done ef voudraient 
nous voir }ibres comme nous Fétions avant invasion anglaise. 

Jonathan. — Oui; mais il faut que vons encouragiezr vos fils ã sins- 
truire, que Yous leur inspiriez Pamour de leurs semblables sans 
distinction de religion ek que blancs et noirs, vous vons considêriez 
tous égaux tet tous nilotiquea. Lorsque nous verrons tous l:s cnfants de la 
vallée dı NË marcher iment dans la voie de la civilisation et cons- 

.taterons une opinion publique dans Yotre pays, lea Btats-Unis de 
PAmêrique et les Puiasancea Hurûopéennes exigeront du goiüverncment 
britannique I'évacuatidon de Êgypte et du Souan. 

Le Fellah. —- Nous suivronts tcs sages consells, û Jonathan, et con- 
tinıerons û soulîrir la tyrannie anglaise sans murmurer. 

Jonathan. — Sont-ils si mécbants? 

Le Soudanaia. — Phuıs qu’ Iblis, le pire diable de YEnfer. 

Le Fellah. — Si tu nous vois ici de si bon malin, û noble Américain; 
rest que nous Youlions voir notre chère vallée sans y apcreevoir 
d Anglais, ne fû-ce qıc pendant quelques inatants 

Lg Soudanais. ~~ Hélas! Même ce petit bonheur nous est interdit ; 
car ê John Ball. Il nous a vus, le scélérat! et il monte pour nous 
expulser, ١ 

Jonathan (indignê). — I] aurait affaire ã mol. (A part) Ces deux braves 
fila de fa terre des Pharaons mêrilent une satisfaclon, Je Icur er servirai 
unê ã amêricaıe. 

John Bull. — Cest dur, très dur de monter jusqu'ici (apercenant 
Jonathan) Good morning. Yona avêz fail ascension de notre ma jeslu- 
suse pyramide pour contemplecr notre belle yy 

Le Fellah. — La pyramidêemajestneus:z et la 
ã Lol; elles sunt ù mol. 5 

John Bull (surpris}j.— Le sale Fellah et le nègre hideux sont ici ! 
Descendez vite si vous nê voulez pas dêgringoler (brandistant deur bou= 
teilles de Brandy gu’tt sort de ses pockes) Déptchez-vous, chiens du Nil, Bî 
nog, jê Yous briserai le crane avec un coup de mes aoldcs bonteilles. 

Le Soudanais et Je Fellah (satşissant ses deue matns) — Si tu fais le 
nalin, © ivrogne infect, nous casgerons Soua ted ycux les deux bauteiles 
ue tu apportes pour les boire avec tes camarades qui sont la aux picds 

la pyramide. Nous conseBtons ã te laisser tamuser avec jca amis ù 
condition que tu crlea : & L"BHgy te aux Ègyptiens . 

John Bull. — Goddem ! Not. L'Ê ypte rest paa aux Egyptiens ; tlie 
esl aT Anglais et c'est ã nous qu'elle appartiendra toujours, 

Jonathan (4 parî, — Nous" allons voir. {A John Bul) La vallêe da 
Nil ne vous apparent pas; vous [oceupez contre le droit des gens ; 
mala le jour n ct pa3 Join, oû chaque pays apparliendra ã son peuple et 
sera gouyvernê par lui. Ce jour-lè vous fcrezr vos mallea et, hon ınal 
grê, vous serez obligés, û fils de la de Albion, de quitter les conLtres 

ue Yous avez enYahies ef exploitêes, pendant de louigues années, 

ujour’hui, û arrogant Jdhn Hall, tu vas crier du haut de cette 
pyramide : «4 LL Ezyple esl aux Egypliens *. {lê satstssarnt par st, ceinturg 
et fe solevant en Fair) Grie, ou je te lance. 

John Bull itremdlant de peur et Je rage). — Goddem ! {Junathan le 
secouant fot} Oh! Lord! Oh! ma mère! 

Jonathan. — Tu cat lourd, û John Ball ; crie vite si ta ne veux pas 
TIOTUTIF. : 

John Buli (pleurantj. — Je crie. Goddem! L'Îgypte est aux Êgyptiens! 
(4 pert) Pas vrai. 

Le Fellah ot le Soudanais (applaudlissant}, — Bravo Jonathan! Vive 
FAmêrique İ LE gypte est aux Egypliens! 


r aw fFetlah). — Dod est sortî eet homme ? Est-ce 
n'a point la figure de gos rouges ennemis, mais il 


Lê. 
belie Égyple ne sont pas 


ABOU NADDPARA, 
Hommage au Cheik Abou Naddara ' 


{ SONNET ] 


Quand Pinjuste destin tent choisi ponr « Yidime », 
JFranoe au ciel clêment, frêre , L'ouryril ses bras 3 

Poétes et penseurs , quan même élan anime, 

JDeviuarent 1a phalange attachêe ù tea pas 
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LES ANGLAIS A ADEN 


Pendant que les Grandea Puissances. d'accord avec la Turquie, 
rivalisent de zèle et de bonne volontê pour maiuitenir Pintégrté de 
FEHmpire Ottoman, la Grande-Breltagne, aver’ son tégoisme habituel, 
crolt l'oecasion favorable pour s’adjuıpger un morceau de Lerritoire 
attoman; sansa justiller Faneun droit, d’atceune stipulation, elle a rêéçlamd 
è la Sublime Porte une hande de Lerrain autour de Ja colenic d'Aden. 

3, M. I. le Sultan qui #, en cê moment des aujvta de préoccupation bien 
autrcment Iniporltants dans les provincea Eurayêéennes de Empire, na 
pa8 voulu pousser lea chosca A IPex{rême cl a cêdé ã Angleterre unc 
bande de 2 kilomètres de terrain pour agraıudlir la calorie d'Aden. En 
cela le ŠSouverin a fait preuyve d'une admirable « se en jetant cet os 
a ronğeêr aX moalosses britanniques dont Je aboiementa ne pouyaient 
diatraire son attention des grande4 réforme« qui seffectuent dans les 
Vilayets de Kessevê el de Saloniqune. 

Mais Europe ne doit pas perdre de vue le» conséquentea futures de 
cette prêtention aıglaiac et il nê faut pes se dissimualer la gravité de la 
situation. 

En Afrique, les lais vicnnent de lancer deux coloennea, une venant 
de Berbera, Pautre d'Obbîia, alin de s'emparer dêfinitirement de la cûte 
des Somalis, au sud du golfe dAden. Les voici en même temps qui 
s"affermissent et s’étendenl ù Aden, an nord du mêıme golfe. Il y a peu 
de jours, ils onl fait sur Mascute une tentative qui na été déjouée que 
grAce A la TE ance de quelques députés français. 

I est êvident qu'il y a lû un plan préeconcu consistant û relier les 
colonies africaines avet les Indes et la Birmanic. Pour cela, la Grande- 
Bretagne Yeut s3"emparcr du khittoral sud de ['Arabie : cest pour cela 
qu'elle multiplie sesa tentativea afin de soulever les tribus du Yémen et 

ıu Hedljaz. Nous avons eu souvent l'occasion Je signaler le dêbarque- 


ment clandestin d’armes et de munitions qui xr font sur les cûtes de Ia 
mer Rouge par des bAtimenta anglais. On voil que la Grande-Bretagne 
poursuit avcc tênacitê son projet. 

,Si Europe n’y met bon ordre, il aera possible dans quelques années 
d'aller J Alexandrie ou dı Cap û Aden, Mascate, Bombay, Calentta et 
Rangoon, ã la frontüière dı Siam, sans sortîr ıı territoire britannique. 


HaDı EL H’SCEN. 


لے 
ااا ا a _F‏ 


ار £ 


art moderne de la guerre, combattaient duns u0s rangs; tandis quc 
dana la dernière campagne, ils seryaient de biuncliers aux envahisseurs 
de la Vallée dı Nil. 

Le Fellak. — Par Allah! cher ami, me parlons pas de cette guerre 
fratricide. Quills solemn mavdits ceux qui Î ont allımêe. Nos pauvres 
soldats êgyplens ont été trompés par Cromer, Kitehener cl CG”. Hs 
Groyalent reconquérir le Soudan pour Figy pte afin de revoir la Vallée 
du Nil gouvernée par le Khédive sons la sonvrrainetêé de notrg Auguste 


Le Grant : G. LEFEDUVRE 


ر ددد چ 
—- 


L’EËGYPTE AUX ÊGYPTIENS 


Son Exe, SALIB MUNIR PACHA 


Ambassadeur fnpérial Ofioman û Pqrts, 


Bey, Pêminent Munir nons quitte ; 
Yais, Feztr, H nous revietnûra, 

De Pacha, le titre, il méritc : 

Le Sultan He lui donnera. 


Tel a étê le modeste quatrain que j'ai improvisé ã M. Neby Bey, 
Fairmable et intelligent Conseiler, an départ de notre cher et bien-aimê 
anrbassadeır, pour Constantinople : [ 

a Quc Dieurêalise votre prédiction, Cheikh Efendi, » me dit Neby Bey, 

Et son so0uhait fut cxaucé. 

S3. ML. Ll le Sultan vient, en effet, dc conférer ù Munir Bey la dignitê 
la plus êlevêe de la hiêrarchie ottomang, celle de Vizir, qui donne au 
titulaîre Ic rang de Pacha. 

Cette iusigne isxyveur impêriale nous prouve la haute eslime dans 
laquelle 'Auguate ŠSouyreraın tient s0n digne reprêsentant ù Paris, 

u Tout Paris, dit notre grand confrère Le Figaro, applaudira h cette 
distinction éthuıe û ın diplomate, dont affabilitê, la bonne grûce et 
Têélêgauce sont apprêciêes de tous çeux qul Iont approché et qui, 
depvis sept ans pasaéês qu'il rêside au milieu de nous, eat devenu un 
Parisien adoption — ef de coeur, » 

Le Figaro termine son gracicux instantanê par le fin et spiritacl com- 
pliment que Yolcl : 

Une seule ombreê au tzbleau : te tere dE Pacha êvoque ume personne ultra- 
nnfrable. Ûr Mun Pacha @ tout fuste un peu plus de quarante ans. 

Les très nombreux amis dê Munir Pacha, Feslmable personnel de 
FAmbassade Impériale ottomane et nmol, nons altendons tous avec 
irnpatience Fheureux retour de §$on Excellence û la Yille-Lumiêre pour 
li primer de viye voix ta joie qme nons éprouyvons de le vair Vizîr ct 

acha. 

Que Dieu Olêment et Miséricordiex ne cesse jamais de rêpandûre la 
rosée de Ses saintes bênêdicliona sur Munir Paclıa. 


ABOU NADDBARA, CGhaûr-cl-Molk. 


Rt Tr 


= SC RINE ۹ ga SLANE AR 
a e NIHA FE aS 


Le Felah (au Souflanats). — (hue ta journée soit aussi blanehe guc le 
jasmin et aussi parfîumée que la rose. 

Le Soudanais. — Kt que la tienpê soit aussi radieuse que la journée 
aû leg Derviches ont mis en pièces le rénêral Hicks et ses dix mille 
guerriers 

Le Fellalh. — Ah! Elle fıt glorieuse la première campagne du Soudan ! 
Pins de trente mille Anglais y pêrircat, 

Lê Soudanais. — Les valeureux soldats égyptiensa, instruits dans 
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عند ه ره شرقة 1 
مدر ها وځررها ۱ لوول 
۱ انوا( تونطارة 
RG‏ 
الماطن با ریس 
فی خارع ریہ ۶خ A‏ 


ما ا 


عد د > پا ریس لم رصع | یر مسد 
رس لهال ریس . واد وار با ریس 
ای لے الفا ری لاہ بالمر یا لدارح الطربی زرا 


العنوان ده ا بوا رو ه لمزم له عجر ٠‏ ا 
السلدم تھ ااا س العوان ده 2 


شر الرا تالس یاسبيه ری انرو رمر ریا 
امسيولوبه المج ریه ۰ صاحرب ا لار 
والمش اش 2 رو املك الو شد 
وھد دا ایر خا قاری سہعنامھا ) استا ذ 
و تپا لان رادا اليد باتع الافرال وصغتها 
> وبلا پا ناوا ننا اولار !لى امستفباو) لاست 
TI‏ وطلموالقا ملد بالطبو ل وزور 
سوال المرى ا نشی زهو ر واد واا لعز 
لد وأ اردتا و به ٠‏ دال ا لعربی ‏ قل 
العرب ضلهم ممر وف ٠‏ اكرام الصبوت ٠‏ ورذ 
اجام رة التولسمهك: لسرت ومنو د الد 
به . “موك نکر ما الزن جل اولان س 
قا مات پا بو تاره من حایی لاص ره هات 
ولد مسا ماما حر تة مزا تكم العبارات ات مال 
ا حاضرہ عسوا ما ې , ومر زا ی لھا 
مد رها اب الس يد عل وشو شه ريما الببل 
رصد تاا لبیل . 
العا ا سمه و رر اعد الاد اب الاسلا ميه 
ارام ارا رول الادا , وی رل لايالل ا 
الامو اواز . ولآ بھاعراںن . فر توارٹ 
المر ها الف عزادسلف وسچاء ت بھا ا لأا راشفد 
٠‏ الموبد با لسن الشرعية امعد ۰ یس اص ل 
‘جا ىخ ا لاسلا ميه > وجزرلاب مار م 
اساد تا الزکیہ > ىعى د عاذ ا ياء وا ا دا هید 


خمة اوشتاکف 

ق دة الي تطارو 

والتوور داصق وعلاطاسا 

شز سد د وأحزة 
<s‏ 

3 ییا بار رر 

عن پرالوستہ اوڪوا لعجا ریه 


7 ار e‏ - 
“ وص ١‏ تی کد کے اس ر 


کي س 


| به لاسچاب التزلن حت کات یالاب 


وسرت مسری ا لدم من ادامر ارب ولاعر و ولا 
جب ف اة الع ية يا القد حالملا والصجت اكام 
ی لاص وال اعى باكرام الضي حتیان ك لد 
ابیت کود رارف یاس ما 
لد په واعرز ماعند ه من‌ مال و ا 
ا یں والستواهدالعریبه فى 
اذد زت راوسا 
یال الفاری عا کی سی لوسو سلة E‏ 
زیالاماس. سدق تقال الاسام سورد 
یع فا م 
ا .اند و والسعه 0 
نر وعوزف ی وگل 
فن ERE‏ وال 
انان وریز ١‏ ا 
٠‏ وقلدامرءم وور رھ . واعیا م رمان 
ور تاا ليه ٠‏ حپاد یه ساسا ور ف 
جيم مازاره می لافار حطی باحس آکرا م 
واعث اعبار . وا اترام ہ وعا دلبا رس من نولس 
ا اوا همست روح افص درمسر ورا حاط 
کا لالقا ری طیب اسا رسع الل یلید یل د کے 
ال یاره . > العو کله با دو ارہ قلت ترا ۶ 
مزا ید د ر د و انسرد الابيد مره ف سر واکوم 
سا طعه س عند ها ا 
دول رم ریز ابض ا اوعدا مید 
کاهره.لاشك ن السا ری نض زا ره ارو 
لو یھ پیله دا ١‏ لاور قدا ر هرو HUY‏ 
رورت نه سي اناب و وا ق ١اا‏ حصفت 
مته ی مل لدا لی د لھا یسیا حت ہہ 


0 ماقا مار ار وفعاي . اسع 


۱٦ 


اسىرالمو لوف . وللا اہ اعا یب 
وات پا سشتاعرا ماد با صاحب جاب الرزش. 
کین باسازتش معد وفقد ت بی باریس قلت 
س الایاع یری صمت ایا ر ن عو تفر یی 
العیط من سد ة ڑنورے ا لا فلار ٠٠‏ ما شل 
ا رځاله دعیت له بائسلاہد وهنا والسرو ر Uy.‏ 
عاد تیا مم تازه هته راو عاتاله من 
الح وا يور. ین یاحمره اتا ری بان رش 
4 ریه ته صاکه وواللا الإاسلا ميه 
قال طب ردا سيو لويد طرخنا وال 
ال ی لہ علا کنا ہ ٠‏ ادو ر ببارئیں وار ) 
ایی اندر معا فلت ١‏ دو رص ومارک 
ترا سر ليو مین د و ل باردیں ٠‏ زار ری 
اپور واطهرله عبتا لصا دنه لد ولة الزسير 
I —‏ لما ری عار ب ا می شر زبا ر 5 
مالا . ورحلة رر وري الور متك 
الا لورت المصییم . وا رسوء] رث اکلی فلت 
واماد نتن د ولا لطاع لوین باط 
ورسمته والعدد ده ارما آے ٭ ہے قاس 
وار د 
والشطارى شی ر 4ا نلا 
ایا رارا سا سات یی 
ا رسی رک عالە ¥ زاھل با ریس بوه مر 
ماکان رسس دو غا ل فال انت شر طب 
ولجمو عليه بالمًاهره TRIE‏ ول اليد 
ساپ جوج ان موی و ار ر ايوم 
شان وصار اا ر فال ردت د وغالا لد ردج 
EE‏ 
رل قال ۰ وملك نص وعادل ۰ من بوم مانو 
l٠‏ ا سا ہا دالو + وکصے 
ا و أ9 
SB‏ الع ایک 
رسن . والاعاص د د ولا دی کید مزاین غت 
او لا ماھوش رع دنار تغرا ۷ 5 
دالو ته حاص الو یلید صفا بم جیه ۰ 
کا ری با اعزسطلر ین . ) LS‏ 


سوال طیپ اع ودوں اوا )ی عٳ شار یرت 


با ھل نو ا الضرار ي ٥‏ الوا رات 
ES‏ مک 
دی مندامیطا وکا ره کیال اریت 
ا 1رسد والسر دا ار اسو 
ا لوز سا وی وطلموابه ل ار تال طب 
وع واه لا طلعوادوقى” دولا س| ھاب فل ود وق 
= فلت مزان ال مانمی. اا وت لك با ۆر 
(لفان ٠‏ اومس سغا ل ور العدد دہ السا د تلان 
س فال و اغرال ری وألسو داي الاحرار. 

ئی رعلة رلس ر ورخ ور ار املك ادوار سسس 
لت س اح الحدېٹ ای جر بنا ارتم راتخاس 


الرواأبه ریجواپ سوالك الفضر وارسى 
عا لایر وان غل ا قاری انسار سی 
وعش رین سند انشرجر ای۰ فا بد رع رد عة 
من لدفاع رالىلاك سال . ا لوالا لم 
الشرتيه ١‏ لراقند ن مت ٠‏ فالعودبه+؛ واظور 


ماللاسلام ` من لطا لعواند ر بلالنضا لوی 
الظام مشرو ولان 0 لوم دفاا 
قال امیش NEE‏ ٍ اون 
بھی ا صاح ا شیامزا لاو 
وین راز الیاعه 2 
رمي الاتمار اجناری لان سواد ت اليئ 


جدامره > ولا وصلت لرل ای باردا ل پر رت 
عبيا ره ودی عند اکا س لار ول 
اپار ت کارا فی خاط را شلك !ادوا ر قا(القا ری 
طب والحادٹی ر یاب ا دونطاره .| کہالی وا احبر 
بها اجار وا جازهسظت - لاشل بان معت مرن 


الثلعرافات وا رابع إن مز یدک شه ر واا ل دار 


| روفوم الصومیل: والصو بز د ولاس رابطال 


وارب شاطرن. ایر ردول وسین . 2 
قا تد موی صندید فام له عندا لبا ونا رواخر 
- الاتقا ری طیب والاکا ونیا بره خان ایر 

ل IE,‏ لر ر ادىعاد 


ونا پنعسکري ۰ سبلو د السومیل الال وا ثدح 
ا فالا (قارک-۔ طب 'عرېنا غلا ل روع ده 
م مورا كا لمرب ٠‏ تنیز ارال 
2 العد دا لطبل عند رای اناعد 
د عرس ˆ سل ة اراش . وربارة امك دو ر 


ا ل قا( امار یسا رخا طرا رسيس 
لوانت مز رة رعسرږان سند ارد 
ر غر المسةر و سح انکر ر ارو وكيش 


الحیس دز لان ار له واا رچ احبا 
راتت ازام ونشری الخ ازجا لعرفه . با ر 
EU‏ تصد ده مزا حدمت الیچری اعانا عرساو 
والصری والسوداین > لذمسامع ا بر بالطیی المعای: 
فان یا وطاعه قال بغ رانك غل فصب ده 
درشاویو ۰ حه رار ر > عل رلح (لعراء» 
ارا اروتوت را لخضراء ١‏ ورایس ط نیا ووسدهاعال 
٠‏ تیعر رام 'ندرجھای ا جرال ` ۰ فان انلام 
عليڭ رادا با لعزا لساده ‹ ون رعو اف بالر 
والسعاده فاك ع یہ نی !اا لاستعارنعیع 
اڑها ۰ | د اتد اعا بعرلا قال هدا 
گی ٠‏ .1 لے و الملا تر مل > س ول س 
طیب ادی ر ج الود ہ باحص لظا ری . ۰ با و 
یم ا لمي لاصطلاحیالجاری . 
ما سعد المزمزدہ عی ورتا وامتھا الوب هکی ۷ 
وتار رتا زا لاطار' لار فيه لاه جرا رجہ 
را جين وا ایل وا لاهالی لادی بر دسر سی لو بخ 
ا غر وس اجو رات الدبا وشا رم وصاح ا وما 
ولط ووی وعادل فلر اکل لا مالس ریه حه 
وازمه لى عله اجزالساء و الد وش 
ى صاب والشاعدان ك الال اء ر رارت زعام 
بارلیں. o‏ عسىتكون به ا ادوا اساج 
یه صافیه . هداما تنا ه ل داحصل انیا 
اتاد انو سا واتیلرا باد ن او :من دیک 
خلاص واد یا لیل وعو د صر لمران وده 
ساء ین العا جز ڈال کلد م عال ۱د رجھایاسی 
| لیج بالفرشاوی یا ب رال ٠‏ وا انلك نالوت رح 
٠‏ مولا بالاختصار ۽ عاطد ابی عه سیدا مار 
س تات الاموا فنا را اسو رازا فرع سال 


1¥ 


السا وک | عماره المصری والسودای عن | لر 
لی ری ۱ لی فطحت ده اهر یری هلدع زب 
مالیا وام راکيا لالیړیج ‏ فغال لی لاء لاء .با موس ړو اسا 
ملعتا هاا بو شان دور لی من رن تعر حوا ولرد ١‏ 
وھ ج عر با فرشا با رة سرا و ربة العر رساو به 
و دول امانا دوار ار کی اراو 
و حاحد سر اجر ارہ تک ساف 
| ا ل 

شم وهای با عزی زرا ھار وقال 


ھدا سی ہی وا ہکریے ھام أو لارا لر فان 
به بوصولالسسپولوبه رر وراک 0 
E‏ ولب لواعليه فاد واه الع ورول 

فال له السودای > oyy‏ افر مر لجر 
الاخرى فل لازاه فقا لله الغرنسا وکا ری 
س الالیز ورسراجهر رید فعرنه وحوهم 
الإباله واهل؛ ريس للهح دحا ہے ٠‏ فا (المحصمی 
طبب فا لان رجوای تض دقفا ۰ فال الط شا وک 


ا حبجب لابښتشرا ابه فال رک ھل زی ۱د 
حص الف ال لوا 
الملاادوار کر ا داح 
وعد و تمد وز امه بوم ساو ا ل 
السوداین ٠هر‏ دلوا مصر لث ط انرما 

ولتوطز راسد سالاغلواعچا .فال الزشاوی 5 

واد کیبل شم من ١ل‏ ماشه ااا کر 
5Y‏ ت ش لطا لطا ہن اناا دا صقت تالز 
وع الاتغای بیع وچا نغاقاصا کا ولیه فووا 
حن سی 5 مم ر ارپین انا من اع زاح ہا 
س دطا ‏ ا ملل وتنا معا لالام ماهجشرےید يده 
راما مرقدم الرمان وسالفالحصور والاوان خخ 
مسد عل رعا ۶ 5 LEE‏ ا ریه مد 
ول باشو EE‏ ور الافرأ قز دان 
وع کربب اشر فل وک رمیا آ۷ دشرا وماھتا ل 
ا احور رح لېد روا لار م ولسوا جم 


ا قدممی وفاث اسا دا ایا ی ولوان 
کرو ات الوت تال وفالواالعزالم 
العردا ا (جونطارم 
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با ن هاا ٣‏ فال لہس وا 


1۸ 


TMA 1903. —N*2. 


ABONNEMENTS 2 


Avez la Revue Aftatrind 
ef supplémeèents.... 1 3D, FO" =» 


1 HIHmnement nim pie, Ilan, dî # 


۳ 4 ¬ ا 
PG Ee |g a E‏ 

SSE i iT ا‎ Lit! 

fH‏ ا 


ني 
. 
کا 1 
ا 1 


S. M. LE ROI EDOUARD VI! A. PARIS 


triomphe, I mérite cet enthousiasme. J’apergols aussi M, Delcassê, 
notre éminênt ministre des Alfaires ElLrangères, que les grandes puis- 
sanCês nous €nBYient. Ues manifeatationa sympathi et ces reten- 
tissantes acclamations ont certainement ému notre Chef dFEtat. 

LBzyptlen. — Maintenant , regarde Aã gauche, mon dm. 

Le Francais. — Ah ! la seène change. Nous sommes û Paris, Cest 
I"arrivêée du roi Edouard YI dans uotrce capitale. Abou Naddara la 
raison de vons dire dın bien de ee souverain qut a connu au Caire, 
loragqıu1 était prince hêritier., 

L'BeyYPlieRa. — Eh bien , erois-tn, û mon cher Français, quc 4i anê 
cıLlente cordiale s'établit entre la France et TAngleterre, lı Yallêe du 
Nil pourrait en. profiler ! 
` Lê Francailg. — Pas tout de suite , eft voilè comment, Les ğrandea 

uiasances Yeulent l'intégrité de Empire Ottoman , et Egypte et le 

ctudan, êtant dêux provinces de cet empire, on ne pent ni les annexer 
û d'autres pays, tİ les metire sous le proteetorat dune autre souvye- 
rainetê, le Sultan étanuî le sourerain nalonal de la Yalêée dı Mil. 
{a prt) II faut consoler Ics affligés. 

L"Egyptien. — La France nwa q{u’û dire èù I'Angleterre : « Remplis 
les engagemetnls pris par les mmistreg en occupant la terre des Pharaons; 
ila ont solennellemenl promîs de 'êvacutr aussitût I'ordre rétabll, * 

Le Soudanais. — Bt Angleterre , pour faire plaisir û lz France, 
Aon amie , retircra ses troupês de chez noua. 

Le Frangçais. — Dieu est tout puissant. 

L"EHEgyptien et le Soudanhszıs, — Bravo! Il faut croire en lul. 

Le” FPABCAİS, — {jue de nafions tselavres Pieu a renducs libres el 
que de pet les opprimés il a fait triompher de leurs tyrans, Espêrez, 
mes amis. e jour de la dêliyvrance ıu'est pas loin. L'amıitié de la France 
ne Yous man quera jamais. Ayez patience et conilance en Dieu. 

Le SoudaDais. — Vivent la France tl aon Président 

LL EEYPptlen. — Est-ce que tu penserais que 3,..M. Edouard YI... 

Le Francais. — Mes chers ars , le roi Edouard YI est Anglais et 
n€ pent, cmnme tel, #ésayvoucr la politique de son pay8; mais on ne 
dait pas oublier qu'il sest toujours montré humam, juste et magbhanimêe. 
Vona savez lesefforts personnels qu" a faits pour terminer celte malbheu- 
reuse guerre du Transvaal avant son couronnement , ek nous ¥YOYOn3 
chaque jour conabien il s’applique ã sonlager la misêre de ces pauvres 
Baêra et ù ramener le bica-être dana leur pays dêvastê, Nê désespêrCz 
dong pas de Pavenir. L'Angleterre qui, ces dernières années, s'était 
mantrêe Pennenmılê implacable et perde de la Turquie, se montre Impar- 
tiale et désintérêessée dans 1es complications qul agient aujourd' hul les 
Balkans. Ucettêe attitude nouvelle , alnsi q{ûge aon rapprochement avec la 
France, ne peuvcAt avoir que d'heureux réêaultats, et Phonneur en reviêtnt 
Ãã I'hêle gloıîeux de la France, û Š5, M. Edouard YII, Aeouv NADDARA. 


je Gêrart : f, LEFEBYHE. 
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S. E. LE PRÊSIDENT LOUBET EN AFRIQUE 


Epoque heureuse ponr Ja France, 
Ët pour son peuple bien-aimê Î 
kn Afrijgıê . avec joie immense, 
San Président In acelamê. 


Fêr Loubet, comme on f'appelle 
Dans oon beaux pays africaina , 
Est cansaldêrê le modèle 

Dea chefs d'étals rêpublicaina., 


I est gênêreox , magnanime, 
Juste, eharmant, bon et loyal: 

Ûn l"aime , oB admire, on I"eatime 
Dans noire monde oriental. 


Quelle figure syinpathique ! 
Ame sensible eî eccur ardent. wm le Yisite dana Paris. 

Fciicitons Ha Republiue te cetté araHiê aoit sincêre | 
The son illuatre Président. {est Je souhait diu Gheikh prosacrit, 


Lar de Lentêente de la Franre 
Et de Angleterre, matiira, 
De TPHgypte, la dêlivrance- 
Cest le Yogu d'Abou Naddara 


En Algérie, en Tunisie , 

Aux grands Ûuids İl inspira 
Des discours pleine de poêske, 
Dant Fécho jamais ne mourTa. 
Un triğmphe ful son Yoyage 
Et sa ¥isite, un grand suceêés, 
RHrêéncmenta d'heureux présagê 
Pour FArabe et pour le Français. 
Monsieur Loubet, û sa patrie, 
Revint rayoanant de bonheur. 
En Tunisie, en Algêrie, 
IL"Arabe a rêjonui s0n cur 

Et voila le roi dAnglelterre 


Le voyage présidenticl et la visite du ro? Edouard VI nous ont inspirê 
les vera qu'on vient de lire, le dessin ci-dessus, et la scêne suivante : 


{blê Françaies, 'ÈËgyplien et le Soudanais swr Je Phare FAtemandrte)} 


Le FTANCAfIS. — Est-ce pour Yoir le pûrt que tons montons si haut ? 
Le Soudianais, — Hélas! Depuis le boermbardement dFAlexandrie, il 
ny a plus granĞ’ chose š4 admirer dans natre port, Noa forts sont dê- 
truite et notre fiotte esl vendue ã vil prix ã une compagnie anglaise. 
Le FrarÇais. — Qua’sllez-vons donc me tontrer, chers amis ? 
LFEHEYPBLIER. — Deny vues rêjouissantes : Faceueil enthouslaste ek 
chaleureuxk que les Arabea ont fait û ton lustre Chef PEtat en Afrique 
¢t la récepiion cordiale que le Roi des Anglais a eve û Paris. Î 
Le Françals {rianf}. — Mais on ne peut pas voir d'lcı aucune Yilie 
d'Afrique où de Franee. On na pas encore Invênté un téleaeope (fui 
porte 4j loin. 
Le Sourdanais. — Tu ne connais pas notre Cheikh Abou Naddara ? 
Le Francais. — C'est mon ami, un brave journalisate et conlê- 
rêntier. Eat oeplicien auasi? Ah! je cormprends ; tu fais allusion A ses 
lungettea magiques par lcagquelles il voit de Paris ee qui sê passe 1e. 
TL"Egyptien. — Les voici; je leg li ai empruntêcs pour Loi. Tens ! 
Le FranCMs { merpeilê}. — Que voig-je! A droite, une ville arabe 
en (êle, Spectacle grandiose! Africains et Français recevant avec des 
transports d'allégresse notre cher Président. On voudrait le porter en 
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نة دشار سنوی ویک 0 زد ا کک نة اط طا دد ولور » رر الهم ti‏ وش cC“‏ 
عد د > ٢‏ رس فار رج الا رکه | وااسو دای الفلا - فارشا نے ررد 
ضرق الصو الیو الالال وکر | لالیزایندال | ا حد بت لیر صار و سنوي را حواه بن 

ذکرت سس اقا ریا غای .۱ نر دی والیرد الماعنی ١‏ جار ہالاٹالارصا خا مر ,با قار یا عریر . 
عل جر ثالی ۰ وو عدا با يناع ات علا EE‏ طا لالم رلامہوہالیین وا لازا لدل . سك 
> وروا ية طردية امعان ۰ ور یشان کلام الام مام | وراك وا ٣ح‏ فولی با صاح ٠‏ پذٹرے صد رل مز 
و کیت بو عد ی بان کرام ٠‏ وزہئت عردی دہ رسی ‏ حدبپٹالصوہالے والسودا ین وا لیے ۔ لاذ کد 
بال لير ارو لے تر مھ بانهارل با امار . ها ومواعط غالية ٠‏ وا فوال وطية لذبدة . وافلار 
ما تو لٹ ا قا رک ہا بی ۰ رق هاا ارمع اچچ .شتی | اة عالية ٠‏ تاداع الغواد . ومز جال 
به ضر مولا لصوم لین ۰ واسره ل کل زالغاری . ۰ الفامین بارب طلصرللہاد ‏ اما الروا ب دک فان وش 
فا وات اہول اللیفقد وا ہا ا لاعلار قوسن جیٹیی | دبك ا < رمالا ریا لفبول. تنما ی لاا لاس 
العا اهم سوه تی الصو رة والضرب مهاد ایر . رزلا وان ونعط ج امسار بول ا لمحامل 
وعساکرا لاليزا لانذال ٠‏ ولي رماح! لصومالين ‏ ١ع‏ ل تعفن ٠‏ ران جنك دارم مارد وضيغك 
الالال ٠‏ الضرة دی مھا و الد اکن ورد ۰ هداهواهشد ونه ھی لتا بة - فالان د ر 
راحو اتر کور جام وس و بام (لسوای | بالك قاری واممالروابة .ینش یر عررمل. 
دمل جل ٠‏ والحادنة دی عصلت واناه رل | ا اعزللایی والاولالصومالی والنارح والسرد ای 
اتاد وار وکبلتد ایم وا ار ٠‏ فل ٠‏ . والمس روا ولم هال 5 واكان 

واره ولد اځ والر لدا ر ۰ ولمج | . وامس ازول وا مها یون وإاشای. 

اكاد ده من الصوره وما هام سوم .ری ارا تلاح الممری لول واه وقالله س 
ا حص رة لعا ری الین دا لعو ر ا igs‏ | لہس الام لی ا وھا او حر م 8ا تدا لموعا مار 
استاربول اتوم هوسامل فاس وھی‌ساملظیییب ‏ الاطال - وکناحیاء اشا اسودان وفال ل 
مکة حدید کان مر دهر احتوا الا رش وضحوا | ستکون لر وسله ماصعو بارج والرکة 
درا ا لعطیب جد ید لارا واكسرەعسا رهم | ا طرعاع سا اهام هد ه العغا ر فا سرع امول 
وره مول الصورا لان ۰ در وام امام عی٠ ٠‏ ااا وفال ھا اغلا وار وریا لوار 
هیا مایان ملام لص وره اللزمید رسو مل احو اسا ا اء ادیال امن ا1ر واهاا 
و لصي را بىت . ولحت اد کرد اسیا لعاری ' -- فال لہا لاح فر( خا ہنیک عافد ررقن 
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ہی می تا لالسو داف - وقرا تااس لبمس | عتا لاز دصدم NS‏ توا دیا سیل ار 9 


مرک زجعلا ( شا ن سحت مز نورك الذین ا ا بن بان طرس د 

عاو نوا فو ما الا ولور و والزموهی ا لفرا ر بعدا دلا اناد 0 

انز لوا الد ما ر۔۔ فعال لہ الول راید HED kas‏ پا کراخغار وارصها 

المالية وھد ٤ا‏ لد قرالا لتنا لخ لدو حن ھی | ع E‏ فال لها للاح صد 
تم لی اتب لړ دعوه عزمک AF‏ وصدق من ذلك ا ا رة واسعة 


اا ساد واسالالولی رتا لیشر انى | اهندیة وتخا جیں لار ایک حی چ موامواطری 
کر شد NS‏ ال لیر بد ىة الق لا ولواح داع رادها من 
و لود ک دہ اتی ناوم هده‌الامة | مصرالالګاپ رر راا فالا موی لصوعالی 
مامه الخائره لوالاب تناد ملغار سد الغو ن هدا المى لم ماد مت چیا تال له 
سلب دملا تال لہا لھلاح ‏ هذا غو اکل ااسوداین ‏ ادطرب اتو لای > ھا هواسرو واه 
مون لاف عبود بد ا اعرا ا لاسا کی دیا به عدا لالیز ومع وها ڈا باون عل ایس مبان 
وامروه عر ده وا اماه 3 وم ماعا ڏه اغا لار و وصح فبا زا محديديد علها 
E o O a | Sa E NY‏ 
لاسلا وای ے عند ها صر ر لسم لول وىة و ن 
رت اک و وہ ارتا قد س رکید مرن بطو عو ا 
من نادانا دالىدا وة ودنا ESS‏ ا شڈ اغلاز یرو احور س غا اھ المستر 
س ازورال دال ۶ مان اما ٠‏ بول عن لاغای شك ولاتى عرد 
EEE‏ لابدم | س ارا | لان جشا ورانا دبای ا موی وال لہ 
0 هره E‏ لا اس سیه ییا مزر ا ودیل 
رلاد وع د رد کا تیر لھ ر | الت البیون م بول سے جت ودا ان اط 
غلل اما کد ری بک ایاء اوا ریا ولرد رد بر - فال للاح مسةر بول وام س 
رای ایا رارة امول و خرن كرا اترو چ بلا رور سا ومر ورا لفاك 
امش سانا فا السود ین مزع ده عسرن ج SK‏ ر 
سند واعد اهو لارا لتا م و تښد ونمنا رال الاش یو !د اھ علہا ا 
والاموال حلصا ماود وه ما لتقو بر یری عر دیا یکر وصاو چم ارم 
ی العمل لسمة ى مصر والسودان ا لا با وعو ر چو د ا لاان عادر رن وما 
وبلا دال رغال ومن ا لاوا لاما ىدها روب ابا کرک ا ا RS‏ فال 
ماز بد عر لما ته ملیون مرا هات لزیڈ کن AVENE‏ و حرا م قر علدا 
هد۰ آل امزال سس وال ماس لاقو کارا د ومات یلا سوی لع رر س رفرس يون وهو 
لاہ فد عدد ا این إلاجرة ۔۔ س داللرج ا مہا میں تقوا ورخ دفر ل حت یادھوی 
فال ن ازال مرکا موا بان ارہ IDE‏ باحس ری پا زیی وخزي4امسردول سے 
الد کد لك مرکا قر سے وناز د دلو س وتار 
ایی قڈا ند مشت !الاح ذا یری ٹیک 
رة السلا بيد ومز العصاة الراوور بد ونا ء یدیا الامتنکر ی NG‏ درابو وفمابهاسوه 
le‏ مات ان تر دی عر ود ودا لا نامیارب ہا اها مزاستبراد الذا یرون الا وشاب مرک 


پد 


لطبف فر على وجدالقخ والسلام والاسترحاب 
ی داریحشا ر ھکر ا الىرىڭ _ سے 
ا ام العا حراشری مما, الوب - ففلت 


لہ والم با بوجارہ ہے قال وعسدط کی 


ا نیل وچت ارس۱ خإ ا للىك و( 
وین فجت کول سال ذا بی ونود لوان ۶ 
ا حامر فال رشانع ل دعا اسل لسم و 
اہ لل حم سلا مر من ج عل صر د ول 
لایرف قاصدباردیس كلهم مر لبورلصر ق ول 
ولاس وغل لادلا بلط رچرا 

ى وسقرا LANE‏ 
کو قل ال موادا 
ROE‏ رز فال مہ وون ری 


صد ی لاع ده ١‏ ملسي اول اوا ایی 
r‏ مز حدسپلی ولولو( TO‏ 
موا نا نکد الور ل البرک ر 


ولوعدل ا اا ہنا للد سر اہر ١‏ نھ 
يشمن 
طلوع مسو عر وا ا تکل ر والاکیر 
ایا کار ر ٠‏ وا ية ( ولوار 
اوالر یوان E‏ 0 
لسر له احرال ر 
ام مر وات وم 
E ODA‏ 
ام االو وید واا لعپا د و أخيزا لياو 
وی زسم سان راصم وا لجا ۔۔ فال لی الا 
7 
تمعن مع لاچانپ ع لحان و ا ار 
اھا ی س اا ب وسشپان مرا 
! ماعل با امین می وسیدان ليه 


سے کال دول !ادم ما ر اکنا ل زب 

0 ور اللا و ر 2 وی ر 
بال يه لار را لز عرجول 

ا ھا ا س ا ت مایپ ھڑوا 

سعدا لارباح وابر ادم مک مید دوا 

فزت وااسطاہ یلار 


ال ا ااستاه 


اعا مهد بدالمراطف بام ور شد ید 


۲١ 


علییا کا الت چ ربد مم رالا لام بور یکل 
ټلں وط حر انا حاوطه عل اہب ن 
ھا تل ہی حل عله صعرہ فا ل االیند 

فال صماحب ا رد5 المدکرره رت 
E ESOT‏ ور 


ودم دا ہے ا عزنا مها والامور 
عن موا ضما نیاو امیش نابا لعار. بالط 


وا محاریروالیار ا نا قلا چت ااسواءحا ا 

م لاش لينا عنغىه التارح وا لصاح وجا . 
ولدس اجا ب اشاح ران 5اا ر 
وح علية لاصىة 3نا[ 1 لعز معال) لامو 
ومر[ کزالشرف وا حہور فرا ناء علییا زرا 
رالا لقو اعد اصضطربت وا عاو فرت ا 
مہك واو ردشرت والمونعات' شرت س 
امم دت لانتن دو عد ولا بهد سفضلان 
7 الال و ےکک زا حطر والرلل ع رما به 

تد |٥‏ بوذ نا ولاهلنا وديا ربا وعلومتا 
وا1 فلت ما اح ھراا لیر م ايهر( ده 
ماد رس قاد وی ر فال ر اوتنا 7 


ROE‏ ى 


ے قات طب وال طار و ا 

قال ر راک 
لېه عم کے درا رپ ا ای ی 
يل و N‏ سم زیا دار م جھا دپ اما 
ارط وا وو وک لار هرا لایر ے ولت _ طب 


وابخرھالا ودن - فال ؟-ا تولكلا ہے 
سد بد ما زایا ور بدة لافار 
الرء س قل لھ مانن ہاعندك عات قال 
رعا یری ارو صل 
واي س الان 1 ال ی ر مرا السرا 
hO‏ 0 او ول 
یار اتی مر شر حن ا لی لکل 
رکیز وکر ئر معز و ایا مرن وکن 


واهاصل داه ان با ری ردا کار (ابونظار) 
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furtivement, Fun pour creuser le sol cet [autre pour y poser des 
rails. 

Le Mullah. — Hmpêchons-les. (Criant ù John Bull et û Albion) : 
Si votre pioeche et vos rails tonchent notre sol sacré, la painte 
acérée ic ma lance ımeurtfière percera vos ventreşs pleins de pore et 

¢ gn. 

Ih Bull {ftrement]. — Nouns ne te craignons pas, Û ¥il Mullah; nons 
hêroa nous SuiY nt, 

Albion — Regarde-les, lls dirigent leurs paa vers nous. 

Le Mullah (riot). — Nos éclaireurs rons ont informés de lear approche 
et le- Pringe Soliman , notre licatenant, est allé ã leur rencontre avec 
Pêlite dê notre arme. 

Le Feliah (4 John Bull 4t Albion), — Regardez. ã infdèlea, regardcz 
nos héros: Ils courent joyeux au combat. 4A leur Yue, Fos soldats 
tremþblent coınme 1a feuille sèche an soule dı vent du dêsert. Nos lions 
saulenî gıır Yas toups el lea mettent en pièces. Voa hordea barbarea ne 

vent pas soıtenir le choc impétueuy des inirépides délenseurs de 
Is'am. Les lls de la Grarnde-Bretagne sont en déroute , la victaîre eat 
aux valeureux Somalie, 

John Buıll (d4 Akron}. — CGoddem! Nous sommea vainena, SAuYOBA- 
Hous Gupyant), SauvOons-Dnous. 

Albion (courant, — Oh! Iord! qncel malhenr pour moi, et quel 


dêésappointement pour John Bul. ABOU NADDARA 


Confsrences et Discours du Cheikh Abou Naddara 
(10, IT", 13° Ct E DEPUIS JANVIER 1903) 


Netre cher directeur et rêédaclear en chef ne veut pas entendre parler e 
YTacaneces 7 a TAûnt que eR ¥YeuX YOlenl é1 Tha boneke Parle , POE hedl mia 
plume ei ma largre nê cesseront pa3 de plnider İa şainte cause da ma patrle 
el de tembalre le fanratisme religieas , les supersLitiaona populaires eft Jes 
versions nationales qui divisent les humains *, Et notre brave Cheikh 
ıtent sa parole. Outre ııos trais journaux mensue]sa qul! dirige et rédige 
U doııne des articles pelttiques et liltêraires anx journaux d'Orent el 
MOcsident, et fait des contêrenees ef des discours dans lea banqnets ot dann 
eB İeLaB, 

[i a pris quatre fois Ia parale pendant les detx unremiê 

mais qui vient de s'éroulel : A Dine dê PAthênée de Frade a du 
la Soelété Lyrique et Philanthropique de la Mignonnette, qu'il a prêsidéz. ã 
ia {êle annnele do E. ontê des artciens canoinlera du 3n régi 
ment dartilierle, pIfSsidéo aussi per lul, e û celle j dH 
{aired de 1a Croix de Genève, : ea Ambalanciers volon- 
Ces quatre discours, dert une conférence, ont tu pour «ui 

triomphal da Prêşident de la République dans TAfricue E 
et Hiegale oceupatêon nanuglaise de la Vallée du Nit, lea {roubles dans les 
Balkans et les röfornes introdulteg dans les Provlners d'Eûrope de Empire 

cman. 

Nos confrêres parisiena qui rFendirent comple de £ : 

disent que le Lheikh aû étê {rês êloquenl at cha eureuat ment applandl 
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43%, Rue Richer, PARIS |. 


DÛ CAIRE AU CAP 


Dêöêsappoilinteınıent de John Bull 


Fes dêsasires des Ironupes brt{annigurg ou Somaliland ROLY 
uni inspire la dessin ci-dessus et ta sCêne Qul xud! ; 


Le Fellah. — {uc la paix soil avec tol, vérêrable Mullah, chef 
Yaleareux des intrêpidea Somalis. 

Le Soudanais,. —~ Que la rfisûricorde de Dieu et ses bénédietiana ne 
te quittent jamais, Û lion indomptable de ce dêsert! 

La Mullah. — Soyez les bienvents parmi nous, û nobles fils de la 
Vallêe du Nil, que TAnglais humilie el désolel 

Le Fellah. — Nous te félicitons des défaites şanglantes que tn as 
infligées ù nos rouges enYalissenrs. 

Le Soudandis. — Bt nous lte prions de nous accorder finsigne 
honneur d'être au nombre de tes bravês guerriers qui portenî partout 
la terreıur et la mart dans les bataillens ennemis, 

Le Mullah, — Puiasent tous les fidèles Groyanta, quae Anglelerre 
opprime, suivre votre exemple , û mes frères, tt ae joindre ù noua pour 
combattre l'enıermi eommun. 

Le Fellah. — E Anglais les tınpêche de courîir au seconrs de leurs 
frères en détresse. 

Leo Soudansig. — Que la malêdictlion du Très-Haut tombe sur la 
{Ate des adversaires acharnés de notre fol et de notee liberté! 

Le Mullah. Amen! En attendant nous les combattons et en en- 
voyons û l'enfer tant que nous pourons, quoiqne nous soyons sûrs de 
subir votre sort fatal et celi des peuples des [Indes et du Sud de 
Afrique, Gest Dieu qui le veut, pour nous faire explier nos péchêa. 

Le Soudauaig,. — Depuis vingt ans nos implacablea ennernis ont 

serti frois cept mille homntes en Egypte, au Soudan en Chine , aux 

ndes et au Transvaal et dépensê plus de trois eents millions de leurs 
imées arglaises. Mails ils sont riches et les mercenaires si norm- 

reux ! 

Le Follah [soupirert}], ~ Si la force prime le droit, argent, hélas! 
prime la fortê, 

Le Mullah. — J'admire en toi, û bor Fellakt, la sagesse de Salomon 
et êloguenee du roj David, son pêre, Tu pourras done me faire connaltre 
le but de la guerre que İes Anglais nous font actuellement, Car, sls gde 
sont cmparés iraîtreusement de voîre pay3, c'est pour s'aagurrr la route 
des Indes, et puis la Vallée dı Nit est si riche et ai fertile! Mais natre 
désert qwils convoitent est atérile et n'est habité que qe bêtea féroces. 

Le Fellah, — Ponr fonder an erapirs african qui sera le pendant de 
leur empire indien ; ls om besoin de Somaliland, surtout pour eon 
plêter leur grand ehermin de fer da Caire jusqt an Cap. 

Lè Mullah. — Tant que je vis, ls ne rêalişeront pas ce rêve. 

Le Soudanaig. ~ Regardc, û aurusle Mullah Yoici Johrı Bull et sa 
mère Albion, qui représentent Angleterre et son peuple. Is s’avancent 
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الستة الخامةجربد ةسباسية 
ادیۂ اة مدرها دورما 

سے . ے. اھ االونطارہ 
التي رج الوا اودطاره 
بارس دنار ریہ م ۹ 


ا 


یا رئیں عد د لی سر ربع اتان کد 

ریاباء ونا ارر. زعاملا لكر 
امح ا قاری تاد ریا ہہ ة . ولاشت' ی تراماعرہة 
رجل ١‏ زیم زارا لسہاسین . صارله ' ر پٻ سين. 
خی .بارس . ولپیر لی مالم سس بللا 
د وس عریی ۰ عرزا لعا حر ېزو رالد بارا لمهربه . کیرک 
ا ن مجع كلدم الور دکے وم . بان لول الا تڪلز 
ںا ار ۲ وکا 1 واسنوا ی سّول. بان ما با لاللث ر 
من الول ۰ وراح کید کا خد کور بلا دا و تید یپادنصی عام 
د عل اخواتا الالام ۰ سبع سواح برای ۰ کی 
ا لمر والعمان . وح عند يع حبوب ٠‏ ومارح 
لوده یں لی مکو ب ۰ ورحصرے د رچ وجرا ل وکر 
الاو جيه ۰ اسار سوء وال چدسة ف لا فط رالبیلہه. 
فود ت مکو به طرب ۰ ولت لی عست رسوم چې . 
تروب اسا ده ۰ ب الصج رة ارا دة ¥ لعاده > فاو ل رسس 
سورت لار یعادت مح میدن و رة وا ف 
رین ۰ ۰ و الال مم فلا زحد عان ۰ وی !لرا بم مح 
در وشن مز السودان ۰ وی ا لاسرع سا بان مجنا 
اجار و یی السادس مما لوردکر وير والسردار » ولفلاخر 
فراع تا السرفیه ۰ الیم کنو ب لد ی بلوش الل دة 
امريد . 
قال دازریش لم . وا یکرم 
ا د ییا اساد اروت الاد ی چو را اطر وس رور صل 
رحلی ی واد ب ایل ود روسك لفربہة عت الطاب 
اکت ڈراہ واتھ جرال مص راسکند رید وار دد کل 
اساء الہلد وا مهم وأسا عن احوال لوان وما ورڈ 
کرت لان نیت انا ریا نمت رایزی والاماعا تووتتو 


واحی دم لان زاب کوشا ملكة وجهار به 


نجھ ادوشترکی سنو یا ورف 
ويم حريدة اى دطارة „ والورر » 
وعدد اپا فنکحی سوال 


بجا مارم مما مل عد یت الاشاش م کا ری ما العم ك سن 
حد بب امرون والسو دا بین می وها عل اناور 
واعتری عة یلا دکرند لی واا پپارلی جص ومر چو را ی 
لا دك ورا بت اا ان ترك تی زه وا نا لر ولا لعا 
پر وھا الو شین الد ولة اكه والدولة لز ساو 
بد عو ا الد ولا حب ېبد ود و لمت اا ري اة عند 
الد ولة الائر ةا 1ة وام مد لازا عننا مایگىم 
القلامیففام بیان لوم ویجتمر وهم واجل! فول ده 
وزی کن راا و واجي اس پازه 
حر حتت دة افا میا بلع سا بک الد یه کل 
الى رو ت ارسی‌علړه وهو باهز ی رر اکلرا 
لالد بارال ية الصلدحها | ولنناستاها ولذهن درا 
من امكند رة افر شوم واجمنون عوابا لاا مذ 
واسپوا لیا ر واصد زا لفلرحین وا ني درا ولژ 
السودان وأ جع الطابطان و ما رست ونان 
الاو مان فطہ ری جلا تمس ان عدم رصا جلو دا 
لازال رد د لو ما وما عرد ها رح لللو رد رو ہر 
ود ت عند ه !بعتا لسردارالاګلیزی فتمدت کید 
رحلیی و ہا مه مز ہما م تاهالا الیش ۍکل ری 
صاحب دة مس ماعا 
هدا ولات پا امنا د ا ای شنت ما وی رل بد 
م کا بیان ی هدا صوص الشات لذا 
ما معته حہر عحا ای مع ناء مصر والسودان وغاعو 
سید ی 
من رال الت لامدة 
حت عل یا سید لسازالالر رعا علا شنا لاتا یپت 
١‏ نھ وکن ر واا طا لام حرمولا من د رس! ری وواک 


لقان د ونا ا لیلد ود ولا پا ورا وکین 


بے لالز و وراساأوا ألأرب یحی بنا باعطضم 


0 خی ۱ وهل یی نار |۱٤‏ و راع روا 
GE‏ والمو اطع سرا اء و واسننفاو | 


| سرام او لادج سې حاو ارات ب العالبة حي 
ریا لاککایزی وا نم یش انو وی ساستین زنل 
ا مر بد سا جه لتر و لو ی ماله 
س ویر پات معا شنال من الماح الالساء ٠‏ 
اه الا رونا اشر ولش دة میم کرحتپیناس 
ومما فا له شرا الجار 

سذ انار ا لزعل ونا سی لیر مارت صانا 
وسلا جرا وا لا یلال ور سوی اجر وام 
وان جا د حاط رن با حطر الام ين ا لسوال عن لسبب 
تول دت ان دض وا منج یدرم قد مدا رموه هم 
الد رن يعون لاما یزرون سا حص ولا سا 
عااراده میا لک د ارج | لحت 
وقد درا عل سنا لادی 1E‏ پرا ارم 
کا كاده هنا بد والىذا وما سا ا لمان در فنعو 
مدش سر وبرس ځا ولیعرلول والون بال 
مصر والسودا ل دبعو نه رمن لاماپ وو 


و سروم 


ع شالا ل اکر ونطنا ا 
وبدقى ميلا فلا ہو مقا وم لای و شر 
ولف رکا وخا راقلا ناء ماناو حرا اروا لتر ر 


وأ صہس | ا بوم عرفا وجا راش و رل وغإ نمیم 
اومان 
وعافاله صد العلا حص 
ار اا اا او عاھر وا إل 
اماد اا یراد نکر ناعباء وسعد عر 0 
اکر ماکنادیه وی عرھ د حر راا ا مجو 3 
ورمن واال اا لی سرا میرن مز لیاف 
ونستغر پاد وب بللمة وار 
SEE HO‏ 

ربوم :جت عرد ړاصرٹ اکر 
و( بع اعدم و داشر ا ا ل 
د وااوع ر علو ر 
EON‏ :3 باخام ا 
الرصه ااام وماخلمې و 
حای حرق وا کاو با دقل اخوانا ل لسودال ر ا 


+ 


مسد ىنكل اسي اد 


وم قله انی رلور( لہ و 

ا انلارۍ يوا رام 
حمق ع دیا راا قد سه وصمی ارد ول فا م 
ی رسد شاطام کنا لان کن ره الو کی 


روګ سد ۵ ٦‏ ا حدہ» و سای وم حلص فد ٥‏ س 


ms ee. rma ma a ha ao o e o س س س‎ 


لے ج کے 
e mk r‏ 


س س ل س ل ل س س ا 


ا مشر ر | سودای ا درا کنو ېد جا 


ارا لدی ساک انان الذی ھام قد روا لیڈ وجا ت 


خسوا می رنه دیر ا رھ ول جىشواالعار ولا سوا لسر 
ولالامرر وخرځه وستلوابډ وھا نواجنتد 
وعاقاله ا جم صابظان نا خیش الع رک 
فیا ما سیدی مروفد وید لس داالت الیل 
ا لای القوم العا رین منوب محر ا 
لانخا ذ هاج ة للدخول هى ادنا باکر 
السودال ووعد وا 0 جد 
فا ییو ا بد وا حلول فاں امن 5 OR‏ والراد 
قدا ستول ھا دا یبط رون زا م الول 
نجیر مارم پاراش لما( الول 
دهي ار یک ا 
مو لان هد هأ لار لك 
2 عمد هارت ا اوو کرو ود 
مه السردا را لآفلیزی وہہ ہا بیج ما رک یں مرا عدیك 
بجی وین مرن السودان فیا لا 
هذ دا یذ ةة یکن مع دل کراماالك سل 
شس ولسملهم ا ارا اما مز حصو مرا لاله 
ر ¥نوادی | ر ردن ما کطاهدہ 
وراس یلگنا ۱ل بيه الق لون مرا رر 
ای راسرالرجا فار کا دہ رہاجری بجی و ہا حدیٹ 
لویل ولا مس انرا و اقلوب NA‏ 
وز امالزم ودم ید لد ساملارو 
ود ور دللا فمید تان مل عار 
0 راص دالا حمر سکلت ہیک رو 
حرا دای ا لېد بعه والنشا سف الرويیة 
وار ری ساط صاسحہہ ج راه خلا صد 
الأحيار الادیی شه را ب سيد کل جو دلگ 
الزجار اعود الما من لغري 
د رجا لبر جال : فا رسلا حا 2 او ارو 


۳ 


Conférenceês et Discours du Gheikh Abou Naddara 
{f14, 15", 1° et 17°, dapeh janvier 1903} 
Cest hors Paris qne le Cheikh a fait ces quatre discours : ù Ville- 
HFAvray, û Fonltaincbleau, û Monlihêéry et ù Nogcent-sur-Marne. 
Commeéê loujours, se9 aimables auditcurs J'ont chaleureusenerut 
applaudi , el ses confrêres de Paris e des dêpartements ont louê dans 


leurs Journaux. 


¥ 


Dans ses discours, Abou Naddara n’a pas oublhé les quatre pays qui 
lui sont ¢hers : la Turquie. FHgypte, la France ct FItalie, 
Et maintenant voici les vers françals et italiens par lesquelsa le Gheilkh 


a terminê sacs diversês alloeuliors 


Ê J'anniversaire fe la naiasancs ds Garibaldi cêlêebþrê par 
la Lyre Gariþaldienne Nogentaiae, ù Nogent aur-Marne. 


I nemici tıoi fuggirann, 
Della voce lan. al fragor. 

Tu, gli oppressi , frati liberi , 
Fesli, schiavi, glî oppressor. 
La tua mano fı benelieca 
Verso 1 figlî del dolor. 


Yirrè ıl nomê tao fra i posterî 
Pien fli gloria e di splendor, 
A ıoîi sacra ê lua memeria, 
O, dMTtalia , luce e ouor. 


ALL IFALIA 


El Lua cislo azzurra e limpida, - 
Tur Gurile £ aıGeênre sponulê , 
Del tuo mar le lucide onde ; 
iuandv, # dtalia, riredrh? 


i tunî lili ar f tti liberi 
irl Wr senuf ? fola iraBe, 
Sr maguai ima Šnvranû ; 
uandn, o alia, rrvrdrû? 


Le ıe ûrlie che nun do"ano 
Lor geft I. sublime corê 

Che dH ehr nulre palrié auare ; 
(mamtlr.  Halia, rltşedrd F 


verra Il glur 0; iol reEgu gimrgere 
{he fita pagn Lal dısio 

# del Fu TH sol natia 

Taul amale rı¥rdril. 


TOAST AUT FHAHEB PHESENTES 


Pour la Lyre Gavlbhaldicrnne , 

Jw vers cmjmels . J offre un ouurucd 
A lù Francaise, ã Û Halienne 

ul rendrıd brillanl ce lamgued, 


CL esl lor radlleuge presenee 

Qul clharıune cf rejirtil mon cumur. 
Quelle rracc! quelle elêranre ! 
{Jurlle bonle! quelle donuceur ! 
Elles irıspirent le poête 

Par lcur esprilL. par leur beaulF, 
EBL [ont dr celte grande Iête 
lenLrain , la joie el la gaitê., 


Mes ¢complinıcnîa sonl três sjncêres; 
Sansa ces Daıies., Paa de sueeês, 

Levens tlonrc, cliers MesaietH's, nos 
Aw beau srxc ilalofrançais! [¥erres 


ã Ville d'Avray 


Mille grazie Signor Pigurt, 
Pregidermle prediletta, 

Dell invito ch Ella feeemi 
lJ preaiedere il bancthetlû 
bella Lire patlrioktica , 
Poeltcl ell ê Gartbattding ; 
IN caor dunque la rıngrazio 
E la Masa mln caıirina , 
öSılia lira egizia „ un cantico 
Scioglier vãa neile favelle 
Jella Francia e dell Haha, 
Nazlani ognar sorelle , 

Lari amici. empikte İi calici 
IrFesto Yin spumanle ¢ ben 
nde berfî alla memoria 
Del gran Prode di Digion. 


Chera filg d"lkLalie ct de France, 
GlorHiez Uimmorlcl hêras . 

le soldat de Pindêpendanre 
Quı liL Lretmbler des (xênêraıux | 


Pina f une êclalarle Yieluirê, 

li rem porta sur lcs tyraAns. 
(aribalkdi ! en or, Uhistiire 

[nserit ton nom paruli ls iramds. 


Je ¢clhanie depuis mon jeune Age, 
Sur mon dogx lut orierlal. 

Ta ltaute valeur, tem “ouriugt 

Bt {on es|rrit juate el loyal. 


Mais ã ta Cle, sur la Lyre, 

Te cêlèbþre Abyı Nacllara . 

EL o eal {a langne [ui ıı inspire 
Un chant qui jamtis Rr uıturril. 


PFE TT KILIENNE 


Tu di guerra foeli İl fulmine, 
Degll erercili Û lLerror; 

Il lua braceto fu 4 un brrele, 
IM leone fu il tao car. 


Fosli Fidol del Luo popnlr., 
Dri iuai prpdi il solo anor 
Giusdo, noble e magnanmi ıo 
Fosti, o ervico difensur. 


Nel ııe mondi ognor si celebıra 
H bto senno € il Lae vaior. 

BE i gterricri lor UFapprlanûa, 
Delle pugres İl vinrilar. 


ual eroe pol resisicre, 
ella spada tua , al furor? 


A 1a Fète de Corot. 


| Dun peiulre courennê de glaire, 


{jul des Bealız- 4rts esl le suleil. 


LE Mdın dê Uarıt, je vênère , 
Nên dIERF dll marlaliilê. 
AIHÎ5, je leyê a lui ıı verre 
Et lr" bûıs a voire sanlê. 


oiqse je nê sols ni Racine, 
i Mussel, ıi LiEment Marat, 
Ni Aichepin, ti Lamartinê, 

Jê veaxehaııter le grand Lorul. 


Je vey célêbrter la mêmoirs: 
beê eel arıiste sans pareil, 


#ku dejeuner chaımpêtre de FAthéêenêe, ã Montlbhêry. 


Je Su15 stn rlêvaue quèle 

E Sot slmere afimiraleur. 

C'est lui quî dıunê a soiree Ife 
Lenlralı, la joue € Ha splendeur. 


Oe se3 filles hh Franee esl lere, 
Ce sont ıles tges le beturtê. 

Je lere a lı ır hounhênr man verre 
El je lı! buiS û leur SALE. 


ê Fontainebleau 


Tour ls lhm anor #5 siulEeFe 
Ei mes FrdXx SOE OmJolurs drdlcuts. 


Loin de fri min cur ef mon Ale 
Sup renl cuinnre ama EUX 
Apres la brlle qui Verlamme 

Ef fun rcgurd le rem h. ureux. 


Les soufrauceês de ma palrie 
EL les chagrins dê molt exlIl, 
FouMie en hiri, ville chéêrle, 
Dynl la Seige demnt unio Nil. 


Tes braves HIS. Les cherres Alles, 
H'haeoreut e Arr dm Ili, 

Ait Seîn dr Irs bones [Jamies , 
je Suis bmujours êle „ cluyêé. 


Paris! Hue Dieu donne a ta Franêr 
La qalx el la pruspêrilê! 

Quen Elie regne lu Setenice 

El Lriûomphe ls Lıiberle 1 


Honieyval, je Yous eulends dire , 

Et ¥eus _ Hesdaınes el Messiceurs , 

« Le panvre Chelkh, rien he finsjHre ; 
H nest jılus jeunb; 1l esl si ViCUXS. = 


Vous avez tort; car, mMalgréê Yûgeê . 

Je trouve toujours ntı {uairainu 

Fur eu faire au DEAN ŞSêkxE léIMINAZE. 
Le beau Sexe €5l nul SPAYErALı . 


Au banquei deş 


Reuaseam . cher toun[rert de Frnve, 
Hervis Des IIS rFPtOtrr MeNls, 

A i01, je dois Ia COIMISSA DINE 

Des I, arlisles el saranls. 


Depuis dıx ans Je les frêruente , 
Hs sent ¥ralumıcul dcHelêux ; 

Lear call jağnije e$l sı chartuanke ! 
brur a:clteıl ê¢5l si gracieux ! 
Immrnse plaisir, jJ eprouy¥Ee 

Dans leur dore sneicle ; 

Lar IA JFUDESKÊ, jE refrnNiv™ 

î YEG SA VEPYO BE SA UATE. 


Eu Uhomneur Jes 1, dol j admire 
Ee tale , la rernu, l"esprtt 

J¢ TEeuz cêlêþrer sur ına Ire 

Le splendıdr ef juli Paris, 


Slut, Paris, YHle kumidre, 
Sul 1ıatal dhe mes cmlneTEs 1 


۲ 2 


Toceupation est - elle fur THgypte un bienfail ou un malheur 7 
l.ord Gromer cl ses collêgues allirımnent quelle est un bienfait, vous el 
vas confrères ne cessez de dire que Feat le mulheur du pays. 

ÃAprês avuir pùrcoaru votre pale d' Alexardrje jusqu’”ã Khartoum cet 
mr'être entretemuı avec des omliricrs , des êludiauts „ les négociants „ des 
pPaysaus et des Soudauais . j'ai vu, ù mon grand rerret, qu en dêpil 
dics assertons conleraircs de Jorl Cromer, vous nc diies que Fexacte 
yÊrıté cen proctlamant cen loul’ occasiotr que je mêcontenternent Jes 
poepulatiors nilolkpfues Ya tonjoars eroisaant ct que leurs revendicalions 
sont lêgttirnes, ct jC ual pas craint dle le fire A nolre haut comımEsairê 
ek û scs collêgucs. 

J'ai notê pour vous, el alin de {enir la promesse que je vous avais 
lalte, mon cher Profcsseur, quelquars-unes des convcrsutions les pus 
instrulliyves que j'ai euts avrce Yo» contralriotes el je vous en CirYOoie 
un aygCrçu aver PAulorisation fe lai donner toute la publicité que vous 
dêgsirerez. 

Les étudianlsa nu ûonlL dit : 

u {jue les Angluis nous obligent ã apprendre leur lanrgu , c’esl leur 
droil de corquérants; mals pourquoi suppriment -İla le lure et le 
fraBçals, Jul ont toujours Glê avec arabe la baae de nos études? Et 
puis, comment nous attaclber û ceux qui médisent sana cesse de notre 
grand Proplıête. {ui palent grassemêent les pruleşseurs et fonclionnaires 
anglals el ne rcirbuenı pas les mdigènes. Lû of les uns recoivent 
cinquatte guinéts „, ù peut en donne-l-on cinq AUX aulrcs, ¢ 

Les nêgovciants mont dij : 

«4 Depnis que les Anglais ont cnvali notre malheureux paya, notre 
commerce ¢€l même uotrê induslrie pêricllent, tındis que les leurs 
prospêrenl. lls ticnnent cn main JPinportalion et Texportalion. Ce sant 
eux qul nons vtendent eher leurs marchandises et achètent ù vil prix nos 
produls. Ils oni nıême accaparê la vente en dêtail, dont nous bênê- 
ficiions, ls onl ouvert des magasins parlout. Quant ù nolre indualrie , 
elle esl derenue anglaise, puisque c'est û Manchester, ã Birmingham et 
û Tiverpool qu'on ia contrefail, et nos malheureux ouvriers ne peuvenl 
pas lutter contre lea machincas. Nous sommes û plaindre, Nnus qui 
nagions dans la prospértlê, c'est dans PFadversitê qne PFoecupalion 
anglaise nous plimEge, » ۰ 

Les fellaha „, les résignés et paisibles paysans égyplieas, m'ont dit : 

e Les trailrca {ui nouns out Yendus aux Anglais, nous assuraicnt que 
lea nouveaux maltres [erajent ıoire bonheur. Les nmienleurs ! Nous 
sommes plas malheureıx que sous le rùgne du Khédive lsıuwmall. Nouns 
ne sommes plus propriêtaires Ils nous ont abliyês ù vendre les quelques 
fecdlans deê terre que nûus possûlions, pour payer les iutpûls el les laxes 
deut lls nous ont accablês. Nous voici done ã leur service. car ce sonl 
eux Jui. Sous malin, ont achelé nos L-rrains ct ceux de beaucoup de nos 
pachas, de nus beys, dle ı08 notables et de nos riches propriétalres aux- 
sgucls ils onl appris les deux choses que le saint Coran défend : ia 
bolas el le Jen; de sorle gue brancoup de nous şant vbligês de tra- 
vailler chez les étrangers. Et puis, ils oul dêclhıiré nos êntraillcs cn faisant 
mourir iis freres ¢t nos cnlants dans des guerres conire les Soudlanais, 
qu şont des Musulmana comme nous. + 

Les Soudanais m'onl dit : 


qa Ne proıtOoncez pAs le nom des Anglais devant nous, û fils de 
TAmfrnjue j 1 nous sullil de voir leur maudit drapeau Moller sur nos 
demeures ¢L la statue de Yinfidtle Gordon debout d ns uotre ville 
suınle Minis Dona ne désespêraons pas de la miséricorle de Dieu , car il 
est tout-pnissant. Le jour viendra 0û nuus vengerons lea vingt nxille 
derviches {pus ont Ioudrayês par lcurs mathinea infcrnales , el nous 
leur Mmlligerons le chalmenl ya"la méritenl pour le crime qu'ils ont 
coınmis N"onlLils pas ouvert le Saint Sêpulere ûu prcoıier Mahdi et 

refanê son corps en le touchant de leurs mains inunondes? E'heure 
ongucueıukl attendue 4onnera bientûl et nous nons vengerons de nos 
tyraunsa ¢ lc nos crnenuig, #* 

Leg oRiciers n'ont dit : 

s Nous ne sonımes pas rancunîers. Nous avons mublié out le mal 
quills nous ont fait pour 3 emparer, contre le droil des gens, de notre 
pays. N onlıls pas orfanisé le massacre d'Alexandrie pour avvir un 
Rr text ılenvahir Pligyplc d'ubord, et econgquêrir le Soudan ensuite? 

ı18 nous exigeons deux FaccompliagemenlL dle leors engagenıents. Hs 
ont soltnncllemenl promis Jévacuer ia Vallée du NI1. qui est ure pro 
vince de FEnıpire Ottoman , ıusstû ordre fabli. Il Fest aujourd'hui , 
et lunange ã icu, nots avons ın jeune et intelligenl Khédive, capable 
dz uous gouverner ct de marehcer ã la têlê Je nos populations dans la 
vie ıle kı civilliaalian ct du progrès, Qula s'en aillent donc. Mais. non: 
ls mous oultrag Bt el nons hamilîent afin que nons nous soulevions 
contre eux pour dire Aa FBurope : « "Egypte est un foyer de rêébelion, 
il laut le pacifier ». It Yalla un bon prêtcxte pour conltinuer leur occeu- 
pation dé notre mallrearcuse putrie. Mais nûus ne leur foirnirons pas ce 
préêtexte. Nous trouverons le moyen de nous affranehir : Aan saber, 
zaf. qui patiente Lıtomphe v». 

Lor Cromer ct le sirdar, ã qui j'ai eommuniquê les juskes réelama- 
tions des iudignes noni dil : 

e Hy a bcaucoup d'cxagêralion dans tout ce que vous avez enteniln: 
nêamınoins, nous allons tûcher d"'amCliorer le sort du peuple pour vons 
être agrûable. Quant û Uêvacualion, elle n"aura jamais leu. La Vallğe 
a Nil nous est nêcessaire, tanl pour notre empire indicn que pour 
celui quc nous souımêes en train de former en Afrique , en dêl (le nog 
CIOMEIBIS F. 

Je u'ul pas jiu CG ulile dc Yui répmulre, et je lai laissé savourer avec 
son amî le wısky-amla el se préparcr û une belle parlie de tennis, 

La vfritê que je n'ai pu falre cnleulre ã Leurs Seigneurtes, jc Yeux 
voHS la résnımer en quelques mols, Ge systtme de KOUTENTLEMENL Gat 
dêploriıtlce  Vanlipauhie des habilants contre jes occupants ne fait que 
croilre; leur hostilité: esl Ğvilente. Dans toutes les boucles, dans 
lous les organesa. on entend proclamer la souverameté du Sultan , 
snccesseur dla Prophiite: pour lui, ct contre les Anglais, sunisscnt taules 
les fortes dle la nalion Cgyptieune. 


Ux DIPLOMATE. 
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شيل م الرسو مار 
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" 


آلا 


|1 ا وار موا ما لر 


1n AN. -‏ أ 


, ÃrTEC le herf Alm 
1 Natara eat FL" Ltn) FE YY 


ûolla Tua Herring angelica , I Francesî agFgİi preparaAno 
Per la Tua esilî lfealr 
Accozlienza brillantissias 
Nella lora capilale 
Del Tuo amor lor core gpalpita, 
alma ler Ti benedice. 
1 un viaggio lia magailieco, 
Tricmfal , lieta € felice, 

BOTI NADDANRA. 


Fol" û la Zz" ; age nog rers franco-taliang û la Lyre garibaldiznarme nogfeniaite. 


LA TURQUIE ET ZANZIBAR 


Nos chers confrèêres de Constantinople noua annoncent que FEmir 
de Zanzibar, «jut s'était rcndu en péêlerinage û la Mecque et û Mêdine . 
a transıis ie cetle dernlëre ville an têlégramme en arabe û S5. M. E. le 
Sultan, exprimant su Ûdêlitê el ajoıtant qul a fait des prières pour 
la prolongation de ia vie el fFexaltation de la gloire de Sa Majeste. 

M. T1. le Sultan a rêpondu par ın têlêgrammce dans Îequcl İl cxprimcC 
3a haute saüisfacien des senlimenlts de Emir et du pêlefnage qu'il 2ã 
fait aux Lienax Saints de P[slamıisrne. 

Nous sommes heureux de voir S$. H. Esrayed Ali suivre lea nobles 
traditioas de ses predécesseurs , qi tons, dans les İiettres que, eomme 
ui, ils nous alr4sgient, nous parlalent toujours avec amour el renpeel 
de Augusle Khabph de JFIslam. Essayed Hammoud, son père, d'heu-. 
reuse mêıoîre, nous chargea ên 1397, par une letıre oficielle qne nous 
consgeryvonis prêdleusement, de dêposer aux pieds du Trûnê Impérial aes 
hommagcs 2i ses êlieitalions des rietoirea de son arme dans la der- 
fêre gılerre, 

Que eu rende indissolabies les Mens f'amitllê qni unlasent les coeurs 
ea Souver zs fie Orient. 


Vieni ie Frariia per far vIslla 
AIL iHustre Preeaidlenle 

Della {rallisa epublica 

Ûnde siringer piui îei ncĞi 
Dell” affette dei due popoil 

E amıniraruıe f Ht: € i prodl., 


ABOU NADDPDAhNA. 


CCIANTS . LFS FELLANHS. 
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E LES GOLUVERNANTS. 


 Klmonsef ù lou RaddaFR 2... 


1 Adresser toute communication û la direcrion du JGurnal. 


“Diva imngo Cel fran Eute , 


Les OFFICLERS 


a la France et de Angleterre 


JINQULTÊEME ANNŠĞE آ1‎ 
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PUN DA TELITHE 
Firecteur ct Rêdactrıur en Chef 


J. SARUA ABOU NADDARA 
4%, Rue Richer, PARIS Î 


S. M. VICTOR EMMANUEL ili A PARIS 


est avec ane joie yprofonde que nons saluons le ry {'llalie, 
S. MH. Yieor Emmanuel î Yenanît repre Yisite ã la France. Le 1ib 
juliet rgo3 esl une date mémorable : car ele marque 1a Hn ıl'un 
malenicendu regrettable qui, exploité habilement par Bismarck et Crispi, 
sêpara danl de İlongnes annÜes ccs deux seurs si bien falles pour 
satendre ei se servir mutrellement : La France et Tltale, ces denx 
wenrs valllantes et nobles qui avaient combatiu ensemble et ımêlangê 
leur sang sur de glorieux champs de bataille. 


ÙÛn êlroikt rapprochement s'est opêrê enlre ¢lles el maintenant elles 
marehent Ja ıain dans ia maîn vers de bprillantes deslinĞes, Let hêureux 
rêgıltal, que la Franee va cêlêbrer avec enthousiasame pendant ces 
quatre jours de [êt du ı6 au ıو‎ jullet, est dû ã I'habiletê, ù la sagease, 
ù des hommes PHtat qul reprêsentem ces deux pays, notamment 
$. K- M. Delcasse, Ministre des Affairea E eres cn France et 
5. E. le tû™* Tornicllîl, Ambassadeur de 5. M. ie fol d'ktalic a Paris. 


Ãu milieu de Tallêgresse gênêrale, les nmns de ces deux habiles 
dipîhmates doivent être gravês dans tous les coeurs. Cette union franen- 
italienne esl beaucoup leur euyvre, Que la gloire en retombe sur eux!!! 


tre ole itzlteRke û Ka hictresfg, 


Caro fe, mia Musa egizia 
Cguor lieta ha eantato 

E in Europa, în Asia e ir Arce 
I ıo nome ha c=elebrato. 

Piu di Te, qual Re ııai mertta 
Lalla laude del caniore? 
Saggio sel , ginslo e mayraanimo 
Bella 


ltaliuni gentilissi ani , 

Permeliete a Alı Nndılars 
M'accorlar sua lira e sciogliere, 
Nella lipgna Yosltra cera, 

Dolce ta carmine a Viltorin 
Hmanuele, i buon Sovrano 

Che ben presto Yelrem giungere- 


Ã Parigî sal¥o e sano. bai l'aima ¢ Dır: il core. 
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Ğe qu'on nense de la Turquie, û 


DANS LA VALLEÊE DU NIL 


obıteuir İienr conli4nce et n'aurais en gu’ rêugir devant eux de la tro 
grande jusiesse e leurs dolêanees, Les reprêsrntants civils et mili- 
taires du #gouverrement btanntjue sont bien , bêlas 1 els {ue Yous me 
ica avez dêpciuts, el kon contents dexplutcr les habitants et de s$enri- 
shir û leurs dépenus. :ls prennent plaisir ã les Iuiler en tonic 
YoLEAaSion. 

Comme vous me Faviez dit, dans ces conirêes, la Turquic est consi- 
ılêrêc conms: la Puissance saıvcraine , la France commê la Puissance 
amie et FAngleterre counme ia Puissance déërorante. 

Fai passé quatre mols anı Cairr cn contact joarnalier avec lea mdi- 

ea: car je dêgirais vérifier par nıokmûîme, en pênélrant dans la vie 
iniime de ze peuple, ia na'ure de son opinton eft C-laireilr ce doute 1 


fet rer : FL ILBFPHVUEE I. FFP, 


Lettre d'un diplomate bfitanriqlê : 
Luudr. 3, #3 juin 1M8- 


Vênûraþle Chcikh Abou Maddara . 


Me voici de relvur tt je suis exirêmement aalishaitl du sêjour pruvlongê 
sue je vicns de faire dans votre belle Yallêe dû NıIl. 

Grãce aux lecons d'arabe jue vous avez bicn voulu me donner pen- 
dant les quatre étûs quc jai passés ã Paris, jal pu, au Soudan comme 
en Egypte, causer avce les indigènes, m'en faire enlendre cet comıprendre 
toat ce qu"ils me disaienî. | ٍ 0 

En me présenlant ã etx, je disaîs : ina Amertcunî (Je suls ãAnmıêricain), 
car 8ils avaient soupçonné ma naftionalilê anglaise, je aurais pas pu 

PARIS. IMP. G, LEFEVRE. 5 &ı FRU CLAUDE YELZEF uA. 


السنةالسادسة وانعشرون : 
رلاة رة شرشة 
مدر ما ور رها | ارول ر 

| سنانواا وناد اا 
لمر 

لاط با رسس 

ف ارو رنہ غ ۹١‏ 


عد د ب پا ریہ کی رجا د یا لو سد ec‏ 
اتير الساعخة العا ية الشاها يد 
١ا‏ سا معا اد نالىضور با قاری باي اراسان 
العیے اللبہب ٠ای‏ االله من بالف عرش عتا ون 
اس لئت با ہو تلا رے اکا بے و ته ساي ا 
اراك ء اساد رمنلا ره اا م تر ۰ ان 
السے م دی ثل او ر وععی ا ری یی لیا 
تشر ئر ا سیا لی اتر ا س جاپی وارج للم ۰ 
ما فم معدل و عاق مزطړ ووصى اعا ف افر 
دی العال ١‏ ای ر ہت رمیا ١ال‏ ان کان ور اقرش 
يا حفر العا ری امم جوا تر سی عو فة :یار 
رر الط دی ا لیرد رواسا رت بش ارش و رما 
سا زالاپ . دی کا به وان انعا نة احروسة 
اسب دالایاں - > ولا سو رای ترا مم حولپا اھ ع اطا 
د ول ادد م ال حیو سن آل ڪان رار , الا عير 
ائلی واک سوا ا لیے دہ صد یلا خان سرد اسن صاحی 
ف الایار. جا اقا لالز وار ۰ وان انی ع سیا 
عرلالکرام ۰ ا قران بم دوا ی‌الدول العام ٠‏ و 
لای والاتییزی وال شاوی ۰ والنډا ی والوسیے 
والمساوى ١‏ حطر واجيعاا فا لاسا نةا فرغ ٠‏ لمشاعدة 
النثر "+ السللايه الي ىتس اتا والجيل: واوا 
١با‏ تدم ائ احترلما تم لاتلاب مرلاها جيل ٠‏ والنقد 
سن رمم الوح وحفبورا وار هر عن وال ؛ حبسا سید 
امسن واکهال . وهومیاصد کی وا وفی‌خدام ۰ امیز لوین 
حلیوة مدا لاام ا واصئ لام 


. الخال مدا حسسی لدل وار ار 0 
ر 


ي اتاعرة . وسل مات سر ار 
زوین . وکشاه د طفت کد ون . اله وا 
والض مروبة بكرم ساداة .وا صما ى اسيا دة والسعات 


اکا یرای . ومااطر Al‏ دام ککرا کد واا 


ا 


کمة الرترالے 


8 ش دة اط تطاره 
8 والتوور واطم ف وعلرداسا 
1 عن نة واحدة 
4 ۱ > 
چ الصو ورل ایا در ر را" 


اہ 


عن یرال و تہ اوجوالۃ جاربد 


وطنتر شا صد واا > وطرح لرک وال ولودر - 
لے لہا ھا لر ١ر‏ . لاا ج لیر و اکر ضر الاد 
قرحت صد ورالزوار م لدم زا لامر ا لعا ین . ماویه 
می هدا لالیاط وتیل این وشک وافضزږ واد وال 
اما ونی حبارلا الال ای ا 

عمد ها جم سيدا جسن صاحيالاعبار ٠‏ واسذ قول 
كرا لار وار . شلا جم اساد ةلاع هذ ء 
اشر اة . لول بنارا حصارةاللطا بد ٠‏ دورما 
بوم ا کک ردنا ادر > واد واا لمن وبلول اليا ن 
ااا مئ لافار ۰ دک سره با یما . ورا اطرب 
ایر نا لہا وا ہداعا . بار یاعر لای ا رلا اء ١یا‏ 
نشا هد و ها من اعد اواز ۰ لان نولاعا ما اللا لة 
والاتعار جج اها > قال شر دی هره تا لویل ن 
سيا ا لاله یالما ية , در م مد سة لال 

د وکسا لاد یا اده . - اوها ساد ولا 
رو تمن وعها الطاهره الژاهرة ۰ رسكم ا سودها 
ا 4ز اھر صا جیا باد سوحا. . ئے عوابا لون 
وااجم لک ا یران . کاعع لن ع ع اعمان 
اسو ذا لاص ح احا زورره مح اعدا ا . رسع راء 
الڑہان ۰ قد مدحوا ی آلعہاں . ولوا لار روما 
و رعا پام اوها واحارموها : واتواعلولاعا اخل 
اشا > ودعوا له يطول الور اتتا لابه ممت بللها تما 
لونم مسين ٠‏ و فاا رالتر وة عانتين . ما وجدت 


الالشتزجا الزغاء والسلرلان . ولنکون راحة واسٽا 
رايا ھا الما ون ۰ > لودع رت وره تين SE‏ ار 


ر واا لندی دة ال رة وکا اسشاعرتر 
r‏ > وسامعك توالا 

الاح وا فان کت 7 اماده علص ر او لاا ولارلده 
ملین ۰ اجاسوامار ر ینا سلا اکم ونا ول 


.طمام - اض راز ورمن سیر اسز لزا ن .طط شاا بوتلا ره 


ج 


س و پا ی سے سے 
. £ ۴ 
سره عطیای رلت گماسہ 


اھر ر م دھراردہ و لوص رو راہ وط دہ سم 
المن ۽ وروما زوا رم و صو رتل اراره کلام و 
ار مراع امور : 
لإ ای مالك عر بل اصل و کس ا ویزراری اریریہ 
سوکای توملولرمز e‏ عرز دوستعزا! جا خاد 
مظاہ سره روت اا کسہ و ل“ هرف سرردہ 
طره و شم اسودہ مسر سوہ سرک عصان سر 
و اکسا یس طماے ره اہضم م حرر تھ وراد نہ 
پھر ہر اهام یکو مرل کرٹہ رلو کا اڭ 
اعا ادیلے غین اکا د رائ موشن اتتام 
اممك . خف اوكا صوحم| ر عر ایا اعا 
ا یاو مرا کے اور لم سی رق رسد . 
اھسی ر ایل فو میس س ر مزلت دعس 
ارم | کرک اقزر اوكا اوا دہ ا4 . 
ریک si‏ ماتلات رر" مار و ها فل عالسى 
او وف اہ رتررن ع دارا اخ اره لرن . 
عھ ای یری وف یت !۲ اعلی رنب روستبہ 
قاس ی کر ھ عا جنا ر ر فمل الت ' 
کرای عم اہ بلق ر سے سسس ده اعادہ درمز 
رکا ار ۔ وای ع ےرہ د عام دو سيره 
عفیای' دول عیام لل مما حى اعا د كاده 
اعرا اہ غطام امف کال تبن د اترام ١ہ‏ 
راعسا لم . ونكت کہ زال ری الس 
سا مہ اع و امانہ او یرنہ اوجوز ےلوہ 
ساماد ہکرس هصوب اریہ اھ وم ر 
ریو ر رہ و سیر سے م اليا صاعفل و 
عاط وھ صا س ا وور پل کرای اہ 
لے اہ د سرف عاکسى م مدرد وارایہ تم 
باد ہہ بل ۔حام و طاو ٢‏ عونہ ادف اوسر 
طبس بارا اہ ١ہ‏ مر الےاںہ یری ارفنمری 
و مم اہ و او ررر را کرم سیاوسن باعرر 
ھی . ادیلتع ر رلھرسی اطا ری اوقا 
ہہ ¿ لى قسى ر سے ر ایی اج امز أرةت 


ملد امت تلب ابد ماز . ۰ 


A۸ 


در رصرے ر اا ھہ البفر اى اورونا عا د رئ 


ہیاے لیر فی السے ات و اور ریہ الج رکف لاغو 
کہ فما اول ہحہ اداخ سر مان ار کرم ریس 

د اجساسہدہ س دال سد ارلودہ امہ HE‏ 
دد حاے اراس ع ا ولات جمصرجہ موس و عامیت 
نککہ سی ماخ الا تی مر مکاضات ار رک 
بے شمر علای ی دو لس عیما نہ بے امب مہ سنہ 
ر عاس اسرب لور حص ررد سیرکہ رر وردمدا/ 
وکو ےر دعر تامطات و را دت ار ریہ ا سىم 
ارام و ل ارم . سے ر مقهب د سمت 
عاو ~ ار ار درا ر اسا د اخرنقاده در لاہ 
د بر شیر مقرسرت لمر طلہلده اسوردہ لہ 
حو آ دہ او یرہ الد در امہ هزه کر 
[صر ام أ وو ته ڈ ا م و طوز مرم 
اعرارع ارہ د حص د کس وة گم 
اورشہادہ ترز ور سورردم لر ر دماع ار در 
کرلرکره ¢ مشا کیل رمم الفاط سما عرد رد ر مور 
او ل رک ) 

هات اخ وسرو را ار سیو رہ او ریہ در دو 
2 او ردنا زوارشدع روق و وى سار اسک 
د ون مره لی اورذری لو ر قول ریہ طربرف 

رامن ء E‏ 
و اطا مما هبه قا سس ر وده الہ گی 
یسات ا زتها ءرد و شرو عتما ى رولت 
عھا نہ بے امیت مہ سۃ وريم نامات 
اترا سرو ۔ بر نند اد مقا" مماہ ٣‏ رصمت 
ر سی ها و اسع ھآ ماعره ام 
ادر راه 
4ھ س ¬ | 
االورد کر یں 

و ردت فناهد م الرمالة الا س ية رحد اعان واد ی 
الیل راحیا ساد ہچھا جر وها دا جا هال طا لره وطغناه 
رېه وهی 

رها لاساد چې وه اماسد فور ایا مااطلی علد 
سی اليح مما بد بب الشكل ررد العلاح | لاء 


ہو طوعھاالاور د کے وم فا قرا( عإمساعبك ونا 
١نی‏ ید ای دطا رة بت يطعن یما اللورد لذ ی لدل 
حهد ه سو ىما ۇل عه لی د وله ولیس رک زوا اند 
ملاح وادی ال تادا من ر هار ربا مہا ره 
روجا راجن د رجھا یاسدی جراد ا ا لاء ليھر 
القراء ا کرام راف ما فن فی هاا لل رد من الصبوات 
وخاعی محلا لاسرد ا ا 
کیومے ککیلالد ول ي مذ هالدبار لی من کلک 
۷ کل وھ نفدي رر طاهیا درول د کر بيه عا ا به 
مزا ید م الل وا اعا لا فاده ١إ‏ اح وتكن لیس 
مد د اللاد ,ل اعرد على دو انه ١‏ لی اوا مته اام 
الاح والرباح یاد اصادی ماعرصه ھا اد زالاری 
مر العنول بجر ل دلك رة الى لاسب ابه رجه 
رة ممق ۾ وشغلراء م وبول فاق کل دنک 
مرجع رجیة اه دنك اور وط فر غه ارس 
مصر محست ما غا رب تلاا لوا له الى وها ا جحاضرعىد 
انان یدع پینٹا بالو ر( رج) اعا شم الور 
کوس ) غ راکوت ) کرو موقد عد طا سرا ف 
رجا ل فوفد ره لذن يول عزاراء هم و بی علا کرام 
طا دال د دن جيل وهداا ملم وغل هدا لکرنه خدم 
مصر وا اء ھا دص داق وأا دة واحد پیدھا حل 
اناا می ود 1 لستوطل وهود الأخطاط اة 
المعال وأوح الحصارم والمدن وا تی من ر وليه هرا 
ا لکا ر وذانالاجلالاولکرنه : امه ود ولد ژبی 
حزد ده وامکنه بد هاده وکا رنه أن لی قرزا جار 
من لامة المصربة ويدخلا کلحیله وس ز اال 
وس لة ماع ری میت اجس المری س اصطره 
الا ره ورجا عله ال عا لله نبیر ابید ودم 
ااه جلد تد ہم مہا کان صا ٣‏ واڑغر سن ا ری 
وستناط وة وفلاد | EE‏ ان 
آمك المسياسة الكرومر ب لول ريا ماندت یوم الالال 
وپزبد نعو ره الالال ىكر مته ا لمرت فاب عانال بز ان 
المسم م لعارب هزه لوكالة عه س‌دهاة اال وهده 
فصي طبجعبة ملة لاش ما ولاالباس تزا 
مضت لاا ۾ والاعوا وحصرة باب لورد بد م زره 
الى حلرت الاعاببه ر کنل یکن فی المصریرن مر ونه 
1ا صاعیة ولاقلر ا واعیة حنیان العم ر ا توه م 


۲۹ 


انه کیره من دغا برا لوکلا ساس ہین ۱ لاجابب فا 
الامو را لار جیة ال ےر ین امحكو مات ومضها E‏ 
عمعاعا پد احلڂ الاد د ولام داریا طاملد اد یک 
ىللار ا مىرى می عار واللد مل اما باراء روساء 
الحكوعة المصر ب انشا ل لارو )ةا مرها واا( _ 
با لمکس و ایغ ان د الور وان رامعل 
الحكومة الداطية لی وراباها عل حلاف سک تفار برا لوکلا 
السیاسب الق لأا ورسد ردعلر یدوا احارجية ع 
امكو مه المصردة كن بوذ الصيفة الق رانياما 
الام الاجرة ولابذلك التو سىم الد ی سا هدا لان 
با د فی جاب اللورد رالتاز م او مم 
المصريين وصو( هم ا حشر ية حا لان ١‏ اوا 
لد دنا ابروا اموا لن وس لر اا نوا وامسیر یا 
مالیتنا وحبود لالز عارہی واا بم وال سه 


e 


رمسا امسحمبنو! عو اء امور بسا سل اللطرلى 


اون لمر ھ وات نها نا ملل ودا يړ ^ 


بعول سوال رن سد 
واول ملا نوه مرھد البی ل انار وا( حد ا مادام 
مةكب برا عة المسرال رسال از( وط عر 
عفر توطلیان لذا را موق دكا مام ر و اجا ده 
الد ية والوية ور “سدم بي احسن الف 
( وجس لالس قد ينفو از عل ) الها را لدان 
الذی لانصرند دره) ۱ عاد مسل عر کل 
ا لکوم الا تایز لان طا اميف , وھا لے 
ر احرار ول استلطل ااا می و لاسن کار 

ویررں اينه ود ع ره من 'ساء هده 
لار وکن فاته سیا اونا سيا انل الوم مل 
ار و ھی د العام یر امہ مز حوالا 

واا م ومتاصد الامتجار ئ 

EKS‏ ع لاعا لى تلك الم مرا ٿ وی 


مد با المد الو م ملا ر می رن SE‏ 


الرببلان نالوا ند حصو مب ةالوطية حو غل 

رساللنه اللدكورة علا بچ ار والاعبار والامنان 
ویر وله صادرا عن راه وصدق !لاان وو لار 
ولتلاس عب الا وطان والافیکرن کلام هکوا وړو 
کہا ولایلغظها ( لاء ورسالته اعا مرا لاعراب.ین 
ولا والاداء 
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A BUNNEMENTS 


Avec lh Revue Affmrtarlod 
el supplêments..... 1am, 26! - 
AbannemipE zjrnple, Jal. {1 


Lettre de Turquie 


Lea gramles Pulisaances sont 
unammeês A rendre jualice û la 
modêrallon que la Turquie a 
montrée, pendant cea dJêrniers 
temps, dans sea rapports avec 
la Bulgarie. A togles lea provo- 
cations, aux atltentata lca plus 
odieux, elle n'a opposé que le 
calıne et la génêrositê. 

Cette politique eat oeuvre per- 
sonnelle de 3. M.L le Sultan , qui a 
donnê un noqverıu gage ã Europe 
de Šša profonde 3agesse ét de la 
noblesse de Son ceur. L'Augusle 
Souveran a tenu û sauvegarder 
lg paix dans les Balkans parce quc 
cette paix était le plus cher déair 
dega Puiasances européennes, La 
Turqule avat mille oceasions de 
sêvir contre les rebelles et d'user 
le ımoyeng violenta de fépression. 
Elle ne Fa pas fait, parce que 
GS. M. I1 Abd-ui- Hamid savait 
qu'un conflit allamé sır la fron- 
Hère de ses Btats, aurait dea con- 
saêquences falalea pour PEutope et 
pourrait oeeaslonner une conlla- 
gration générale. C’eat ã Son sany- 
froid, ã Son habiletê quest dû le 
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Ft Sid-al-Husn, le fidêèle Croyant 
et sintêre palrine, parle ainai aux ۷ 4 
Kk 


visitenars européens et leur dit : 

« Salut, nobles fils dM"Octident, 
yûoîsins aimables et bons amis! 

« {Jue le Très-Haut Yous accor de 
la paix et éloigne de vous la guerre! 

« Vous venez, Aas doute , pm? 
yolr cet arbre majestaeux, dont 
lea fofmidables racınes percent les 
entraHlces de la terre, 

q Eh bien, contemplez aa gran- 
deur, admirez su beauté et aspirez 
Son parfum. 

» ais ne le touachez pas. Son 
Angusate Maitre le défend. 

x est un arbre sacerê. Une main 
êtrangêère pourrait lê profaner. 

«u Regardez -le done de lein, 
Messieurs, car si vous Pappro- 
chirz, lea hona qui le gardent Yons 
dJévoareralent. 

a Lea lions ottomana sonl ma- 
znanjimes gt gênêreux envers jen 
amis de lenr ıgnd Seigneur ; 
mais İls sont terriþles et sana 
merci pour lea ennemis de Sor 
Hmpire. 

« jc célèbres pottes du monde 
ul chantê les louanges de cel 
Arbre ımpêrial oHoman, et les 
Rois de la terre I'ont salué avec 
respec. 

« A ombre de ses larges bran- 
ches. 3oo millions de Musulmans 
şe mrtient ã Îabri des vents qui 
aoufflent furieusêment cet des fou- 
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dres qii déchirenr les ues. 

« Diex qw le eréa pour la glaire 
des grands khalifs de TFlslanm, et 
pour Je botiwcuar de leurs millions 
de fidlèles sujets, ie bênît et rêpand 
sur lui la bisnfaisuante ronêç dıı ciel. 


1 


imn maintien de la paix; nous ne şau- 
re) rions rop le redire, 

Nous espérons que les grandes 
Puissances sentent que, A leur toye, 


ellea dofvenat prouver lenr grali- 

tude au Souyverain habile qui a si 

merYeilleuısement réalisé lenrs aa- 
pirationa pacifliqueas Ellen com- 

prennenf que le Sultan actuel u eat 
Pas, cemme certains sultans des 
temps passês, un monarqneê avide 
de conquêtes et Paventares belli 
quenses: cêsl un Šonyerain aml 
du progrêès . les idées dhumanité 
êt de coneorde,. Avant tout, Il veut 
amêliorer le sort matériel, inteliee- 
tuel et moral de es peuples, 1es 
Gonyvernementa européens N OBI 
done rien dê mieux û [aire qina de 
s'en rapporter ù Ša sagesse et ã Sa 
prudence pour réaliser;, ã heure 
conYenable, les rêformes admi- 
nistraliyves dont le Sultan a conçıu 
le plan. et qui sont objet de ses 
pİius chères préoccupations. 


Hany Ey, PaCEN_ 


aitre leurs huramages c1 de Uassaurer de leur respect poor finluîgrité de PArbre Jınpérial Ottoman,  AnoU NADDARA 


grand Président surpasser en Age S, S, Lêon XII, dont Fame sainte et 
pure vient de monter au ciel pour y prier İa paix dı monde. 

La dépêche suivante, de notre correspondant de Mexico , eal le plus 
bel éloge quan pııiisse faire de S_ E le gênêral Porûrio Diaz. 

Lê gênêral Porlirio Diaz, dûout İa Prêgidence aclueclle prend fin lié 3o ıo- 
yYembre , Yient d'être proclaınê par acclamation candidat de La tonvention 
FUÛnion Jlibêrale aux prgcheineé élections préêsldentielles, 

İl est dore assure gue pour la eingqulêème fois, le général Porûeo Diaz ae 
trouvera partê û la Fiésldence, le ident qilî eat aujourd'hui gepinage- 
naire, avait n rn fait connaitre aon İintentior de se pFeHlrer, mala sur les 
iustanees (lea dêlêégınés de tona les parlia, il a dêclaré qu İl aceêptêrait encore 
le pouvoir, $f la YolomMê populaire le maintensit en fonctions, 


Nos féticitalions ã S$. E. le Gênêral Forfllrio Diaz.  Anorl NADDARA. 
Le GéranlL: BG. LEFEBYAE. T. S5 YP 
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a Jê cûonatale sêt salsfattlon 
que sa Vue CMAPhit vUB Yeux el Fé 
jouit vug çceurz. 

+ Sache, û valeureuxs Euro- 
uêens, que le Mallre de P'Univers 
chãtte ceux qol lentent d'arracher 
une branche de cel arbre gigan- 
ieaqmue dont I: Gmie domîne les 
plus haules moıuMagnes, et I ré- 
*rapense ceux Gui tH dĞlienuilent 
YFimtégrilê. 

u Reapetctez done Pinlégritê de 
noire Arjþre Impêrial Oltoman, 
ainsi que Yous nous én dYèez 
ımainjies foots donné Îassurance. 
Syez, ã cause dé tela , les bien- 
Yenus dans nos belles provinces 
dfEurope, Asie cet dAfriqne, ot, 
Aã Tambre de ert arbre bêni, voııa 
rotûprez avee les ldèies Croyants 
le pan et le ael de [amilié et sa- 
yrourerez [Tagrean et le lait qu'ils 
gfrent 4ã leurs hûtes bien-aimês,. x» 

Let Goquent discours, plein de د‎ 
sêentîmena fraternels, loucha le 
gelir et Uûme des risiteuts çuro- 

ns. lis prirent cangê dè Sid-ul- 

OSR €P le remertiant de son 
accueil bieavellant et en le priant 
de prêsenter ù son Auguste 


Fu trufacfion Iurque fe cel article se trouve en tîte Be lu 4° page. 
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S5. E. LE GENÉÊRAL PORFIRIO DIAZ 


Qui ne connail pas cet illustre Prêsident des Etats-Unîsa dû Mexique ? 
Il a Fanıour des populations yu'il conduit dans le gentjer du progrts 
eki de la civilisadion, Uestirmne de tuıtes Jes nations civiliséea. 

Le Grênêral Porfirio laz, qui nous honoree e Sa prêr:jeuyse amitliê , 
donne ralsan au plulosophe mustutinar , quli dit : 

i A adt opimdr me uêsolm Yotuntner, « 

La justic- engendre la praspéritê, ci la tyrannic amêne la ruine. 

Eu elfet, depuis Son glofeax avènemenr ù la prêsidence des btals- 
Unis du Mexique. le gênêral Porfirio Diaz, par sa justice, lM la 
prospêritê de Ses Etats ct le bonheur de la rıation mexiraine. Puiase cê 
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السنة انر ٥ة‏ میڈ سوال رج انوا بوطارة بالیس باع غ ہف 
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ن ٠ ۰ a‏ ر ا «u‏ کي »> 
دة الدشک ر سنوی ولاش ٠٥‏ س سلما وحم حريدة ا نطارة وو والىۋور » رارضا » وش < 
عد لاو رل لطا ن طاو تم ها اداه حطراةالليفة الم مالاا ر ا 
سمت ازعارالافراح فإ الارواح وسعت رد زالاموال] به وناله عیردلل مزا لار م 
اقوس مزالسرور "لکرس بذهیت شما تالائزاے ‏ ولآ اريه ومنبیشا لاا دی یال حعری وبادی 
بالصلاح والتلاج بد وم الميدال ري بير ا وانشدصيدة .ميد ف الحشرة اة لطا نيد 


سرلا ا ليق عبد ید کا ا ھار و ملا ب اھا ' ید مد حا یی بد بح معا ٥‏ وجم ا طوايه مام ده ساب 
بار ادم علیای الاک ؤا قارا مذایی ہا ا لر لبوی یماع اد یکو رجی وخطبے ف 
“سور واھراح وور عل ارح وال و سبع وچا | عدا الو رع وا تی عل لاصول واار وع وتلا ٤‏ 
شايع فانت للام لام رعيد ‏ ولام المر نة الاعن بعقوب دی لوی البارع تابر می کا مه ساح 
: المشرون المسحيد ‏ رم لاذ ا طن اعدم والمدن وفام بعد ذل جب اشندی بوا میج ففق 
عر ارک الاسام را جم ا او ل ولاح سد تا ا مللا تلع وده عل زار ى السا بالج 
ت زمار لات روا زاره ترت مرا | قات عرلا بل وصف مرمب وقم مد داك 
ا وف واصطین لو کر وادسفر ف 4 ران کاھین ا سس وارال وعرب والكل بد خ ولوا ا لمحلبفة 
ل ا یافش ید الفانند ‏ فلو اعرهاسا ره یل و إلعل والنفر ويلوع الاآارب نم ارسل المد اسشا 
هنف یکل جمن الدع الجریه ‏ لصاحہ الاو دبوم ا لع فا اتواه له لد وللاوا ای یاف رسيا لشرییات 
ولرل اتر ب والبید اولادها او لالا وابابيا السدانیه یدمه ال الاستاب الشرِد حئى کون قد 
دالوا وناقداحرتاه مالعا هدا یعاد ئی | وو معط واحب صاح ارم الزفه عدا ولم اعرا نقد 
سردا ل يك مر الو رار و دادقديم وھ کرم وود توجھنا بېد هید لويد اعات ا وسا ال لسعاره 
لچاعا و دار مدر صذه ابر وة الوقيه واولا فيا العامة ا لعا لبه انید بی فا تی حرا ما نا لصاح لد ول 
امسر سن لد یذ الاطما الط تیه و درشا ناش | والاقال مر باشاالسيرالنتال وهنالك قد وحد ا 
برالر مسان سلوا موی رکه امین وإ ط لاه ودره جا ععرا من لز وار ولناالقسنا سق د ولته فرعيل 
ء؛ ایرام زیر ! لشیم ابو نره بیتا سید چس× ھا ناا لالاعتابالشاهایه سایر ا لوی ر والاعبار 
منطو نا الال سا وب لان اماز م کا نآکنز هم ا ہاب ملا ہنا وکر ملاعا بے الا کرام وامرلاا حلواٹ 
ارغ اتراك ف تھا بالغ ا لہدد م کون یم فیا الذذ ية والاشر ترا لمباحة وحبالا اسن انلام وحو 
شترا حلي معانهابارعه ا راهاحضرة الت ری | مح دلت تیال الزرار وترم بین لاحترام وا لوار 
بجوو فیا فة ا١راة‏ وہر ما اد مه ر دعاه حرجا مزا ساره سلاکرس ‏ ولماحب الد د اجان 
وا لکل رمز مده ورعاء فام ہر الد یع دازلاح | اعد داه الد وله وب ارا ور 


۳۲ 


وم رها علا عا ديا 
وبين الال لمكن من د رح تعد ه یر دد ک 


عد اشاح والف نا بوصم عدن الب ېټین داښ 
بل میا لکل | 
عبد لوم امسر وال 

بع العلرب مل کا رمه الملا 
وا لکل ب عو للظبمة لصا 

بطو ل مر واسصاروهتا 


ام جا (انده) 
ناین ټی قا عد وزان علط قد وم عبد جلزل 
برلاناالسلفان الا وسمعٹ | اخرای با الیش 


يطقطق ود حول حص بیلن د ززق فو یام 


بلا حارام وخا طبنتع مهدا ٠‏ لملم سمل اد یکی 
رلپ کرام یال وات افد وھاث لے مز غا بی 
غات بطھر لی س یال از عرب بے امال 
لذ ی یلدیک الفرب انار کل شی ا ہی ر الش ر 
اللي احبر عن امم م ف i‏ 
ھا م لبه وجیٹ اورک بی الطربه ین 
وکات له هواس ا لمل ج الطير عجان لجال 
وخر ع یکل می ندر ١ه‏ ین دواد رك الماوه فن . 
ایکا ستصبب بہا وٹیپا وول الیل باعیں ٹن 
ايا سا لسعیده ياصاح وین‌لبالبنا الاح ۷نت 
مرا فی وفهاحره ‏ الین وا لملا مسىتلم ه 
مایا رالایش والاسود والاسہر مش‌ری ابرم 
الوم ٹراھامالاه چراداحر ی واا جا کا اساد 
فی وطا لعز نالوم عبي دا لاکلیر کان سسا 
یا هاا لال وغول لایسا لوا زور دکرب ولا هی 
امسر بول اباالوماناللر والفلاح لا 
بشو فوا الاجر بیو لوا یا رجلا ا مارح ابا اح ماحول 
ی او کرام ارذ لوا الاسيا ر والشاب 
وای و جر وحم وسوا رصل الاج بی ) 
رجه وقول ربا يمرا علالمستربول وعلصنا 


می که اللیاریالطوون ‏ وتوو د مصر لام رین 

د چیا مز ممما لواد وقالا سی ا ر بألا د 
نرنه وفردځیته وقال یالت بون 

ايوم ا بوتطاره مش سر شور اعرا لهد 


والشطاره الان بالا وطان وءڪا و 
الأللشمان فيلك ا اساد بلالارض لها 
وااریل فاشتقت ان ری وجه لاطي واممع 
رىك اتفريف فطت دك ن رب لعالين طبانن 
إحبچبالو ىلان فلن له زا رسا البرکه با اعزالتای 
یي واراك جاببی‌کراس .ا عر ری ره کاب 
ف دد ولا الشهیره فال لی اسیالشع د یجرد ف 
یرہ فوطت لہ رایجتی نز لا ع کال لی ا 
لورعیجی د کج ر بده کی هی اسو عبد مکو ب 
لما العادية المممري ‏ فر رها ب رر ف المزل 
والرجل ماله تطبر ارسلین ! سیا لے مز اعرا دها 
سا لاو ل امس واا جاا لك !لیرد السادس 
وا سد نھ مرل بد ه | مه وفلت له ماو رد تئ 
میحر بن امد نزات !لدد ا مکو ر وغو 
السادس اښ طت عاجوا انطوم وا سور ونبد 
فلت له بجرلالك عال .إا معإ جا ا ملضال ر لامك 
ده الماهون بده شی لیل ائىلى والده 
فط وحيا ق عنرل اسنق كل امتا اطغ 
الایمرطا ويك به یاعم بالسیی ا وبالدسا ن 
اوإلقل داعا ممرجا نتوق ا رشنا لذ لول و 
جرب رك والرل مها عمست المسترول وافهر 
العطرة ا محد بو ية امه حت لن و یلما لد رجہ 
ویل‌لاہاء وادی‌الییل انالسبر جعبل وأ ہم 
١دا‏ اراد وا اما د الد بارامصریي رغال لا مه 
الہرہیا نیہ ٭ لہ ہا ول مطہم اماس العاوم واف 
سند ماب ريه والاررة تقون اقراذاقلد و 
اجاعه م الوررة واخارعء والمسحر والر نا 
ولمب أ عار ٹا نوم سوی الدل وا لہوان وا لاحطار 
فالا سناعل! دو تطاره عۈ اللوم ده الف دیار 
علب ر رجریر فا زليه ١ذ‏ بکب عر لاما 
اسك با بویا ره کا بة انوج الان ( در عاراین 
اد ہ ہا نشوا وجول تقول حابم بان لای ڈکر ام می فی 
جر دار وال صعایی واصعابه ینکر وا نارکا ویره 
واا ا حعہ ما لاتعدببه وامم ای یر ع اا رسلد 
من رر تال لی ع الین والاس مان الارطاغاطرر 
سیدالاص قال دد واخ مزاین واځر نن دیا دم 
عو لااحباب لحن ( بوتا رم ) 


e 


روز او یت ساز حف ˆ راا ای 


رة انامه مائ برل و دار الحارغة علدا اومزمہ ال غرلك 


امت لطفھ خاطات شی امل الو و اھا ۔ رما ۔ خاط کی 
طاحم سحا دہ امک حفتربله ریہ * حاپط یدز عزین و 
رہہ روا س اكه الور و لر نای سای مىھىڭ وکر ا تالا 
ارک حمټرنك وال روک ااال تاھد ری د خم صا ماو از ره ر 


نره الع او 8ح افا کہ امابسے ارو عام سر وحمی کے قاب 


و زارولرتى وميم رر الممر مساو ارق , 

ب دنہ بره رہ اتال مھ کول ار رولجی اح . واه ١‏ گے 
اعام عم ص ٣ری‏ کروی و أوظي دتم + اعرنورق ستاولل 
تہ وہ لرمری ' ک ہکردہ + سنا شاف اولن ش8ه سر وق ?کے 
مصآخم مره ومام ات له : 


عماگ.۔ غر للع ی ار ري طویر سر کات الم خابا يلمع ' 


اھ کے ری ام رة یائ سنت ےتا ار مرك رک 
ر اناو: رم نکی اوه مرس نت تایه نت در 
ماراق لر جور ات . هان اقدص کح دہ ساع اوک درج 
شد اك وله القردر ۔ لہ اقا اصردہ عام EE‏ 
و صارجہ مع نظت نرف ماشه واو سه مالل مہ ھا 
مما الہ ردت ارہ یی ہے ایض ۲ نے ولرہادے 
ادرطارء._ تی الم عانق ونروریری مسرن ر در م ومن رزاع 
م عرد تیادہ نريت ارد عقا » هانره + صاع مم اله 
بر ”ری وہ مس عیاش عا وریت کور یری صرلت و ساد 
اونمرزچ رمه مار ای مه ارا کرد 9 8ے اا ارام ا 
حورت أجاعم a‏ ۽ زام لمات حن E‏ 
ارارم امور ما و باتیہ لاس خاد س عصرم نع لی ص اعبری 0 الم 
سرت مر ررر یدد اد و رہ ایم مہ ا وجوم رم و وور !فور 
کی ومان دمزایا یکا ار یی ر زات ملت عمد یکر 

ای . کشر سے سی رک فشا ل د ما رہ ال متف مر اتسا ستررہ 
صخا هقد هک تقیراث ال ماف ا حور ا خر , 

ابرم اء س س ړا اخر اوی متف هرک ای الہ و اومادے 
یره فی لے تفہ بام ر تفر کیہ واو »کر می اعرا ی م . دا ۔ 
سیت ارہ آمرددہ ات غرم مہہ ع فاو وڈان > اریہ 
هیكٹ عکانہ و اخفرعیی) امات فا سرو اص رض واعمرع 2 
چا سې ار انی )دورو سر مرل اک اوہہ وریہ يلات ت 
حلت سیای میں و عاو ساھرہ ا خر المیہ مباھاہ ا۶ 
قادوت روہ سی سویعریہ الفاظ طم و رع ا تسیر 


A+ ۲ 
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مام عردت امہ اریلت ام زاہہ ارس د مالاع وار لر م 
اله هر الل رست مما سو روا لیر ارفتاعیہ م 
ماوت ہ رہ سے . 

کیا . _ ارحالہ د رع کس ماریہ رہ ارہد صر لے 
امل ماق لار گرام رع اتر یکر ۶ 

ارفا۔ه. ۔ لوقت ا کې لای میا اھترای وام 
ریہ ھ شع ای وره سام سای انر ر | یہ وزیا 
ونسرنفاف عه اط ممالسرری درا سنه رل ر لے 
اتات یکره ارہ م مره دم ترات و امترایات ما قرم 
انها ارت اورم دھ سیر مما سر رواو مر ا مھ رنریز 
کہ ما وتریڈات عو د ت ا زت مغ اہی ووی جا جا اکا . 
عرالی.  _‏ وقن خرن سی ورلو مر ۳ 

ابرم فار وس اوري اى یک اکى bla‏ ا خو لرا سی ج 
اچ اظ اولود ہک درتام بر متصد تونھ ا رل د وخم 
BZ. a‏ رای عقام خرف تکرک ٩‏ اہ ہہ رر لفات 
نای اد رہ اورزان عاری ارت ارعان مال رکز ره 
رین » امال و ما را روا2 و الایسرا لرن وکر وتار 
وہ درا عت ارم 

عا .رل زی ورلا راه اعتای و خاقانہ ذامہ اھدگ 
ووی رکه ع واا انتردکاڑدمہ طریریی سره ا م ماي 
الہ موہ مف یری سڑی میں ات وسوا یں با اوی 

سر وھ رھ ادرنرنع بالگ عزو اممو ام E‏ ر ۰ 
ابراه . اک هبات سے دما ی ات !ا عورا ملا 
رھبا ت ازمر مفمی رن عت عاف کت ٥را‏ برنرن ۱ سرا ما سیه 
وای .ت اکس رارق دنه رو ھاریں می ایی 
انورک دد" پل س ~ و0 ارا 7م اتب و 
الل وہ و وین اژده اس شو ١‏ 

انر یظاره ٠‏ جا حقلت کو دہ د عناپت عیاش کی 
دو سمو فاسل عر مر ھار و ادا 
سرع م ساقم کرپ ارہ جت و سرو اء ا روصہ مھت 
ادرعز قرت گادہ رده نبال ن م ثوا رقم 
و مط ری دعاسه ارم تقر اسراو اھ م 

کی یی سو سر سے فو ضاف کور کی سرخا ارا وره جلي 

می ایی و لب2 ا هوی و *حوجہ المادرہ م EE‏ : 
ادوم یام ۔ ہ الک لو , رت افر دهد اول رح ہمیق رجور دوش حرق 
الماد رصا رھ نموت وریا سی 2 ارم ها وره ر 
ول هله ابردم اراو اریہ لغری وکر واتانہ ارخا 
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Je nal paa besvin de vous parler de ce qail ù fait pour Son armée: ies 
vicloires érlatantes reınportées par les tronpes impêrialeg sont Ia 
meilleure preuve de sa reeanstitulion, de la réfeetion de son ar- 
memont et de adoption des taetiques et des rêglements militaires 
pefeclionnês. 

Gu on me permelte de répêter ici ce qu un général européen au aer vice 
de Tarmée Larqüe m'a dit an dırnier ã ce p : 

« Lex soldats oitomans sot valeurear et inlrépideg. Avee de tels 
guerriers Irêroîquea on peut canguérir le monde, 3 

L'instruction publique se dêveloppd rapidement. La Tarquic est ta 
seule conlrêe en Europe où tout le monde est po!y glotte turc, le 
grec, le français ct ilalien sont des langues coaranies. 

Le commerce est proatégê par Sa Majesté, qui sait qu'il e4t comme 
Fagvicultpre, la vie des peuples. 

t les bierfaits que le gênéreux Padishah répand sana cesse aur Ses 
snjeta, quelle langue peul les compter ? : 

Bbû-nl- Haımid nest pas seulement le Souverain ûe la juglice , de la 
clêmence ul de la sagegsse, il est le Roi dè la eharité aussi 

Voici pourquoi les Oltonıana de loules lea religious célèbrent avec 
entîousiasme les anniversaires de Song heureuse naideance et dê Son 
a¥ênenmyenl glorieux., 


Efendimiz tchok yacha 
: ABOU NATDAKA. 


Après ce discours du Cheıkh, noire jcaae confrère ntloman,; Salih 
Geurdji, ofüicier FOsmanieh, prit la parole, et, él uent comme il eat, 
il chanta les fouanges de S$. M. [ le Sultan, uli guide lea fidèlea Croyants 
dens Tapre senter du progrès et de la eivillaalion. ‘Le Choejkk &kbdal 
Faktah nous a récité une ode superbe qu'il a eompOosağê en arabe pour 
félicîter le Commandeur des Crayants du ZF anniversnire de Son 
avênement. M. Jacques Louis-Hallivis noos parla ‘des vives sympAtlica 
des Ottomans pour les Frangçais et eélébra en termes émuas la nafgêase 
ek la magnanimité de S. M. I. le Sultan. Haîm Penso Effendi nes Hit 
J'êloge dlès écoles impéêriales ottoıuanef öû il a étudıé les iangues d" Orient 
2l d'Uctidentet dont les milliers dJ'élèvea aortent anıucelement. instruits 
dans lcs jettres, Iles sciences et les arts, et M. Azir Loheû nouûs parla 
de Famitié qui lie les Ottomans anx Francais. Des toasts onl été portés 
û Š5. M.,L. le Sritan et xu Président de la République. Nous pablieronsa 
dans notre prochaiau naméro ode de M. Ary René d gîvermonl. 

Un têlégramme de fêlicitations a été adreasé ù S BE. Ibratim Bey, 


grand maitre des cêrémonîes, le priant de tranamettre ã Sön Auguste 
Maitre les fêlicitations du Cheikh et de ses amiga. 


Dans la partie arabe de ce namêro . neqs fendons compte de la 
aplendide réception de PAmbassade Impériale Ottomane Ã aria. 


۴ : La RéÉnacTon,. 


Fe (Fêrant ; (, LEFERYVAT 
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Bt le Cheikh J. Sanıua Ahan Naddara, hambie serviteur de PHternel, 
Tami dévoué des Ottomans et le sincère admiratenr de leur Avgusle 
Hrmpereur, parle aux amis et patriotes qui célèbrent joyeusement avee 
fui ce gloriepx’ anniversaire, et leur dif : 

Au nom du Trèa-faut, dont les prophêètes nons inspircnt l'amour di, 
prochain sans distinction He race, ni de culte, je vous salwe et voua 
sonhaite la bjcnyenue dana ema modeue demeure oh rêgnent la paix, 
la concorde et la bénédiecbon de Dieu. 

Expulsez la tristease de vos ames et ouvrez vos ceeurs è la joie, 

Ht maintenant célêbrons avec enthoüsiasme le vingt-huiiême anni- 
¥ersaire du règne glorieux du bien-aimé Padischah, qui pense jour et 
it ã ses millions de fidiles sujets et travaille sans cease pour leur 
benhdur et lcor prospérité. 

Je n'ai pu. hêlas! comme tous ies ans, ctuntempler cette année la 
noble gure du vênéré Khalif de IIslam. Le nauvais cei] de Fenvieux 
ın frappua. et j¢ sıis tombê en prfenant le train pour Conslantinople , 
le sîêge de la Seigneurie ei de la Fêlicitê. 

Sans Îla proterUon du Tout-Puissant, le ceup aurait été fatal. Mais Il 
ıraccorda en quelques jours la guêrison, et mon pélerinage annuel] anra 
leu, sil plalt ù Dieu, en hiver, qui eat un doux printetnps sug les Hivvs 
Heurica dna Bogphore 

Je reverrai, avce YPaide ¥FAllah, la sapitale universellement admirée 
de PFrmpire Olloman où j"ai passé des jours dêlicieux. 

Rêrcillez-vons, doux souvenirs , parmıméa de roses et de jasmins, des 
jours radieux où je visilais Yildiz pour déposer mea respeetaeux hom- 
ınages aux pteds du Trûnre impêrial el pour saluer les bauts personnages 
de cele Cour oû rayeonne [aspect sublime da Sreeceasear du grand 
Prophète ! 

Qe Tes anges, 0 ¥aîlre de PUnivers, garGĞent cet immensêè et 
magnifique palais, siège somptueux de Celui qui Te représente sur la 
lerpe: 1 

Kt vous, nobles (ils dÛOsman , joignez-vons ã4 mol, et élevons an 
Çiel dês veux ardents pour la longévité de UAuguste Khalif de 

Sanh 


Exauce, û Dien, le eeu sincëêre 
Que fait le hon peuple Oltoınman 
Four son Sire û amuiyersairs 
De $on beuremıx avênemenıl 


Je voudrais, chers eonfrères el excelients amis , Yous énamcrer lea 
Progrès que Sa Majeslê réalisa depuis San avênement au trûne de Ses 
pres glorieux’ jusqu'a ce jour; mais pour le faire une série de confé- 
rences sullirail ã peine, 

Yalgré les fréquentesa interruptions qutê Ses enncınis lul causèrent par 
de basses intrigucs et viles machinations , S. M. I. le Sultan a restauré 
les finances: les fonds Oitomuns sont devenun aujourd'hui lea valeurs 
nréfêrées des capita listeg europtuns. 

PAR}S.IMP. E. LEFEBYAE, 5 $ 7F, RUE CLAUDE VELLEF AZ 


النة الام ةجريد ة سيا سيه 
ادي اة مها و ۶را 
التي . ج سانواالونطاره 
بارلی یناب ریشہ یه 


کے ویرک سنو افیف 
ویم رید ای ذطارة وو والؤور » 
وعدروا ترا نکی سارل 
سے ال ا لر رط وام وستہ وکوا( عار 
ر ت ہک ھر 


SATAY چ‎ 7 
E 


r 


عد د » باریس فیشر رب الام مته ۱١۲۱‏ | ,پار ولوا امسار بول وامه عزکروح شا ملین ول 
اء عص لوزا رة الالربة ٠‏ م روزا ره ناء زاك من زان داعیک ابواشظاره + 
هد یک نسلا ولرک دیا ربا حطر فقا ری د وفك | واحد یٹ الڑچری نیہ اسمعوہ با اخوای ۰ کا مد 
ابوب فقنطارین من (باری ۰ ولاش ان الها | حدر ومرن باط اماف 
لدبا معلوم . وفوا تىا امسار سا رطن المتو ع ٠‏ قا لادی مودیبا دان با مصری ا عار امناطر 
است و یپا به مارا یکل لتاس حتفره . ولا احد بین اس ۶ فرلا اضافین داوق قال الفلاح احلا لوند ره 
د وله تبره ۰ حن ارتا دواو را اله . اممازوا من اینود ف دیون لسار شع عا لوز راع 
باح فیاله ۰ فال فی سره برعا تعز وی مولا لطا ره و منعسعړرح ق لالویر - هاه هاه دا ا پخ ده 
تی وا لاا د یوان والإحدقا ر > وا سیب ستعفاه | داشاب رین وبام ۰ ارجم. یع نہلاطس زی عاذت 
هر ومز ځیه من زملوه ۰ فلا لاھانیا حر >کسرت وراه | پیارت بلاد ود مت اھنھا ا زا لپندی ‏ 
جره وقالت لہ روه بلارچیة باشامبرلین ۰ هذا ما | پا رحن داالوزیرا للا فقردیارنا وباهی ا لماع امه 
کا ن یامه اکا رک٠‏ دو رالین ۰ اما م مایا رد العا | yr‏ وطاعون طض وع اډ عتا ار بول وأاہح 
> حت وعلن علد رسی زنك بدا یرال ' ووضعان× | الہ طا دی الہون س ق املاح م ,عضرا قاع 
یا لص ےو ا ایس حا سم ایل ۰ اا جلت كرا مه منك وجو ۱١‏ سی لعش ین فا وییلغضو!! لکرا سو ای 
يفا لبا ا محلل . ورعش ذه مك الصا تعد م اب کاو یعاد و اعلا وید روا ا لامو راجا ف ولوک 
والسرورء الا ایا راا واعط امور : لآ | اقالالہویر ‏ ماش کلام سٹو ف رل عاد لل 
ہدآک بوم سرع وملک ابلالی ہاہین با رذیرا سیه . ربارة کن لمل ا د ارق الخالمن روحوا بحو ۱م 
ا مھ رہرا جهو رة ۰ فوا دکرابوتطارة دکوله درس وزی | (للول ~ فال (لپند ی س دشل امال امسن زول واه 
ئی با لیا وما راه ملیف ولا س وعشری نما می فرعابین ییا رغال شلامبرلین وسرکام الا رر و وررء 
الد ون مال لذ بذ ةدام , هذا ولیعود الماک ا اة والهلد .تال العلاج س دع بر وامه 
درد ده مؤام سیر رملا ګر رسن عن لوار مسون مزذ ل ١‏ یی دلو گی کیا لاہ صے عسوا 
ومہاطارجچین ۰ الوزراء المستعیہزں ۰ ودم عزا هح | کا وجار رنہ کرحت الاڈ وسا ر( 
٠‏ ولاالحد رائ لإحوالهم ٠‏ أششعرا د ول كا دواعغارب أ صعقواي شاط دمعي امسر بول لايل مامد 
- ره ببیطرا ردلغس واا ایت : و وراوا ارال کروی وتعسعیقم له وقال شح ی ربب دیاول ره ای 
> ری ,اکا ری امسر بول ارامہ فزعاہین ٠‏ وبیکدشیا | املوقکربایب س وقالتامےالہون الور راء 
| لقاع وبٹفول روا کرای الفاح ر .حن یکر | ۶لار | دولا کار جن حصوما شا مرلن اا م 


الحارحان و کے الا یھ طا هره 1 و ورا ءا یمسر نول واه ا حبثة روا بحت مالا ولوا Lay st‏ دلو ما ا 
J7 at 3 N A44‏ ا . 
۲ ر ( لها زی إصاح. ایا ښا للد کی والور والعلارح ۔ وحمسیین الل مالیل رصم وھ لٹ وال ماد ری وبو] 


۳٣ 


معلا مم ما افا حم بهم اهل ساج واصدریٰ 
وانعصتړ مضہ منہی - قا لا ہوبر مول و امھ س سنو فوا یناس 
ان ارد“ اح ج وک و و۷ بان یفرا با لوا ید 
الى و عرلا بها لوزرا د ولا رجارن عند وف اجب 
وعقد الل وتال الحندى س دنا E‏ 
امک غو لوا لور راکم اچحار اماد راموا ان یکو دوا 
ویون عند ا بمو ان بعالو تا باحس والشفتد 
كعاملة اسارتهم اطا مین - ا م 
-صیف ان االو [ و الہ جحت حايفد | 
امراق انالمکوہة والاعاريز ن بإلع هروا ئو عدت 
إتامها ورا ورج کی “عب عا م 
مل واد الیل وی وا وبا2 وم اللو الکو 
ابول ورا سك هارن راد والسو دان بضلا 
مل رب مالین ان پبارے فیک ف لدد فا الس 
EHRE‏ ...وال 
امسر ر رار وبفرح ا لرک بنا 
برش راوطاری 


: ہے 


رىم سا يدير 
رصاح الد ول" والإمال ہد بعتا جل ابرا 


ا 


ررا لکش ریات الشا ما ل ا جلي لة بد ر فد اند اع 
تھا ینا ابی نا مک عبد اباو سا ا دور عل لاا 


الس اطا ية دن عتا درلا امیر الو سٹون رید بار 
والفركدا وئ اما لوو بامرہ اید ولو ارا ن 
ال ب لھا راسا لالت و رطاء ها ا 


عن وا مرون مرا یا موا معلا سما لعبد هرا السيد 


مدا روا زا موی اعا دة ھا ا لی دکڑیا مم 
با حبرو مسرات علبنا وع لالس لین اهعون 


دا ن) 
الشیق وسسا دایم 
ارا و رکون کا ثل | جراد ۷ با لبا ية ۲ 
والمسسیو پوئسس, کارا ص مانب ماران ۹ 
مر پر ا چ اطا ر ونا دنو معا (١‏ 
و السا ۱ کيټ کد ربا یا لی 
ارا ویس مزا المد و اغ انالد 
ھا الخو ضوع مایق الل م الد 
متا بالمریی انمه للہا آکرام ا ادرب لاش امم 


۰ ىاز وة والعل الم نیا یکو َة 
وائاۈا 


الاحصام حف وقول سا 


شئ منام ورال رق 
بىد عا و جر میدید !لااب حو فة 
احوال الو پا را صرب وسو فمل لن قلا 
اه لوا کا لاطلاع علا رار المرب ا لبد ریم 
مالم ضر ہا ووتيخ حالااء وادى الل طلم 
من المولی انا دم من الہ الارن ا ياوا سما ه 
رجا ل السام ة با وربا تعزن مال لعل 
ر ودند فون بانالاقطا ر ال لېه “وره 
مھ البر یا سه 
ج ف لعلا قلي اماد وة ¿ هوان مولا ا 
ام رامو منین ۲ بدا موی ملک ۱ء ی لاص Yy‏ 
ودا بیان ول الاش یا MEE‏ 8 الما ي 
دننظمی ا لدحرل رة انارق ومعا ف بحرن 
ا س کد اک ر کا ینو داشا هابیڈ متصوره عون 
امو لى ارك ونتالى* والعماة بطلون ا لعفو الال 
مو لابا ية الام وھواطالا خو سا م م صم یسل 
نحن و صتا د ويه 
مامات لیخ امد وسا ف ا لم السا عة 
السلطاشة پو سی مماوم لدی راا العام وابو 
ارہ مسو رېه وصداشه واحااصه س 
ا لعتایی وا لا عا یا لیا تاس دطایة ہوشی 
د وت داطییر این بل کر رین ن لدل الیئ 
الا ساعی ف مدنا لا مالعا سڈ و یتدم 
مرا رعھا وسلاجرها وص لا سیا و لامو بک 
د مول وروا رھ 
نخ ف الاساسه د یلح ا سان ف وصعة 
سے دارا محدیٹ واا ر برهن غ ریه 
الموعیا لہا ہا نا سردي رىد الاو رة 
عدل وانصآافٰ وجه لبر وا لماوع وبا اسه 
رل وی اء احدیٹ ود د ع رايا ث 
٠‏ اة عا سے شو صو امحد پس 
اا و ۆک ايرالم ومشياملافۋال . 
ی والشعار امسن 
را و قد رع ما چیا ادد لاطا لا ية وا لاجا شخ 
سن دا را ل ای ظار وھ عون لمرن 
المضروا لطع وال ليقت الاعتل بول غا ولايد 
اف 


(اللصبف) 


al 


Ottoman nest nî Vennemi de la paix, ıi un monarqnê cruêl; il n'est 
ag non plus fanalique; car ll est İc successeur de Mahomet, le 
rophète. de I'lIslam, dont la religion est tellement marale et hımani- 

taire. Perrnettez-mol de ronê citer quelqnes Yeracts dı Coran , le Hiyre 

saint de FlIslamisme et vous aurtz mellleurêe opinion du prophète 

Mahomet el dı Sultar qui eat son sueccesseur : 

u Gertes, ceux qui crolent (lea musulmana J, ceux quli suivent la 
religion juive et les chréliens et les salhêena, en un mot quicon 
erolt en Dieu et au jour dernier, el qui aura ait le bien; tous ceux-ld 
oO E ا‎ rêcompense de leur Seigneur, ete. {Goran, chap. 2, 
vergel iH. 

u Le mal etle bien ne sauralent rmarcher de pair, Renda le bien poor 
le mal et tz verraa ton enuemi §e changer ên protecteûr et mni, 
{| Coran, chap. 4I, verset 34.) 

«4 Une parole honnête , le pardon des offenses , Yalent mieux qu une 
aumûns gui aura suivi ia peine caugée ù celui qui le reçoit, Dieu est 
riche et clément,. { Coran, Pp. 2, verset a05.) 

«u Hs tinterrogeront comment il faut faire Faumûne. Dis-lear : il faut 
secourir les parents, les proches, les orphelins. les pauvres, les 
Yoyageurs, Le bien que Youa ferez aera connu de Dieu, (Caran, 
chap. 2, verset a11.) 

« Si quelque infidèle te demande un asile, accorde-le lai afin qu'il 
entcnde la parole de Dien, puis fais-le reconduire en lieu sûr, (Coran, 
chap. g, verset 6.) . 

« Si qucligu um de Yoa esclaves Yous demande son affranchissemenl , 
domez-le-ıi, 8i vous Uen jugez digne. Donnez-Ini un peu de ce bien 
que Dieu vous accorde, ele. { Coran, chap. 24, verset 3.) B 

Jespêre, dit alors le Cheikh Abûu Naddara au corrêtapondant italien, 
que lea quelques yversets que je viens de vous citer Yaonus dêéêmontrent 
que le Coran eat aussi toléranl, moral et hımanitaire gue Ancien et 
le Nouvean ‘Testaments. Le malheur est que parmi les chréüiens instruits, 
i1 Ty aer pa3 un sur cent milie qui ait lu le Coran,tandis que tons les 
musulmans coennkissaent et yénèrehl Moise et Jégus , car tous les Maho- 
mêtans appreunent le Goran qui parle hautement de ces prophètes, et 
ceux qi he savent pas lire éںًcoutent‎ avec reecueillement le livre saint 
de Mahomet, 

I me reste maintenant û voua prouver que iê Sultan est ami du 

rogrès. 

۲ J al Yigitê en ıêgı, par son ordre impêérial, les êcoles civilea ef pilji- 

taires , et j"ai trouvé ce qu'on ne trouve dans aucun collëge en Europe, 

des élèves des denx sexes parlant couramment plas de quatre langues, 

Ce n'est pas sculement dans sa capitale et dans les grandes villes de 
Son Empire que Sa Majestêé a fondê dea êcolea, mais dans les Yi 

auasi. Lê Sultan remplit aûnsi les préceptês du Prophèle , quٌll repré- 

sêente. Oui, le Propbête dle PIalam a dit: » CGherchez fa science, même sî 
elle est en {ihine ». Et la Chine û cette époque oû les bateaıuzx. û Yapeur 
et les chemins deê fer n’existaient pas, était considéêrée conıme le bout du 
monde. L’Islamisme ıuٌest paa 'adversaire, comme on le croit en Europe, 
de Vinstruction puisque le Prop hele a dit: a Acquêrir la sciences est le 
devolr de tot musulman ». Mabhomet a rême dit qiuıe les savrants 
gLaıent jea hériliera des Prophètes, Ah! si les chrétiens connaisaalent la 
religion de Mahomet comme lês musulmans connaissent celle dn Christ, 
que de sang serait épargné el que de eeurs baitraient èù unisaon », 

est par ses mota que le Cheikh Abou Naddara a cios sea entrcliens 
avec tes correspondants des journaux ilaliens et allemands. 

LA REÊDACTIORN. 


Conférences et discours du Cheikh Abou Naddara 
{1° et 1g° depüs janvier 1903). 


ûes deux discours , le Cheikh les a prononcés û la veille de la féte de 
3. M. L le Sultan, le 31 août et ù la matinée lyrique et artistique de la 
patriotique Sociétê présidêe par M. Creutzer, Dans cette rêunion , notre 
conirère, M. Ary-René PYrermont a fait une intéretssante conférence 
sur la femme muaulmane en génêral, et, en parliculier '(ttomane, et 
il a pronyê, û la satisfaction, surtout de ses auditrices, qne lenrs seurs 
orientales sant vertueuses, intelligentes et instruites, Quant au Cheikh, 
il avait cêlêbré le patriotisme et la bravoure des flJèles sujets du 
Lommandeur des Uroyants. 


LA VIE CGOLONIALE 


Le numêro de septembre de la Vie Coloniale commence : 1° Une qêrie 
articles sur les plots aux calonies; 2° des Renseignements et Con- 
şelll du gênéral Galliéni aur Madagascar; 3 une Etude gur la Cête 
dIvoire ; 4° une Etude sur les Mines dor de la Gayane: Š" Album 
E. Gallois ; 6” Histoire anecdêlique de la Colonisation, par Henri 
ll donne, eu outre, J'intêressantsa articles sur Pêéléphant d'Afrique, pa? 
Paul, Bourdarie, des renseignements, des notes pratiques sar nos cilo- 
nies, la liãte des cınploils vacants aux colonies. Nombrguses phato- 
graphics, eta. A signaler ausai larüicle: Les Bmpoisonneurs du Tonkin. 
— Ge numêro, lrta important, est cnvoyê contre ö0 centimesa en timbreg- 
poste adresaés ù M. Henri Crnaru, directeur, 23, passage Legendre, 

aris, 


A ON JEUNE AMI JULTEN JUIGNEATUIX 


Pourquoi done jie fls d Orient 

Est-il toujours plein d'espérance ? 
Parcê quill est un Yrai croyanl 

Ûni met ên Uieu sa confanıce; 

Mais celxi gui ne ceroit én rien, 

¥il eocmme ûne et meurt comme chien. 


Cr: o"êat pas lê fervent déiste, 
Dont lame adore le Seigneur, 
{ui devient inkme anarehisle, 
Bais c'est Pathêe, homme şans eeur 
u uur boire et faire la noece, 

it le crimê le plua afroce. 


Si vous aimezr Ihamanité, 

Inspirêz lai, de Dieu, la cerainte 

{Jui donnê la félicilê , 

Renî lê ceur þûn, Hamê sainkte, 

Tandis que le manque dê Fof, 
uine on petple; dêtrûnê ın roi, 


fA nOlU NADBARA- 


۳۷ 


Le Fellah, — Très cOntenB, el, je vous prie, mes chers amis, de 
vous jolinûre ù mol pour les acclamer et les applandir. (Tous les trolia 
applaudiasent cbhaleurensement. 

John Bull. — By Joye! Cest la première fois que Yous nous 
applaudissez. 

o Boۍr.‎ — Ft noun partageons votre satisfaction, 

#AJbion. — Oh! yea! eta trols ministres , surtout Chamberlain , nous 
ont fait beancoup dec mal. Hs ont êpuiséê notre trêsor et imımolé plus de 
cent cinquante mille de tacs clıers enfanta sur Fauteèl de leurs convoitises 
et de lenırsa ambitions. Leurs successeurs sont plus humains, plus hon- 
nêles et pius justesa qu eux. 

Le Boğër. — 5] vona voulez que voire ministère prospêre, conseiliez- 
lui Taccomplisgement des promesses que les dêrmîssjonnaires nous ont 
faites en cgşncluant la paix avec hous. 

Lindien. — Ditea ã vos ministres que a'lls yealent être aimês elıez 
noms, quills soient plus Justes, plus bhounêtes et plua humains que leurs 
prêdêécenseurs. 

Le Fellah, — Et puisque la France, la Puisaance amie de TOreut, 
est devenne presque Talliêée de I'Angleterre, que ie gourernement dı 
roi Edouard VII remplisse les engagements dès miniatrea de la Reine 
Victoria ef retire les troupes de la Yallêe du Ni. Nous jinvoquerons 
alors les bênédicions du Trèa-Haut aur la Grande-Bretagne., 

Albion, — Invoquez , d'abord | 

John Ball. — Kt lorsque Dien exaucerg, nous Yous contêenteronsa., 

Anau NADDARA. 


LORIENT ET SES DIVERSES QUESTIONS 


Lesa correspondantsa parisjens des journaux d'Ttalie et Allemagne 
ant inlerwievê, le r; et le 1g septembre, notre Directeur le Cheikh Abou 
WNaddara sur les direraes qucstions orientalea. L'abondance des ma- 
lères et la place reatreinte dont nous disposons ne nous permettent 

ag tle reproduire î gztenso ces inlterwieves; nous en cilêrons done 
êa prmtipaux passages. 

En parlant de Egypte, sa patrie bien-aimêe, dil M. d'Yvermont, le 
correspondant italien , le Cheikh eat toujours émn, il soupire profondé- 
ınent et, de temps en temps, casule une larme. 

a Pauyre Egypte! s'écrie Abou Naddara , les fils de la perde Albion 
‘oceupent contre le droit dea gens. Ils €xploitent les populations et 
sٌ"enrichissent û leurs dêpens. Hs se nourrissent de leur chair et senivrent 
de leur sang. Sous prétexte de rêtablir anır leş brods dı Nil ardre qu'ils 
avalent troublê par leurs intrigues , 1lgse sont msiallêëa en maitres chez 
nous, lls est vrai qu'ils ont solennellement promis d'êévacuer le pays. 
Mais le gouvernement britannique tient rarement 4€ promeagseg. 
Ne croyez jamals que les enfanls du NÎ] reconraitronl ın jour la domi- 
nalion anglaişt, Natre pays est et sera le plus brillant joyau de la 
couronnte ottomane Notre BRouvèerain national cat le Sultan , Auguate 
Khalife de LJslam. Nous ne désespêrons pas de la clêmenee et de la 
miséricorûe de Dieu, Il fortifiera notre bras et nous aidera û arracher 
la Yallêe dua Nil des griffes du Léopard britannique. Certcs lea Anglais 
ont embelli ie paya pour en jour. lls ont amélioré le commerce et 
agriculture pour s’enrichir; ınais PEgypitien et le Sondanais n'en pro- 
fitealt pas, lis trayralllent pour nos cnyvahisaeurs comme esclave travaille 
pour aon maitre, Your re lisez qne les jourhaux de Lopdresa, qui vous 
montrent le Fellah nageant dans Ja prospêritê,. Faites-vons traduire 
les journaux arabes du Caire et votre ceur sera touché de pitié pour 
hous A. 

En parlant deş évêuements qi ruinent la Macédoine , le Cheikh 
4 dit, entre autres choses, ceci û M, Arthur Weiss, le correspondant 
allemand : 

« (Jue Dieu conseryvê ù Š. M. L le Snitan amitié sincère de la France 
et de Allemagne, Ces deux grandes Puissances respectent et fant res- 
pecter Vintêgritê de Empire Ûitoman et dêésirent ardemment de rait 
cesser les troubles qui rulnent Jes vilayels infestés par les bandes réyo- 
lutionnaires. Les insurgês s'aperçoivent , trop tard, hélas! qne ceux 
qutî lea ont soulevêa contre leur Souvergin ne J'ont pas fait pour les 
rendre indêpendanta, mais pour lea dorminer ên s'annexant leur terri 
toire. Et pourtant S3. M, lI. le Sultan leur avait aceordê toutes les 
rêfarmeês sollicitêées. La Macédoine pleure aujourd'hui ses Jils morts pour 
une cange injste Et se dêsale en yYoyani sea demeures en prole aıxk 
flammes. La Russie proteste de son innocence et Angleterre se montre 
atfligêe des horreurs commises par les inaurgés. Croyons-les, Quant 
aX troupes impêfales, elles écrasent leg rebelles êt gortent Yicto- 
rieuses; mais les mèrea el les venves qui, des deux cûtés, sont en deuil 
de leurs fiis et de leurs marîis, qui les conaolera? Que Deu répande sur 
alles ia rose de Ses cêlesatea consolations et rende la paix aux pays 
esti ıné par i ali "Euro 

uestlionnê par interviewer italien, sur I"atitade de 
cette affaire, 1 Chetkh a rêpondu : : pe dans 

4 Ue gui se paspe depvia quclques ann n'est la aceonde édi 
des Crolsades qui eurenl eu i I ya ا‎ siêclon, aveo la senle ditê 
rencê que les Premieres êlaienl ımenéea par deê pieıx chrêlcnsa , qui 
ceroyaient en Jêsus-Christ et qui risquaient leur vie pour saluver 
son saint sêpulcre des ınains des Musulınans: tandis ııe lea Uroisades 
aciuelles sont ingpirées, encouragécs et aidëes par des hommes qui ne 
çrolent ıi en Dien, ni en aucun de aes prophètea. Ila combattent Tlslam 
avec Peapoir de le vainere et de partagyer ses nuilles, (Quant ù 
TEmpereor des Ofomans, je vais Yous prouver qol n'est nî eruel, nî 
fanatiquê , mais ami de la paix et du prog:tès. ST] u’ êtalt pas J'ai de 
la patx . Î aurait adhêré au dêsir da part militaire ture qui voulait au 
commencement dea troubles, entrer en Bulgarie et digter ù Sofla les 
counditıons de la paix, Le Sultan n'est pas cruel, et ç'eat ã tort qu on 
lui attribue leg masaatres d"ÃArmênie. Pourquoi exterminerait -il une 
des races lea pius intelligentes de son Empire? Les Armêéniens otto 
mans #onl de bons iculteurg, des coımnmerçanta babiles et d'ex- 
cellents financiers. Ils jouwisgent de la conûanee de 8S. M. 1 Je 
Sultan, tant îl eat vrai quils oceupent les postes les plua imiportants 
dans les ministères, Les minietres de la Liste Civile sont presque 
toujours Armêniens, Je vots ai donc démontrê que le Söuverain 
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A LEURS MAJESTÉS LES SOUVERAINS D’ITALIE 


comte Térnielli doivent être flers 
de voir la France et ITtalie quills 
rêprêsgentent si dijgnement, marcher 
la maln darnıa fa main vers de bril- 
1antes deslinées; car cet étroil rap- 
prochement, {Hi s'est opêré enire 
¢ellea, est dû ù Yhabilelê et û la aa 
fase de ces deux grands hommes 


{ue ces êminents ministre et arnı- 
bassadenr jouisaent done des sin- 
cèresa féêlieitationa que lear adres- 
sent Lous les amis des deux ¢randes 
nalıaona &eurs ! Els les mêritent. 

Et maintenant, jc prends la ti- 
berlê de faire suivre cet hommage 
grespeclueux par quelques strophes 

iwennes {ac rpmon admiration 
our +iêa Yisiteurs royaux de la 
Face el ımnon amour pour lenr 
glorteuse patrie m"inspirent, 


ALL ITALIA 


 PItalia la¥venire è risplendente, 
î Più grande la vedrem dî Roma antiea . 
E Chil Sigrer esaudisea il ¥oto ardente. 
E Che fa il mie cor per sua nazione amie. 


058 lO, pria d'esalar Fultimo spiro, 
ivedler vostr" alia, a mê si cara, 
Ff il pepu1 prode suo che stioto e amınird. 
j Allro non îrama lÎ recchio Abou Naddara. 


he gaudio rireder Fltalia mit, 

ye passai degli anni İl verde aprile, 

' E sludiai 31a dolce poesia 

Che bela rende J'alma e il cûr gentile !‏ پا 


Salut, Ro1 magrnanime! Salut, 
Reine, belle ef gracieuse! ° 

Ê votre approche de la Ville 
Lumjère, Pastre du jour apparalt 
dana toute êa splendeur, et Îe ciel 
bleu revêt son manteau de fète. 

Une joie ineffable bcille déjÃ sur 
les Yisages des Francais, accueil 
mi attend Yas Majestês sera donc 
enthvuaiaste et cehaleurenx 

Ã. 1a rue de sea hûtea royaux , le 
Re le de Paris poussera des cris 

‘afliêgresse qui relentiront de "une 
è Y'aulre rives' dg la Scine et aurout 
leur éeho snr les hords du Tibre, F 

Ja ¥ols Paunguste Président Lou- l& 
bet heureux, Êêmuı ¢t ravi, Trecevant Fé 
les chers et bien-aimêa SŞouyverains I Û 
de la natlon seur dela France. ff 

Scigneur, Toi qui as exaucéê les î j 
veux {ue mon ûme élêera au cel J! 
pour J'accord parfait et l'entente f 
cordiale de la France et de I'Ttalie, 
aceoerde-nwi le bonheur de con- 
templcer lea beaux el nobles aspects j 
du Roi Viclor-Ermmanucl TI et de 
la Reînc Hêlène qui, par lcs yeux, 
remplisaent de donceor Jes cownrs. f 

{uelle majesLë dans leurs Yisa- 
ges! {Quelle sérênité dans leurs 
regards ! et quelle bontê dans leurs j: 
sûurirea Î 

Al! si jêlals Dante, ou Tasse, 
ou Pétrarque, je célêébreraie di: 
fnement lea Suuverains de Italie, 


€ ee pays oû j'ai appris la poésie - س و ل‎ 
suave qi ıe vonsule dans lexil. ' فسا لسا المعتودة استععاء‎ 
ف‎ 


1 ۰ 
ر هد ه درسو‎ ûe Falma e il 
O Munse Egypte 1 Toi qui 23 ۳ ۰ Lieto allar sciogtiere lLegizio cantû 
Ten]: : : ر و‎ a ۶ F7 In diverse simpatiche {aretle 
chanté Italic sur les rives fcuries ) لار یت‎ ١ ہے ر و ر ر4‎ ٣ 


1 Per celeþrar d'Italia , che ama Bnla, 
du Nil, du onphore et de la Selne, . Î.« têrra, İl nar, Uazzurro cief, le stelle, 
inapire-moî de ta riche éloquence ui nmr honore de Saon amilüé et SAO in tautê i nabili i 
peur exprimer mon armour pour celle gre même me faire parvenirla tluFia êfl anor a a. 
et mon dêrouement pour son gou- Î gracieusc expression de Sa Haute ' Che Yiaggino felici e ricdan gani, 
vernemcnt sage, juste et humain. | satisfaction cles vives ‘aympathies 1ھ‎ he paese la, oye İl si suona, 

Je dois aimer le peuple Italien, | orientales que j’attire û 5 hatiûn. : 


la joie que j'êprouve en canstatant 
la fraternité qui anit F'Italie ã la 
France, et les relations amicalesa 
qui existent entre leurs gouver- 


nemepls A sDIl NADDARA, 


LI. EE. M. Delcassé et M. #e 


var dêpêche la gracieuse empression de la Hame satisfaction 
de S.: BH. J. le Sultan, Auguste Khaltfe'de PF Islam. Le mots pro- 
chain, Sl plat û Didu. nous etprimerons de vibe voir û Son 
FEocellencê, & Constantinople, les sentiments de noire gratitude 
pour tes incessanies amabillds gw Ele nous prodigue. 


ABO NADDARA. 


kh la nıisèêre el nots a dêécimêés par la famine et la peste, Mai 
John Bull et Îna mère Albion? م‎ Mais que font 
ellah. -- lls halalent la salle pour ne pas ¥ laisser trace de ] 
paasage, el êponssettenl les fauteuils sr lesquels ils a2 sont 4i souvent 
a33ls pour 3€ consulter et lancer des dêrcrets irfûmes contre nous. 
Le Bošr. - Dieu eat juste! Tût ou tard Il punit les méchants | 
LIndien. — Joln Bnll et ia mère Albion sont donc contents de voir 
amberlan el ses coıuplicces les ministres des Finances et des Indes 
quitter le pouyoir. 


Le Grunt : G. LEFEEYRE. T. 8S. TP, 


qui me traite en [rère, et son Rol Elle est donc facile aimaginer, 


. $. FE. Ierahim Bey, Grand-Maltre des Cérémonles 


Tous nOS Sinceres Femefciements ûd S. E, brahim Bey, 
Patmablie et sympathigue grdnd maitite des cêrêmonies , qui & 
dHaignê deposer aut pieds du Trone Impêrial noire têlêgraumme 
de felicilafiOons ef nous @ fail Phonhngeicr* de nous communigugr 


L'EXODE DES MINISTRES ANGLAIS 


Lindiêen.— ÛOù nous aa-iu conduits par tês magics égypliennêes , 
û brave Fellah? 

Le Fellah, — A Londres, dans la salle du consell des ministres pour 
voir les sortantsa. 

Le Bott, — Ahl! ou., cl j"aperçois avec joie gquc parnıî eux se trouve 
Chamberlain, qui a ruiné notre beau pays çt désolê acs cnfants, 

FIndien. — Ht nıoi j'y vois celui gui a réduit ma malheureuae patriè 


PARIS. IMP. BG. LEFEBYRE. 5 & 7F, RUE GLAUDBE YELLETAL 


ند ه ره شرقية 
مار ها وح رها ۱ رول 
۱ > انوا( دو نطارة 
RES‏ 
الغاضى باریس 
ی خارع ریثہ ۶خ 0 


یز د ے4 ارہس فی ھر سعباں ل مکل 
ولد السا ی امیر ی 
ود عر دت الاطيار إا لا راح ٠‏ > ف ر !اما والانستراج۔ 
عرد و م السر ور > واگراب > پور ال العاوب 
الصادفة لصاحب معام رم والذ وقالع . > راجت 
الدولة العماية . > و الائ الاإسلەمة اعدا 
را امام . کرام > ولال عد هالسهور ' میل× 
ذه اواس الملجفة مو ای مولا وسلطا تنا اة . 
تلرا فقاو ب سرو الاك ية . لشرنية الالمعية ٠‏ 
ا مکو نة فكل عار ومد ١‏ اة السشعار ف ربد مها 
س فيل ٠‏ . وعد خاسعي هاعم الاح وان مرون لفات 
الا داهب والاد,ان > ونور رالاس اعد بیلهر کل 
نا ماعلد هسنا ل ماعن ۸ جقی کو کم سمه وترون 
عا . والاسا رع هاا لق ورا ك وها 
کیشر ونه رای‌صاب ۰ ١‏ لابه ابد ماشلا واچ ک 
ولط ىاه شاعا ية . اژډړدث سر واعسار اوعبو نال 
اللاساد نة والافرحة ٠‏ ولاه زک مرم راد سداق 
و لل عبد جاوس‌شًامای . ارک ی جراد گی 
الوط ١‏ ماالملد ملا لاطي وال ده مرا لاسما ر 
اجلية ٠‏ فى ساب سوا السدطان اليل ٠‏ وبال مل 
u‏ وکین یبیل ۰ > والبوم حس ب "لما ده لمعا د 4 ٠‏ 
شس ت یڑا الیو د اسا ودا مو لد مولا امار ا رین 
> وحلیعة وسو ل ر العالین > وللت ك هذا 
اروص الدع ٠‏ رغال رم . > وزحردتة ب ٤‏ 
١‏ لالوان . ا لمعه لإتصار ١‏ حواين اعمان . واطي 
کے ری با اعراو محزالرمم المدکور. عله رل فل 
منارلالسرور؛ عدا هو رالبسر ر الصبل ۰ وي 
بجی و سبع مولاصا قاح اکب دشره دوم 
عن م الوا سی . ورم ی هاا تهانادی لما 
وا لاال الى مولاعاا لان حهرا الرامم. م الوا 


قمة الرنہ ال 
ف دة اض تطارة 
و وور والنصف وعلوواشا 
کر سهت وأحرة 
> 
اللو ول الا در ر ربا" 
عن يړا بوت اوجوالة تجا ره 


th ITE SAT | ery 


1 = 


إك ال الشرارب الايد . لار لازا راليو 
وکین کی ر ٣ایا‏ تایا لاح امس وا لادان ن الاح 
کو سر بذ موا السذطان اوا شاع 
يلد زا لماعره ۉتچدن بى طا لین ماو بهم 
الصاد که من !لمل وا لر . ولد ایک 
والمرالطول والهاء ولو العضد IF‏ امل 
#لمر ل دعام . وحار اهم ورعا > واعاد ھےدہ 
العا دعلا لعہاد اجر والسداد ۰ و عرس اقلوب 
ميج الوداد. ى حطر وط د ٠.‏ 
و الى د العا بل جو نه شال اتکی اپا ماران 
صف ماعصل ا لعا ره العا بيد وىد ارابییطاره 
وبا سىرى ث وا لادب و ` 3 
هذه امحل اعدا ماطشق مز لاحثرأم. U 1 i‏ 
العام ( يوار ) 
ا لاال . لامالا لتا ل 
تما اا ىمار مالس لاعلرن رو ولوا ر وڪریان 
الا ار جي می سرعه مر ور االیالی و' لاجا 
و الاسر والر م نامل یا لديا واخقرالما . 
وعرورما واهواها. ۰ کر ايبات امام !لک 
نشد ماطا عر رپ ی راشان ل 
اناالا موا ار ا . واحلمزالسيدالمال . 
اف الد با وا ا اع ھا 
اهارن ریه 
مر بها لا می ساعة 
عن م ہا رلاسوقة 
پاجہ اما وا یا ها 
دوه امار فة 
وما ال هر رالا واعٹری بان لخننا 
حم اللائ | ذاق على رمل ابا ر علسة 
سے اب والوقار رن ی[ واعڑا 


ود رې و نعطلا وا ب ٠‏ ولامعا احسور ل 
استفبال. وقان سید قد زاریالفیف ولجلسته 
و اة عا بة الاحترام لان ط لعل دې الفلوب 
ود اهداء اتل کرد والذس لما ت المرطره احدذت 
اعاد له وال طح خع رل مز وکل مه و قراس 
اانه انه فادم عن د رالىسعاده وخی لکر سی 
السپا دہ الی ہا رلہیں الہاهرہ اب ج کی ES‏ 


الزاهره فاہاد رت ساعن الد ت 

وامحماراة الىا صاة لإااول 7 سال ستل 
امول النغال . دید سید رین اسار ت 
وارسلا ارات ا ت ۰ وتالا ر 
کی وارا ن حورل جارعٹ به حو 
U‏ ال امال ر وا سو ۱ کا 
کید ھا ۲ رعش عشت ما سی ولبلت لاطي ر 
امدارباي الد ول امب مرعل قال لاو الال 
العو أد ورأسر الاد س قله ولاب لبد 


عله ا شرف الج ده اليب ااقك جل بترن 
چه رها الین ) سی مول ترا سی ا ارچ 
والرصطوان واسکن و قسے الان ااا 


اة الاسف ول اسوك شى مزا الال دس 
وتات با کد اسع ال رة مولا رر ء لر را اة 
نقد کان ردا لوی سا را ۶ا سی کو وط روسنم 
بالناسوی! لامسال لا فصا امول لموالى ١‏ 

بی اله العا بعل الوت عا ساعة و کلناعده 
لاٹ مش غول ولسال امو ی جل وعلا ار وا ده 
الصر ورل ر والإ“ انه لما پشاء تدر 
ولېا ده تايف ہر م تصینادبد ذلك برهة مزان 
کد ث :ماکان یه جرم پرهان الین مزالو گی 
والسةط والساول اسن وجل طف ونو دخا 
رنیم اا جال پاپ الاو م از یسن 
عابنا امین بوط ا ره 
EE‏ رتنا ریه اقا رى 


جرمالی يا رون . ا لۆرالىن . وحىش ىلام بلا دکى. 
ا 
صاع . وا لواد رارح e4‏ 


وحو(د ٹا سا دة عليه اا شک 


ورن لھ ع ہیں والرأاس . احېړې پاس بدالنای 
. ۈد ة منائطا لانغاس والماطرا سه لاوت 
والالماس. ۆز اھا ¥ ھى نشو ره راد اة 

اور قال مات تاره ھا ت وسزف 
العاراڻت شد عاع صت کل ہارد 

لغری تین الیش وه 

سد یازا روا الالغال شع کر ادلی 
لر ی أاسسلة امحعرے السدطا ية يدر el‏ سا 
رورا ارال وافی لیو الوا رالساطا هین تھا ما حب 
برأ لاحدطاء ود لك لان ههد ةه المصلىر مر افتای 
العام ہی عبار دعن د رة بم فتوزانطب را حة 

تش ہوعے اا ةطالب و عله سا نا ادمه 
اوھ من با اس اذا الشاعاة دام ارما 
واھ ست وان ت وصری غ دك تر اة 
عسش رم لیوا مز الزات ونو نیون لاستتا د ر بر رال 


لامائ لادارة هذا 

- ال اف علب باس داروا رده امش د 

فا مراد لز سا وید حن اکآ وداب 
مساعیذ لی رن ا اهال ر د لمال 

تلت لاا ر 0 

عا فل مرج عفر وہ امسا ادوا 
ادانع دالمد : وعد ی کیا ار کان 


معبل : تور ادا لزسا ويه حصل لے طه 

ورنق اعا السہاسیة قال دی مع 

پاموشلیر ووی لر عد هاا ر ھل م 

مزح ربد حامر جوا ھر الین تله جار الوردوشو 

| کلام مد رها ا ارم پوو شه وی 

روی مشا رند الز شا وب ٠‏ انا حط رةالساطانيه 

اة لامندن ول سو اروا مزفد ماء وزرة 

فرسنا و داکرها ی ارال فد ونإ اط رت. لکل رعبنها 

حن الد با والماظطة یسل داا ا صرت 
رہ ج اروف . ۰ ماما يفا لعز أعنداء ااماکر 

وا بہ ا ل لان وی ویر اصدرت 
لاوأ م الما رہة اکن اليد الماد کرام ڑا زات 

ار 

قال اثئاری طب ومابیکواکش ممه 

اولادا لب لد لاطا شالات ا واخار تاا ده 


ولذ ڏ دبماعها عن شرب الشر إت ركاف 
رالا رت قات کټا ل راء ملم کن دمینو) لال 
ای یس دبج م ارال قال دور 
زالادو اروالاوراق وادا رحد جلد 


اة .و رجا لوه دة موا یبا تاره 
وا اسل اعدا لاپاز مار | تلت ارگ“ 
اطبا سلو ولرل سل : اندز 


e‏ ى لحداىةسيل. حدع درو اا 
, وله را لسا سةب ES‏ 
لظا ره من کاو اك الدج . > ولد اد نالو 
واا رتیج . . هاڻ لا هات تر الاما ت 

عند ها فزت له الکادم الان شر حه . ئ رطب 
وؤ واد حه ء وهو 

١‏ دی الود والوغىد . . والعلی' سد پد . وائرار 
الصدبد. تھا یا یی با سیو ربخن ماعن 
مدید اوه فر بد وفال کشا ص 
ا معسشال قالع سعد صبامك يا غرم 


OED‏ لز ال ورب ہر س طب 
ویار لاطي عل ي س ای 
من اا وا مرح .امام .اہی 


ی ما ای۰ EE KA‏ 
” ری مت ارت قالوب عدورة 


ا : و ا : به مزهنا م 
که رة الست ره اسار 
السود اة — قال ریډ مت بم لش !اى 
به می عرق ج بجنا املد ه ناا لمکویه سلوا 
ومد لازنا تریح وی درت رپا 
ال 
یشار کا لاوقا ر سا 
عا مې آولاد مص ر منک الانذال. طب ومسل 
لجل کن . ٠‏ مالیا ته ا درا لین فاته 
هاهو پا صاح پا سې دالا > اصيرله وخل 
الک اسا . و وه معی یال 


٤ 


بز لکل م ١‏ سد ف 
لم ١‏ ناوا عا لعد ن 


اقول ولاا 
ا الا 


رسال شض 
الوار دورما 


عر( ما ت I‏ 


یامن شاو انم 
وای سن ها از په 


3 والح ما بشم شى به 
فا ادل صر الفاری من الغلا الق ف 


الى ر( تی السار ایل لمو لفه وقال 
ITO‏ ېک دد الاي 
الان 


کون معاوہ لوىالسادة القع ان هرأالعرد 
a‏ ` ارا د السلة الجاريج E‏ 
ل مرلرر په د 

ونر رن ررد وأحرة لعا ارہ € 
والارط راع اسوک E‏ و سره عع لارو 


ت هتا الرسم ی حقادة رودو لد اسای اهیںی) 
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ABOHNNEMEHTD ? 


A TFtmttcriod 
ef sıppléments..... 1am. ZÛ = 
Abornement simples, 1an. 1B # 


ana cea Têgions troubléea les aımêfioralions et lea progrès qui doivent 
augmenter el ussurer le hien-être et la aécuritê de ces populations, 

u milieu de cea prêovecupations , le Sonuverairn a trouvé moyen 
dJeffecmer une dea plus grandes cgeuvrea fnanclères dea tepa ma- 
dernes, unification de la Dette ottomane. Saha Beattie un seul 
inatant qne les intérêts de PEmpire fuasent lésês , d-al]-Hamid a pu 
mener û bonne fin cette tûche ificile et complexe , dont le réaultat 
immêdiat esl de reataurer complètement le crédit de PEmpire et 
d'asşgurer l'avenir, Hapz EL-H’ SCN, 


RËÊSIGNATION 


Aucıun mortel ne poasède cette verı sublime autant que TA 
Khalif de JFIslam , car Il sait que tout ce qui arrive ã homme a été 
imımnuablement arrêté par la main de Dieu , qui règle les destinées. Ht Il 
Ta prour ¢ en accteptant les décreta du Très-Haut qt vient de Le pri ver 
de Son fils Bourham Eddin qu'H aimait tant. La douleur de Sa Majesté 
ast immengşsê: le Prince, était officier dans la marine im ; 
révélait les plua remarquables qualitês d'intelligence et les plas iautes 
Aptitudea. {n vantait ie charme de son eaprit et dê 30n caractèrê, 
rehauasê encore par un exlérieur de pus agréablea. 

Nous hous empressona de dêposer aux pledsa du trêne impérial nos 
respectueuses condolêanees en priant Dieu de ndre sur le digue 
Sıuceceagenr de Bon grand Prophètêe Ses céleates consolaiona. 

Ano NADDARA. 


E donrnal f Aho daddara 


Toute communication ef tonte demande d'alonnsment doirent tre airesséee anı Direotsur ln Jsurusa) 


VINGT-ESEPTIEME ANNEE ا‎ 


FON DATEUHA 
Directeur et Rédacteur en Chef 


J. SANUA ABOU NADDARA 
43, Bue Richer, PARIS 


LE SAUVEUR DE LU EMPIRE OTTOMAN 


Tous lea Ottomans , ainsi que les Musulmana de tous pays , célèbrent 
avet un coeur reconBaissant, Janniyveraajre béni de la naissance de 
8S. M. I1. le Sultan, quù a mêritêé plus que jamais le begu titre de « §anyeur 
de TEmpire ». Tout le monde cor- lt les graves événements et les re- 
doutablea complications Jui oni +oublêé cette annêe la pêninaule dea 
Balkans. Dea bandea de rèvoluationnaires, soutenucs et entretenues par 
des appuis étrangers, eut porté incendie, la ruine, le pillage, le rhêeurtre 
sur une parte du territoire de la Roamélie; des attentats odienx ont 
épouyanté UFBurope, des massacres abominahles ont provoqmé de 
ganglantes reprêsailles, qui onî failll dégşénérer en ıune guerre 

e. 


Dang tea dreonstancesa troublêes, alors que Taudace deg rebellea aliait 
toujours croissant, alors Texaspêration dea Musulmana 1ouchait û 
Pêextrême, alors qu on allalt en Yenir aux maing, un seul homme a 
conservé s0n sang-froid, sa préroyanece et 3a sagease : était S, M I, le 
Sultan. Diplomate incomparable, il a au prendre contre lea perturba- 
teura les mesures les plus ênergiques, en même temps qu'il ınalftrisail 
les lêgitimes colères provoquées par cea attentats sans nom. 

Cest grãce ã Phableté et au sang-fîroid d’ Abd-ıl-Hanmid que Î 
a pu êviter le fléaı d'un embrasement général : les peuples ecamıme léa 
chefs (Etat le aavent et ne manquent pas de lui en exprimer leur gra- 
titude. C'est avec ıune profonde admiration qu'ils ant Yu, anı moment lê 
plus eritque , S. M.L le Sultan promulguer un iradé destinê û réaliser 


IrAnniversaire Og FMEUFEUSE DAiSSAACE OE S. MH. lL 1E SUlian GDA AN-U Hamid Kan I] 


G&G Novembre 13 OS) 


Par Foil de imagination, je te revoisa, Û Bosşphors incomparable] 

e de belles barques tes flots ponassent gentiment versa le palais de 

ildiz! Dea Ottomans et des Bropéons, tous amis dı Padischah , se 

dirigrent Yera la demeure impêriale pour J'acelamer et sçuhaiter A 

Sa Majesté une longue Yie pour-la continuation dı bonheur et de la 

prospérité de ses Elats. Chantez, û flls dFOrFient el d"Oecident, Phymne 
que jê Yous ai composé, en françaiş, sur Tair de la Marseilaise : 


Salut! salul! û magnanime 
Abd-ul-Hanıid Ghazy Sultan ! 
Salnl] salutl Calife aublime, 
De FUnlvers mahomêétan | (is) 


'Allnh, que tu nous représontes, 

Uommandeur des Yaleureux, 
T"accorde des longs jours heurenx 
Et dea victoirea éclatantea 


Vive 5a Maientê ! 
Le juste et bon Sultan, 


Pour lA Fr oapéritê 
Du grand peuple ottoman. 


ABOU NADDARNA. 


Tirapge juatiflê : {5.MMW. — Le Cêrani ; f, LEFEBYRE. 


{ Fue 


Voila vîn t ana, depuis la fendation de ce journal, que je décris 
r la Diarke ef le crayon les fêtes du Souverain qui mê comble de 
reurs. J'ai donné û mes thers lecteurs, par mes desgirs et leurs 
légendes, ıune idêe des réjouissances par leaquelles lea Ottomans et leurs 
amia européens célèbrent les auniversaires de Pheurense Nalsgance et 
dı gloeux avènement au trêne de S. M. I. le Sultan; j'ai publié aussi 
les discours et les vers que j'ai composés en ces occasions, de n'ai done 
Ius besoin de chanter les louanges de I'Auguste Khalif de Llslarn. 
ailleurs. mon éminent collaborateur Hadj El-H'sgcèn vient de le faire 
d'une facon maristrale dans son bel article ; « Le Sauayeur de Empire 
Ottoman », insêré plus haut. 
Jusqu’d présent, Ines illustrations reprsentaient les fetes im périales 
céléhrées dans les palais, les jardins etles banquets. Aujourd'hui, c'est 
sur le Bosphore que mon desain ci-dessus représente anniversaire de 
Pheureuse naissance de FEmpereur des Ottomans, 
Le Bosphore! quc de jours joyeux Jj’ai pasaês sur ses rives [leuriesa | 
Je le saluaig en Yoyant ses eaux, où le ciel bleu se reflète , traverser 
majestueusement les cûtes de "Europe ct de Asie. 


PARI3.IMP.G&. LEFEBYRE Ş fk 7, RUE CLAUDE ¥YELLEFALUK. 


اسل السا بوق ± والىشرون 
رید 5 ره ٭سثرقةۃ 


0 4 
ی رید ابی ار 


مدر ها رها ١‏ دوو f‏ ا ت 3 آأ ك اتور والنصن وعادواسا 
الي 2 > ساتواالو نطارة 1 ۹ f‏ ر ٣ ۰ A‏ : 1 حر سه 2 وأحيزة 
إللمصرک | أ 2 سے ت 5 ا ۴ ودک 
القاس باب ر وی | ع کک i e‏ لنمو ورل الا رر راا" 
ف ارمع رع ريته ۶خ 4 : حح ااا اڪ 8 rê‏ عن یرال وہتہ اوکوا الا رده 
عدد ٩‏ باریس ل هر رمتا نامعل مله سه . | الجلس مع حملو ر المعری امامة ود کرم اچد ٹ عن 


امسا المصر بخ الجلسر !اعرف الدولى ازاف و تمصل) ا لامر السا وی لارتادسه رة 
SERGE‏ الکرام ائھ مذ عامین دربا مسا انشا لوی قراه ب رہیتاالا وروا وہین و 

الد ولالافحية #لساعرها بمدینةلاهی ٠‏ نةا ية لان لاماج ق مہب لهالنا سین اا 
عام ھولندي واعضاءه مکو مر لول ہے لامر دما اولان اعا رونا ا جب ہہ ال ذ للف وبادوت رم 
بنا لام )لاحلا انوا لوروا ت ا ت ا لس ع ية وقضاءه ر لاص اما ولوان 
ایور لك مس مها با لق هی لحن راسح ق ھی بان هد هدا علس مه مورا و 
ٹصہدریں ام وبات ES‏ جا مسالا ولا لفت الاما بعو د ىة ا 
وبالععل دصار وام تد قابا مه دولية | واهلها. وما حل من اکیلم بن ر برا علس و وا 
وروا واا عإالطف لاحوال وابرع الأال _ | هكا 
ولولاه نشت ارالرب وی ا دور ا ل لمم ریا لالام عإ اراب اجلہں ودی م الوق 


عدېده دالوا انالدى شيب والياحم وحر I‏ 6م بان افر من 
ا رارف ف س جز چې لس زحد ا ىسود غ ولالطلب معاصتم 
U‏ د ولتڍن مامات عرض عر اا میلس حیف کا ماه م ادو ا پوادیا لل وام 
عرف مساوم هذا وبیماکا لذ ب احادیٹ FE‏ برب ةط مالس اء سا ویز وا +( 
بع وتا باريس ؛ ذقنا ماد الم تند المصريبو ل اسوم وھوالاعلج سما RE‏ حه ودیول 
fe‏ وتع ررس اکا فو دجا سرا لعا دل الامن یذ ارlu‏ لاسما وان ےاکرالبلدالبو 
یا حا مه نافد ه ولواجد جاسم لاسما وال | عم موک وجاس‌سوی وور ده ES‏ 
اتا لاطت مزا مهلا لاور لااالان تلب | ومراقمها ولودی ایی للم متام رع رشان 
من لا لزا سر ہاع ما ابتاعو ہ ملا باعجت ؟لانمان شس مید × لیل المىاسبات قد و چی کی عسا وکوره 
سفن وترخاتات واملا ولارد ما اسغعاروه من مصرا امین قال له ر‌هد مجلس بان ماف له 
دیا را زف ينه ولا سان عد یز المثال ولا هوا کی و لابدمرا لاهم م ف التطر ئى هذ هامسا له 
کب عرز الوجو د ولانازمم ایا اماش م سا ف من کل کل بک الان N‏ زك آلا یر عا لەسا 
ح وات اة بل بلطب منم فع حح مک حت العام والعف : ل اتی ادا 
وارٹا لاتا ازا راهم امام اعیشا ند رجام م وکر اید ورھاا ابید زمن ويل فال لہ لرا رس جل ةرانا 
اہی کراب اتنا وشسوح با الارض و نضرق | من ن ال بای اصبر فال له المصری إن واحد 
ینا تھا شلوا والیرش اا ذااخغوامن قد اا وکسرږن سنه واحبا اواد و 
اعا وا تسا ا ملو ه ای ایا سوم لقدم ولد بب فشو E:‏ من اون وأا اجر 
کاب اش الاج یلایر پر سوازا فا هر | والضحف وحرح نره رمو رل هزا یرماع 
لحان می ھ لای وطل انی شی کف هدا لاو ,ماھ ڑ می انو نطاره 


سے م ي 


٤ 


du. 
نات د فام رهزت وارك‎ 
کی ارطا هتاه انی رویسناه‎ 
مادک‎ 

انرنا۔ه 5 ونا کر دد ۹ سمورم ن لوار د م رد ره اتر 
سر ق فور ول ا اولرفہ ٩‏ 
ای ۔ عار خکانہ ار رام ماگر ونیا دہ اعم . عاصارك دعر 
سے نادب ھ تدر مرل امم . 
ادرتلیا ره وک لے رسیرم علہ حال 'بہ ر موخ زل ل ارسمرار 
ارکزه تور دل ماع لولۓ ر٥‏ ردہ ممت شو کہ ادا رانر هتا 

ان به رر ا ولسویہ > امت پل عران 4 
و رولت ام مھ س عل 4 آاعیری انه و رضم عولیے 
ا زگر فن رنت کو کیا دو نرس باب اھ اوروںہ اوہ 
انی سه من ! 1 ارتفا و سس ہل صا اع 


میا کہ راک عا مقو لر ورور اتر ایوہ ضرلیرر . 


ہہ یل لو سے ر سما د کا کم ۶ 
ابرزیل e‏ کد عد م . حفط ف او لادا ادر زورب 
روہ اع هات ھربہ رل . رده ت واے ار ل 
لو م زاس ارس ھی رتم ندع مارا مہ اھنہ عع 
ر ڪيه اهر اسم ر ام لوای عرل و رنہ 
اولر یری | ولیہ ھا ل علو و حصال لیف ماوق لر 
ا نات اعرد زى . 
عی نے به اعا کد مدت ا ملد مل اء 
ار ری زی ورل , زم عاو ررر سرى الع 
موادم 2 للف - رەس اول رجہ ا ار ب 4 
عام لہ لائر ل ررق ماحم ار اد لرلشری لر ر 
^ سر ی ها سفرو سے , ماک رولت ار سز م یل ممت 
د ګند AH‏ اد عا وماد ملتم. ا افردطاه ) 
ا خېیمب اسالرعم ؟ 
انرش۔ه — rit‏ کد مت ای لر 
گر ری او کالم ما اریم ن عد کک ر اوتریہ صر ر 
اتر کیلو سزی اا رل کہ دوستازد استقال ارو ( 
مر اور یہ در لم 
د رر . هبه درست د کیک اعا دہ کور سروق 
منرت می اریہ هلت شہ سم خسرت افحت 
اعا خاس کب ھ مساقت فریہ المادره ره سلف متا 
اتاخولده ھک رن رسن سر و سوم . 


م ےہ لے شر ضف د ظربضرہ . مقس 


۰ راہ ے اساھ لہ ہ مهات تا ها ی وټ ر رضم 


اوہرفہ درکۍ تر صا خاضل اولقد رار اهادم اعأم وات 

رم ارس برل ر۔ ج دھ ر ھر صاب و عرد فصرم , 

عا کے سو اوک دہ اوہ طا مہ a:‏ ر9 

اتر طاءه ‏ راپل ھہ E:‏ مور اور نورقل ي 

گے س سی ٍ 

الى __ 0 ا سو ری 

اترنظا۔ہ او > ناکت د قار لت سور ا رک ف علیہ 

و دمع ١ہ‏ ہا اعامیع ر بات مھ وا ھا ری میا ورو 

مھا شض توم م : 

عو لای فاب تاگ مفاعہ م اکر ع صہہ د مقر ف 
وھ ا سوہ 

اوها ره لر ستو مقاگ نہ کہ الى امت . 


انی ہے او ارو عا اھ م رف تحترا 
اصلروم . کک 
ارش ره باح اعای اہ مقا بے نھر ری رر 


ارسورم د نھ رکز لد اورا یا را رہ رک امور کرم س 
ڪام حم و ملت ااسمرورا سے ف ھ فر لن ر کی خم ف وواه 
ارس ہکوہ سم وروا عار لیوو مار ھا طاریہ ر 
خر ہ سم کر قارات رہ ۾ درک ر ارک ووا رر یری خخا 
مور عل امافہ الیک ٣‏ فر و اعمریے ارلسرے وس راب 
ساء افا مل رھ یورم ادل قرم رار رطام ماص امہ .ا 
وھ ماس حار کہ و ا ہکماز درک اا فقت د ررق 
قات د رات ماو لری هده رعا اجسہ دہ مقار 
کول نعط عاله اها رھ ٣ر ey‏ ا لر همف خم ابع لع 
مالم ف صرت ِ لے رار اسار بات ا م میت 
اساھ عض طز رال ر لہ عر د 1 Lı‏ وم درک طم 
و وسیادهکق یاد لرک فی کے دعا فار الیے 
ور هرورو کر 7 فوفر موب کہ را تلور د فورفہ ریو نراه 
وده لاا میرا ط ر بسر اساد کات د ولیت و اه 
بماد کیلی خالیویہ الغا رک دا م ع حور م اہ اف موود 
امام ¿ مر ٤‏ ساس اک برا ت وصال فر ورحصب 
د خاو سات ٌ2 ھایر'۔ مال الا ن رر 4« رنہ صر 
رہ قالات ہ | سر ما اث رر وران ر سسا فقت 
را :رار مر مد ٠ء‏ 
کیا بجی اہ سر مھالے کہ رسس لار سر ٣‏ 
راہ ہے اوت > وہ اف ف ا ماعب ماگ سرس 


ستو ونولام رارت . 

عقائاں م شه هقر رہ اد ضر اھان و مقت 
کےا ارم عرص ا رسس 0 موی حورت و سے م م 
بر ذایلہ تقس طاسے ر 

ااذه e‏ س ر صما ص د لراےتہ د صاخ بك رلت 
و ر مه سياس تت که اول ی . ا 2 اماو 
اعباے دہ رارک اھی ڪ ج و رلرنب الرس دعر 
ام رک کر دہ مره مامت صا حت خاگطری ساس ر 
نظ لن اراو اسیرک اہ ویره نا ۔ ردم ۲ اعرا زی 
کاسا ودر وضرف نشقم ١اد‏ اتر رہ ہہ خالقییم سورز م 
ا4ر م عبات رتم دف و ا 7 امم سم مف ارک 
و ترطیہ وہ هی کیا ر رنہ عالت واوا 
مات اا ر کب اشع . مره اس مهرد ع 
امم ریا افزکرلے ال و فقت سلاا وا جل 
ماو 8 نہ یں ر اہ وھیقں ارہ رر م لرا ر و واش 
موت کارت اک ازير حقده دک رم ط راا مر رور 
حورم ارہ الفاف د ڪات شلا متمم رد رس سای دایات 
CC‏ . علا ر رای ایر رنہ قرا س او روہ ولرک 

حب اسع سصضم ری لضت نمع یون وهاه اکر 

مزه ماگ“ لك . اورا د فورم هات رولت 
اوہوفہ لے رل امي ٦‏ الم . o‏ شر رہ مر جاو د 
ردک . عردہ کل ارساء رک زاف . ری وم 
مرا مہ .ا اھ ره تلع مممت ازرد . > افولا 
مرد حونو سنس نامرک جرا دہ ایک 

عیاجی س طری سس ایی وع ری سر موی س 
اد مر عضر رخ الفا ت م تمھ هات سرر ہا ر 


تہ لے سد سو می ورد طانم 
سرس رھ خرالنر آق 1 سس اول دہ ر جار 
دو لفت اوفی یتم لے ورا ےہ ونا ر م ل 
او رادو دو داعم اوہریہ ل وا سی کور رس مہ مف 
و صا یله مھ خا درم نورم رل توا امس جرد 
اح ی .۔ سیرک ماب ضر خا ھا ہہ اردی . ص 


: ز وی شر مقا جاخ ساس ۵ سوك ' یج نل ی 


عا ھی س ا اود م سی عن بلماحہ باع 
بم ذال تر ی ار و تسات صر مش د ه 
کہ صہہ الم 


۵ 


‘une amabilitê® exquise et d'une grûce admıirahlie Nyus avuns donc Ol 

CUFEUXK d entendre, son juste éloge dans le discours magistral de 

M. Taunay el la fine allusion qu'll At en favenr de la récumpense 

honoritique dont H est digne. Notre Muse lui prêpare ane fClicitation 
AN. 


LE POEÈTE ÉÊGYPTIEN ITALIEN 


Lest ainsi que nos confrères d'ltalie et no« conıpatriotes û Paris 
appellent le Cheikh About Naddara, di le Risregho lalanu,lans un gra - 
cieux article e son intelligent directeur, M. G. Barbesi. 

Le Cheikk. continue ã dire ce journal. mérite ce titre, car Ü prolite de 
toutes les occasions pour glorifter ]'talie ct célébrer ses grands hommes. 
la venue de nos ÃAugusles Souverguins ã Paris, le Cheikh Leur a conu- 
sacrt de beanx articles dans son journal et des udes magnitiquv= u'1 
lt distribuer A mıilliers d'exemplaires aux fêtes franco-italiennes eh 
thoaneur de LL. MM. l¢ Roi Viftor-Enmanuel lI ¢t la gracieuse Reine 

lene, 

Le Risvegîo annonce la publication des poéxsies italiennes Ahon 
Naddara. qu'il vendra au profit dca Sociétés jitalienncs de bienf[aisance 
de Paris 

xos sincêres reııercilcments A nvtre syvIınpathiqgue confrére italien des 
lignes aimables qu'il consacre ã notre cher Directeur. 

La RfpacTiux. 


ConfSrences et Discours du Cheikh Abou Naddara 


{IQ ET HF DEPUIS JANVIEN Io} 

L'aboodance des srticles turcs et arabes ıe nous pertmel pas de rerulre 
comple, comme d’habitude, de ces deux discours que le Cheikh a pro- 
noncés at banquet qu'il a donné, le û novembre, en Fhonneur de 
Theureux anniversaire dê Auguste naissance de 5, M. l, le Sultan etû 
la fete de la Socictê lyrique et patriotique qu'il a prêsidêe le lendemain. 
Nous cnreglstro ns seuleraent cea deux distonrs en remerciant nos 
grands cenfrèrcsa parisiens : Le Figaro, La Patrirt, La Presse, iu Rerue 
Miplomatigue, etc., ainsi {ue 0s almable+ confrêres de Turquie et 
Lgypte qul onî tous rendu compte élugieux fe nalre banquct pour Ja 
fête de PÊmperêur des Ottomans. La REoacTlin. 


وولعت ف النارواية 


صك و ودم 
ا ورال والافصادل 
مر ادل 


Al‏ ولك باصا م 
انك اسك 
وللس لن عله 2 
ا اراب اسک 
و ماحد شی زیا 


ای وچب الله ها بم 
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données de la science; les soins y sont donnés , sous la direction de 
grands mêdecins européens, par dea s@ura de charité francmisen et 
atlemandes ; toutes les (épenses sout supportêées par la caasette 
inpêrale. 

Le palais du feu Kbédive Ismaîl û Stamboul, a été scheté par le 
Sultan qui I1'a fait transformer ef êcole gratuite des Arts et Métiers pour 
les enfants pauvres. instruction y est dohnêe paf des professeuı a dë 
mêrite , le Souverain lui-même payant toup les frais. 

Le palriarehee {Bumênique avait achetê pour un million de frants 
l'ancien hûltel de Prinkipo dans le but dy installer un hûpîtal-êcole 

our lcs enfants orBıodoxes; mais comme lcs fonds lui manquaient , le 
Sultan Pexonfra dr toutes contribwMions arriêrécs et de tout inpêt pour 
Tarenir. 

Réguliêrement aux approches de certaines grandes fetes, le Souverain 
fait dıstrihutcr dcs sommes importantes xux Patriarches grecs, arméniena, 
tulgarcs, anx fglises calholiquecs , chaldéenncs, syrieones , melchites , 
ainst JŞWUAUX EyYnAgOgUS, 

Ainsi, tandis qıren Orcideut lcs religions, qui ne sont pas celles du 
Gouvernement, sont seulement Lolérécs ct parfois odieuasement persê- 
cultûca, dans lc domaine du Kalife de Plslam . toutes les regions sont 
eneouragêcs tl sceouruts par Ic Souverain. 

ots avons Cu grand plaisir ã lire cet arlicle du Prince Petrocokino , 
ar.icle dantant plus inıportant rue son mıleur est allê passer deux 
mris enticrs û Coustantinople pour sc reausciyner sur lcs cboses olto- 
manes. Nos IClictations A la Prircvsse gui viemn le rceevoîr le chefakat 
cr ruliis et brats: cclte dislinelion scra d'auLant mieux accucillie iè 
que la haute suctflé Parisieune apprêrie hautemeut le charıme , Télêva- 
tion d'cspril «¢ l'inépuisable bienfuisance de la Princesse PFetro- 
cokino, AnODU NADDARA, 
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les rêsidenls brilanıiques, de respectcr leurs biens et de lea aider ù faire 
prospêrer les imırtenses Lerrains , les inngmbrablesg propriétêés qu'ila ont 
acquis û vil prix. Nous nıe pouvons pas faire plus, Qullls rendent’ done 
Ply pte aus Egypticns , et vous verrez , Messieurs , que NnOUs saurons 
HOUS gp .verner el cmıtinuer û mıarcher hardiment dans la Yoie drt pro- 
grês et de la civilisation dans laqnelle nous guide notre vaillant Khédive 
que Dicu conserve et bêénisse, 

Le Président. — Xons prenons en considératica vos paroles, ear 
nous {trouvons juste votre cause. 

L"EHEYptietpn. — Vous adlez donc prier le roi Edouard YII de retirer 
sea trıpes de chez nons ? 

Le Préêsideut. — Nous nous oceuperons de lon affaire aussitot que 
AOS aur0ns rêsûln les qucslions graves qué nous avons en main. 

LEgyptien — Ce sera long, très long. | 

Un membre. — Vous mavez pas le feu dans la demeure, Yous 
pouvez alticndre., 

LEgyptlen. — Altcendre! Atendre! Mais voila vingl-et-un ans 
us atleudons. ct en allendant I'Anglais s’établt déflinitvement 
dans la Yallêe du Nil A. N. 


Le Banquet annuel du Syndicat de la Presse colonials 


Nous avons eu Phonneur d’assister û cer grand banquet de trois cents 
couverts et le bonhbhenr Fentendre trois remarquables ours de 
GS. E. M. Doumergue, Fémincnt Ministre des Colonies , qui présidait le 
banquet, de M. Yivicn, président du Syndicat de la Presse coloniale, et 
de M. Taunay, vice-présldent. 

Au nom de nos nombreux amis Musulmans des colonies francaises, 
nous avons felicitc les €loquents orateurs de leurs discours politiques et 
patriaoliques, €t nous avona tenu ã exprimer tous nos smcêreg remer- 
cicmEenls au bienveillant Ministre de sa sollicitnde marquée pour les 
indigènes Musulmans ct deê ses execellents elforla en vue d'amener entre 
ceux-ci el lea colons français un rapprochement dont il est permis 
dallendre les plus heureux cffets. 

AnoD NADDARA. 


P. ¥. — L'hospilalitê n'est pas la seule vertn des Orientanx, la recon- 
naisaance esl aussi, et nous Uexprimons sincèrement 4ã notre cher 
cunfrere et ami, MÎ. J.-L. Brunet, scerétaire gênêral du Syndicat de la 
Presse coloniale, quai, dana ceke inoubliable réunion, a élé pour nous 


firage puetiflê 45000. — Le CêFant : G. LEPEBYAE, T. B6. YF. 


LE SULTAN ABD UL HAMID 


Sous ce tire : & La Yêérité sur le Sultan », le Prince Petrocokino vient 
de publier une remarquable étude dans le grand journal amêricain le 
New- York Herald, dirigé avee tant d'habilletê et d'êelat pur M. trorflon 
Bennett. L'importance du journal, la eûlêébrté et le prestige fle son 
dircetenr donnent un relief eonsidérable è Y'article du Prinec Petracakino. 
Nous aurions déşirê le reproduire in eztenso , mais le manjtue de place 
noas ochlge ã en donner ün rêsimêé sucecincl. 

L'auteur constate qu'il n'existe paa sur terre r'homıme pins calamnid 
que le Sultan dont J'humanilé, la bonté et la tolivance sont sans 
bornes. Plus les jonrnaux turcophobes d'Oecident maliplicnt leurs 
exaggerations , plus la popularilê du Sultan augmente parmi les Musul 
mans. Il est curieux de noter que lars des acles de barbarie comnris Par 
des officiers allemands ã Posen sur des enfants ct sur leurs mêres, nul 
ne songez 4 incriminer Guillaume Il, Da même les journaux se sont 
garis de reprocher au Tsar lcs actes sauvages ct cruels commis ù 

ichnefl. Lorsque les Anglais ont commis au Transvaal d'odieuses 
Yılalions du droit des gens, personne n'a aceusé le roi Edouard Y1] 
ılavnir êtê ke proınalceur de ces aetcs eriminels. 

. ourquok done lorsqu'un malheur arrive dans Empire Ottoman , la 
Presse Euaropêcnne s"acharne-t-elle A en faire retomber la dûofaveur sur 
le Saltan ? 

La véritê est que Abd ul Ilamid, loin de nonurrir des sentiments de 
haine ¢{ de vengcance contre les chrétiens, nourrit au contraire des 
tdêesa de concerde et Fapaisecment. 

Deruitrement, le Sultan perdil une de ses filles ngéc de qıuanlorze ans. 
Aussilût il penusa anx petites filles malades, aux pauvres, aux orpbelins. 
ct il lit eanstruirce ã Chichli un nagtuiliguae hûpital après les dernitres 
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L'Êgyption devant le Tribunal arbitral de la Haye 


LHgyptien. — Salut, valllanls apûlres de la paik, lignes reprê- 
»enlants tle la juslice el dêlenseurs inltrépliles des opprimeês ! Puissicz- 
YON {rotvtr grû? ANX yeux dt Juge Suprênıe el mêrker par volre 
equitê la rosêe JHcenfaisaule fle Ses saintes bénédieons! 

Tous. — Amcn! 

L’ Eg YpLien, — YVoıts nıe corraisscz, û nobles fils de FOcci.lent. Je 
suis nê û lombre de la grande Pyramile, du haut de laquelle plus de 
yuaranle siteles cauttetmpient la Vallée dıı Nil, en deuil sor ses enfanls 
morts dans des grerrges fratricides, où Fenyvahisseur lcs a poussês pour 
les remplacer par stm prnple avide et rapace. 

Le President. — Est-ce pour vous plaindre des Anglais jue vous 
vous prêscentez devant noire {rihunal arbitral ? 

LL" Egy ptieu. Nar, lonarahle Président, Le lils de 1a terre des 
Pharaons ue garde pas rancune: il oublie les offenses et pardonne ses 


eCnNnCIUiS. 

Ub membre. — Est-ce done pour te plaindrc de ton Souverain 
national, ou de {0n Khêdive nlolique que iu viens lei? 

L' Egyptien. — Non, û juge estimé etl impartial; car je vênêre 


le Sultana Abd-ul-Hamid. et j'aime le Khéêdive Abbas. Je viens pour 
vous pricr d'obitenir du gouvernement britannique Faccomplissement 
des engagements qu'il a pris en gccupanl notre Bays. 

Uu membre, -- Les minislres anglais "alors se sont engagés 4 
raflernuir Pautorilî lı Klêlive et ã rélablir ordre dans la Vallée du Nil, 
Ils onl fail ec gqwls oul promis, 

LBEYyptren. — Ils wnt promis aussi que, Fautoritê du Khêdivce 
et lordre nublie rélablis, ils êvaeueraient la Vallée du Nil, Qu'ils 
sen aillent donc. 

Un membre. — l'igvplien a raison de demander Uévracualiou de 
sûn pays, puisque la paix tt ja sêcuriLê y rêgnent. 

L BEYyPtien. — Louange ù Dieu! Voilãê an juge honnête : puissent 
tous secs collègues Jui ressenm bcr. 

Un membres. — Mais leg Anglais n'ııut pas fait de mal è ton pays; 
ils ¥ ont amênê le bonheur et la prospêritê. 

1" EgypPtleu, — Le bien quills nous font ne compense paa le quart du 
mal que leurs guerres en Egyple el an Soudar nous ont causû, Maıs je 
vous &i dit, tres estiméi Messieurs, que nos populations ouhlient le 
passê cl même s'engagent, si l'Angleterre retire ses troupes , d'aitııer 
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danais qui eontemplaienat leur pays infestê par les flla dJ’ Albion, Amê- 
ricain ayant pitiê deux, emıpoigne John Bull etPoblige û crier: « [Egypte 
aux Egyplens » sous peine {être lancé du haut de la grande Pyramide. 

A el ù. S. HB. le Président Loubet en Afrique. 5. M. le Roi Edouard VII 
û Paris. 

Cest du haut du Phare FAlexanûrîe que nos aria, le Francais, Je 
Fellah et le Soudanais voient, avce Pol de IimaginatHon, Faceueil 
enthousiaste et chaleareux qure les Arabes ont fuit ù Péminent Chef 
HErıat de la Franee et la réception aimablc et gracieuse, dont le Roti 
"Angleterre a élé "objet de la part des Parisiens. 

û. hı Gaire au Gap. 

Cest le Yvaleureax Mullah dı Somaliland gui, aprês avoir dêétruit 
arme anglaise, fait fuir John Bull et la mêre Albion venus pour poser 
les raîla deê leur {ameux chenin de fer du Caire an Cap. 

7, 8, 9, 1o, 11 et 12. Ce qu'on Rense dle la Turquie, de la Franee et 
de Anglelerre dans la vallêe dna Nj _ 

Jes six dessins sont expliqués dans la lettre quoi lesa suit, adressêe par 
un Anglais û Abou Naddara. Getle lettre esl très intêrcssante., 

13. arbre Impérial Ottoman. 

Cel arbre, qui reprêésenitce la Turquie dTurope, d'Asie et d'Afrique, 
Aêsigne I'intêgritê de 'Empire Qıtoman el les licns qul le gardent sont 
les valeureux saoldals de S$. M. L le Sultan. L'intrêpidece défenseur de cet 
arbre dit aux reprêsentants fles grandes Puiasanees qui viennent Je 
visiter, de lc regarder de lojn sans le toeuclher ; gare û qui dêtache ıune 
seule fewille deê ses branches sêculairês. 

ı4. Te 28° anniversaire de Favènerment au trûne de Š5. M. L le Sultan 
{hazy Abd-ul-Hamid Khan JI, cêlébré chez notre cher Directeur, le 
Cheikh Abou Naddara. 

r. A Leurs Majestês les Souverains dJ Italie. 

Ce dessin, reprêsentant la Paix ofîrant des bouquets de fleurs ù la 
France ct û Tltalic, a êtê fait en JFhorneur de ia Yislte û Paria de 
LEL, MM Ie Roi Vietor-Emmanuel et la Rcine Hêlène qune le CGheikh a 
chantés en vers français el italieps et dont Il a souvent parlê élogieuse- 
ment icî, 

1ê. i exode des Ministres anglals, 

ûe sont 'Egyptienr, le Boêr et I'Indien quai fêlicitent John Bull et la 
mère Albion (d'être dêbarrassés de Chamberlain et de şês colltgwes qul 
rvinênut ieutra pays. 

17. anniversaire de Pheareuse naissance de $, M. L le Sultan 
(le 6 novembre 1403). 

Notre illustralion représente la célébration de cette grande fête ]mpé- 
riale sur le Bosphort. 

18. Dessain reprfsentant FEgyplien devart Je tribunal arbitral de 
lu Hayê. 

L’imlérêt de ce dernier numêro de Yannêe se trouve dans Particle 
mazristraf de notre excellent ami, le Prince Petrocokino, publiée dans 
le « New York Herald », le grand journal amérieaimn qui parall ãû Paris 
sous lhabile direction de M. Gorlon Bennett, 

Hans Er HSGEN. 


A NUS CHERS LECTEGNS, 

31 le bûn vin devient meilleur en vicillasant, le Gheikh Abau Nalflara 
devient plus actif en avançant en age. En elfct, comme Journaliste, 
comme orateur et coınıne poèle, il sest mulliplié pendant I'annêe qui 
vient de s’êcouler. Pour s'en convainecre, on n'a qau'ù jeter un coup deil 
sur les numêros contenus dans cet Album de Igo. Comme journaliste. 
outre ses journanx, dont le tirage total dêpassê 150.0606 exemıplaires, il 
a Ğerit beaucoup d’arlticles poliRques et littêéraires dans les feuilles orieû- 
tales dont il est le correspondant parisicn. H a été interwleyûé par les 
journaux. d'ltalie et Allemagne sur la question d'Orient et sur les 
troubles macêdoniens. Pluaicur's feniles françaisêes 1ilaliennes ct belges 
ont donné sa bicgraphic et pulhliê son porlrait. Comme confêrencier, 
depuis janvier jusqu'A décembre rgo3, il a fait vingt diseonrs sur diffê- 
renls sujcts, ol il a-plaidê In saintc canse de sa Patrie égypilennc, 
déêmorrêé les progrès de instruction, du commıerce et de agriculture 
dana Empire Ottoman. cûlêbré la France, san êminerti chef {Etat et 
şes honımes politiques et il a ehantê en prose et en vers lTialie, la nation 
BKHeur de la Frauce. Comnre poèle, sa Muse lul a inspirê des vers char- 
mants, non seulcment en arabê, mais en français et aussi en italien. Ses 
éerits, ses discours ct ses chants patrioligues lui onf valu de la Prêsi- 
dence de la République, de la Cour Impêriale Ollomaas et de la Gour 
Royale Italienne des nombreuses dêpêches el lettrca latteuses, Quant 
aux distinctions hororiûques. il a reçu Ordre Royal Espagnol Flaabefe 
la Gafholique et le Sultan d Anjouan qui a passê chez ıl une jonrnêe A 
la campagne, oû Sa Harıtesse a prononcé un discours três ¢logleux pour 
la France, Ua informıê par une lettre afleclucuse, qull Fu proposê alı 
{Gonvernement de la Rêpubliaue ponr la Ûrand’ Croix de FÛOrlre Royal 
J"Anjouan, dont son père, le Sultan Omar, lui a confêrê en rf}; la plaqrte 
ge Grand Officicr. 

Le Cheikh Abonı Naddara doit done être content ct salisfalt de son 
année. I[lesl aussi très reconnaissant ã sês confrêres français et étrangers 
qui rendent compte des fêltes ottomanes qul donne et des diseours qu'il 
prononce dans les fêtes el les banqucts politiques e4 litlêralres., 

Et maintenanl nous iüvitons ros chers Leclêeurs û examinêr AYeêe NnOnSs 
les quelques journanx qui formenı cet album que Rous avons Fhonneur 
dle lear offrir aver unos meillears soukhaits de bonheur et de pruospéritê 
pour Iyof, en les priant de nous conlirucr lIcur bierryvciHante anitiê. 

Les mımêros commencent de droite 4 gauche. Nous ne sjgnalerons 
ici que lêa principales illustrations : 

r. TF Amêértque aux Amêérlealns. 

U'est Jonathan qui ermpoigne John Bull voulant planter l¢ drapeau 
britannique au Yenezncla en janvier ı403 ; il lui dit en le rejetant dams 
sa barquc: «4 Ya planter ton drapeau ailleurs s. 

2z. M. Chamberlain au Transvaal, avec sa femımê en Yoibure, La veuvê 
boêr eu deuil, suivie de ses orpheliunıs, Parrête et lui dit : a Mets un frcih 
Aã tea ecgursiers ugueıx et n'êécrase pas mes enlaats quc j'Clêve pour 
vefiger leurs père, grands-pêres, oncles et frêres š, 

3. Egypte aux liens, Yoici la grande Pyrarmride vers laquelle sê 
dirigent os Anglais. Juhn Bull monte pour chasser le Feltah ct le Sou- 
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رع جراندانی نزار لاست 14۰ 
کشت اخذااعال ماد عة مراد جرال م داالعام 
فوصلا لی هدا اواب من اہدالاصماب فعد لت 
عن امل مخ واکفیت وید لھا وهو ھکر 
حضرة الاح | لر ا شای رطا رة دام 
بیدا هد بات وأ وره “مید واسشنواق 
با رة لبي | بدى اإماالاح العزر اذه فد وصلى 
جوايك وللوانه بحضرة الالخوان الوطنبة فا سرمند 
ايع وانطرب رسا واا موئی انرا وجيهك 
ا لماو سعن ویب بمصرا زر وعافية حاو لى 
م مشا هدنه لاسما قرو جرابد( م عد ب 
و ف حاضویم| عل رفم وا لمش رکون طون 
عل لادا د سعط اورا ومسنط ونا لطا حنی 
بز بی وهی بن ولاو ىجيا نا الاھ دادمن 


وا شال والساسة وم وغورد ال لان 


ارد لای چیه شی ندرم فما وان رپ 
راتی جرا ندل وا فول لک انمع ماقانوه يا 
وہدحوها به امالغ حد م| نے مزل فعضل 
زب دة عا لها من الما دىا مالو فغ سى #انتاول 
من نادی بالمریڈ ی زمراظل والاسنیرات 
قد وه لن انی جد واول نن زممرللصون 
وی یو واا لول تما ية وش رون سنة وهو 
عقوم علطا رتك وسبب نفيك من وطنك 
العزیز عو مدا اك عر چ یری اهلد وکل ذلك 
بزل راغا وذ هاننا ولذد نلا ص رسن عرد 


لقا با قول وا لاشششراح ومسان لان ننا و ادفاو 


سد ورتا وغلیلنا ف للسخزلول سوىجربۆلك 
فا تر غا واد لک ولا جع نهر ا ولاح جلد ف 


وط الطرق ڈل یل وم یکن عن دنا سوی رجاو 


وھوان زلم جرال ارات ر 
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# سعادة الشعوب في صفاء القلوب #6 
لا رأ ى القاري المنوان ده قان ٠‏ يا بو نظاره السكلمتيرن دول 
غلل ٠‏ يقينا سمادة اللعوب ٠‏ فى صفاء اقلوب ٠‏ وأنت بنقول الكلام 
ده اعاب ۰ في كل مقالة وخطاب ٠‏ کا بلنادي وتقول ٠‏ واديے 
البل ما هون الستر بول ٠‏ مصر أمصربين ٠‏ ولسلطانما امير الوه منين ' 
فقلت للقاري “ نعم وان کانوا اولاد انل جدمان ٠‏ خاصوا هلم 
من خاب الانکایشان ۰ مش بالناق ۰ ہل بالتد بر والاتغاق ۰ و انشا 
حاقل سياسية ٠‏ وباتعاد الكلمة ااوطنية ٠‏ وفي وفتا ببقى عندنا راي 
عام ۰ مخسب حسابه دول اور با العام ٠و‏ ولوا للاکایز بلا د دام ومرقعة 
1 شرار >جاء الجد وفرخ الزار٠‏ نوا عزالج واخرجوا من وادي النيل ' 
قمار فیه صبح مستحیل بوم‌حلولک وزرا ۵ وغدون_| بالاجلا ٻقي هم 
این وعشر یں سن رضنا س قال اقارسیے ٠‏ حت کاو الانکان 
پصعوا دیلېم بین ورا کهم ۰ و يسحبوا جیشرے وما خلوا نا غير وکلاء 
املاکہہ : اء يا سي "لش يمني الكلام ده اللي وله ٠‏ تمل حصو 
قلت له لاي عند ر بنا مستحبل -قادر على خلاص وادي انبل 
_ قال القاري. رسك ر بي .قرحت قلي 


% قو -تسارة فى عديم الجسارة * 
امح لي بأ حضرة القاري يأتور المين ٠‏ افر لك رسم اعدد ده 


بكلملين ٠‏ ترى عل الثمال ٠‏ ثلا ثة ابطال ٠‏ من ابناء وطننا العزيز 


وعلى امون خسة انكليز ٠‏ والجبة ما مش فادر يرن يلموا الحلاثة 

جدمان ٠‏ وبين المتنازعين تري الفلا والمستر بول اران ٠‏ والحديث 

الي جرى يم ختصر انا کانی ۰ عبت ولوانه خالي من أأمَوفي ٠‏ 
بقى امم كلام الفلاح المغسر - وكلام المستر بول المكسر ٠‏ قال الفلاح 


ا ا 


¥ 


بلغي ان الوم راس السئة ٠‏ كل عأم وانت طب - قال المسآر بول. 
اوہ س انت فلاخ حب بتاع انا ہے قال له القلاحاصبح من آعز 
حا يبك اذا خرحث نعسا كرك من وادي اليل الي صار لك ۲١‏ سنة 
بتسلب مته ہے قال المستر بول اف دہ کلام پزعل انا کٹیر مش 
انکولوھو ٭ انا کولوا دہ ت کیرات إخنا انکایز ەش بخرجوا ابد »ر 
مصر مصر الوم بلاد انت باع أخنا با مستر فلاخ.عندها زعل الفلاح 
وقال له ۰ وح من حک علیتا جور با غير ين بان اذا ما انجلتم 
عن واديد باي ي احسن ٠‏ احنا نطرد ع ٠‏ انت فأكر ان المصري 

ضعبف ٠‏ المصري قوي وان اردت تشوف ۰ ان کار کلامی ا 
ادي على الحسة ضباط الأنكليز دول اللي إبلمبوا الكورة قدامنا وانا اجيب 
الك ثلائة من اخواني المصريين ونعطيهم حبل يكوه مرن اطرافه 
الفر بقین فالاقوی جر الاضعف و بزحزحه من عله _ قال الت 2 
وء ياس یلوا ده ( عندها احضروا خسة انکلیز طوا ل عراض و' 
مصر ون قصيري الفامة يفي ١‏ لج واعطوم المجل مسكوء کو 
قوتهم فالمصر يين غلبوا الانكليز) قال الفلاح ٠‏ شفت يا مستربول 
فوة ابناء وادي اليل _ ناو بوه ضباط الانكيز وقالوا له ٠‏ اتر عند دک 
فوة الور وحن عندنا مكر الثمالب وايش تنفم القوة العصبية بدون جسارة 
وتدبيرواتحاد _ فقال الفلاح للممريين ٠‏ صدقوا الانكلرز القوء خارة 
سی هديم الندبير والحسارة 

قال القاري عغارم يا بو نظارة “ رسمك ومقاتك يفنا عال 

طبب و يا هل تري شعت اعداد المرصاد الاخيرة اللي انطون افندي 
غارس صاحبه الماجد ترج فيه مقالتك الي شرتہا باریس جر يده 
الاتتسيل ‏ قلت نعم وثكرت ففل ذالك اليب ودعبت له بالمحة 
والمافة ولمر يدته الملل بالنجاح والقلاح ‏ فا ل القاري-وحباتي عند 
با ي الج تقول لي عنوان الرصاد ايه حتى اثترك فيه قلت عنوان 
هکذا بالفرناوي 


4A FARES, 14, Rue des Treize-Escaliers, Marseclle. 


_ فال الفاري : مرسي يا مونشهر ٠‏ اروك سمحي المقالة دي انا 
قرا تپا بالفرنساوي کن تهذني ز بادة بالمر بي خصوما ارت فل المرصاد 
فصرح وظر يف - قات.على المين واؤاس انا المقالة طويلة الذيل اخذت 
هددین من رساد الاغر اقرا لك الجلة الختصة بمدح مولاتا السلطان 
_ قال القاري. هات با بو نظارة من ايفاك هات ربا ما معرمنا منك 
ولا من صاح المرصاد _ قلت. من اك يا حمرة القاري لابواب السا 
يمى سلك لياودانك يا صاح ولذ مسامعك بالة دي يا سيد الاح 
(حامد ومناقي ا رة السلطانة)جلالة مولا الاطأن الفازي 
ف عبد اليد خان 6 الثاني ايد الله ملكه يبلغ من العمر تين عاما 
قضى منها ى سريرالسلطنة السنة مانبة وعشر ين عام ولا انكر أت 
لاله اعداء وحساد انها هذا امر معلوم كا قل احد الملاسفة وهو أن 
الرجل المظيم برف بكثرة اعدا*ه وحساده وقال شاعر العرب 
اذا اراد الله اشر فض کت اتام هما لبان حسود 
ولا اشتعالالنار #ماجاورت ما کان بع ف‌طیب عرف العود 
جلالة اميرالومنين ءغرم في حب تفدم وتدن امته بدو 
اتقات الى مذهب او جنس المل والميحي والارائيلي اعتبارم واحد 
فى الفلغة الاعظ وقد شاهدت ذلك عام ۱۸۹١‏ مبلادية لما زرت 
بامره الساطاني الشر يف الدارس العثانبة املكية والمسكر ية فوجدت 
فيا ما لا بوجد بمدارس اوربا تلامذة من ا جين يتكلمون با كثر من 
ادم لفات ٠‏ جلالنه حفظه الول شيد مدارس ليس فط في عاصمة 
وولته وني المدن العظيمة بلفي كل قرية من عالكه المروسة عأملا جقنفى 
الاية البو بة ٠‏ اطلبوا الل ولوكان في المين ٠‏ افديانة الاسلامية لا 
نضادد التذیب کا يتوم الاورباوي ۰ لان النبې ( صلمم ) قال الم 


فرض على كل ملم ٠‏ وقال ايضاً : الملا* ورثاء الانياء ٠‏ فلو عرف الموسوي 


والمسوي ديانة امعمدي كا يعرف الس ديانته المترمتين عنده لكف 
اعراق افمماء ٠‏ و تالفت القلوب على المودة والوفاق ٠‏ قال القاري : 
الاسلام وجاالة الخابغة الاعظل يستاهلوا المدح ده كله واكثر منه ٠لا‏ 
شلك بان القالة دي حمل ها طلة ورنة في فرنسا واحتا یا مسلمین نشکر 
فضل صاخب الرصاد اللي ترجما ونشرها في جريدته المانية ٠‏ طيب 
وعندك ايه کان ءن اللطائف باس ال قات .سي مرت ارسل لي 
مل زجل الف مسري _ قال ااتقاري معت لي يا استاذ ‏ قات مالك 
الا رضا خاطرك با حضرة 'لقاري 

مدد با أ 

ورد اا الزجل اللطيف الظر يف الا تي فدرجناه بحروقه 

يادليل الحظ قر هات ل المدامة ٠‏ وات بالكاات فيساعة المثبة 


ندر به مدد 


PAUVRE FÊGYPTE ! 


Oui, pauvre Egypte! Personne ne pense plus 4ã tut. Ancune feuille 
eurgpêcnne nt parle plus de toi. Si dana les rêunions politiques, je me 
permcta de Jire que {u es malheurcuse, on nc Ine crull pas. Le monde 
est convaıncu que lu nages dans le bonheur et dans la prospûritê. J'ai 
bcau prolester contre celte fausse supposition. « Vous manquez 
depuis vingt-six ans de volre patric, me dit-ûon, vos amis vous troın- 
pent en vous assuranl qut les enfants d'Fyyple sont ã plaindre sous la 
domination britannique , ils n'ont jamais élé goüuvernés dvec autant de 
Juslice el d'humanité. Les finances, Fagriculluare, le commerce et l1n- 
dustrie n'ont jamais été plus florissants ». 

Je Talmcts, mais ce ne sont pas, lıélas! les indigèncs, les fils du 
Paya, {ul proliternt de tuut re bicn. Ue sont nos envaliisseurs, les 
Anglais, qui ont Je monopole de toules les richesses de la Vallée du 
Nil. Is ont tout en mai, el ils exploitent tout pour s’enrichir. Ila 
sunt devenns nos mailres absolas et nous sommes. lhélas! leors vils 
esclaves. Par notre labeur, mal rêétrilùê, nıous rcmplissans d'or les 
calsacs de leurs grandes coımpagnies financières, agricoles tt commer- 
ciales. Mais cela ne dureru pas. IÎ y a ur Dieu pour les opprimésa. A.N. 


Au banquet dê Athéréê de France 


Le 12 #frcembrê LN, 


Les gaıCrnus aur qu ükê zure, 
iı ia dM PLrE COONS APE, 

Malis Jaruir le xpi tresgr ; 

L epomse, rharuoe fie lor rlû. 


tel bın augure, Mexseurs, 
Pour nuus. amis, ıle | Allê ce, 
De Lerıninêr la sıwille annfÊe 

r un lanqUR z1 Joy#uE. 


Et nırirê Sue lr 
Hecevra dea Halmes nomhreusts ; 
iu Js dê tities yelıêrelı êg 
Niu bhHmıuns 4 leqr sanleE. 


La touyelle, Lmujours en fêles, 

3 ıl jail a Hep, passrra; 

Greyer Alou adara 
iuirspirent les Bins Frophéili's 


SalolL, Jht-nPtuf ced qnalrel Jmiiz 
En surces. liz neuf cenul kris ; 
Car des Chrls d Etats. des Halis 
Yienflrnnt falre, a Lnubek, v1sile. 


yi; Uan prochain, daus Paris, 
Tmt le Mirule fera fui birer, 

FEL İa bbude azins3t qur: IA unt 
Trou ¥eruntL df chlESs Tma i5 " 


Ja ıoua3 wmlhaolê ê coeur, 
Feuyples J Urient 2l de France, 
l.a prosperilê, Tabumlauıce, 
Lamar, la pax, le bonheur. 


La Crise Macédonienne (Enquéte dans. les Vilayels isurgés) 
par MAURICE (rANDOLPHE 


Notrc distingué confrère, M. Maurice Gandolphe, qui, pendant les 
derniers évênements, fnt enyvoyé en Macédoine par le journal La 
Libertê, vient de réunir ses notes Je voyage dans une élêgante bro- 
thure, qui demneure comme le docunıent lc plus exact ct le plus vivant 
sur ec {qneslions défigurêes ã loisir par Laut le juurnaux terdancieux., 

AYec unc Impartialitê inmliscıuiable et une êétonnante justesse de 
coup Mal, M. Gandalphe démontre Vinanité des accusations atroci- 
tatres forrmulêes contre l-s armées lurques. Il signale les progrès et les 
rcformes dêja accomıplies par ordre de S.M, I. le Sultan, tt il prouve 

ue Je seul ohsatacle ù ces amêéliorations matériclles et morales est venu 

ıu cûtê des insurgës , pêcheurs en cau tronble , qui rceulent, avant tout , 
malutenlr io êtat dê choses révolutionnaire dans leê pays. 

Ce rêcit d'un tĞınoin oculaire offre ın puissant mtérêt dang un mo- 
ment où les êmissaires des conıîléês bulgares menacent Europe dune 
reprisèê acles de violence pour le printeups prochain. 

UH n'est que temps de laisser Hbrêment la Turgui= pacificr ces régions 
et expulser tous Jes éléments de dêsordre et de brigandage qui vivent 
aux dépens dcs paisibles et laboricuscs populations locales. 


IArabe en 32 lecons 


Par sa Méthode inédite, ruil de quarante années 
d'enseignement, le Cheikh ABOU NADDARA s’engage 
a faire lire, comprendre et passablement s’exprimer 
en Arabe, tout ¢élève aclil. 

+3, FUe Richer, 43. —~ Paris-IX® 


مدي احکي کلمتین على النکومه 
س احکي با سي عرزت وانا سامعم 
أيه سر ية وأيه صفة والحكومة 
والوطن يا ناس قال قاعد يعبط 

فت امشي في الشوارع لوادت 
والاجاني زامونا في المايش 

تللقي بن البلد من غير خدامة 
اال بنا اليوم نموتوا يا جاعة ‏ والوطن عبان وراج ع التكية 
احنا متنا يابجاعة وايه مرادكة ‏ لو جتنا اللقيها الداخلية 
بک ء تسم با بو اظاره اأفعابل ع الوط صاحب العلامة المثاية 


XEOU ADDARA. 


فاع لي ي ندیی أ. شو ية 
والمواد مشغول من ستلت سر ية 
ضيعت منا حقو لرعية 
يأ ندا امتي ع" الكومة الممروية 
واللد ية وما فيا مزية 
والأصايب اجعت في سکندر ية 
وسي پیر مم یکولا في الالية . 


universelle », ques i doona feu Don Pedro d Alcantara, krmıpereur du 
trésil, qui présida nes contérences ù Lisbonne edn T1Ê8g, et û Parish 
en IBO. 

Mais les titres et les sunoms ne manquent pus au Cheikh Abou 
Naddara, Fea Ismail Pacha, Khêdivc Egypte, Iui dit, en têyo. ã la fit 
une reprêsentation théatrale, sur la stèêne vicê-royalê dı Palais de 
Kasr-el-Nil, devant tous ses ıminmistres 2: 

#4 Nous vous devons Ha création de notre thédtre natıonal. Yos comé- 
dics, vos drames ef vos trafédies ont initié notre peuple ã Fart drama- 
q{üe. Yous les nofre Molière êrypilenı , et votre nom reslera., » 

En cifet, le Gheikh Abou Naddara a fondê le thédtre arabe eh Egypte, 
ek, pendant denx années consêculives , Il a êerll et fail jouer, par une 
troupe forınĞe par lul, trentelcux piêces originales, depuis la farce en 
un acle jusqu'A la tragêdie en cinq actes, 

Maia revenons û ênnmêration de sea Litres et surnonıs. A Iinaugura- 
tion de Exposition universele le rêy, 1l conıposa ünê ode ên six lan- 
gueg et la prûsenta anı feu Prêsident Carnot. Lîllustre chef Etat appela 
« lê Granmtl Aınî de la France 3 et lul dit: « La France doit être lêre ; 

arê ã vons, Chcikh , elle est lia premiêre nation qu'on chante en ix 

anguts dilférenles ». 

Le Sultan, gti daigna le recevulr cn audience, Ioi dit, en 18g : « Yous 
ûtcs Fa amî sınctre dé Tlslam ». cir partout eû vous prenez la parole, 
yuonas glorlliez noire nallon et cêlêbrez nos grands bhapımes », 

3a Majesté lui {tL Pinsijgne honncur de le eharger de ses salutations 
irpêriales pour fu le Président GuarnoL. Jheureuse mêmolire, et Têmi- 
nent Prêsident Loubet le ctargca ã a01 Lour, et 1Y0, de sces respeelucuxs 
honımages pour SB. 3Î. I. le Sultan. 

2, Yi. Mouzalîcr-ed-Din Shah, FEmperecur actael de la Perse, est ausal 
un aılıniratecuar Abou Naddara. En up, cel intelligent mıonat que 
asiatique JFinvitga Aã passer une semaine û Contrexéville-les-Baing , où 
il eal plusieurs cntreliens littéralres avce lui. lui fil don d'une bague 
prtêciense . lui confêra la plaçquc dê Gran-Ulficier de Ordre impérial 
du Lion et du Soleil el lui accorda fe titre Je « Chaêr-el-Molk », qui sî- 
gnlllie : le poete de FEnıpirê persian 

3. H. le Sultan Anjouan Pappelic : v UAstrc (Orient ». En etfet, 
Sa Ilautesse,en complimentant le fils du Chlıcikh de soa savoir, a dit au 
jeune hompte : « Votre pêre est FAstre d'Orient, vous avez donc un 
rayonnant avenir flevant vous 2, Le Sultau FAnjouan a pasasê la journée 
du 4 septembre rgoa clhcz Abou Nadulara, û la campagne, oû il a pro- 
noncé un discours , irès Ğlogieax pour la France, quc toultc la prease 
a publiê. 

es Urieulaunx , nusulmans. chrêliens et israêlites, Tappellent Je 
¢ Clairvoyanl », ımalgrê la graıude faiblesse de ses yeux, car ll a prêdit 
Tocceıpalon britanniqne de FEgypiet, sa patrie, vingt ans avanl eel 
évêncmenl. Nlais ce qül les cuouliria duns cetle croyance, ce fuat la 
réalisailon de ce qil a dit û ses nomlweux anris le jour de son dûpart 
d'ÃAlexanûdrie juin 1873): « De mênıe que Je prends aujourl'huai Je 
cheıin de Texıl, de même, dans un an le prcenrdra le khêdiyve Ismaîl, qui 
nr lulgne de vous pıalr avoir prûnê la libertê le mon pays cet défendu 
les drools flu peuple êgymMien r. 

Ustl' prûrlieclon se réalisa ã la lettre, Pure coincidence , dira-t-on. 
Sans donlc; mais en Orient, on oublicra jalaiis celte parole prophé- 
Lıf[Uut. 

Depuis wı quart de sièele , le Cheikh Abou Naddara est hête recon- 
nıiasant des français , quf Taiment, Uestiment et 'adrmirent., 

Daus les fêLes etl les banquets poiiliqucs el liltêraircs où .İl prend la 
parole; iA plaide la cause de sı patie, que Anglais domine contre ke 
dıoit des gens, et chante les louanges de la Francc, 3a sêconde 
pairie, en invoquanL sur celle les bénêdictions Ju Très-Haut. 

le Chaikh Abou Naddara vit ıımirstement û Paris , en donnant des 
legena ile langues, en faisant des Lraductiona tèt en pnbliant se3 trolg 
Journaux palrliotigues , eonnus Curis le monde entier. 

1e1 est Fhomme donl nons donnons 1ci le portrait, Yêtu de son eos- 
Lıme uaflonal, la poilrine constellêe des haute» dislüinetions honoril ques 
ragnCesen consacrant ses Gerils et ses discours ã la défense des 6ppri- 
mês, û Tinstruclion des ignoranis ct û la fraternitû des peuplea. 

Abou Naddara nest pas sczulement « persona grata » auprês des Sou 
verains ct Chefs Etats mentionnês plns haat, mais de LL. MM. la 
Heine Marie-Christine J"Espagne, dua Roi Viclor-Emmanuel II O[Itadie, 
du Roi Léopold il de Belgiquc et de 8. fxc. le Gênéral Porfirio Diaz, 
Président deş Etats-Unis du NMexique, qul Jhonorent de lear amitié et 
daignên Jui txprinıer leurs remerelements ct leur haute salislaclion de 
ats écrlls en [aveur de leurs nations respectives et Jes panégyriquês 
quèê sa Ninusc conaaecre ã leurs augustes personncs, 

Quon nous permcttc done de tcrminer cette notice sur le Cheikh 
Abou Naddara en pubJiant son ode ã 5. M. le Rol Lêopold H, dont 1l 
publia le sympathique portrait st "ntéressante bhiographie dans son 
journal L' Abou Naddara etl dans g4a revue L Atitawaddod pour lesquels 
Sa Majestê lui fit transmettre deux fois ses remercliemeuts Toyaüx par 
son êéminent chef Je cabinet. 


Voici Pode modesle , mais expressive, du poêle arabe ã 3S. M. le Hoi 
des Belges : 


 Lêopull, Roi Yêénêrê, 

flue Univers enlier admire, 
Ton gvble ceur j'ai célebré, 
Dans mon langage, sur ma lyre, 


JFaesltime ton peuple charmant 
Peuple loyal et magnanime, 
Peuple digne dû Roi clémtêtul 
Qui de Tamour du beau anime. 


3'ai chanté la grarde valeur, 
Humanitaire el politique , 

Et Iail des Tellzx pûtr lê boyheUr 
Et la grandeur de {a Belgique. 


Jamais, jamais, je ıu oublierai 
Ostende , Anvers, Lidge et Bruxelles, 
Sl plait ù Dicey, j¢ reverrai 

Les heaux lieırx chers ù mes prunelles, 


Et puisque le Cheikh Abûa Naddara désire revoir la Belgique , qul 
yienng. Nous cntendrons avec plaisir et intérêt acs conlérences sur 
Ihistolre, la litlérature et les mceurs arabes, PT 


LA FRANCE, LITALIE & LESPAGNE 


Filèle ã mon habitude, j'ai exprimê, par des lettres respeclıcuses, 


mes sinecèrcs souhalits du nouvel an 4ã Uêeminent Chef Etat de la- 


France, de cette gloricuse paltrie dont je suis Phûte recvnnaissankl, ã 
PAuguste Souverain dc P{lalie:, de ce beau pays oû je IS mes études, 


ct A .L. MW. la Reine Marie-Christine et le Roi Alplonse XIII de - 


TEspagnee, de ce peuple clıevalerestjnê qui, en 18%9, m'a reçu si gracien- 
semıeut ct si cordıalemêent dıı ma tournêê de confêrences dans la 
Pêninsule ibêrique. Les almables et fatteuges réponses présidentieles 
et royales que jal eu [tonneur de reeccvolr m'ont rêjoui 1C cceur et 
consolê ame queles calormnies de ınes envieux afflligent; car elles m'ont 
fait savoir qıre nıes souhalls opt êlê agréêés el Fhommage de mes jour- 
nauk favorablement accueilli. 

Comme nus, Egyplicns, tous lcs peuples médilerranéenas voient 
ayYec plaisir Penlenle cardlalc et le parfaAt accord rêrner eulre ccs trols 
rrandes Puissances latines ef mnt des Yeux, que Dieu exanuecra, pour 
la grandeur et le triomphe de feurs nationa magnaniumes el génêreuses, 

ABOU NADDARA. 


La Gduestion d Orient 


Le ful sur ce sujct qut nolre ciıer confrèrê et execllent ami. MH. Henri 
NMarınf, le pulricistê hiên connu ^ Parls, a Iintêrvlêwêé notre Dirceteur 
el a Consaerê û son interview trols langues colonnces de son journal 
acerédit€,. Nous lui empeuntons les passages relatifs aux relalions 
amicales qui cxistent entre lea Frauçais et les Oltomans : 


— Aajourd’hui, dil le Gheiklı Abnı Naddara, entre la Franer et la Turquie 
exisle une ruteıde [rês cardliale. L'Empereur des Otlomains tel ses êıninêents 
miniatres ont 1es yYiyve sympallîrs pour voire pays et vos granils hommrs 
dFHlat. BM. Conslana, Uillustre diplomate, qui reprûsenic si dignement la 
RêpnDlique frn çaise û Gonslanlipnople, est pêr suka jrala aupres de Sa Maj estê 
qul Festirıe et lapprfcie 

— Permettez-moil, CGheliklı, dit MÎ. BIarinî. puisque ¥ruus failes Fcloge de 
mHre Ambassadeur û Lonstainople, de faire êgalement celui Jiu vûlre û 
Paris, Jê n'ai pas Fhonnceur de cûnnailte personanellement 3S. Exc. Munir 
Pacha . mıtis Jê l'ai {oujours ¥u {rês resplcetueusement accueilli et alffeclueu- 
semênht eulouréê daus 1uuilcs les rêcêmHions olliciellea aî j'ai en Foccasion de 
le renconirer Si NM. Lonslans esl pF? gn uraln anj]reês de BS. M. lL. le Salian, 
vyus pouvez êlre asgné (ne Munir Parla ne esl pas moins auprès de 
M. le Préêsident de la Rêpubliquc. MM. Deleassê, netre Blinisltre des Affaires 
Htrangères, Ja eu grande eslinıe, car VPaffabilllê tt la Imnne grãce de ce 
dipliomate sont justrıuent apprêciees de lous ceux ful Tapprochent 

— je vons remercie, mon c¢elher coulrêere, de Pexcrllenltc opinion que YOuS 
avez du sympathi[ue Ambassadeur attomıan û Paris. 

Je tiens û vous dire êgalemenm., Jue, "uue façon gênerale, les Francais 
sant traléês en frereg (lans lous AUS pays ol on enCûOArAzEe leur comnmicrcte et 
al an dırıne la préfêrenve è leurs industries, Ûe que je Yous dis lã, je le 
tiens de la bonchge même de Dêautoup de vos conmpirioics rêsidarl en Tıur- 
qule, Tous si¥rez, u"esl-ce paa, que je vais presque lous les ans ã Conslami- 
nople pour diFposer mes lommnges aux pieds du {rûne Îmıpêrial. J'ai done 
ÛTaccazios de voir velre Ambassadeur qni, depuis un {uiıt de siêcle , m'hıo- 
nore de son amiiê, et vos tarmmpalriolrs qui, cornaissanl mon amour pour 
la France, ont beaucoup de bonte pour mol. ailleurs. lea Français ne sonl 
pas Seu'ement les grands {nuauciers, ecammerçanls ¢1 induslricls de la Tiur- 
quie, ila oceupcenl nussj les hautes foncllions dans les Finances, dans 
FArmce ct dans 'Inslriteiionn puliique 

- Ces nouvelles vont rfjotir Inca tectcurs, malheusement il y a beanecoup 
incrêduiea. 

— Geux-la n'ont qua prendre FUOriem-Express, eû pn est fomıne dûna sûn 
prapre 1ppariemenl ; el. en denx jours cL Lrois nuits. A¢ rendre û Conalan - 
tinaple. Lî, ils ferent leur cnq{nêle €1 pımırront se coryuinerte [facilement rue 
lea Turcs ne sont pas du foul intoléranls et fanaliques, mais aimables 
envers les êtrangers el tıês regspeclueux envers leur region. D'ailleurs, 
le Caran, qui eat leur êvaıngile, ıe leur dil-İil pas: a Ueux gui croiert (les 
Musulnıans j}, ceux Jui sulvenlL la religion juive , les Clrêliens et ies Sabêens, 
er un mut, qnicongue croit en Dieu #ef au Jjonr dernier, et qui aura lait le 
bien; tous ceux-la anuronlL leür récomıpenae de leur Seigneur,...., El, ¥ 
E Fin, chap. IH, veraet 54.) 


La ” Revue Américaine ” & le Cheikh 


Notre cher et yêénêrê maitre, M,. Piefri-Daudet. I'honorable Consul de 
Venezuela, el vraiment très almable et rês pracicux d'avofr consacrê au 
Lhetlch ta belle biographte gu'on va lire. C'est dans la Revue Américaine, 
gust dirtge avec lant dinlelhigence, de savoir et de tact, gut Fa pubhiée et 
nous la reproduisons, en le remerciant au nom de notre Directeur, ef en hıt 
eExAprIMAR! s@ 3incêre reconnaissance. Nous lu présenlors aussi ROS cor- 
diales fêftcttaftons pottr le diplome dhonneur gue sa Revue accrêédttêée ytenf 
d"obtentr û FExposttton de Prague. 

La HÊDACTION. 


YVotct la hiographte : 


Inınombrables sont les biographies du Cheikh Abou Naddara. On a 
gerit aa vie dans toutes les langues, en prose et en vers. Depuis IMP, 
les jıurnaux POrient ch d'Oceident econtnment ù parler de ses écrils et 
dê 4es discours ctl publient sûn sympathigquce portrait en Jeacadrant 
d’éloges mêritêés. On évalue û cent mille le nombre des rimes qul a 
êéerttes dara leg diverses lungues qul connalt. 

Ha prononcé, poııdant quarante-cin] ans, plus de cinq cents discours 
et fait plas de deax cents eontêrences, en Afrique el en Europe. La 
mission qul sest donnée depuls sa tendre jeunesse est digte de louan- 
ges. Pour rapprocher les peuples dc races et de cultes différents , il 
combat par la Humê et par la parole le fanatisme religieux, les suıpersti- 
ions populaires ef les aversions natlonales., 

Cela Iui a vala 1c titre [fatteur d' a Apûtrc pratique de la fraternitê 
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MUNIR-PACHA A CONSTANTINOPLE 


Actompagnê dea V@ux sinecères de aes nombreux amis. Fr 1 
Ottomans, S, Exc. Munir Pacha, notre aympathique Ambassadeur, est 
parti le ı0 janvier 4 Constantinople en congê d'un mois. 

Nous avons eu honneur d'être reçu Son Excellence avant son 
dêparl. ct, louange ã Dieu, fos souhalts de bon ¥YûoFage, d'heureuse 
arrivée, fle gracleux accueil impêrial et de réjouissant sêjour, sont rêallqês 
Nouns lui ayons sonhaité anssi un retour selon les 4 désirs de aon 
ceur : le Très-Haıul exaucera ce ren que noire Ame élera au Ciel. 

Cumime toujours Son Excellence a Lé objet de 1a hante bienveillance 
et cordiale solliettade de aon Auguste Maltre qui Jaime û cause de sa 
dêlikê et son dévouement et admire en lai 'êminent diplomate dige 
de reprêsenter Sa Majesté en France, la Puissance amie. 

3. Exe. Munir Pacha doit assîister û Štamboul au brillant mariage de ga 
fille bien-aimée, Nimet Hanourm, ange de beauté, de grûce et de can- 
deur. Que Dieu répande sur elle et sur son noble époux la rosêe de 


Ses saintes bêénédictions, afin que leur union soit heurense et pros ا‎ 

el lea sincères soubaits de celui que 

Ano NADDARA. 
Chaêr-el- Molk, 


Tela sont les veux ardenls 
Vêrmninent Ambasaadenr honore de son amitié 


SYMPATHISONS ET PROSPERONS 


Ces paroles affectueuses el sages qui brilleront dorénavant en tête 
dle notre journal, le Cheikh Ahou Naddara tes a pronon ,iÎ ¥ a 
bientût un d-mi-siècle, devant des anditeurs de races et de religions 
différentes, Depuis cette époque. ces paroles ]ui servent de devise et 
inspirent ses êcrits et ses discours. 

LEgypte aux Egypillensa ! Cette devise patriotigue, qu fut le premier 
A proclamer, en 1860, sous le règne béni de Saîd-Pacha, sera tonjours 
cûlêbrêe et dêfrndueê par lul. 

duri, UT Abou Nadfara continuera ã êtrs Porgane des patriotes Heng 
1 ne 'cessera jamais de -rêclamer éracnalion de la Vallée du Nil par les 

nglais, 

. « Tant qme je vivrai, dit notre Directeur, je plaiderai, par la parole ct 
par la plume, la sainie causc de ma Patrie;: je défermirai les droits 
saerês des Ottomans et je combattrai le fanaltiasme religieux, les 
superstitions populaires et les aversiona nationales, ces trois dêéaux qui 
divisent Ica humains, » 

En cffet, toys les efforta du Cheikh Abou Naddara tendent ù ra procher 
les peuples Fûrient et d'Ocdident en leur disant : « Sympalhisons cf 
Pptuapêéronsş ». LA HPaCTION. 


QUE VALENT FORCE ET DËÊSIR SANS COURAGE NI ACCORD ? 


Tu verras, mon vieux Bull, qıe tes cinq aillards ne réussiront pas ã 
faire bouger mesa trois petits honımes. 
John Bnll. — Noun allons voir. (Let champions saisissent la corde et 


firent). 
Le Felah {voyant les Anglais tratnds par les Egyptiens applaud et 
dH Joyeurement d John Butt), — Es-tu convaincu que nOus sommes plug 


forts que Yous ? (ue tes troupes éyacuant done vite notre paya sills ne 
Yeuient pas en être chasséag, 

John Bull. — Tes frëres et toi, û Fellah, ne rênasirexz jamais ã hous 
renvoyer de cette terre riche et fertile : car ai Tous la foree du 
bkeuf, nons avons la ruse du renard. 

Les trois EgyptienE. — Nous aYoOnS la foree 
dêgsîir de nous anchir. de nous batire et le 

Les Offclera anglals. — Que valent force et dénir şans courage 

accord 4 


Le Fellah (aux offciersj. — Merci de ros 8 
mnt ( ffoiters) ages paroles, nous leg 
nou NADDARA. 
Tage juefiflê : 15,00, — Le Grant : 6G, Lgresvrna. O E 


Le Fellah. — C'est ta fete aujourd'hui; je te la souhaite heareuse., 

John Bull. — Merci, mor ami. 

Lê Fellah. — Je serail vraiment ton ami le jour où né Yerral 
plus de soldats anglais dans mon pay9 qüe tı cxploites depuis vingt- 
deux ana. 

John Bull. — Ah! qne tı magaces en me chantant tonjours la 
même antlenne ! Ne {'al-je pas dit que je née quikeral jamais PÊgypte? 

Le Fellah. — Je te la ferai quitter. 3al du fang leg veincAa. LêR 
Hgypliens sont plus forts que vous ne le penser, Messieurs les Anglais. 
Yeux-tı en avofr la preuve? Appelle done ces cing offlciers grards et 

aS qul jouent au foûat-ball ef choisisa, parmi les passaanis,- trois 

gypllens petits ef maigres. 

Jahn Bull (fait tentr les cing Anglais et choisi trois Hgyptiens), — 
Voll f Yeux‘ lı qu'ils se battent ã la boxc. ou ù la savale ? 

Le Fellah. — Non. Je veux te prouver que lcs enfants de la Yallêée 
du Nil sont plus forls et plus robustes que les flls de la Grande- 
Bretagne. Yoici la cordê qui me sert de ceiitore:; que tes frêres la 
tiennent Jın bout et les miens la tiendront de autre, et qu'ils tirent. 


PARAIFE. IMP, Ti. LEFEBYRE, š J4 7,RUE SLAUDE YELLE ALK 


بريه تصوی ر هذ 
ما ارو 0 
پہا رسن 4 سار ربت | 


عدد ۳ باریرفي شپر حرم ارام سنة ٠١۲۲‏ 
اروس واليابارٺ ٠‏ والمستر بول ااشيطار_ ٭ 
مي الحخاطة اللي جرت پا .اده ٠‏ نى وبر القاري 
کالماده ال ل بعد 6 ر الام واحية ٠‏ ولطائف انتا الاار جة 
الصربة ٠‏ هات لنا من تاك .| صاح ٠‏ ولذ مامتا باخبارك الملاح. 
وقل لا لاتا جري فيا اه با سي الخ الابان قام عل الروس ٠‏ وغر ق فى 
ماكب وهلك توس ۰ و حباتك با بولولی وعبد اميد ۰ توضح لا 
الاامر ده بكلامك المفيد ٠‏ جاو بن حضرة القاري وقلت له على امین 
وراس ٠‏ اجري او'مرك با سید الناس» اع ان حرب الره س والیابان : 
کاہا بدسائس المستر بول الأيطان ٠‏ اي نعم هو المتر بول الانکلیزے 
بذانه ۰ال نمکره وجنیہاته ٠‏ اللی رمی اغتن بین اروس والاء ن وخلام 
ډورزوا في حومة ايدان ٬‏ وان جاد خاطرك يا قاري .| عڙ بڙي بااسوال 
يكب ايه السةربول باشمال نار المرب واتتال ١‏ اجو بك يا سبدي 
واقول ٠‏ بان دي عادة صاحبا اأستر بول ميج امم الشرق «الفرب' 
ولا يقو موا على نعضہم و يدور ينهم الضرب ٠‏ تراه دخل بين أالفر يقون 
بصفة تأجر اسلوة وم ات ا جسيم و پر ملایون من 
افرتکات ‏ و بکړي لم مراک اتل عا کرم ولا ری بپوئ ې اضمات 
غرفت مراکھم ااي وتا پدخل ینیم بمنة صدیق خاس چیم 
و بصالې, > مع بهم فبحل و هوسفنه أخرببة ٠‏ ينبم ألحصينة 
ومدنمم البهية ٠‏ جحجة توطد الراحة بين الاهالي الي ب کون هو سیب 
هبحانهم ۰ و ورتم وعصبانہر ٠‏ بالجنه الاصفر الرتان ٠‏ اللي به جیبه 
مبان ٠‏ قلا تراه الاهالي تقرك الاح ٠‏ وحكا ميم ولوا له انرك بلادنا 
با سيد للاح ٠‏ عندها اتر بول ٠‏ يشرب له كاين ذلاثة كوزاك 
ویشغر و مول “ کو ديم یا بلاد الفول ۰ هوانا خدا م ابوک با حکام . 
ای اصاخ د واهدي الاقوام ٠‏ واصرف موا ل ٠‏ واهلك ۰ا بطال ۰ بدون 
فاد یکر متی الامکابز ة ٠‏ انألا اخرج اد اذ لم تعطوني النغر الفلافي 
واللدالفلانة ٠‏ هاتو طلباني والا عى اقطارك اعور ٠‏ فبلتزمو براضوه 


لانه ني احبث عندم مغپور فال الثل ( اسل جرب ولا صا لطبیب) 
وانا مصري وني فمل الاتکليز مره نظري ما ړب ۰ انتم نیتم با اخواني 
مذ بحة الاسكندر بة ٠‏ الي اوها حية لولم بدیارنا البلة ٠‏ م 
الانكليز بوا في تلك المذبحة 'لشبعة ٠‏ للغارة على بلادنا الوسبعة ٠‏ 
ي فم یاحسہ تی انون وعشرين عام ٠‏ راخین بے ارضا کا ہے 
اهرام . ماحدش قادر تمم انج ٠‏ واطرد جرا 
الاعر من وادينا ٠‏ قال القاري ربا قبل دعاك > وخا مصر »ن 
هذا الملاك ٠‏ يرجم مرجوعنا يا تاذ الى حرب البابان واروس ٠‏ ال 
في نصرة المفرعلى البيض اتر بول ززم الكو وس فلت | عل يا 
قاری ا نورالمین ۰ ار فی الحرب ده الالکایز لم غایتين ۰ الاولی 
رواج تورم واخذ بلاد ٠‏ رالتانية ارغ حا لك بكلمئين منهم تستفاد ' 
ول الثاري هات يا بو نظارة من تحايقك با انس كل مكار ٠‏ وب امنا 
بأخبارالرءس والابان ٠‏ واخبرذ بثافي غاية الانكايشان ٠‏ قلت د ر ليبا 
ةري بالك ٠‏ وخذ مني جواب سوالك ۰ ل راى الانكيز ان الها 
رقت احر الما . والناس اهقت بے رواج اشغالما ٠‏ وان مله الجد زال 
القتال :المرب ۰ عن امم الشرق والفرب ۰ خافو ن الافرشجي والامیر کان 
برسوا على دسایہم في کل مک ن ۰ وبقولوا لمم یکفي یا انکایز ٤دوا‏ 
رجا فيا رضي اسا وافر قيا وتکروا في کک ۰ شو ية کان يا فایر ین 
تصبحوا عل كل الد سلاطين ٠‏ بوا جيك القبل ٠‏ من الترنسفال 
وال ت وودي ایل ۰ هکڌا قوم المستر بول الدجال ٠‏ اقكر وي 
وه قال ٠‏ غي اننا نلپي د ول اور یا ونشخل افک رم ٭ حتی بعد عا 
انظارم ١‏ عنده ما دخاواف عون ال كدو وهو 'مهراطور الابان ٠‏ وتدهازوا 
عليه وانت ١ا‏ قاري احرف مكرا “نكاتآان ٠‏ واعطره درام قالوا لماشتري 
را متا ميات والية ٠‏ ما عرفا ش ملل غورك في البحبحة والشرد حة 
دي سلفة بفائظ ططق فلوس ٠‏ ترجما لنا من البالع اللي تقبضبا من 
الروس ۰ ونعالفوا معه جد مش هزار ونظموا اطول ویوا جیشه "رار 


ا ري سهم 


A 


و بعدها يأ عم نفخوه لففة انكليز بة ٠‏ ونادوا اله بالعز وقا نوا له انت نر 
وناج راس الام الشرقة ٠‏ قر با جلالة الىكادو واطرد الروس الغأير بن 
من ولاية مانشوري الى سلبوهامن ملك المين٠‏ ما تخافثي ء: اروس 
الي ما لر لا فو ولا تديمر ٠‏ ءالابان له مر كب حر ي وجفود برية 
ما ها ية الدها نظير ٠‏ فالكلام ده با اعز خواتي علاء نغ الملكالياباني 
وهو ووزراء وقواد ا یشن والاسطول ٠‏ صدقوا اقوال جماعة المستر بول 
وتو ا نصیحتپم وحالا بدون تأ خير امر المكادو دق تلفراف ف السفير 
الفير الياباني القاطن ببطرس بورج ' قال له فه 1 عالت وحطه 
في خرج“ واعان بغرك المضرة القيمر ية وارك حالا العامة الروة 
فالروس وجدواالامر ده غریب ۰ وفپموا ا القتال ده قريب ٠‏ وفي 
لواقم اخبرتا اتلفر'فات ان قد حصات وقعة مهولة بحر ية امحرقت فيا 
ثلائة مرا کي روس حر ببة ‏ والمتال ها هو بحرا ورا جاري يا 
حضرة القاري قال وانٽ يا سي الشبخ با هل ری کالعاده ملازم 
الميادة قلت نعم لان روسا الوم حليغة الاعة الفرنساوية وعلاقاتما 
مع دواتتاالجليلة ءرضية مم كل ذلك لا انكر شياءة اليابان و براعته 
وعدته وحذافته وشجاعته ده يا افندم في ظرف لان عام صبع في 
اعدم برغي وف‌القتال ضرغام دعنا با قاري من سيره القعال الي ما 
ينتج »نه الاصرف اللا يبرن وقناء الرجال وتا خرالمدن وخراب 
حب الصلح متبم الثروة والمار انا لكوني رات 
ان كل اة وة متشثتها الوحيدة هي الامة البريطانة الخذت 
الامر ده موضوع عملت عله رسومات لاءمة تراها يا حضرة الماري 
في المسفحة الرابمة رفا بانظارك وانعفنى بجميل افكارك واف 
وجدت السجع ثيل خذه واره في جر الل وخلا يا اي نترك 
واي وتحادث بلسانا الدارج الماني فتبي القاري وقال وهو كذلك 
يا بي الشبخ خصوماً انك يااستاذ استعملت في ادنا دي الطف 
القر' يارج وماخليت لي ٬نپا‏ ربعم قافة ‏ فرج ي با عم على رموماقك 


الد بار اا ا افندم ا 


ت اقدر فپ مماتہا بلون سیر انه ايله ما 
الطلف تصوراتك با بو نظارة بشي خي ده اللي اانظلارة مقنطرة على 
مخاره د فلاح مصر الحذق ثي غر يب ويشوف في عبون النظارة 
الي حصل قبل امار المرب واللي حاصل الان ٠‏ قات عفارم عفارم 
٥ا‏ پيٽ شي اخاف علك يا حضرة القاري ده 'نت یا اخی بتغہمپا وي 
طارة ٠‏ قال إاقاري ءفی اول عین اری المستر بول الا نکايڙي ايو وجہین 
وسانين وه ادت مع اروسي على اليمين ومع الباباني على الثال 
وامه" اليو العجوز امطاء يمن رأسيه الا نين وهي لضحك وفي عين 


اانظارة اي على نال انلاح اراك رمت با استاذ اون 
اتی ي كناية عن الامة الابنكليز ية كذلك براسين خاب 
الاو رباوي من جبة والتاجر الالكلبزي من جبة وين راسي 
لسر بول والسرور يلالاء على وجبه البشح ٠‏ قللي .ا سي الخ يا هل 
تری نظري في مله ققات له ای نعم اء) ان اردت ترسي علي معاي 
الرسومات اسم م كلام اماعة المحصة لك يا بدي حى لاتزعل ٠ر‏ 
طول حديث المستر ول وامه قل القاري انا مکنی مرن 
مواخذة 'تصور الخاطبات التي جرت اسخاص الروايات دون سما 
واتصور ذلك ما سمعته من حضر تك في هذا الحصوص وهو أل 
مسةر بول قال الره سى ما بازمشي تجرد ءا کر ومرا كي حربة عار ية 
الابان دي اءه ضحنة ية تطرها ٣م‏ التةت للابافي وقال له طب تل 
الاطول الروسي على غفلة 'عني بغتة وحط تي بطن مراكة بزوارقك 
الطوربيلية قنابل ديناميت تفر تا وانت اهرب بز ارفك کا حصل 
واليون بتضحك عل اروس والبانان الى الا کایز راجعین بر جوا اموال 
جسيمة من حر بهم وني ثاني عير النظارة البيون بنقول للافرنمي 
انی دول اور ا اتبموا قدوتي ولا تنداخلوا بون اروس والیابان خلوم 
بتعوا ندخل کانا سوا بینم 
وسال ومن اة لغری تول وبا ایز فتمت لر بأاولادي 
سوق عظمم ي اشرق الاقم في ملكة الابان شعو مراكج اجار ية 
بضائم واسالحة وەپ مات وها هناك امان غالة تعوضوا بها لالخ 
ا لجسيمة الى خسرناها في الترنفا ل وصاوا باءزازي لاله الا تكايز اللي 
ساحد ابنى اتر بول ابوب في محر يك اليابان وقبامه على الرس وم 
| كاعد نا ونفودم في اقطار اا ءصَرة إا حدا ذذ کلام اأ ور 
العجوز ااشمطاء لار بس وللا شك والستر بول ساء مھ وفر حان ٠‏ فان طت 
من تفسيرالمأري وقلت له مأ أ حذقك یا ہی ي هذا موضوع دیشهم 
الڏي ممسته تمصلا باذن التمور واا اہم بب ار ب الى شخلوها 
لان قصده الوحبد هو عمف الروس اللى هم خو دخولم ني اليد 
اا اروس بقدروا ية وءوا الابان و يضموا مامه عون مقالى اذا فرض:ا 


شو ية صرب الداع والنادق وا ب 


ان البابان صر في وفعة أو وقعلين فلظفر الاتتهاي هو رس ا اخى 
الكثرة تغلب الشجاعة انا لامر دہ لا م الالكليزم مع الان لكن 
کی ر يوم في اإدنا دى المانيةما ءدا يوم الاب ٠‏ قال القاري 
بب یاه تری المرب دي ما دس منیا ضرر لا سمح لله ولت 
۰ء لک ياء ري مطمئن وة ان دولا العلة تفوذها رفا 
وغر ٠ا‏ وميا فى لز ادة ٠‏ قال القا ي اتام د ه خير باءون شير 
١‏ ايو تظارة ) 


مه ر وو 7 با کر ١‏ یر تھا سقو و ر جار کور f‏ سے Ny‏ سور ۲ ہر یدرز 
کے ابرط 2 کا سی رہ عن ع رہ او لے .۔ غ بوكر لوزن 


سی مونل راھ کرک عا رر و تفرد ور . ۲ا عبار م ا یف و کی رر ا رر 
مادء بے ودک wpe‏ می نویھ ت اراک ررر کور به ی | ا م اجر 


ګیب دعوت رھم مولز اید ا دل ستوب رشي کے رر 0 د م رل تبغ رص س کور کک کے عر 
اسما بوذن وړ ى اصته حه ره ری ات2 مارد بر ےر ا خد لو رھ کال ا رہ رس مسر یق ماران م 


بودو ود . تک ر ريل ره لر ہرجح لان اعرا و اررواره : . د 5 و * ر کک 
اھر ارادا قرم دا روہ د بام ورال ویس ر رزلا بسو ری تا نکی رہ ع عن کہ ۔ کر 
ری ا ار اتہر کسام < یت ات ںول نے ر عالی) ر نه لر تق لہ ےط ده ب ردد ره آ مہا ا ولو سما 
اول الم رفز ا م 

| 
مس واف اعا رر تیر الف و معا ع ١و‏ را ی ج ع 8 ج r‏ اک فان نن سا ررش 
ا رونم ادهب وح م٣‏ ۲ ع و با عر خی م * روزن رورت م عش ) مرق وز رچ مال ار ی دار ا وکا ی سما صے۔ . Yt‏ 


ریخا خان الہ رجور“ کع وھ موہ عاد ہل اتاب با ن عقر بشت گام ١‏ بے کر ےرہ * ١‏ د ' یا گر وہ قرا وریہ رہ 


ره ارس متو ساپه ر ررر ر ا ا ١‏ کر رک ر3 را عر مرم ال جا f‏ 
١‏ ب 
aA‏ و لر ر - 44{ ره ارو ست اروام رعا روه ks‏ رد ر کالہ فس PIES‏ ا هری ا رر 


ول م ا رک کہ u‏ 2 عراررعیین وریہ . زا جانا ف کااھے ٢رہ‏ ءقہ حص تعرز لے در بن حدصعيض 


ع ایروا ابر ی آ ر وکزدر - ع یرک اال ا as rrr NORV‏ الل ٣‏ ا 
(e‏ ور رلو بت ر روہ جا رر رنہ تق رکرںہ صمرے ي طا ر نرہ ع ب کر راہ e‏ م مقرم ہے < ھن مزل ریہ مرا حرا یرہ 


رص کرو بے ۸ رار 7 ہے تیا رهزت ا صما ارہ ب ا سی ے مرا“ ١ f E:‏ ل 
رز قرم کے ل رع عر و جا م رر وو وا بم" مہ واه . سی ورام ٠‏ عرق کا او لہ ا 
سرج رل سب و ی rel‏ مایا اول رشقم », عل بو ا لد سای ماو ہا رو سے م ا اہروہ > واو رہ 
FZ 2‏ ےر ره هړ رد کا عا ری با سس وا یا ےکی و ار وره ٣1‏ 

سا وق ور کے س ص ١‏ ار ایگ : سر ر و لر خو عم ر یہ وار ډه ب مر ره ف رد ھا بے حا ص A‏ ج رصہا ب ت کی ی Cik.‏ 


وک وا رک بت ر ا ررر ا r E‏ باز دی ره وره رولف ٢‏ یری سا ر ساره کالم وعا عو نہ ارلورہ , کار 
کر ور راا ارک لے انکپنت رمه رتل وکر موسپیا رجفي ر 
گی ۳ 0 . ا یمرککع ری رازہ ص !رچ ات چوا سر r u‏ مله را افم یر7 یوي nr f!‏ 
لعل ایرعل + ۸۸۸ ) ,حل کسی 2 کا و آل لاہ اورت رر f‏ 1 ر ۶ اور وس 
ری کا ررمت ج رک ق ا سرک ر ا لد عر کی وکر ر انشع اوماد - 
کت تی بعرت دج وعم خو مات رارت | انت دنس ورل میا تا مر لمع ردقا ع ددد 
سه می واگ راہ پولو۔ ٠‏ جرد کڈ ارہ ال کا امہ اوےے ۶ ا | ر ل Ep‏ ° 
رمت ره ر و را 2 کیہ اح رار ل ولیو ٣‏ مہ ر ۰ لضا پار اکر ی طا ۲ بم ر سای ارک 
اور r.‏ 1۴3 عل عاف 4 ر عر تا ر کے ا ج 

کaہ)‏ رہ رل ن ر اولیض ر ل . ل _ > fg‏ 
ا ف ارق بد زا موعت فة ٢‏ هو E‏ عا را ر م ول ر یری ۲ ولم دحا سد . ٢ا WT‏ 
| ج ھر ھر روہ ق رکیص رہ سادق ی کا یی ر سے ورا زی مړ ےو ا ٍ و 3 
رسلا ررس ې ر ان وف عع باحص کت الہ کر س صا وی ایر اہی راہ دا سالا رال ہی ولھ ر کی ار کی 


مرو جریا ارب٥‏ ہیا ےر ا رر ب ر ول اور واو ⁄ 93 - - f.‏ 
وراک عا کر u1‏ 


/1 
ن ات چ وت لل اعرد ارده ۰ با ما موز یو رعسو ويا ع ر موت حم لرن تزا ملا 


ای ول م فی ٢ف‏ ے اوہ تقر رہ 
ت روز لہ ا م عمرور دہ کے ابر دا م ر 
رفاس ونس ۔ س سوه Rll F‏ راو ری 22 کی ت الور مس ار ر کال لو ن ان سا ربط رر صاب ر 


EJ‏ امم ۴ م 
ی اکر ر2 دی ر و ہے الہ ص ر اوا وکرو اور وراه ہہ رک مہ ماج ل علیہ جیه ر کے 
م Ae‏ او ہے ر اعرا ۶ گر پا e‏ 


رسد مید ت زت ١‏ صا نیہ حیییت ور رو طرلیم ی ۲ عدا یس۸ بای وہ یرنہ کر طت ا مما ر ی رنت م ری رول وارکه 
یر 


مم اکر ی رہ عه بوسر ۔ سریل ره اترو . 
ترت ر ا ۓ اط ت ار عو زت ری کے مال و سواہ اوہہ . کے ابر ارط ہے تہ باچیا ر ی خر 
کے 8 ار ۳ = 8 م + ج 
اوغا ETS OHSS‏ ہد سیک 2ہ | لو بورغ ر اعدد کر واا ) حرس والرالفارے رالوس 
ہا ۶ عع ١‏ ميا ف INN LSTA‏ بو .- : 
vera 3‏ جومم ري اا ا رہ داو رہ ھا ) کسر rE IN‏ 
EF‏ رة ارس او رة سس ام سه 
ا ا ESTE‏ سی اکا ری لے ر اور تو راو ر نای ور 
i‏ ر ۴ ساسا يعر س کا 
ر م ٠‏ یکی ب رور کس ٠‏ علو ی ومس رہ ر عالت ل مع رھ ۶ س وکمدو عع وا عاسم ت 


و یی ایرعر مین پر ہہ او لعا 
ا ملت اور a LS RL E 2 f ~e‏ 
۴ ۔ رھط رلت اص لو عو م کی مالا 2 میا ا ورول ِ 


سو rr RAV A‏ حت ا ہہ ا سکیم ر مر مھا ر 1 


4,» Yo 
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JKIRNAT ORTERTAL, LUSTRE 
Directeur et Rédacteuor en chef : 


“TF Abon Naddara", ‘“F Attfawadod”"' ef “TF Almonsef” rêunis. ~— Pyar enles cammunicnions el demander, 3‘ airesser an Direcloar du Journ] 


LA GUERRE RUSSO-JAPONAISE 


Ef le Fellah, le paisible paysan égyplien, parle Aã ea compatrlotes ét leur ditî : 


1 qui a lieu pendant 
apon conire la formidable Russie et j'’entends mêrne . 


Pendant la guerre 


Albion (4 PEuropêen)].— Je suajs .neutre — tu es neulrê — nous 
sommes neyıtres, Vive la neutralité!1 Faisons tous ros efforts pour 1l0- 
caliser ce confit et laişsons ces Japonais et cgs Russes se débrouiller 
tout seals. Cela ne nous regarde pas. 

John Bull (4 Albion). — Mais tu oublies que c'est toi qui as surexcité 
le Japon : tu as sigrê avec lı un traiLê dalliance qui a exallé son am- 
bition en Extrême-Orient. 

Albion IGF Anglais). — Tai, mon ls, profite de occasion, Voila la 
guerre allumêée. Tout cela nécessitera des canons, des torpilleurs, des 
eraiseura, des draps de troupes, des approvisionnementa, Laiase done 
lea autres êchanger des horions êt öûceupe-toî de leur vendre tê dont ils 
ont besoin. 

John Bull (êd Alê on], — Bravo, viejlle mère! Je reconnais bien ton 
asluce,.. ule Brftania f et viyent lesa affaires 1... les affairea britanni- 
ques, bien entendu 1 Aux autréês la gloire. — A nous les livres sterling! 
et puisse cêla durer iongtemps ! 


a GrAce anx luneltes magiques de notre vénêrable Cheikh Abou Naddara, je vois ce qul se paasa avant lesa hostilitêa et ce 
u perflde Albion, cause dı soulërement dıı 1 


la guerre, Je vois John Bull et g4a mire, la 


leurs parales hypocrites ». Lea vuicl : je vous les répète fidèlement, 


4A4 van Jes hostllités 


John Bull (eu Russe). — Patience, mon bon ami. Ne te laisse pas 
émouyair par les provocations dn J apon. Tu sais que je avis le plus 1- 
dèle ami] de la paix et qu¢ moan grand déair est Ûêviter toute menace de 

erre. 

Albion fiout bas & John Bull). — Mais tn oublies que notre politique 
a. toujours conéistê û jeter la zizanlê ¢€tl la diseordêe parmi lea autres 
nations, 

John Bull (au Jarponaisj. — Allons, eher ami, le moment est venu : 
grûAce A moi ıu aa d'excçellents bateaux et des ıharins bien exereéa, Ne 
crains rien : tape fort sur les Russes qni croient encore û la paix. Je ie 
soutiendral 8 ment et ma caisse te sera toujours ouverte, Tu peux 

puiaer. 

Albion {û part). —~ Ã la bonne henrc! Je te cemprêends maintenant, 
mon cher John Bull. Tu exqites les Japs conîrê le cçolosse rusae ; toul 
cela fera hon affaires. Cest toujours moî qui anrai le dernier mot... 
JFaurai un port en Corée, el des concessions au Japon. 


Lê Fellah öta alors les lunettes magiques du Cheikh Abou Naddara, iuvoqua sur leur vénérable maitre les bénédictiona célestes et, s'adressant 


ãù şes chers compatriotes, lear parla et dit : 


« (QJûe pensez-vous de Phypocrisie de ‘John Bullet de sa mère Albion ? Leurs sentiments égofstes et méchants vois ont certes indignës. Mais, 


acês, İa ıration anglaise renferme dans son sein 


guerre el n’aitment que la paix ; is auivenl le bon exeınple de leur Roi Edouard qui condarmne les agissemenls 


louangê Aã Dien, si cea deux tres, qui personnifient le Gouvernement britannique, sont avidécs èt 
t la 


dea hommes de ceur qul dêétesten 


nslice, en voyant les émissalres de son gouvernement souleyer 


despotiqnes de ses ministres, N'est-ce pas lui qui mit flin û la guerre scélérate dı sud de Afrique ? IH doit frémir, ce Sonverain, ami de la paix et 
e la j 


couler tant de 
Ibion se moquent des Anglals honnêtes et ae rêjoüissent en Yoyant 


le Japon contre la Russie et allumer celte guerre qui fait 


sang Innocent e! verser lant de larmes amgèrea, Mais John Bull et sa mèrê 


périr des Russes et des Japonals, — aulant d'ennemis de mrina, — des euirassés sauler, — antant de navires ù vendre — et des forts el des 


autant de canons et de fusils ã acheter dans leurs fabriques. 


argsenaux détruits, 


« Quaiıt ã nous, û mes frères, cette guerre que nous déplorona, ne nous touche pas. Les Ëtats Ottomans sont en paix et la formidable arrmée 


Impériale a montré xu monde qu'elle sail rêtablır ordre dans son pays. 


« Soyons humans et souhaitons la paix ã tqus ceux qul sauivent le sentier de la rectitude, » 


AOU NADDARA. 


des toasts en vers, que nous publierons dans notre prochain numéro, aux 
entenltes tordiales fr anco-etiomane, franco-italienne et franco-belge 
& la paix et ù la f[raternié des peuples, û la grûce, èã esprit et ã la 
beautê de la femme, et û la mémoire de Pimrnortel Victor Hugo, Comme 
toujours, les convives charmants de ees quatre sornpinéenx banquets ont 
appiaudi ie Cheikh et ses confrères parisiens ont complimenté de son 
arpêur pour la France, sa seconde patrie. kêp ACTION, 


Tage juztifld : 15,000. — Le Geêranl : 3. LEPFEHN AE. TS. YP. 


Ainsi termine le Fellah son diacours ã nes frères d' Egypte. 
Conférences et Discours du Cheikh Abou Naddara 


(a1*", a", 3% HF {® DEPUIS JANYIEA IK} 


Ces quatre discours, le Cheikh lea a fais les deux qise derniers aux 
banquets de 1 Paris-Province », del" « Athenêe de France », de DÛ û Indeê- 
pendance Belge n et des Hugopkhiltes. Il a fait Téloge des natans orientalea 
et occidentales qui ailment Fhuamanité, la paix et le progrèa; et il a portê 


PARI. IMP. $, LEFEBYRE. 5 & 7, RUE CLADE YELLEFAUK, 


ري ھ تور هي 
وها بو اوتا 
یں اساج رای ا 


عدد > بارس فی شر صر اليرسنة aT‏ 


منسور به ۾ وزعاء ها 


ی عط عبنه في بلاد ك ويلحفها الل مالكة ٠‏ 
زل ك امه یکی انه هوالل 


alll‏ اط ۳ ولات 
قات الین الثم في وجه اهنا بودا تا 


او احاد خاطر القاري امال ّ با لتر ای د ھا دم نار اکرب #7 فی 49 احصاما الصةر واليض و جانا مم 


الرتال ٠‏ مە وض وع ااروابة التياتر ية الي تظح 


بالخة الفراساوية٠‏ | شبكحم الرد ية ٠‏ فقالت منشور ية أوالدعا بودا لا يدمح ولا يقدر 


وتشر نها تعت الوس المد کو ر الذي صورت فة علكة الصين بصغة وان افضل العبود بة على هلاك امتين عندي ان اني اصبح أسيرة 


مہ ھ لاله > uYsg‏ منشور به اص عه ص41 جل ٠‏ هر بأ نه يړ *ء أ >F‏ ارۍ ألوف 


من الا ؟ والعر. به پلک اعل ان خاطري فعاتعتا 


زعاء ها الغائر ين ٠‏ وحول هولاء الا خاض صورت اهال الصين ٠ ٠‏ والدتا المين وقاأت ها احاساتك دي اثر بفة تجدي مأ القبول 
والرواية ثلاثة فصول - خالة من ذ کر أب م اتر وى ٠‏ الصا لرک اهنا وده وهو نجنا من تحال اعادیتا ابو نظارة) 


ا سأدة ٠‏ ار جي الد ارده حسب اله اح : واحملا د قال وده 
e 1‏ | ا لک 5 سوط صاق ٠‏ حال ن الجع ,ا وأ : 
يأل الراوي 1 “شي 5 معت ”ی امن 1 ا ۲ بے المدافع ف 


بورت ارثور رفعت عینا الى لاء وٹضرعت الى هما بودا وقالت 
له حبني يا ودا من حرب الروس رالابان لان الظاهر قا لم مر 

اعام ولا شك ان سب ۲ دامر عى بعضہم هي بتي اأعزيزةمنشور ية 
اللى ماد كل واحد مم زوجم وملك لاھ الخصدة ٠‏ فسا 
کات تقول في تسا الکلام ده رات بنتيا منڈور ية جا ية تجري 
ووراها زع)اه ها الروسی والابانی هر با نه مم فاخذما والدتها الصين 
سے حضنہا وهدت روعما وقالت ها ما تخافیش با بشي المذا بودا 
حك منهر ٠‏ عندها ققدم الاباني والرو سي وقالوا للصورن ار 
القتا ل الدابر ينهم جرا و برا هو على شار خاطر منشور ية ٠‏ فقالت 
ف الصين ٠‏ طب استروا على مانم فيه من المرب واللي ينتصر مت 
عل عدوء اعطیه تی نشور ية وولایتپا المظة ٠‏ قاطوا 'خصين 
وعادوا الى مراک ار بة والى جيوشمي الجرارة واخذوا في حرق 
ااغن وهلا ك القرابة واليالة وهدم القاع وخراب الدنار وما اشبه 
ذلك ٠‏ ١٠ا‏ منشور ية لا راتهم بمدوا عنما الت لوالدتما الصين بار يلك 
بانينة ما فلت لم بان اللي بتتصر منم عى حصمه ياخذني انا وولا:تي 
المقدسة مقط راس ملو دنا الفخام لان لاشك ولا روب بارن 
ااروسي هو الصو لانه افوی واغنی من البابا ني فاذا اصیر جار ينه 


mm o mmm 


اراسلنا الخ وصى بالاسكندر بة 
اة ل کون المز فا 


حرام في حرام في حرام 
ولا عرش المذلة الف عام 
با لتا تاعس عن ا لخر واعداونا تنس واذا راوا منا تقد 
جار بوه کل وام وسموا قى فوط معان وجل رغائيم 
اعا - لو 9 ابسة وم كالابالسة - 
قد :عر التلون س خم ہے رض ے هذا الاحللال 
غور توطيد الامر ونشر دعام الحربة واقسموا با لاج البريطافي 
الذي هوعندم افمل من السب الثاني انهم م مكتوا غير ذلك 


عدم باح 


طرفة عير ٠‏ فأين ذلك ابن اما العتلور انستموه ام اتم 
اذ بور ۰ ٠.‏ اما حن فلا نظن |: نم فاعلون دلك الا ار 
شاء امه 


کف یرون العم امب عام کالدیل یرکون هذه 
ابلاد الي هي أصل نرو تم ومتبع أعمتم ٠‏ فقد ياقي الفعير منم 
وهو لا يلك شرو عر وبح امد زمن فلل کاءظ ,نکر ۰ ویاتي 
وقد فوا ع اة 

مة بايدمم فم الا رون الاهورن وبدلامن تأ بيد ساطة 
اخديوي صارو! عار بون کل ٣ن‏ ای اله ٠‏ فنسالك ايتا الامة 


إلوقاء سد نوال التابة والسالام 
( ٠ا‏ لمکم ) 


المكرى الصغر عب وهو لورد کر ٠‏ 


# مل زجل # 
شو فو! ڪال مصر وقو لوا با عحايب 
| حتلوها الانکر وزرعوا فيا العابب 
وسل وا ارا ضا وصح فل القلاح دايب 


وکذرظلممم في البلا د 
ذه کله 1 اساد س 


مرن ابن الوطرے 


والصي صح شا بب 
واعيز الابايب 
صاحب اراي الخايب 


إن لو كات القلب “دة واجمع له فکر صما بب 
ماکانت انہدمت القصور ولا صارت الاد خرادب 
ل ڪا خلصنا من کل وجە قب ولسانعایب 
ولک القسم ٤‏ 1 ر و نقول غریب 
زي ۰ الطنطاوي ) 


ي المدح بر الفواد ويزبد غبرة الحساد ٭* 
عفار م عقارم على الارع ال لی اخترع اعون ١‏ ده رجحل ستحق . ن 
اماتا الانكل ية ملون لکن اجر عا E‏ بديمة اء ها شنا غر ب 
غلك ^ تعادث مع ابيب ولوان بنك وينه مسافة الف مسل اتقون 
الما لبا مل ٠‏ تجعل البعيد قربب وتفن ماحبما عن الکاتزب ` 
وني الواقم واا قاعد اطالع اجرانل الواردة لل »ن بلادالارك وبرالثام 
ووادي الدل واطلب مر رب العالين العز واأنا لااخواني الشرن 
سمعت رنة حرس التلِفون فقت بدور اهمال وقلت ٠‏ الو الو 
رد علي“ وقال ٠‏ حضرلك الثبخ ابو نظارة؟ ققلت نعم بان الامارة 
ولا شك انك ' بن عر ط رب ٠‏ ق ارحوك تاد »امي 
بذك امك الطف" قال | ی عل الیشملانی تانايك اصدق 
رصق ٣‏ وباخاطب سيدي الشيخ من مسرلا باهل‌نري مامع فولي 
بار يز قات له سم ايها الاز بز “يعيش مخترع اللبفوون لو كت 
لخشده ملون 

۰ طب قل لى ا عقل افندي ءا هوش انت ا : 
الجر يدة المشخلعة الغندورة ۶ انت ا ابنى شاعر عال ٠‏ و تزل 
توفي الكال ٠‏ وتر تى في انال ٠‏ وتعلو سے لقال Ji‏ ل 
هه هه یا اتاد ي الحلل ٠‏ دامكڭ لا شح واحد المابة من 
اليل ٠‏ نعم يا سيدي كنت نشرت علة الباكورة افا الآ ' 
دخات ادارة تعر بر الرصاد الاغر ٠‏ قلت جرال عظم قاب 
ااصحافة ٠‏ وفر بلا 


ب ٠‏ لان صوتاكڭ 


ر اض الإعطافة ٠‏ والظرافة ٠‏ من فسات سل : حت انه وفل له 


۲ 
انه بسلینی قي الغر بة بجمال مٿا لا ته - فقا ل سي عقل کنر خبرك 
يااتاذ و بارك الله فك ٠‏ ونصرك على اعاديك ٠‏ طيب وبا هل 
ب مقالة داعاك ٠‏ قلت المرصاد وصلى الان ٠‏ «وضوع 
قالىك ايه وبا هواامتوان تال عنوانا امك العز یز » وموضوم 
خطبك المد يدة أي تلقما في محافل باريز ۰ فقلت له #ب عل" 
اشک افضالك ٠نی‏ ما حفتني به م من المدح في جرالك اعا اسنا 
الاح ده بغر ولوانه ف المفيقة اسر کونه رم بزبد ني حساد 


بری را 


خصوصا انه منشور في جريدة اأرصاد المثورة ثرقاً وغربا عند 
ا اص والعاء ۱۰ د لاني جسادې کم لثام ٠‏ بي من الوم وراڅ 
بامقل البشعلاني باقصيج القول بأبديع العاني ٠‏ فللا قي مدحي على 
غدر الاءكارن وانا اطلب لك النجاح والفلاح من اارحان ٠‏ قال 
ربنا وسترك وفرحك باعالك ١‏ ولا عرم ابناء الشرقف من حک 
ومواعظ جر نالك اسم لي ياي الشيخ اقرا لك مقالى الصغيره 
ان شا الله مجك ولدرجما في صحيفتك الخطيرة ٠‏ قلن طيب 
اقراها لى ياصاح وشف سسامعي باالناظك المذيذة ياسيد املاح 
عندها قرا لي باكليغون هذه المقالةالعال ٠‏ فوعدته بنشرها في هذا ا لجرنال 
قال - مار حنا يکل وفت نسمع عن ذلك اأشيخالثرتي الغ اضل ما تقايل 
4 قوام الوطنية تپا وفخرا وانتعش قلوب اصد قأثه والمهجبین به فرحا 
فلابير بوم اواسبوع الا وقراءله مر ._ اطي الرناتة في المنتديات 
اإسياسية وغيرالياسبة ما يدل على خبرة حفقة سيك الامور وعلى 
صدوره عن ه وقادة ۾ یکن لاز بد ها تقد هة السنان اللا صتلا 
وشحذا فبريقا ومضاء 

فقد قرانا بهذه الاثا خطبة تاها 2 الاسبوع الاسيقق في 
حفلة اقامتيا سك بار عمدة جر يدة الدادس باج و ترا پا امسو 
استرتل د ي كونستارن لناب عن ١ة‏ اطهة(للاسرت) حا حضرة الشخ 
بابات اف نة تخطر الفاظرا اواب اأفصا حة وتغايل معائيما بقوام 
البلاغة كأنا تسيل رقة قران له خطبة واباتا تلاها باخر الاسبوع 
الافى سك حفله ثائفة اقيمة تذ كارا لأاع الفرنساوي اثر فيكئور 
هکو غيل ارت شس بلاغة اك لذابغة الغربي المظبم التي غابة 
منذ ز#ن عارت فش قت بتلك القلة عر م شاعرنا ادر 

فكان لكلامه وانشاده وقع عظيم قوبل بعصفيق الاحسار 

فازسطت جدا من المقالة دي باخواني ٠‏ وقلت ( مرس اللموسيو 

عقل الشملاني ٠‏ وناد بت امز لصاحے ار صاد “لی مدجه يسر 


القراد ٠‏ ويز بد غيرة الخاد ”أو آظارة » 


4 Hous, verraons donc bientût û Jgeuyre son suecesseur, BDOn Encore 
êHignê. 

THimporte ayant tout de faire connaitre dans ses détails essentiels Le 
drame qul se dêroule depuis vingt ans dans ce Soudan uilotique , où 
PAnglais reapire, vit et s'agite, comme le requin dans l'eau. 

J. MURNIER, 
Dlrectenr du Courrier du Nil 


LES ANNALES DIPLOMATIQUES ET CONSULAIRES 


ıu on Hous permette d’atlirer les regards attentifs et bienyveillants de 
nos clers Leeteurs français ef étrangers sur cette belle et intéressante 
Revue politique que notre cher confrêrc et ami, M. Stéphan, dirige avec 
tant dJintelligence et rêdige avec tant de savoîr et de tact, Ils ¥ trou- 
¥êrûont des articles remarquablcs, non seulement en français, mais en 
ag, en anglais et er porlugais aussi. M. Stépban cat un polyglotte 
L1 


Gette grande publication menanelle est aujourd'hui aussî core dans 
le noqveau que dans le vicux monde, Kerite en quatre langues diffé- 
rentes, elle rapproche les peuples €n les faisant connaitre les ung aux 
autres. Ûe lû son succêès et le Rombre croissant de ses abonnéês et de 
ae3 lecteurs Maxis ce qre nous apprécions dans les Annes Diplomatigues 
et onsutatres, 6 Bont la noblesae de sae8 sentiments, la droiture fle seg 
Iées et impartialitê de ses jugements, Nouns avons lu avec une réêelle 
sakislalcloil, dana ses nııumêéros de janvier, février cet mars, des articlea 
vraiment intéressants sur Irois pays qul nous sont chers ; la Turquie, 
la Perse et le Mexique. Les justes et dignes êéloges que nous ¥ a¥ons 
trouvês sur LL. MM. Il. le Sultan et le Shak et aur 8. Exc, le gênêral 
Porfirio Diaz nous ont fait grand plaisir. Nous en parlerods dans notre 
prochain numêroû, car Vabondante des maftièrea nıe nous le permet pas 
pour aujourd'hui, 

Nous terminons ces lignes en souhaitant aux Arnafes Di 
et Lonsutatres el ã leur aimable Directeur unc longuê vie et une constante 

A. N. 


praspêritê, 
Conférences et Diseours du Cheikh Abou Naddara 


{" DEPUIS JANTIER I904) 


C'est au banquet annuel de la Leyton , Sociétê de secours des anciens 
milifaires des deux rêgiments étrangers, que le Cheikh a fait ce dig- 
cours. 

4 près les éloquents dişcours prononcés î" MM. Maurer, président 
de la 3ocictê, Schmidt, Yice-président, Cohen , chef du cabinet da 
Ministre de JIntérieur, Schlatery, de 'ambassade de Russie, le Cheikh a 
pris la le pour cêlêþrer la valeur des soldats de la lêgion êt 
qu défendent la France avec autant d'ardeur que ai elle était leur tere 
natale. Il a glorifiê la mêmoire des grands généraux français qui Bor» 
têrent tromphalement le drapeau tricolore û travers le moude , et c'est 
par le toast qul sult qul leva son verre aux nombreuses charmautes 
dames qul [aisalent Ic charme du banquet : 

II est danx pour POrlental, Car ton ehed’ û Dieu Yi 
De pouyoir parler d la femme, La Femme, ost chez RnOuS iEnlêe ا‎ 
Qui de som eeur est Pidéal, Mais res wel au Gls du Levant 
Ft qui de lom remplit son arms. Qut ToQk xı campagne roilde! 
Icî plus heureuz, nous Toyaons hui, Ceyles, Bf ك‎ 
pea lmıgs cheveux, son teint dê Fûsê, Qut rendez cher OE Tate 
Et rarls, emus, naus chanlons Le Sut Yo Yeux hrilanlE et doar 
Sez lovanğes tıı ters, en prose, Qui de nous {ou font des ppêèles, 
Et çes pour ceh qu'a présent, 
En Yolrs bhomnêuar, je êye mom verre, 
¥irenr les fempes dleridenl 1 
Vive la France gui m'est chérel! 
le % Hors 1O, Le Cheikh AHOU NADDARA, 


Voict les terş gite Fabondrnce des maliêres nous eınpêcha de 


Dubiler dONS ROS MEU deftniers HlUMêros. 


ATU 10* HINER 
deê Tindépendance Belge 


Ja te slue, Indêpendancs, 

Amour des hornmes ¥aleureuz f 

De {a Belgique ekl de la France, 

Tu rends leş loss peuplèês hauraır., 


Aux nalina srieakales, 
A eoûrda la pıuklerlion, 


A LA MEMOIRE 
de WVictor FIugo 


Cest lk grand génle 

aat Yiclor Hugo que je chan 
Lauber d Herani, de 

Qui par ses ehelsd'muyre meaghante, 


des gama drames, ses hons 
Thome de lettres les adrnine 
Files sont nobles ek loyales , Par les si nohes sentimenis, 
Dignes de ton alienlion, u"au leeur, chaqme page inspire. 


mndêpermlants, libres, sans mailre, Je Fal commu de Yar 
Le 'frês-Haur erêa les mortels. Ê uz ûi ent ga Da 
Pourquoi das uk-il xe sımelire 
Aux IYrans mêchants el cruels? 


Mais, me parlons pas politique 
Tans un sj fralarpnel baruyırek. 
Au grî joarnal ft la Belgie, 
ie bes Ters, Muşe, offre an homquet,. 
Indêpendangce belge, agTêe 
Toua mês Sipnrêres compliments NMiuminês par la sageşşe ;: 
Yruiment Brillante esl fa solrës J'enliends emre ses doux accenlks 
Ef, kbeS Iinvilês sont charmaiıks. Pieina d’entrain, d'eapıilk dê fısasg, 
Dailleurs, en Asie, er Afriiie, 
Partwut oû brtlla lê Croissant, 
De la nalion sşmpathique, 
Lavenir' esl resplendissanlL 
En ton hûofiteur, û granî canfrère, 
Je lère mor ¥errge ce Boir 
A la Belgique qui m'est chèrg 
{huê bientû j'espêre revoir. 
Paria, 1F ftrrier 1M. 


Ii ask pır sûn pays ralal : 

tuclhe, Homarea, Shakespeare st Dante 
(Fest le pata sans rival; 

West Carchange du ciel qul chante, 


Je ¥ols eneorê S5 yêük charmanks 


EL la jıle cçêêbntê, 
En or Tlaserit dans Histoire, 
FAihinêe le France, 
Le {helkh AnOO HxDDAaARnA., 


Nas sincêres remerciements ã nos chers confrêres francais et êtran- 
gers : JL Indêpendance belge, lt Patrie, La Presse, Ha Revue nollie , 
0 1 Presşe de Paris, Le Psirioe, Ha Revue amgrieaine, 

e Pairtote français, ete, celc., de leurs aimablcs co 3 
discours du Cheikh ` mptes menda des 


۳ 


LE BAL PRÊSIDENTIEL 


Plus brillant que jamais a élé le dernier bal du Palais de Elysêe ۰ 


auquel nous avons eu Iiisigne honneur d’tire inyitê ayee M™“ et 
M"e Abou Naddara, ٠ ۰ 
Lêmîinent Président de la République et la syrıpathique M"“ Loubct, 
aur les nobics viaages deasquels brillaient la modeatie , la bienvcillarnce 
et Famabilité , recevaicnt leurs nombreux ct distinguês iıvités avec une 
grûce exqıige et une charrrante courtoisie., 
(Que le Très-Haut les conserve û amour des populations bounês, 
aisiþles et loyales de la France get de ses colonies, et leur accorme la 
Jolie de voir leur pays bien-aimé, tant en Europe qu'en Afriqıte et en 
Asie, aussi heureux ef prospêre que leurs coeurs lè souhaitendt | 
Ma faible plume nce se sent pas capable de dêerire en irançais ce bal 
sî bêeau, si êblouisaant et 8i féeriquc; jc Iai fait en arabe dansa les jour- 
nauxz oficntaux , dont jê suis le correspondant parisien. Lû, j'ai chantê 
İes justes lo de a Frauce, ma seconde patirie , de son Ghef dJ Etat 
que je vénèrêe, deê ses Ministrea que j'esatime, de sea savantsa , de ses 
potteş ef de ses artistes que j admire, et de 5a nation que jaime et qui 
me traite en frère et non ¢n êlranger. 


YOYACGE DE S$. E. M. LOUBET, EN ITALIE 


8 

Notre chêre Muse Egypte qui cêlêbra sur sa le voyage dı 
Prêsident de la Republiqus at rord de PAfriquê A e vie al 
anglaises et italennes qu'il eut û Paris , se prépare aujourd’ hui ã faire 
entendre ses chants mélodieux dans les langues sublimes du Daunte et 
de Victor Hugo pour glorifier les deux nations sceurs, la France et 
TItalte, et décrire les fêtes splendides de la Ville Eternelle que Auguste 
Ral Yitter-Hmmaonel II va donrer en Ihonrncur de sor hûte lustre, 
le hien-ailmê Président de Ia Rêpıblique. 

Que le Ciel exauce les reux que nous faisons pour la grandeur et le 
trtiomphe de ces deux pays qui nous sont également chcrs | 

fAnou NADPDARA. 


LANGLAIS ET LE SOUDAN 


Le Caire, 2 mars, 


Le dûrame soudanals 3€ poursuit, intensc , fiéyvreux et perlide. A voir 
Yindiflérence superbe de FEurope, il semble que le Soudan soit un de 
ces paya perdus dans les ténèbres de Afrique, sans vie, sana valeur, 
sans hommes et sans solell. Ûn s'en désintéresse. Qu'esl-ce que ce 
payalã? Eslil coté û la Bourse? Non, done cest un nêant. Combien 
3 a-t-Îl de diplomatea qui se sûuriennent de Faccord anglo-êgyplien, 

ê cet accard par lequel il fut corvenıu que Egypte aupporterall toutes 
les charges eti les dêépenses, tandis que FAnglelerre retirerait tegqs les 
avantuges et tous lcs bénétfices? Et ai les charges sont cansidêrables 
les bênéfices sont énormes, Mais les yeux de FEurope s'hypnotisent sur 
la guerre MM Exirêtme-Ûrienl. Pendant que les Russes et jea Japonais 
Iattent de ruses, d'elTorts et de blaffl, 1"Anglcterre , qui nc perd jamais 
I'occaslon de pêckher en eal trouble, tend ses filets ici, la, partoult, Si la 
Russie mayvalt pas un (ell tournê du cûlé du Thibet, le paya du Dalaê- 
Hama serall vite şaisi par les machoires anglaisea, Mais les Russes ne 
sont pas tellement absorbês par le Japon qu'"lla ne puissent disposer 
de quelques corps d'armée pour faire rentrer les grifesa an lêopard 
britannique. 

Au Poudan, PAnglelerre cst en bier meilleure posture, Personne ne 
la surveille, persoune ne la contrecarre, Et la voilû qui se taille un 
eıpire colonial sur 1e Haut-Nîil, 

otez que la conquête du Soudan était prêvue dès ı88. Au moment 
où Arabı se dressaıt sur ses ergots pour donner ã lord Granville un 
rêtexte d'occupalion; le Madhi, de son cûté , levait uu Soıdan I'êten- 
arl de la révolte. Presque le nıême jour, presque û la ınême heure, ces 
deux pêrsûnnagcea qu nous voulons bien le croire, ne se rendaient pas 
bien compte de Ia besogne ã laquelle ou les employait, se révoltaient 
contre "Enrope.ou plutût contre PEranger, L Angleterre pensait qu’a 
dêfaut de Egypte, elle pourrait se dêdommager aul Soudan. Maia voilè 
que FEurope veule, ignorante , dêcrépie, la laiase faire „ de la Mêédi- 
terranée anx grands lacs. Anglais, habile ã profter des ignorauces 
ou des cormrplaisances comme des tralieons , commença par conaolider 
s0n auloritê en igypte et «< laissa cnire le Soudan dans son jus ¥, sui- 
yant Ûexpresston Piltoreaque € hrulale dun de ses diplormnates. 

Et le Soudan ımiJota tout doucermncent dans son jus. Quand FAngleterre 
se dêcida dîntervenir, la poire était euite û point; elle n'eut que a peine 
de l'avaler. : 

Il y aurait un curieux volame ãù écrire sır Pastace  Fesprit de suite, 
les intriguea , lea cruelles perfldies de Angleterre, pour managuvrer, 
dans la Yallêe du Nil, sana éveller Pindiserète curiasilé de TBurope. 

Sans écrire ce volume, nous entreprendrons de reliever au moins les 
principales êtapes franciies par FAngleterre, afin que la France 
puiase se rendre compte de firréparable faute qu’elle commet depuis 
TIngt ans en İAissant û sa plus dangerense enremie lea mains libres 
dans ıune contrée ûû nıû0ı8 somines appelés ã avoir des intêrêtsa de 

reurier prdre, 

D'ailleurs le sujet reparait plein JPactualitê, Aã J'heure oû Angleterre 
préêpare Pexêcution de la dernière partie de son programıme , Savoir : 
s'emparer du Darfour. 

Le yverneur actuel du Soudan, Wingate pacha, suceesseur de 
lard Kitchener , le boucher df" Omdinrman , a déjè Insicurs fois tenté de 

sşer une pointe de ce cûtê, sans suecès d ailleurs, 1 parait qr Ali- 
mar, sultan du paya conroitê, a montrê des crocs fopnidiablés, car 
Wingate a conseillê d'attendre une occasion plus propice. Mais FAngle 
terre , aujourd’ hui qe PEurope cat toute aux affaires dc PExtrême- 
Orient , esl pressée d'en finir. Elle ordonna ù Wingate de faire rapide- 
ment la conquête dı Darfour, 
uvernceur du Soudan , mieux ù même que personne de connaitre 
la valeur de sa prole, dêclina cet honncur, et nous apprenona aujour- 
dJ hui que Wingate pacha, pour raisons de santê, démissionne et prend sa 
retraite. 
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Empires. S5. M. ie Tzar peut être assuré la T ie a hautement 
apprêeié la correcon dc la politique MoscoYite les aflaitrea 
Bulgares. C'eat fa loyautê et la fermetê de FEmpereur de Russie qul 
oıl calmêé [effervescence des ambitions b et empêché la Princ 

auté de se compromettre dans Jes excês desa comités Macfdonienas. 

"eat ıune chose qu ûn n oublie pas û Constantinople et on comprend 
que Famıüiê confiante centre la Turquie et la fuasie est la melee 
sauvefarde de la paix dans lea Balkans. 

« D'autre part il est certain que des lens de sympathic ge sont nouén 
ces dernières années entre la ie et le Japon ef que le gouverne- 
ment de Takio a rcecherché mani nt Famitiéê de FErapereur deg 
Ottomans, 

« La raison comme la prudence engagent donc tona les Tureen Aã 
conserver des sentiments de stricte imparlialté entre lea deux nations 
belligêérantes ¢t ù faire dês rieux pour qué Fétat de guerre cesse le plus 
tût possible eı soit remplacéê par une enlente amiable et pacifique. » 


ر 
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La Uhine (pressant la Mandchourte sur son caeur). — Ne tremble pas, 
ma fille; le Ciel te délişrera de leura griffes, Tot ou tard, tu sêras ا‎ 
dans ta demeure. 

Jı Ruese et le JFaponais. — Bulot, Chine vênérée, mère de la Mand» 
cshourie, dont nous nous diegutons la main. 

La Ghine. — Cesseg pour un instayııt les hosHlitëa et éconatez-moil. 

Le Japonaia. — Je suls pressé, Veux_tn me donner ta fille ? Nous 
aomme# P de la même race et de İa même religion. 

Le Russêé (au JaponaG), — Tu £8 ün barbare; bı as 
euiraasés et bom bardé ıon Port-Artþır sans déciaration dè 
tandis que moi je suis un homme civilisé, un spldat correct, 
moi donc que la Man dehourie aero sa main. 

La Ghina. — Retournez, û chels intrêpidea et valeareox, aux com- 
-manjements de ros armfes ef de Yos flottes et continues avec acharne- 
ments Yotre lutte gloriease. Le rainqucur épouscra la Mandchourie., 

Le Russe {part en criant), — Viye le Tzar! (Cent moi qui auraî la 
Mandchourie | 

Le Japonais (court deriêre lui en hf disant}, — Va ãû la mort 
L'Ûvcêan ensanglanterna les marins et la terre enstvelim tes soldata f 

La Maunûdchouriée. — Si je suis condamnée û être Pesclare du Taln- 
queur, cent certanement dang les mains du Russe que je tomberal. Il 
est pias fort que le Japonais, Je les connais tous deux. 

La Chine {sofenneHement }, — Inconnua sont les desseins et les pensées 
de Bouddha . I] pout avoir allımê cette exterminalrice pour te 
dêbarrasser de tes deux prétendants ã la fois. 


La Manrdéhourie - 


4A ce prîx, mon aıugua9lé mêre, 
Je rofuse de m’affranehir. 


Reater esclave, je prêlêre, 
ue volr deux datlons pêrir. 


est û 


La Chine {(embrassant sa fille) 2 
Tu méêrites, file chérle, 
Pour tea si noblea soentiuuents, 
De vivre au gelin de ta patrîe, 


Hors des grilfes dea p dante. 
Le GhOBur : 
Sauyve, û Banddha, la Mandechounrie 
Dies mains dea janes et des Manca 
Et protègc notre pat{rie 
Dea conquis et des coıqiérants Î ABOU NADDARA. 
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LA GUERRE RUSSO-JAPONAISE 


Constantinople, le 23 Mars. 
Vénérable Cheikh, 


« Nous avons eu ici grand plaisir û lire vos articles sur la guerre 
russo-japonaise et nous adnmirons avet quelie sagesse ct quelle équité 
Şous appréciez la situation desa deux nations. Î nous semble qule Yous 
arer parfaitement compris le röle et les intêrêlta de TEmpire-Uttoman 
en cette circonstance, 

+ Notre surp#ise eat grande lorsque nous Yoyona des journanxk 
suropéêens reprêsenter les Turcs somune enthousiasmêés pour les Jjaponaig 
est aystémaliqnement hosiilea aux Rnases. 

«x Aneurêmêent ll ¥ a des 8 qui n'ont pas oûoublé les longues et 
cruelles Iluttea qui ont eu feu entre la Ruaaie et la Turquie, mais les 

ta onî marché depuis lora ef le Russe n'est plus poor nous 
Fenuemi traditionnel. ]l nous suffira dêe rappeler les nombreux têmoi- 
gnageês d'amitié et de confance êchangés enîre les Sonverains des dênıx 
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LA MANDCHOURIE ET SES PRÊETENDANTS 
fSay ods dramatiyue chinmoire.] 
L2 Chine,— {Juentends-je? Le canon gronde du cûtê de Port-Arthar, 
{u'1 solt maudit, Tmventcur de ces machines infernales qui fmt erouler 
forteregses, savier les cuirassés et massacrer les fils de la terr¢ê par 
nillicrs ! Ah! c'eat le hardi Japonais qui déle le coloase Moscovite. 
Cette guerre sera longue et fêroce et la Corée qul en est Têépouvshitable 
théğtre en subıira legs eonsêquences f{atales, 


Lun de mai 1a terrible re Ah1 Po oi les grandeca Puissaoces, 
qai mo fit perir tant d'"enfanls! ¥Yeulent-celles nous hnposaer 

ouge est encore, lêlas | la terre Leura coutulnes ef leurs croyanêtes ? 
Du aang des Chinois ihnocents | Estee pour nousg civiligser ? 

Choear des Ghinois : 
Civlilisêe est notre Chine J Kuropéêen veut le 
race ù CGonfucius, Timmortel. De nos Etats pour 4 bnrienlr, 
Û, de Bozddha, bontê dirine, BL cent par le feu, le 
Protège tar cher Fils du Gicl! Qul pense pouvoir l]'obtonir. 
La Chine : 

Ransurez-vous; la Chine tst forte; Notre arme et notre marine 
Hille a dea soldats, des marims, Font trembler le jaune ct le blanc. 


i saurûont bien garder sa porte {jul ee font pas peur û la Chine 
t défendre ses aouveraina Hn lryanl F sangland. 


Insensée! (ue dis-je ? Estee moi qui fais trembler le Jaqne et le 
Blanc ? Ce sont eux, hêlas Î qıi menacent Pintêégrité de mon ÊErmpire, Le 
Blanc oceupe la demeure sacrêe de la Mandchourie, ma fille bien-aimêe, 
celte demeure sainte, oû naqult ma dynaslie, ct le Jaune veut la lui 
enlever, En attendant, Russes et Japonais se battent fırieusement sur 
terre et sur mer et tombent par milliera, Mais, que vYois-je? la Mand- 
chourie courant vers mol el poursuivie de se8 deux prêtendantas Î 
Borıddha1 Bouddha I! Pitiê de nous ! 

La Mendchonrie (se jeltant dans les bras de 3a mère}, —~ Sauyemoi de 
Ines pergécuteurs I Dis-leur que je suis la fiancée du du Ciel. Je ne 
puis donê accorder ma main ni ã un, ni èã J'atutre, 
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عد د خاس بار اس شر رم الاول سه ٠۴۲۲‏ 
امال الاحوال و بارت روات هذا ارال 

اول کل شی امد اله صباحک يائرقين ٠‏ وجعلك باارفاهة 
تمین ۰ وعلی اعادیک منصور ین ۰ ولوا مي امین الپ رامین راگ 
الفصد والمرام ٠‏ والحذق من القاريون يغهم الكلام ٠‏ فالات أسمعو 
قولي يأ كرام ٠‏ عند عشرة ايام ادات عم جرنالى من العظأم ٠‏ وعوضوع 
اخاطبة اجمال الاحوال ٠‏ والرسومات اللي راج از ين بها الجرتال ٠‏ اما 
الامرة فكانت باللغة الفرن-أوية ٠‏ ها هى لجنا الدارجة المصرة ٠‏ اللي 
الفاظبا الد من الغلاوة والك:افة ٠‏ ومعانما كلا لطافة وظرافة ٠‏ بى در لي 
بالك باءطالع جرالى وتا ملفي باطنافوالي ٠‏ وابن المرب بفهم بالاشارة ' 


ر بي محفظه لابی نظاره . 
بعد ١ا‏ قال لي ال جرتا ٌي اأزاي و" وھ وکاب صته ي فر نسا 


طایر * * بون جور کو أن افا مون شر * علي ايش حالك وصباح لیر 
دارا لد بث هکزا شنا الول قوافی ؛ ران ba.‏ سادء ٠‏ لوه ^ جد لدیکم 
ابول يامادة. 

قال لی انك جاي ما ا lil,‏ کو4 كفامة راس اخوربة خصبوما از 
هو واللك عوك ٠‏ قات الله حفظيم انا معرؤم روح مع اعاب ال جرايد آنا 


اشغال في باريس ما تسم ليش ااسفر فلذاك استعذرت وقبلوا عذري. 


فال انيا انت مديون اديا للدولتين لانك تربت في ابطاليا ودرست 
فبا الع لوم والمعارف والفنون وذرنا صار لك ۲١‏ نة ضيفها الزير 
تی لازم تعمل شىء ني جرنالك كرامة لرعلة ربس اجمهورية وزبأرله 
ملك ابطالا٠‏ قلت انا ١ءرف‏ الوأج یو چوك | 
ان شا اله لعجب الامتین ور سام اننام :قال میاق دد س ي 
ع کل ذلك فاجته بغابة ا لظ وقلت له | ظر بارص بغي اترم دي صورة 
املك ودي صورة ريس الهورية وينهم طبعت قصيدة بست لفات 
ختلفة وه الفرنساو بة والايطارازة والانك لىز بة والا )اة والعرية 
والعيرانبة دحتم فيا هم ود ولتم وعلاي ودعت لم بالعز ولام 


مار وم :الات ورس ومات 


با جاح وما اش ذلك ء قال دي ثالث قصدة لظم حا بای الشخ بست 
غات الاو ل ارس كارنوظب‌الذ كر والتانة لملالة السلظان ودي الالة 
٠ا‏ أشطرك يابو نظارة ما حد ش غيرك في الدتا نظم اشعار دة لات 
قات اعا أن نظ 
تشغل بالي وتدوخ خي | شر من نق قص.دة ,اسان واحد فا ما 
بای الشيخ طیي وتا علش ٣رس‏ غور 


SWT‏ مثل هده م ا اب تەر دات عد بده 


دت شمر قال ده امر معلوم ل 
الصورتبن دول قلت ها هوانظره وفل لى ان کان بك فنطر الى اسم 
اإزے براه حضرة القارے فى هذا الءدد 2 العثیة الرابعةوغال 
ل ما شا الله ده رمم عال یا تاد وواضح 5۰ قات ءوضوعه الافراح أي 
اقابوها اهل ايطالا اکا لخامة ر 
الى روما اریارء املك فكتورع انول ٠‏ قال طب والمصرے ايش 
جا به تي روماء فات القصد وره الاصوری اأوهمى هو تة الامنين 
بعلاقاتهم الودادية ٠‏ قال انت وطنى صعيح ولغدنم كل فرصة للب «خة 
الدول الافرجة لابناء مصس قلث ده واجب عل والا ما الفايدة سے 
نش رادي والقاء خط قال انما في الاتفاق“ الى حصل الومين دول 
بن فرنا وانکلةرا فه ند بكدز المصر بين وهو أن الد ولة الهر نباوية لا 
تبرض لللانگلیز تي انماهم وسیرم في وادےے الہل ولا تطلب ٥م‏ 
نپ جددوا ميماد اقامتهم اعني ٻقولوا متى بنبجلوا عنالقطر» قات قز 
الا تفای دہ با دي مرها فرنا ما طلِت طلبات زي دي من انكةرا 
لان دي طبات ص القوم المصريے واسمو خديو يه الاعظم وحن 
اماتا ان مولاتا أا اطان عبل ولا مل الامم ده حفظه رف للاسلام 
#عوما وللعتائون خصو والار امج لي بارصیی السود ا کنا في 
صدده ۰ قال نعم وارجوك تسه ني »ا قاله امصري لاغرن اوي والطلافي 
وما قالوه له ٠‏ قلت على ااعين والراس باسيدي - قال هات با ونظاره 
من عابفك هات ٠‏ قلت ! د کلامہے کا جری 

اقبل المصري على احباءه قال لراهد ادکی سلا وفای 


احترامى يا ابناء فرنسا وا يطالا الاين الشقةتين ` 


سس امور : :4 ۾ الفرس أو ية ی و 
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قال الط ليل املد وسر بابن وادي اليل الاهيف ومرحبا بك با 
صديقنا المز وه“ عندها صالخه الفرناوي وقال له انا فنا فرحان حضورك 
في الوم السعيد ده اللي فيه جلالة ملك اإطالا وقومه مسرور بن إز يارة 
خامة ربس جور يتنا الممظم بلادم ٠‏ قال المصري عة غم يلو 
بکل کرام وسرور ونشاط ولل لانه رس عاد ل مک وساعي ل 
لير في بلاده العظية و :ظمر من فرح الاءتین دول بعضہر اہ سے 
غابة من الالفة والاتحاد وده شىء يسرنا لعلمنا ان فرنسا وايطالبا م__ 
اجی الرول عند مولانا الساطار- الاعظم ابد الله ماکه ونصره عل 
اعدا واخوانك القاطين بوادي اليل فم اعزضیوقا فقال له 
هى | مالاحنا ويون عمدكم يا ابناء الاهرام المالبة ٠‏ فقال الغرنساوي 
ية المصر رن فنا امرها معلوم عندنا ٠‏ فقال اللصري احنا بكم 
لانکر دات داعين لاني البروالصلاح ومراد م ترونا سے عزوهنا 
هذا دو ہے اخوتا لاخ وان الأ كنبن في ديارنا صر بة وان ارد 
برهاآن پت لک قول ده فأنا مستغد عرضه ک - فال له الفرتاوي 
ما فيش ازوم يا حش اأص رى لبراهن ودلا يل ل ا عرف احاساتک 
الأ فة حرتاويل فلو کم رة ا نا ٠‏ عندها ت الطلابي وقال 8 
ذإلف اءظم ,هان :دل صداوتكڭ لاهو شرا الوم لث نا 
والد ءا ا السعادة واثروة ولروائنا المخام بالصر والظفر ٠‏ عندها 
تحسرالمصري وقال لي برهان ا کیر من ده وده یثبت لک :اننا من اصدق 
اخراتکر واوني خلانکہ وهوان مم کل حزني عل فقد وطي الزیز اول ۰ا 
بافنی بان نخامة رس امور ية قصد عاصمة ايطالا أرد زيارة ملا 
الحدل الا حفرث لاداء واجبات العاني ٠‏ فقال له اأفرنساوي انه 
ا اسم ولا بتدرانك ةد وطت الع إر ريا عمظه لك و عفظك 
له ٠‏ وقال له كذلك اللاي الط رااصري مره ما رآى ثروة وعز و قال 
ثل الا بام دي - فأو به المري وقال ۰4 واوا الوا يا اخواني بان 
الع والاقال واكروة دي ٠‏ ما هش لا يا ناء مصر بل الاجاني 
الي غاروا عل بلادنا ولوا اعمته وزاد حزننا الشمردء لان الفشم اي 
کا حطبتاہ في الرول الکہار بانیم ذات یوم بطلبوا من الانکلیزالاخلاء 
عن وادي اليل فالامل المظم ده خاب ٠‏ فقال الطلافي بوت خي 
للفرن اوي كلام المصري تاحيح على الا تاق الاي حصل برل فراسا 
وانکہترا ال ہا قاش سمح حکرمتك تە رض الا تکلیز سے صرفام 
بصرولا تطاب مم تعرین معاد لا تقضاء اقامتي ۰ جاو به الفر ناري 
ذلك ,صوت خی وقال له یا هل تری قبل الا تفاقی دہ کان جوز 
لفرتا تطاب من اترا دبد زمن حتلا م بوادي النیل ۴ لا فاا 
اللتد المذ كور فه الامر ده مأ غير شي ء في الا ل٠‏ عندها التفت الطااني 
الى الصري وال له بکل حه دقن لاحي بان اخوي الهرنساري رقومه 
وانا ويم اهل بلادي حب ابناء مصر ۳ة يعچز عر وص 


افم ان قر حاظ عندك با عز بزي بانك تبلغ مر يد سلامنا الى امك 
المترمة وتشر لابناء الوطن إاخلاصنا م املمنابانم ناس طي ومسل ةرمن 
واصعاب عزم ومروة وتم صافة وقلويم طاهرة وارواحپم فاضلة وفل 
لم ایض بانہم عدوا على انه وعابتا واننا لات رکپم ۰ فشکرم اللسرسے 
وقال ر کترخورک وارك یې اعاب وجمل الاخوة ياك سرج 
عل الدوام ولا يشمت الاعادي فېکر ا مين ٠‏ فقالى له الفرنىأوي الان 
انه عحفظاك ويقبل دعاءك ياابن الكرام ور بلادك کا حب فلك 
والان ھیا بنا تا کل ونشرب وانبمط وتلل معنا الك والرلس ون 
نبل ايلك ا لجل وننادي له بالعز 
ف م رصیفي الجرالعي اخاطة دي حتاني عل انشاءها وقال لي 
اح اث با ااذ وجرالك دہ € ب مج دولتك ودول فرذہا وایطالا 
اروس والابات ٠‏ وتيبت والاتكيشارن 
يا دوب خرج من عندي الجرتلجي لمذ كور ٠‏ الا وافبل لي رجل 
سباسی مٹہور ٠‏ کار ماقا من ابرغ النظار ۰ کل ابرا ترفه اسه 


الصغير ادوار - ياما دافع عن حقرق الشرق في جاس الواب ٠‏ ولدوم 


ةرم - E‏ ایم ورحال اة کسوا له حاب فا کرمته وسهتة 
وال وه ية ٠‏ وتفه بستکاره تر كيه ٠‏ فدار بعدها بيننا الكلام ' 
هذا یا سادة یا کرام ۰ 

قال تع الايض او الاصفرتنفي ايام الشبو ية كنت 
الإيض واشه بالبدر واغا في ايام اللإخوخه حت مرم الامغر 
الرتان وجيم الاس مثلي بفضللا اإزحب الاصفر على الفغة البيضا : 
قال ات باي الشيخ تحب SLL, lll‏ ي على البنات الببض الي 
کات ٠‏ شرم هم وات شاب ولا ى اليرات المفر الي عاييم الل 
أ ام دی واماد بلا لال انا مرادي بالصفر واليض الان 
واروس من اي حزب جابك؟ ٠‏ قلت اتآ احب جيع الام يض 
ومفروسود واطلب لم الصلج واللم تاع الملتا“ لان المرب سيب 


اجب 


كل راب ودمار - قال دعا من الاحسا-ات دي الا نماة وقلل لي 


5ک اء غ المرب الال بكلام فتصر مفيد ٠‏ قلت ارثى ال الروس 
واخاف عاي من بطش الابان لاني ارام ابطال العور ولم في الفثون 
الجر ية خبرة لامة ٠‏ ني أن اروس لم جيوش جرارة وقواد باع أا 
لوه ا لظ ما مش مستعدين لاقتال لام ما کانوا بظنوا ان دولة صغورة 
اانسبة مم كدولة الابان توم عایہم لكن ارام **قين البوم في ارسال 
عسأك عديدة لدان المرب محشل انم فی البر بتاصروا على اأرابان 
ولا بْقدوا ولاية «اشوري ٠‏ انا الرعان هو الاتكليزي لانه اغتنم الفرصة 
ودخل ملكة التببت ٠‏ وأينا حل الانكايزي لابخرح ٠‏ قال صدقت 
اپو تغااره 


ae débarrasser de Gordon, quitte ù lui élever une statue après. Û est 
ce qu'elle fit., 1 

Lorsque Gordon inaugura ses fonctions de gouverneur û Khartouir , 
le Soudan avait déja usé plusieurs fonetionnaires impuvissants A disel- 
pliner le caractêre turbulent de cea populations noires, ¢1 ne craignent 
ren, si ce nest Alah et son Prophète. Le gouvernement egypllen me 
trouvant plus dîirdigènes qui voulussent acceplter dle le représenter sur 
le Haut Nil s'adreasea û Anglais qai avait dêjèa donnê des preuyvves 
dinflıımptable ênergie. Get Anglais fut Gordon. On raconte ا‎ Ic jour 
même dc son urrivée_. il s'y prit de Êıçon ã frapper forlement Fusprit de 
Ju population, Le personnel qui «e trouviüt au gouverrement lul apprit 
qul lui serait difficile, ù lui surtout chrêélien, de se faire obéir, même de 
ses simples domestiques, Gordon dêmanda qıf'on lui echaisit denx domes- 
ques parmi les plus fanaliqucs el les plus farouches, Au coucher du 
soleil. on hui amena deux grands et solides gaillards. noirs comme les 
dirax fle Casulte. Gordon les examina une minute et dit ers simples 
mols ; « Trèa bien, yous êles û mor serY]ce 2. 

Le soir. û heure du diner, il ft appeltr les deux nègres et leur 
ardonna dê Le servir : « Ecoutez-bien, lur dit-ilL Je n’ai pas l'habitude 
d'appeler deux fois. Si au premier signal un de Yous n'est pas IC, près 
«ie nıni, au second saigual, je Iui brûle la cervelle +. EE i posa de chaqne 
cötê de son assiette deux pislolets chargés. Les nègrêes sourirent , aA0T- 
trent et attendirent. Au bout dur instant, Gordon, sans hausser la 
¥oix, appela : Alned! Ûıu quart de minute s’écoule, İl appelle de nou- 
ean, plus fort celte fois, Ahmed se précipite. Gordon , très calme , se 
lêve, et lui dit, j'ai dû t'appeler deux fois, El aussitût, il prend ur 
pistolet et le tue ù bout portant, —~ « Emıporte ton camarade, fit-il, û 
fautre », Puis i ajouka : «¢ A toi, mainteuant ». Mais le second nêgTe, 
truuıblant de frayeur, tenait san oreille collêe ù la porte afin de ne pas 
manquer ù Ûappel, 

Ã parlir de ce jour, le Soudan plia comıme un roscau.- 

En cela, Gordon se montra parlaitemecnt Anglais, Mais il esf perma 
de eroîire qu'il n'eut pas tout ã fait torl d'agir ainsi. Sa conduite, 
d'ailleurg , jusqe’a sa mort, fmt sans défaillance et mênıta quٌoen l'ap- 
pelt le hêros e Khartoum, Pendant dix ans, le Seudan fut tranquille 
et saygement administrê. Û'est en 1882 que commença le drame qul coüta 

fès de ıo0 vies, sans coımpter celles des Soudannais rêvoltês. 
Nous verrons dans le prochain article comment les Anglats s'y aout 
pris pour faire perdre le Soudan û Tbgypile. Dr Sapıc. 


Conférences et Discours du Cheikh Abou Naddara 


{f depuis Janvier 1904}. 

CLe discours que lê Cheikh a fait aı diner des Athéniens et Fugoplhiles, 
le 26 mars, a reproduit in eztenso dans Fargune de PAlthénée de 
France et a valu û Uorateur les applaudissements des convives tt les 
compliments des lecteurs. Nous atrions voulu le reproduire ici en 
entier; mais I'abondance des malières du présent numéro ne nons le 

ermet paa, Nous allons done en extraire les passages relatifs A la mal- 
eureuse guerre ruaso- japonaise qui afllige tous les ceurs huuuainsa. 

ra avoir saluêé le pıntemp» qui venait de commencer, et aprês 
avolr clhanté seg bientlaits et célEbr ga beauté, le Lhcikh lui dit ced, 
dans son laugage poêlique : 

« Ne nous quilte pas, û printemps, tı fais le bonheur des jeunes ct 
dea vieux, tu rionires aux 1ns leur brillant ayrenir et aux autres 1cur 
passé radieux., 

« Maia, hélas! tania que par la douceur de ton zêphyr, le parfum de 
ta rose et le thant de ton roasignol, tu ious fuis savourer les délicea 
de la vie, des milliers de nos semblables cn Fxtrême-Orient exhalent 
leur dernier sonpir dans des souffrances attroces, 

ou Pleure, û printempe, pleure sur les valeureux soldats et sur les ma- 
rinıs intrépides qui tombent sur le champ dFhonneur. Ils ne défendent 
pas leurs patrie. Non! jaunes et blancs se battent pour une contrée 
qui ne leur appartieni pas. La Mandechouric , dont ils dispulent la 
Possession pour leura enıpereurs, eat une province chinoise; elle esl Ile 

rceanu sacrê de la dynastie dû Fils du CGigÎ ». 

Ju"iks dorment en patik les martyrs La Mandûchaıurie est iıx Chinoia 
Ie celle aliroce, injuste guerre Comme aux Francais est la Frovence, 
Pour salisfaire lès désirs Ponr Fenlever, deûxk puissants rois, 
Des-grands, Hs mardent la poussiêre. | Yount omployer leur [orce Immense 
Fila do Rusele elt Japon Tzar, Mikadu, grands souverains 1 
CombalHtes-yous pour la patrie? e le monde esiime et vénêre, 
Nenl "il nde yYotre canon, Toa soldats, de Tosa marins, 
C'est pour prendre la Mandchonrle. #yezx pili! Gessez la gerre ! 

Faitea la paix, bons erm pereura, 

Kt que chacun de vous oublie 

Lesa offenses ct leg erreura, 

{est le printemps qui yous anpplie! 

x Oui, Cest le printemps qui supplie lea deux augıates ennemis de 
remettre leurs flamboyantcs épées dans leurs fourreaux ornéa de perles 
et de dianıanla. 

eu n'a pas créé le printemps pour assister aux combats aanglants 
de ses cerêatıureês , mais pour les voir adınirer aon ciel blea, respirer son 
doux zûpbyr en cueillir ses beles feurs n. 

1 . 

PFrolonge, û printemp3, ton saêéjour | Ep ton bonneur, û doux Pprintomph, 
Daus ce vivant pays de France, (hHi charmıes la ille Lumitre 
ti la beautê, Posprit, amour Far tes parfıtms et par tes chanlé, 
T"accueillent avec joie immeuse ! Leg amoureux lèvent leur verre. 

Pour bhoire heurêux û la santê 

De la femme qmi lesa emchante 

Par son cnatrain, par 3a gaitê, 

Ët par sa grãce ravissanle. 

A MHaDaue FRANÛEBCHEINT 

I should like to sing Şonr [raise Your great poêfts, I admire : 
In ¥olkr graceful English Thy ıê Milan, Brron, Popa, Shakesprare 
Bul, Alas! my bumble lays Fur their tand, {heir songs inrpire 
in ¥.ur tongue are not süHime. Hy old Muse with lore singere. 

Tet in English , Î tan find 

These trea Ferşea lo fiank ye 

traeious lady, forthe kind 


Iluvitalion yuu sen Mê. J BOU NADDANA. 


4= ۲٦ 


۷ 


LItalien,. — Elle n"a jamais étê ausai prospère qu’ã prêsent. 

I'Egyptien. — Mais aa prospérité n'est pas pöur ses enlanis, mais 

ur étranger qui 1'a enyvahie. Nous eapêrrons quc les Grandes 

iasances exigeralent un jour lêvacuaation britannique de la Yallêe 
du Nil. Cel êgpoir s'est évanoi depuis un mols. 

L'Italien {û part axu Français). — Notre ami fait allusion 4û Paccord 
Franeo-Anglais qui ne Yous permet pasa d'entraver Faction ba Hanne en 
Fgynle en andant au gouvernement du Roi EFdourrd de limiter be temps 
dle Foccupation., 

Le Françails {¢ part û PTratien]), — Ce mest pas ã nous de dcmander cela. 

L’Italien f4 fF Egyptcn }. — Nous airmona lea Egypliens, mon frère 
Français et moi, car ils soni hona, honnêtes et loyaux ; nous iê les 
abandonnerons donc jamais, Dis-leur qu'ils peuvent compler şar notre 
amour fraternel et sur uolrt sincère dêrouemênl. 

LD Egyptien {serrant les mains du français et de PF [alten], — Mercî , 
û mes amis, merci! Yoa paroleg me consolent , je porteral votre salt A 
mes compatriotes. Que Dieu bénisse la fraternitê qul unit vos deux 
nations si sympathiques aux Oltomang €t Aã leur Auguste Sourerain ! 

L*Etalien_ — (ue le Très-Haut exauce ies YEUX, Û brave Hgyptien ! 

Le Fraugails. —~ Et maintenant viena prendre part û nos réjouis- 
aanecs et acclamer nos Chefs FEtat, et nous acclamerons le Hen, 

A sou NADDARNA. 


La Convention Turco-Bulgare 


Nous avons été heuretx d' apprendre qu une convention turco-bualgare 
vient d'être signêe ã Constatinople. 

La Bulgarie sest engagée ù empêcher la formation sur son terrilnire 
dea bandes armêéca et A sévir contre tous les rebelles gui, aprës avoir 
cormomis dea mêfaits en Turquie, chercheraient an refuge dans la prin~ 
cipautê, 

3 M. I. le Sultan, arec une magnaiimilé qu'on ne sauralt (rop 
admirer, a accordé une amnislie générale ã toutes les peraonncs qui 
mt participê anı mouremenît insnrrecionnel. 

Nous souhaitona vivement que cette convertion ol la Turquie montre 
tant de générosité, alt pour résultat le rétaþliasement délinilif de la 
tranguillitê dans les Balkans Dost BEY. 


LA REINE ISABELLE 


Voici la bienveillante réponse royale ù la respecitueuse et touclıante 
lettre de sinecères condolêaneea que le Cheiîkk Abou Naddara a eu Yin- 
signe honpeur d'adreaser ã S, M. la Reine Marie Christine pour la perte 
douloureuse de Son Auguste belle-mêre : 


SECRETARIA PARTICULAR 
DE 
S5. HK. ıa Raıxa D* M* CRISTINA 
a e 
MONSJETEB. , 
Sa Majeatê la Reine, mon Auguste Saoruveraine, a pris connaissance 
de I"aimable lettre que voua avez bien voulu lui adresser û Tocciusiuvn 
du décès de Š5. M. la Reine Isabelle. 
Sa Majeaté me charge de Yous remercier en son Royal nom dea senli- 
ments que Yous lui témoignez dans cette triste circonstance, ainsi que 
dea ¥ûux qıe Tans formez pour s0n bonheur et celui de son Auguste 


Madrid, le rg Avril rpoqd. 


#. 
Veuillez agréer, Monsieur, assurance de ma considération dia- 
Ge. Ak. DE AGUILAB. 


L ANGLETERRE ET LE SOUDAN 


Le Caire, 3 mars Igof, 
Le premier acte de la tragédie soudanaise remonte ã la nomination 
dı coloncl Gordon, en 1872, comme gouverneor 1les provinces êgyP- 
tüennes de FEquateur, 
Gordon était un Anglais loyal — il y en a encore {ucelques-uus, rares, 
— gul avalt, entre autres spécialitês, celle d'agacer outre mesurg son 
pays origine en hi disant de dures vêéritésş, comme celled, par 
rxemple + « {}juant û Egypte, nous avons bean fairê, nous n’arrirerons 
jamais tout seuls è la gouverner et ù payer les intérêts de la dette: 
iH faudrait s8 assürer la coopération de la Franteê ( Journat de Gordon, 0 
P8 I19). Ht eneore, dans ce même Journal, page 2J4 : 4 Pour ma part, 
ê TE vVOİŞ R2 çqrel inetonvéntcat il y auralt pour noua ê laisser la Franve 
Be rmêler ailalres de Egypte Je erois même qu'il en réaulterait 
beaucoup davantages. Biep dea maux auralent été évités si cette puals- 
sance avail eı Yoixr au chapitre Quand ou n'a paa la chevalerle chez 
sol, İl faut aller la chercher chez le voisin ». 
oil les leçons que donnait cet homme ù son pays. Ûn comprend 
que PAngleterre malt pas mis beaucoup de zèle ã le dêlivrer des mains 
mahdistes, Ses compatriotes Jui reprochaient encore amêrement 
d'avoir ouvert les yeux aux Egypkens quand. peu années aprês 
fFoccupation anglaise, le gouvernegwnt britannique s’eforçait de per- 
suader au peuple dc la Yallêe du Nil que le Khêdive gouvernait en 
toute indépeadance. « L’Anglelerre, proclamaient Gladstone, Granville 
et sair Baring, n'est allée en Egypte que pour affermir Tautoritê du 
Khéêdive ». Gardon rêpondait : 4 Un auire Feproche quc j€ fals au Egou- 
yernement, c'est de s'’obatiner ã prétendre que le Khédive gouyverne 
FEgypte. Celte fiction est percée ã joar depuis longtemps. Peut-an 
imaginer plua plaisante comêdic quc celle-çi : lard Warthbrok demandant 
an gşouvernemenl licn san concours pour mener û bonne iin exê- 
culion de telle ou telle ımeaure ! je pense qu'en cë cas, les deux augures , 
lord Worthbrok et air Baring, dolireal pouffer de rire au nez lun de 
A mM 
Lep journaux françaia, qui défendaient alors la cause de Egypte, ne 
g#êxprimaient pas aıHremcnt. Mais Gordon, énergique, sincêre et layal, 
êtait tellement devenu Kgyptien Ilumême en prêënant lc litre et les 
foneions de şouvernenur deg provinces êquatoriales, quoi ne reculait 
deyant au:une EATS Pour aire trigcmpher les intérêls de FEgypte. 
LU Angleterre pensa ان‎ ê mieux pour elle, alin de pouvoir jouer û san 
aise Îa co e du dêsintêressement et dea grahds sentiments , étail de 
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کڪ ا 
S. E. M. LOUBET‏ 
Président de la République FrariçÇailse‏ 


a Bon Gheikh, acclame eu ax langues les deux chers st angustes amis, 
dont i'entente proclame la paix qui fend heurenx les peuples, 

+ Aceorde ta lyre, û poète, et te PItalie et la France et leurs bons 
Président. et Roj, si riches en vertus, 

« Yive Victor-Emmannel, roi_ aimé, adrmirê ût élevê! Vivre l'êminent 
Loabet, homme droit, juste et aage (1) o. ABOU NADDARA. 

(r) Traduitê ên prose, la penşêe perd toute 3a ana¥êur t car [esprit ûi, podte 
compiê celui dure essence ş'êvapore en le t{ranşsvasant, 


pour nous asservir, mai» pour nous régênérer ; vûicl ponrquoi leurs 
enfants résidant sur les bords du Nil sont noa hûtes aiıméa et choyés, 
¥oulez-vous une preuve éelatante de natre cordialitê pour ¥oBs.? 

Le Français — Nouns n'avons Paa besoin de preuyea ; nous connais 
#on3 les bons scnlimênts des Egy pticns pour nons, 1 

LItakien, — D'’ailleurs ta visite en cê beau jour oû nous célébrong 
solennellêèêment J'entente cordinle et l'aecord parfait unit nos deux 
nations est la meillenre prenve des aympathiaa des ta de la Yaellêée 
du Nil ponr nos deux peuples qui les aimenl et Youdraiont les Yoir 
heureux et prospères, 

LF"Egyplien. — H ya une duire prenve, donlonreuse, hêla ! mais 
qui Yous conyvainera que YOua n'ayvez pas d’amis plus dévonéa at 
loyaux qiê nous, 

Frangaia. — Fais-la noua connaitre, cher ami, ek nous fen 
sêrons reconhaiasants. 

LF Egyptlen,. - La preave de mon amitiêé peur Yous, la voici en 
deux mots, Malgré mon deuil gur la perte de ma patrie, je Yiena pour 
prendre part èڂ‎ Yo» rêjouissanceens. 

Le Francais. — Mais ta patrie n'est pags perluê, 


Ttrage jusrtfld : 15.000, — Le GCêrant : G. LaFauYAE. T. B. YP. 


ODE EN 3X LANGBES 


Jn PFhopnneur de la visits de PIlInstrg 
PFrdsiflen? da la Fépubliquae Franqaline 4 
Auguste Souverain d'Italia. 


{(Françats et Hakten.) 


Bon Cheikh, on six langues acclame 
f Duc Ûari e Au 


a Amici, ۱ 
XK, proclame 
Chê f% i popali felici. م‎ 


{Anplats at Allemand. ) 
Tunc thy fyre, poet, andl aging 
Das Itaken und Frankreich, 
Thacir good President and King 
Die an Tugenden s0 reich, 


(Arabe ef Hdbfeu, } 


والمز لارنه ايليل . ن"( ر" ۵207 ”جت 


‘ F? Aboru Naddara”, “FAttiawadod™ et “PFP Almonsef” rêunis,. — Pour taules communications él demandes, s adroeser au Direetsnr da Jurnal 


Dont PFentente 


کے“ 


a N, 
ا‎ E 
ا ي ا‎ 
- ل س ااا کے ا‎ 
م ی‎ 
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ا r‏ 
ا 
سر کے 

S.M. ¥ 


Ftoi1i d'Italie 


La rêception chaleureuse tet cordiale , les manifestations enthonsiastes 
et aympatlhiques et les fêtes grandioses et brilantes par lesquelles 
A te Souverain d'ltalic ct Sa nation ceheyvalereaque ont aceneilli 
Têmiment Chef d'Etat de la France nous ont réêjoui le eur et nous ont 
inapiré cette ode en six langues, ainsi que Filustration et la légende 
ci-aprês qıe nous consacrons û la fraiternité de cea deux nations (Burs 
aYee Hog Yeux de bonheur ct de prospêritê. 

Yoici la traduction Htiérale de notre modesle poëšsie en aix langues : 


Les slincèrês féllcitatlons de Egyptien 


L"EFpey ptien. — Salut , robles fs desa deux nations sceura. 

Lltalien, — Salut, aimable enfant de ia Yallée du Nil. Que tı sois 
e hienvenı parmi nous | 1 

Le Français. — Je guia très heureux de te voir assister ã la rêceplion 
ordiale I'Auguste Souverain d Italie et son peuple chevaieresque 
ont û notre illustre Chef d'Kitat. ٣ 

L"Egyptien. —~ Cet accueil enthousiasle me remplit le cceur de jolie; 
ar il me proüve que lea deux nations amies de FEmpereur des Otto- 
nans, Souverain naturel de la Yallêe du Nil, sont liées par les neuds 
ndiasolubles de 1a fraternitê. 

L"talien, — Tu nous aimes done bien, û Yaillant fils des Pyra- 
nides ? 

Le Français. — Oui, les Egypens ont pour noua une ailection 
incêre., 

L"Egyptian. — Parce que la France et FItalie n'ont jamais travaillêé 


PARISE. AMP, û. LEFEBYAE. BR &r 7F, AVE CLAIIOE ¥YELLEPFAUX, 
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الدب والتملب 


فال القاري اهل تری ده مثل من امال لقمارن_ ?2 قلت لا 
بااعزاځلان ۰ ده تعر بار یس اماج ۰ أخترعره شبان بار :س اللاح٠‏ 
زوال الوم وفكاهة النفوس مناشداة حرب البابان والروس ٠‏ لاف 
الاها هنا كار وصفار“ زي اولاد بادا عروا المزار فوا الروسي 
دب وتعلى الاباني ٠‏ وا لزق يفحم العاني ٠‏ قال معناه ان الروسى كالاب 
فوي وجار“ والياباني کا بعلب مکار“ قلت ومرن حت ان سيره ا خرب 
صن ايوم بار یس “ موضوع مساءرات کل ولس اس ۰ فتسممالقاثل 
إصاحبة يقول ٠‏ ماي اخبار المرب وملوا ايه حول اهل تری التعلب 
طير سفينة “او الربطبق مدينة ٠‏ امس دعاني صراف شرت لافطور : وهو 
رحل باثبراعة والمپارة في ارواير المالة مشهور“ فعد ما تناولنا الز الطعام : 
عل سهرځ ارپ د 'رالکلام “وال أوراق الدب "عت رخمة و'وراق 
التعلب غالة ٠‏ فقلت د الدب رة واطِة ويد اتال فة عالة ٠‏ 
*مك ةة رطلين ٠‏ وقال لي باشیح كلامت ز ین ٠‏ انا بعد ذلك تدل 
الضحك والمزاربالحسرة والاسف على ما هو وارد نأ من الاخبار 
لان اروس والابان احاء الامة الفرنساو ية - حاملة لواء اللاخاء والمساواة 
وار بة “وبر ذلك سواء کنو یابار_ او روس ۰ فنا عزن اقلوب ویکدر 
افوس ٠‏ خصوصا ان المرب والقتال : وفقدالسسا كر والا موال امم ادقع 

عن الاوطان ۰ الى حبها من الامان بل للاستيلاء على ولابة عفامة 

من ولایات روه الصين الخمة وا لمجال عصرناأ ده عصر عدن واصلاج' 
مأهوش مص خراب ديار وهلا رواج جب على الدول الافرشية 
الاعاد والتداخل بن الدولين لي دصار و لاح د نشورية ٠‏ ويه ولوا م 


دوا »دافم وەطوا يوفكى في الجراب ٠‏ وتصالوا وباوسوا وکونوا 
مامز لاحاب ٠‏ فضحك القاري وقال لك بابو نظارة اراء عة ٠‏ وافكار 
ر ية اورويا وام کا فا دولل ءدبدة ٠‏ متازعات الروس والابان 
ثلا الرولة-الانكلزبة :فرحا ة فی ان 
لاط وال يوش الروسةءلانبا ف ل اکا لمندية من اش 
اأروس .فاد ققد الر جال وف, ب الف لوس. يط 
اطافة ةفع بدها عل 99 تبت !. ااذ لري عفرڭ دهفرحان 
صرة الملب وكسرة الاب. مق أك يأبو نظارة تطمن فيه ولدب. 
قلت کر تی في ایی احفر القاری. لکرنی اری افک رك ام ذڏي 
افكاري ٠‏ والشاهد اني عات عل الموضوع ده رسموروابةامل انم وك 
للغابة- فال برق عبوني ءنظر رسوماتك اليل وشنف مساممي اقول 
ايك الحدلة . فقلت له سمعا وطاعة . ياصاحب الهارة واليراعة 
عندها اطلمته على الر م قائلا له يسيد اللاح ٠‏ الرس ده مش 
لازم له ایضاح ۰ ده ظا كالسمس في وط التهار ٠‏ وهو مني على 
اإرب الجباروالتعلب المكار ٠‏ اللي الوم في ميدان المرب ٠‏ تازليين 
في پعضېم صرب انا ما مشي ني الزنم ده مصور ٻن - لان رؤيهم 
لكدر الناظرين ٠‏ بتي امعن نفرك في الرسم وفسره لي يا عريزي ٠‏ أ 
شاء الله بمجبك و يشفى غلبلك في الا نكايزي ٠‏ قال المنكتقين دول 
وشرار تار القضب خارج من عبنیهم ۰ دول عساکر انکایز لکن ليه 
كا سات الشائة جنب رجليم ٠‏ قلت دصح لك ااسبب )ا اممك 
اأزاوية يا ابن الكرام “قال والمادثة دي حصلت قي الاهرام ٠‏ والمجوذ 
الف طاء دي اليون ٠‏ قلت اعنى اتك ترا وده الواقف على سعلح المرم 
ده خیال المارال غردون الي امر حصاته وحرو باته وماته عند ابح 


۴۳ اتم السباة جدا ممدة دم 


معلوم ٠‏ قال راثت باسي الح عثاله في خرطوم ٠‏ عيب وع ر أخرجه 
مر قبره با صا ?ما اباغت و اما تمور'تك ملاح ٠‏ ویا هل تری ابو 
المول راج يكلم ٠‏ والا بتمر سا كت ومتبل ٠‏ قات ده رأ ج ينشد 
اشمار بالفرنساوي ٠‏ قال ١ء‏ يابو نظارة ١‏ انت اوي ٠‏ شوقتتي لمم 
لرواية ٠‏ لاشك نا لطبغة للغاية ٠‏ ّي الرواية دي الفرنساوي كتا . 
و بالشعر نظمتا ٠‏ وحباتي عندك للخصها لي بعر تنا الاهاة ٠‏ وانااطلب 
نك طول العمر من رټ البرية ٠‏ قات ارجو جنابك المالي * لديرلى 
بالك وتصض لافوالي ٠‏ فالا ملكت يا سي الش٫خ‏ اوداني ٠‏ بي لز 
مسامعی بلطمى المعاني ٠‏ قلت الرواية واعخاصما الون٠‏ واولادها وأو 
امول وا جرال غردون ۰ قال ممعي حدم ا بلسان ممر الاصطلاحي 
تارة بدي وتارة فلاحي ٠‏ عندها شر بنا فتجألن فهوة تركية ٠‏ وسمعته 
رواټي البالية ٠‏ 
قلت لضرة القاري اجيب ٠‏ اللوزعي الادبب ٠‏ با ميدي نا 
بلع الييون اعتي المكوة الإربظانية ٠‏ الغايرة على اقطارةا النبلبة ٠‏ بان 
ارب الكيرانكسر والنعى الصغيراتتصر ٠‏ جمت اولادها وقالت لمم 
ياابطال ۰ اخار ارب الوم ءال امال ء ثل متنامر م رلعة ادق 
اثار ٠‏ واغني ممک لام املك ادوار . عندها اليون واولادها اقاموا 
ثعائادالافراح و بنبيذ الشسبانبا ملز الاقداح ٠‏ وقالت ےی انبہطوا یا انیز 
واتنو' ٠‏ واشر بوا وغنوا ٠‏ حلغنا اللاصةر على عدون الاإيض صبج منصور 
فى البراري والعور ٠‏ مابقاش مدد مالكنا المندية ٠‏ كر وسطه فمرارت 
حالته ردية - اما احا با اولادي بيرقنا الفاخر على ربمة اركان الذنا 
مرفوع ٠و‏ کالم مسموع ۰ فابتم جوا جیمېم وص احوا وغنوا 
بالاتكليزي لسار الوز ٠‏ ونادوا لبلادم بالنمر وللبكېم بالعز ٠‏ فقال 
لم ابوا هول حارس الاهرام ٠‏ ما تفرحوش ولو مقروپ الدب بطل 
فام اع حور صندید ۰ جمد من قلعة من حدید.حليفک الاصغر 
جبادي حطر“ ماحب عقل ولديير ٠‏ كل الدنا تشد له بالالةوا ل ارة 
والبراعة والهارة ٠‏ فيرتد اناع دباره ۰ زوء من اراضي جاره ٠‏ واتصار 
اللعلب ما هوش ناج من شہامة عساكره وقواده ٠‏ الا مرن سو“ بخت 
الاب وعدم اسنعداده ٠‏ انما اراه اليوم بحضر في اسطول عظم وجيش 
جرار+ يكن انه يكر حصمه التعلب المكار ٠‏ فاذا حصل ذلك الو يل 
عد ا انکلوزوعلى مرد الازرق ٠‏ يطرده الدب من ابا وأفر يقي و يغلي 
عساکره ورا كبه حرق ٠‏ فقالت البيون لابي المولل طعنت ك السن 
وخرفت يامسکین ٠‏ اما آرى جنود ونوتية اللعاب «نصورين ٠‏ وارب 
صا ك ٣ے‏ قدامهم هران ٠‏ وتارك للامیرال * توغو» والنرال 


وروکي * الين والقلم واعظم الفرسان ٠‏ من شدة فرحي سيت أنهزام 
اروس ۰ جعت هنا اولادي وززمنا اءوس لنثر بها في حبة حليفتدا 
(الميكادو) ملك اليابان ٠‏ اللى قاوم ايرب الفشار واظير ضمفه يران 
فقال ابو المول ما لستعجش بيا ارون وتشر بي عة اللعالب تمل أن 
الاب يصح غالب ٠‏ لان جنوده لا حص وماله غزير ٠‏ ينصروه على 
حلیعکر ولو ار اساطله وجوشه مالا نظبر ۰ فاشند غضب البیورنل 
عن کلام اني امول وفالت لاولادها ده *ڪنون ما لسمعوا له قول 
اشر بوا وغاوا وارقصوا يا اولادي ۰ وافرحوا في قمر الاعادي ۰عندها 
الدزا قات وقعدت ١‏ ومطرت و برقت ورعرت ٠‏ م الثقت الارض 
وخرج من خیال غردورن ۰ وصعد على س علیح اهرام فرعون ۰ وهو 
وهو لابس كفن عل قده ٠‏ وألكتاب المقدس بيده ٠‏ وخطب وقال. 
با امى البون با ملپمة الشجمان والابطال ٠‏ وار بااخوني يا خول, 
يا قرة عون المسةر بول ٠‏ انسيتم مأ قاله ميدتا سلهان عليه اتلام ٠‏ رة 
امثاله العظام : الى کل مثل مت اوي من انات ملون ۰ نسبتوم 
با اولاد بول و يا امي !لپون ۰ وصاتا ملان الک با اسبادي ۰ باٺ 
لا تفرح في قوط الاعادري الام رب المالين برفع غضبه مرن ءام , 
وبرمینا حت رجلیہے ۰ بھی عوض) ترفصوا وتجنوا وسکروا وتفرحوا في 
خراب الدبار وفقد الغوس ٠‏ اسعوا في مصالحة اليابات والروس ٠‏ فا 
سمعوا الانكايز واممم البيون وعظ خبال الجترال غردون امخج لو 
و بطلو الافراح ووضموا على الار ضکاسات الراح ٠‏ وتکتفوا کا ترام 
هناي الرس اما البون فاشتد غضما وصاحت على خبال المترال 
عردون وقالت له ارجم لاقبر با معکر افرا جي وسرور الشان وخلنا 
رقص ونغنې ونشرب مبة الابان اللي کسروا شوك اعادينا اروس 
دجم لقبرڭ با وس ٠ا‏ معکوس فقال غردون ربنا على کل شیء 
قدير قادر على حمصول 'لصلح بين الرب القوسيك واللهلب اننحر ير 
وعلى قيأمهم ضد المرالازرق البر بطاني بتي مأ لفرحوش في تکار 
اروس يا اخواني قال واخبنى وتوك الاتكايزواميم اليون في الفبظ 
والكدر ومون ( ابو نظارة) 


journaliste, conférencier, poète et dramaturge, M. L. Siegfried, Fauteur 
de cette biographie aux Annales diplomatigues et! consutatres, dit : 

Après la crêalion de son théãtre arabe , qui lui a valu le litte de Moliêre 
gy plien, et la fomwlation de ses deux sociétéês savantes etl palrioniqueg, ber- 
reag du Parli National gy plien, e Cheikh préêvoyant Ûinvasion britannique 
de aa patrie, pıblia, en 1377, son fameux journal auquel H doona son nom - 
A bore Ma idara Ce ful la premitre feuill.- libêrale parue en Egypte. Le Cheikh 

déêvoila les méfai!s do Khédive ISmıaikl, rçquî oppressalî ses sujets, endcUail 
e pays et préparait sans s'en apercevair l'occupation britannique. 

Le gracieux bicgraphe rend compte cnsnile des confêrences qu Abou 
Naddara a faites en Espagne, au Portugal et dans les pays de Afrique 
du Nord, ainsi que de celles qu'il ft a Exposition de ıIgoo, û Paris, où 
ses auditeurs Pont porté cn triomphe. Il parle aussi de T'amitié dont 
ihonorent les Monarques d'Orient et les Souyerains et Chels dBtats 
{'Ouccident, et des gracleuses missives qu'ils daigncnt hui faire parvenir. 
M. L. Siegfried termine les deux grandes pages quill consacre û Sa 
notice sur Abomı Naddara par ces lignes : 


LA POLITIQUE EXTERIEURE DE LA FRANCE 


Pour nous qui sommes [hûte ef Parmi de la France, c'est toujoura 
mıne tûche très apgréable de nous associer ã loutes 4e3 joles: ã tous şes 
anccès, C'est donc avec un plaisir vêritable qut nous conatatons lea 
heurenx résultats de la politique étrangêre française qûe dirige avec 
tant {habiletê et de finesse N. Delecassê, 

Aasurêment, pour nous aulrea Egypilens, Îla convention anglo- 
française a êkê un évènement très pênible et affligeant ; car il marque 
abandon des revendicalions françaises en Egypte conire IF"occupalon 
britannique. Jusquè ce jour, nous pouvions toujours eapêrer le con- 
cours al moins moral de la France pour lutter contre [intrusion 
anglaiae dans la Vallée du Nil, Hêlaa! cet espoir ne nous est plus 
permis, et la France, pour obtenir sa liberté daction aü Maroc , 
a laissé TAngleterre maliresse en Es; te. 

Mais 3i nons dêéplorons ten taut qu Egyptieus ce résultat, il nous est 
impossible de ne pas reconnaitre qu’il constitue, au point de Yue des 
intérêta français, un triomphe incontestable et quill disaipe de la manière 
la plus heureuse tous lcs nuages de discorde qul subsistaient entre la 
France et Angleterre. C'est donc un grand avantage pour la paix du 
monde, le progrès des penples et de la ciyilisalon, et cette pensaêe 
adoucit pour nons Famertume du sacrifice qui eat imposşé ù LEgyple, 
Lest donc sans arrière-pensée qle nons applaudiasons aux succès de 
M, Delcassê, qi s'est révÊlé comme un bomme d'Etat de premier ordre 
et comme un diplomalte qui laiasêra üne trace glorieuse dans histoire 
de son pays. 

Le règlement des affaires françaises dans le centre de Afrique est 
Sgalement une solution très henreuse et nous la signalons avec une 
joie dautant plus vive que les contractants ont eu grand soin d'indi- 
quer quُelles ne préjıudicient en rien aux droits légitimes de $. M. lL le 

ultan dans ces pays musulmans, AN 


Conférences et discours du Cheikh Abou Naddara 
Ges deux discoars, le Gheikh les a prononeés le 27 et le 30 ayril aux 


banquets prêsidés par nos amis MM. Fabius de Champville, directeur 
de P #cho du Neuwvième, et Bonneval, directeur de UAthdnde de France, 


Le Gheikkh n'a parlé que du Yoyage prêsidentiel en I[talie, dont il a 


cêélêbrêéê le suecès. Il a terrmıinê secs deux discours par des toasts en vers , 
aù banquet du Syndicat de la Critique parisienne, 3 avril : 


La Griigue Parinienne 

Nous rêunit el Cê baınqhêet, 
duan la patrie IfalietBe 

{ifre ù Loubet plus d'un boutquet. 


El son peupHa arelame a France, 
Le pays de la liberlê, 

La têrra oi fleurit la science, 

Lê sûl de la prospêrilê. 


Huse, onblions noire vieilleage 
Ek ses sambres ek trisles jours 
Pour cêlèbrer celıe jeunesse 

Et chanter ses chêres anmmurz. 


Tiete-moi des strophes toucbanktes 

{ui fassent palpiler les ceurs 

lH cee dames crespleûdissAnles , 

#ux Yeux doux, AUX regards vainqueurs, 


Et la France rêpond beureuse : 
a Yışenl Virtar- Emmanuel 

FL sa malo valoureuyse 

Dans un banh aur perpêbuel1 s5 


Inspirrm-toi des belles flen 

pe [Italie au Président, 

TPumt les louanges, les 

Chantent dans leur rythome charmanL 


Au banquet de 'Athënêe de Franeê , 30 avril. : 


Français , cûmma Yous , joie iIMMeNnSe 
Eprouyvant les Fgypliens 

IFentendre les TlaliehE Au braye peuple italiarr 
Aeclamer Ioubel et lh France. Sa ehêre France est sympathiqun. 


Le grand Chef dB 1a Rêpubliqıe 
Dail fre er de Tolr cam bien 


Les prillantes rérzêağplions 

Que Luli fit FTlali¢p enijiéra 
Pouüyvent {qu'une amiliê sincêre 
Hêagne entre J83 Aeûx nalions. 


Lar cel accueil si chaleurelk 
trandit FaJeciion qui iê 

Les"fls de France et d'Italia 

Ft rend leurs beaux paFs heurenx. 


Vivo lg Roj! Yivr jı Rolie! 
Viyvent ler jeunesse ef peaiıtê | 
Victor-Eramanue] ! Felêne 1 
Hous burons ã Yyfre sanîlê. 

Et puisque nous paılons des disesurs de notrc cher directenr sur le 
YOYRAES présidentiel , dJisons qu'il prêépare une gracieuse pêèlite plaquetis 
illustrée sur cetle heureuse visite dc 'éminent Chef FEtat de la France 
atx Augustes Souveruins de ITialie. 

C'cat en arabc, en prose rimée , que le Cheikh compose son modeste 
ûuvrageê „, qul a Phonncur de dêdier ã §, Exe. M. Lounbet. Il le rêsumera 
apmmairemenl eı: français alin qne les deux Naltbns surg voient la 
joie que leur parfait accord cel entenie cordiale inspirent ã Abon 
Naddara. 


LES BIOGRAPHIES D ‘ABOU NADDARA 


Leur nombre , depuis quelques mols, angmente an lieu de diminuer. 
Aprêëês celles pıbliées dans L' Athénde de France, Le Liore FOr da la Uan- 
fêddratimn [rreraire, Le Risvegkho Halano, L' Echo Mondan, La Stcika, 
La Revue amêricaîne et la Deutsche Warte, voici Les Annales diplo 
eê conswatres , {ul en font une magistrale. Nous aurions voulu la repro- 
duire icî i extenze. mais, ù notre grand regret, Iabondances des matlièrcg 
nê nous le permet pas; nous allons done en donner quelgues exiraita 4 
nos chers lecteurs, en remerciant sincèrement M. Siephan , intelligent 
directeur de cefte grande revue politique: 

Le Uhcikth Abou Naddara vit le jour gur les bords dı Ni, ù 'ombre de la 
Grande Pyramide Ju beaut de laqueile quararite siêècles ant contermplé I'arımêe 

raîıÇA1aIF 

Aujourd lui, ãgê de 05 aug, le Cheikh est eneore très jeune, ainsi que le 
prouvenl leg heaux vers oh i] chante les [rmames el les fleurs, 

Le Cheikh, polygluote extraordinaire, è êtndiê les langues orientalen chez 
lui, er EKgyple, et les occidentales en Europe. Nous avons In dang ses jour- 
naux lcs Odes eu Slx langues dédiêes aux Présidenls Carnot tet Loubet, et ù 
ti. M. I. le Sultan. 

„Aprês avoir longuerment parlé dF"Abon Naddara comme prolesseur A 
Ecole Polytechnique du Caire, examinateur des Ecoles Kgyplienncs, 


۲4 


Naddarg, tu gas tort , car 8'ila étaient vraiment les amis sincèreşg de la 
France, ils ue se rejeuiraient pas tant des malbeuras de son allie, 
la Russie. Vexe-les done par un spiritaétl deasin et par un article 
istral 
. Lue Dieu te ctonscrye ef te bênisge , vaillant défenseur de FIslam ! 
en! 
Ton ancien disciple , OSMAN ARAFATI. 


Le Cheikh Abou Naddara adhèreêe au déşir de Sidi Osman Arafal et 
publie IFillzstration ci-dessous et la scène qui aıit : 


ALBION, LE SPBINX Rr LOMBRE DE GORDON. 


# bio (û ses ls) 


LOurs ne menacera done plus 
Les Indes, notre grand Eoupire. 
Pauvyre' Il est tout û fait perclus! 
Il agonise! Oh! Il expirê 


Sur jes mers, Sur Jes ogeéangt 
TFEurope, d'Asle et dAfique , 

Et sur nos empires yêans 

Flotte, û Ger drapêtnu britannique! 


Ghantez avec recueillement 
Hhymne de la Grande-Bretagne; 
, buıvez abondamment 


De ce délicieux champagne. 


Par son incomparable guerre. 
Les Fils d3’ Alblon : 


Sons of Albion, do rejole (r). 
Drink und jampP, danse und sing 
Let us ery wilh merry Yaice : 
Hule Brilania 1 Haj] oar king. 


Le Sphinx (aur Fils F' Aion} : 


Il triomphe pour le momen ; 

Car FOnars o"est pas prêt pour la gnerre; 
Mais il se prêpare û présent 

Et pourrait Yainere Tadversalre, 


Mettez ù votre joio tn fréin. 
Qnuoiqıue battu, "Ours est solide, 
Cest un grand coiosasce d'airain , 
Debout comme one Pyramide, 


Yatre allié jauus eat valeureuıx, 
Dana lea deux monles ûn T'admire, 
C'eat un pouple intrépidc et preux 
Qui vêut êlendre son empire. 


Albion (au Spine): 


Yoici pourquoi je [ais cadean 

Be cent Imuteilles de champagne, 
Aux miensg, pour joirr au Mıcadealt, 
Lralllë de la GrFande-Bretagnê, 


Gare alars au Rayaume- Uni 
Gar le Leopard britannique, 
Par FOnars vengeur serait banni 
Des paya Asle et PF Afrique. 


Tn radotes, mon pauvre Ylieux, 
iar * Saure qui peat, FOnrs orie #* 
Le Henard eat victorieux. 

Il enrehil la Mandûchorrie, 


Le Sphinx (û Albion}: 


La guerre continue EIGOT, 
Fourqtoi done te presaer ù boire ? 
L Ours a des gterriers et de ‘or. 
Qui luı donneront la victoire . 


Albion (4û ses Fils): 


Laigsez-la dire et commencez 

Yoltre belle ei splendi.le fête. 
Jouez, baver, chantez, dansgez 

Et, du vieax Sphy1x, brisez la lête. 


A peine Albion et ses fils allaient-Iils commencer leur fête pour 
cêlébrer les victoires de leur alliê que Uombre du gênéral Gordon 
apparut, la Bible ã la main, sur le sommet de la Grande Pyramide 
et, dune yvaolx sêpulcrale, s'alresaa ã ses compatriotes et leur dil : 

Ma xkeur, mes frères , prêtez une oreille attentive aux versets qtie je 
wails vous citer, et êcoutez-les avec recueillement, Je les extrails 
du 24° chapitre du Livre des Proverbes du roi Salomon , ã qui Eternel 
lit don de la sagesse. 

Alors, Albian et ses fila dêéposèrent par terre leurs Yerres et leurs 
boutcilles, et, les bras eroisês, entendîirent ces parules que Fombre 
yênêrée de Gordon a prononcéesa : 

a Ne te rêjouis pas lorsque ton ennermi tombe, et que ton ceoGr ne 
s'êgailê point lorsjqı"1l tat renyveêrsê ». [(Versêt 19.) 

a De peur que le Seigneur voit et que cela lui dêplaise et qu ne 
dêtourne de lui Sa colère r. (Yerset 13. ] 

#prèês une eourte pause, Fombre de Gordon se prit ã dire : 

La colère gue le Seigneur retirera de vos cnnemis, ll la Yerşera aur 
vons, û ils dJ Albion, 

Priez done, û mes [rères, le Dieu des armêes, afln qır'll aceorde la 
victoire ã cenx {ui T'adorent, aur les jaures palens qui Lui préfèrent 
Boudha et ses idoles. 

Furieuse , Albion montre Aã Iembre de Gardon se4 poings , et lui dit : 

Retourne ã +, tombe, û Gorlon , 
Et lalsse-noua charter cet boire. 


Sur notre canermi, Ile Japon 
Remporta plus dune vıctolre., 


Lombre de Gordon chante en disparaissant : 


IFHieu pent tout , Ours et le Renard, 
Pacifûêa, Dous feroni{ la guerre 
Pour enlerrer le Léopard. 

Le dêfenseur de FApgleterre. 


Ã BoU NADDANA. 


(ıs Fils dM Albion, rêjouissezvous, Buvez ct santez, dansez et chantez. ''riez 
duane vûöix joyeaşe ; . Domine, » û Grandle-Bretagne! Vive noire Roy ! » 


H N 6G. — JUIN 1904. 
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Je ne mêrite pas ics êloges gue vous faites de mes correspûondances 
êgypliennes ; vingl-ein ans de rêsideace daıs ce bean pays, dont j'ai 
cı Îla bonne idê: d"apprendre la langue et de fréêquenter lê4 habitants 
riches et pauvres m'ont fait cornalire ù fond JFopmion pupþblque, sans 
quoi je D’aurais pu perdant si İongtemps cormbaltre TFoccuapation 
britarniîquge de la Yallée du Nil, dans mon journal, au Caire, souvent 
reproadnit par nûs confrtèrêa irdigênes. 

ous aYcz raison de ne pas dêscspûrer comme beaucoup de vos com- 
patriotes de la Jélfiyrance de Egypte ct dc ne pas vous laisser séduire 
comme eux par lor anglais. Yous avez promis de faire vivre votre 
feuille patriotiqueê trente ana. de 1877 ã ı907. Puisalez-vons d"ici-lã vair 
votre paya commc votre ceur le souhalte, 

Tout le monde vous aime ici, û Abou Naddara : les Egypliens, dont 
vous dêlenîflez la cause; les Français dont Yous faltes connaitre ['bria- 
toire, ta HtLêratıre, le eommerce et Pindustrie ; lea Ottomans, dont 
ous pélêébrez la valeur, çt les Musulmans dont voua glorifêz Auguste 

alifc. 

Quant ã la situation aclunelle de la terre dês Pharaons , je la résume 
en quatre mols : progrès matériel , progres politique. 

Ii serail eertea puêril de xier la marche cn avant de Angleterre en ce 
qui ecencerne les questions agrietoles. Les terres s3o0nt mieux cullvées et 
sırtout mienx arroséesa. De giganiesques travaux dîrrigation sont 
achevês, d'antres sont en cours d'exêcutlion, La consêqıuence toute 
taturelle esf qne le bien-être pênètre partout. La meilljeure part, natu- 
rellement , va aux Anglais ; ce n'est que par eontre-coup que le fellah 
sê trouve en mcilleure posture; HJ ramasşşe ls miettes qui fombent des 
tables somıplueuses servies aux grandes sociêtés industrielles „ toutes 
unglaises. 

nant au prûgrês politique, Anglais A lesa pieds très longs et 
ımarcin: A pas de gêant, au dêétriment de toutes les colonies en gênêral 
et de la colonie française en particuber., 

D’ailleurs, jarriveraî très prochainerment ã Paria, et lê, nous pourrons 
parlcr ã cceur ouvert, 

- Votre bien affectaeusement déyvouê. 


J. MUNIER , 
Tireeteur dûa Courrier ft Nil. 


S. E. MUNIR PACHA 


Vendredi matin, S5. Exc. Munir Pacha , Ambassadeur de S5, M. [,. le 
Sillan cen France , est renlrê û Paris aprês ıune aþscence de qnaltre mols. 
L'Aınbasaadenr éêLalt acrcompagunêé de son fils, le icuatenant Djemil Bey, 
aide de camp de 8S. M, lI. le Sultan, 

On salt rqqıe S5. Exc. Munir Pacha s'était arrêté en route pour rêemetire 
uns leltre de S3. M. lr Sultan an Prince Ferdinaııd fle Bulgarie. 1 aceucil 
qui a êtê fait # 'envoyê extraordinaire du Sultan a Cê très rerıarquable. 
A, Philippopol. les antorités du district èf la rmunicipalité sont allês 
aı devant de umr Pacha pour le cocmplimênter. A toutes les stations 
Bualgares, les fonctionnaires se trouvaient dans les gares pour e salucr. 

A Sofia, PAmbassaleur a êétê reçu, û la descenle dı train , par le 
Prêaldent du Consêl des Ministres , le Comiınissaire Impérial ottoman, 
les hauls fonclionnaires , ele. Les troupes formaient la haie et la garde 
parlicaliğre da Prince faisalf le service dq'honreur. Il ¥ a eu diner de 

ala chez le Président du Conseil, at, le lendemain, chez le Commissaire 

ımpêrlal. 

. A. le Prince Ferdinand, éltant actoaelement en Hongrie, a pri 

8. Exe. Munir Pacha de venir le voir ã Yahany ct lui a ervoyé son 

train particulier. L'Amihassadlear a éL€ accucilli par le prince avec la 

plus grande sympathie. Le Prince lul a rcmis sa photographic avce 

autographe, et a eunlêréê au lieutenant Djewmil Bey, la médiille dua 
iérite nmıtltaire. 

Au moment du départ, Son Altesse a tena même Aã accompagncr son 
hête dans le train princier. 

La manlère donl 3. Fxe. Munîr Pacha şs'esl acquittê de sa mission , A 
lû être très agrêable û 5S. M. I. lc Sultan, (jui a certalnement beaucoup 
xzpprêrkê les hoımenrs exrepUognnels rendus ã son Heprêsentant., 


1 
LETTRE D’EGYPTE 
!.2 Gaire, 3o avril Ign 
Vênêérabie Cheikh, 
Merci de l'aceucil gracieux accordê A mes articles dans votre journal 
et de leur reproduction dana la presse parislenne. 


marins ıntrêptdes, appauvril les deux empires et dêsolent leurs poþpu- 
allons. 

Quoique la Russie soit ennemie hérêditaire des Ottomans, je la plains 
gt je voudrals voir cessaer cette guerre inique. Mais ceux qui l'ont fait 
nailtre veulent qu'elle continue ; car pour eUr, c'est une bonne affaire 
financière et commerciale. 

Tu sals de qui je parle, Cheikh, je nomme les ¢enyahisseurs de la 
Vallée du Nil, qul couyreut Yingt-six. fois Pemprunt japonais et com- 
battent celui dês Russes , dont les défailes par terre et par mer réjouis- 
sent leurs cceurs. Je les ai vus ici, dans lea pubhe-hauses, ù chaque non- 
velle victoire japonsise , chanter, danaer et vider des grande Yerres 
de champagne en criant : « Hail Japan! Hourrah Micado! » 

Tu deyrars faire sur ce sujet une illustration et une scène diramatique 
dans ton journal. 

Depuis faceord franea-anglais , tu ménages les fils Albion , û Abou 


Tirage justi - 13W. — Le Gêrant ; Û. LEFEAYEE, TE WP, 


lL Angleterre eb la Guerre Russo-Japonaise 


Lûndrea, le 20 mai IQ}. 


Vénêrable Cheikh . 


Ami sincère de Uhuırnanitê et chaud partisan de la paix , comme (oi, 
û Abou Naddara, je déleste la guerre qui sèême la ruine et İa dêsolallon 
partaut oû elle passe. Je déplore douc le conflit russo-japonais oû la 
dynamite détruit des navires, renverse des forteresses ek exterminec des 
hommes €t des chevaux. Celle gucrre est, selon mol, injuste, car le 
patriotisme ny eat pour rien. Les Ru=seg et les Juponais ne défcndent 
pas leurs pays , ils se battent pour s8" cmparer d'unc province qui ne leur 
apparticnt pas; ia Mandchourie est û la Chine comme Ecosse û la 
Graude-Brelagne et lı Normandie ã la France. Ên attendant, celte lutte 
acharnêe, qui eofte la vie û des milliers de valeureux soldats et de 
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ری دور و هيد 
ھا بوا روا 
ہا ولس ٤سا‏ رع رلییش یه 


اوا ےر ا ا ا 


ل العدد السام ببار یس ف شر ادى الاولی ‏ 
من حرب الروس والابان ۰ طلم الا تکليزي ر بان 
هذا موضوع خطابي يا كرام ٠‏ الذي الفبته ماد خسة ايام ٠‏ سيك 
غل ساي من المظام ٠‏ حضره جم فير من اعاب الافيام والاقلام 
ركر ته المرائد الملية بانطف كلام ٠‏ وقالت بانة وجد القبول إرى 
ا اص والعام ٠‏ لان فيه موأعظ وح للا قوام ٠‏ فطلب مني مرن ”مع 
حطابی ٠‏ من رصقاني وا ایی ان امل عابه رسم ورواية عال ٠‏ 
وازين بها الجرال ٠‏ فاجبنهم وطبمت الروابة ورسم سيف هذا المدد: 
اتقاره) :| حضرة القاري وقل مدد يا بو نظاره »دد ۰ صورت لك يا هم 
اروس والياباني ماسكيز في حاف بعضن والمندي النجيب ٠‏ دأاخل 
عن الخرب والقتال . الي 
لاینوم مرن دوامهاالا علاك الوس وفقد الاموال ٠‏ وكذلك 
رسن أك المستر بول المةر بت -فرحاث ما برأه من خراب الاوين 
وعو يشم ني جيو به امراء الإيت ١الماكة‏ المظيمة الجاورة الصيرن ٠‏ 
الى ءد رجله فییا ونازل ضرب قي اهالما سا کررن ۰ هذاهو پیار_ 
از والا ن امعو ني الرواية ياخلار:_٠‏ راج احص چ عدیث 
اأا#اص باسأن ار ارج الوب عدد العام والخاصس 
اهدي وقواد الروس واليابان ٠‏ وامراء التيبت والا ن5 مزي ال طان 
قال الراوى : ا شاف الاتکلزي ار الدسالس الي دسا جحت 
وملاعه تفعت وجوش واساطل الصغر ايض تحرق بلا دو بتطير 
مرا کې و بثغنی عسا کر ونوتبه بالالافات قال سے نتفه جك لملم 
ولم با مستر بول ادخل ملک التبيت بصمَة سواح وجر وراك ھ۵ 
عكري واشمل لك منازعة ت الاهالي و بعدها مم مم الحكام و وما 
علك و تلوأ ن جاعتك کا واحد: نها حال خد ا لار ل سے 
وة وتطلب تلغراف الف او الفبن خيأل من المندو تدخل چم سے 


ار هة ار کان الت ' ود حصل ولجم شي مشروعه وغار على لیلاد 


r:‏ اصبفة ا ۹ ماده بصاحم و مر 


a 
مل اکى و‎ 


۲۳ 


ات الا ترز سنوی عند راغا ن 
ولوان و الہ بوي الد 


ا 0 اسل لدی چوا لوست د و بد 


وکا لراء با حضرة اهاري اهو ودس في جو به ءراء المملكة ولا زعغرا 
وقالوا حاي با ملو الارش جاي حك وقال 1 ادا عتم وص رختم 
وزعت دنار صف الیل ما دش پس واا فرشتا وموک 
ما حدش منم لا ابض ولا اصفر ولا ا مرولا اسود بفیشگر لان حرب 
الشرق الاقصى شاغل بال ٠‏ هذا مأ كان من امر امراءالنيبت والا نكليزي 
الى لقم ارا و بغتنم الرص لالساع مالکه باراضي الغر امأصسد ينا 
المخدي الى صار له سنبيل عديدة عت نير عبودبة ألا تكايز والقحط 
والهواء الاحغر واأطاعورن يفنو لابين من اهل بلاد هكل نة لا 
راي ران المرب کرت وارتقعت ووصلت لل اء رى لال المقاتلين 
وودع الاه الان وقال ا رج با ملاح وا اراء ی ۳ فض 
ی يدي ألمنازعين وح دي يلوم وموم بکرم مقع بام ادا 
اسعروا علي الحالة دي من هنا لسنة زمن ما قاش عندم لا جندي 
ولا ونی ولا دبنار وهلا کہ وخراب دارم بر عدوم الا کر وهو 
الاسر بول الى مناه عينه ازام اروسي وضعف البابافي الى یحشی ٠ن‏ 
بطم انا ادا اصحعلوا هو حالا يدخل بلاد الصرن و يضم يده علا 
ويتسلطن بعدها على الكوري والابان و ,صيح ملك الرنيا وختم قوله 
هکذا يا روسي ويا ياباني با اخواني العزاز الى فات مأت فاذا سوا 
كل اة و باة وساعوا بعضم وتصاعوا واصطلحوا يدور مداخل 
اجنپي یتک وارجهوا اصعاب کا كرتر ٠‏ هذا لام اندي ا لمكم 
الاخصام 4ا فيلو نص حته وقألوا له ابمد عتاراریع لاد ا هو 
علم فوعدوہ بام هة اروا و بنا ملا ل اہ الاور“ ان شاء الہ 
بطل أخرب و نعود ارک ان لان مماردة ازوس والابان غرت 
الدنبا باجمها 
هذا ما کان مر ار رسي وروايي والان من حث ان 
لخامة رئيس ال مير به وجلالة اك ابطالا شكروتي بحطاالط فة 
عل ما كته في المراند وقله في العافل ونشدله من الاش بمرة 


لات مد جا في زيارة الرس واستقبال املك فرايت بانه واجب علي 
شر کاب منیرز ین بغر لیوات احکی به تناصبلى رح البو 
او به لایطالا بالعر بی الاه حتى ممه ا لاص والمام ولل طبعه 
ادر حه برا ادي الوا وھا م 
رحلات رِس اور بة الفح" وز يأر ئەملك ايطالا لقم 
قال شاعر الملك ابو نظارة ٠‏ تر بل الامة الفرنساو ية حف 
اأرو"ء والجساره؛ والتقدم والغدن وار بة ' 
شرنوني یلرک ول یاواد شرقاا کرم دان تفضا 
وصغیتم ولي يكن دج الشكر على الدوام : 
:1 حبة اأطير وافاني الراب ٠‏ من عو قرام مأك الور قات 
فاندروا وقالوا حدث يا اء الاصعاب ٠‏ وهات لنا من عايغك هات ۰ 
قلت مرادي اقصس علبي با سادة ء بلخة المرب المارجة ا لاهلية: 
رالات ماح العفامة السعادة امسو لوه ركس أجورية. 
الوا مامتا با لظ والسرور' تصش لا <ری له سے رحلاله . 
مىل فمل عندنا مشهور ' و بع شوامده وخصا له وکولسن صماته ۰ 
قلت مدحک في عله با اباب ۰ وجناه حو النناء وقد فيل 
مني اهداء هذا الكتاب ٠‏ ر بي يتفه بألعز والمناء والمنا" 
قالوا امين يا بوظارة امين ٠‏ مملومآن اسيو أو به والدولة الفرنىاو ية 
اصدق احياء الرقين ٠لا‏ سما يا عز بز الاعم الاسلاية 
ولت تم اها قا اندي کلاس دعوني افتجه عمد الولى العال 
لم اقراء یع الايباء لامي“ واطلب كم كثرة النين والال. 
الوا ر بنا باحق الد يا بونظاوة ءل يكل حال وهو حبب فرك 
کل الماد “من مسلمین و هود ونصاری ۰ واشہر ااك في جع الاد 
قلت عفظک ربي ا اخوالي ۰ وان تعرقوني غاية المعرفة ٠‏ ولا 
غاا بی ارظانک کارطاني وادانكم ومذاهكم عندي مشرفة ' 
الوا کف لا وقد صار لك خسون عام ٠‏ وانت عر اوطانا 
وح قوق ټدافع - ونه تعالى وفضله قاومت الظلام ٠‏ ولا حشت 
يون ول ادق ولامدافع ‏ 
والوم با مي الشيخ وان کنڻ بيد عن بلادك ۰ تزل ساعاي صلا 
حنا وجاسنا ونری انلا شي پر فوادك ۰ کر رن قد متا وفلاحنا 
قلت صدقم رطالا اا حى اشير بقلمي ولاني ٠‏ ما لا ناء الشرق 
من القضائل الملل ٠‏ وما للام ورام من أطف الماني.وما لاء م 
من الصفات الجيدة والعوائد الى ٠‏ 
عذا ول ازل بمين التصور اشاهد جال البر بي والتركي وإلقارسي 


E: 


والمندي ٠‏ رام باذن امور كلامم الظريس وحديمم الوصيف ‏ 
کم فة امام وجالس عندي ‏ و تع مح پم الشر يف ١‏ 
فانید إا کتا :سد دہ من الکلام ر فرحل رحلات نغامة 
رٹ اپور ية ٠‏ وما حصلل لابه من الام حاب واكکر م وألا حةرا م 
ي الاقطار الثرقة والغر ببة 
فرحله الاولى كانت ني بلاد الزوس والثانة با لجزاثر وتوس 
ا راء ٠‏ واللافا بانكرا مبادلة ز بارة الملك ادوار واا بمة بايالا الزهرا* 
واينا حل نال الاعدار 
قالوا قراء 5 یا اتاد با عر بز ى جرائدك الوطنية ٠‏ رحلا ته في 
لاد اروس والانكايز ٠‏ و بالجرائر وا لمملكة اللونسية 
وانطر بنا غاية الطرب ١‏ وانشحنا غابة الا نشراح ٠_٠٠١‏ القاه عل 
اخواننا ابناء المرب ١‏ من مقلا ته وخطبه الفاح 
وطلنامر |_٠‏ رب المربة ٠‏ طول القاء واناه والاقال ٠‏ وتنا 
يتنا اولة الفرنداو بة الع والثروة والاجلال 
والرجو من ففلك ياشحناان فط كلنا برحكه الاحيرة . 
وسادلة زيار ته لفكترر عانو يل ملك الامة الابطالادة اخجطيرة ' 
المادل الفانل !لاملل الملل 
سعرة هذه الرحلة الاخيرةتسر ابناء الشرق خصوصا السلمين . 
لان الفر نس والابطلان ٠‏ عندنا حدا بو ين وماماتے ے کل 
شان مماملٰة أخوان 
ونرجوك قبل كل شي تطاعنا على رسم رئيس اجخمورية وعلى 
صورة روجته صاحبة العفة والاحتشام ٠‏ ولد مسامعنا بسيرته الهية 
ونعاله المرضية ٠‏ لتشميرها بين ا حاص والعام 
قلت ما لک غندي سوی رضأ خاطرک يا سادة ‏ ها هي الصور 
البنة بالاوصاف حلة ١‏ وحوه علها انر الم والسعأدة ٠‏ وأعين منورة 
حب الانسا دة 
اما سير ميداه وعتشاه وحياته السعيدة فح مكللة بالفلاے واہجا 
ح “ومساعبه کاپا اعال مہة مفبدة وممه علي كلما موج ةلاصا 
ولد بمدينة « موثلمار » من ازهر مدن الفرشسيس “من عائلة دات 
حشمةوامارة ويا زرته لاهيه بتولته اپور ية ريس ٠‏ قال لي في 
لاء للديث ودنا تي عام واحد با بو نظارة 
فاذا مره كعمري خسة وسٹون عام ٠‏ کا هو الثارم مدور 
ومکتوب ۰ قضی شبو بته‌قي درس لمارف والاداب رالشر بعةوااسياسة 
.ساعده ذلك عل خدمة وطنه العبوب ٠ورقه‏ معأرج حتى ارتقى الى 


معافی ممن الر تاسة 
۰ قلا قد انتا الم ف المتانة - بائ ك فا زرته-حظیت منه بالا كرام 
وكلفك بقدیم فان احترامه لاحضرة الساطانة ٠‏ فظير لأ من ذلك 
اعتباره لاام 
قلت وتى لى ابضاً احمل اننا" على حضرة شاه ابران ٠‏ وع ملوك 
واراء و عله اموأمنين وره اتشارالعارف عااك ال عار“ ۰ فدل 
ذلك عل وداده واحساساثه غر الشرقین 
نالوا يا ينك يا اسثاد تغابلت بروساء وملوك وسلاطارے 
وقادات عم بكل حر ية ٠‏ وميلت قلو بهم لرعايام بدون استشنا* له 
ولا دين ۰ فانسر ايع منك وةلول پباشي م اة 
اما المسيو لو به ردس اجوربة افخ ٠‏ فيستاهل مبة الناس فيه 
لانه مته وحکم سال المولى ان عحرسه و باه 
واطلعنا الان على ري الملك فيكتور عانو بل من صبحة اليوم 
شهرته طنا بة رناتة ٠‏ كذلك اغمرتا بفضلك ال ٠‏ واج انظارنا 
برسم حلباته الأكة هيلا تة 
فلت عى عينى وراسي اها الادات ٠‏ ها هي صورم الفالية . 
والان العرم برل ال بات ٠‏ ومر بالخاطبة بالقراقي الترالة 
الوا لقد شتفت مسامعنا بتلا ثة وثلا لين ر بع ٠‏ اطر بنا من 
تماعها غاية الطرب ٠‏ ا فمها من الاطاثف والشخلمة ٠‏ والحى يقال أن 
ما قي الدناء اوسع واعنی من اسان العوب 
قات الزییعات با کرام ۰وا بک بصور ملك وملكة رطالا اغنام 
ابه مل وع ال جال ٠‏ ویز ین به کا شاء الاء وال رجال ٠‏ وها 
م ابوا انظار برسمپم وقواوا معي یا کرام ٠‏ لر لاوم ال مم 
ين الاوك المظام٠‏ عندما بشأهدم الاسان ٠‏ بالطيعة سبح الرحهن 
ويذكراسم مولا ناا جليل ٠‏ الذي حن خلفته بكل وصف 
ميل ۰ وهذا لا ك على بدي صنعه دل ۰ وکل من شاهد داك ازوج 
اللو الى عیناه قرت وفلبه بالابتپاج ادداد وروحه انسرت ود 
من اهر فصييح ءدح هذا اللك بكل يت ملح ووصفت هذه 
اللكة العفيفة بكل قصبدة رفمة الافغة وكل من ثأهد رويتمم 
اأفرحة واد مامه بظرائف خاطتم المملحة اش عام بتكل 
وصف مالوف وحد الولى على ما اولام مرن الظرف والعروف 
وحلام موز القغائل ای في کل ان ا عند الاس دلالل وقد 
شتهر بان هذا الك اتفرد في عصره معرفة الفنورن_ ألمرية والافات 
والاداب والعلوم السياسة الوفية 


البافة تا قي 


ھ۲ 


LA FRANCE ET LITALIE 


Pour adhêrer au déêsir exprinıf par beaucoup dJ Orientaux, amis de ces 
Jens natlous areurs, uous publions 1ct le liyre que le Chetkh Abou 
NAddara êcrıt en Arabe sur le voyage présidentîtel en Italie, 

i'r lradluire n français les trois colonncs Jui €n paratssent en arate 
Arua l4 prêsenl numéro, notre feuzlle entiêre ne sulfirall pas ; nous nous 
hu rOnS done A en extralrc quclquc3 passaagcs en rêsümant somnıai- 
reriettt lc reste, 

i.onımê tout 'ouyrage, le tilre est aussi en prose arabe rimêée ; le Yolcî : 


Rehlate Rats el Djamhourtê gf MHofakham, 
fheazyartou le Malek halia e Moasam, 

Lein signifie ? Lea voyages de ITlustre Président de la République 
et sû visile û [Auguste Rol d'Italie. 

Le livre cst sotus forme de dialogue entre lanteur et ses lecteurs dans 
ın İiAigayge imagê, mals populaire, deslnê ã etre rêrijtê et chantê par Jes 
Arabes dans leurs soirêes famliales et rêuniéons publiques. U'est 'école 
iıttêraire nındtrne inaurée par le Chelkh et développéêe et propagêe 
parr ss uombreux disciples. 

Vuici comment Iouvrage débute : 

F' le Gheikh Ahou Naddara, Chaêr-el-Molk f1’. Phûte de la nalion francaise 
HI Uimwt de Îla vaillance, du courage, de la ciyrilisation, du progrês et de la 
ileri? pails ct dit + 

Hururcz-nuol, û roblea fils d Orient, el asseyez-vous autour de votre 
Lhrikh, ei si voua daignez m'écouter, je vous seraı éternellemuent recon- 
nalszani . 

r lez ales dı zephyr m'arriyrn la réponse des lecteurs de ces modealea 
alllrts. 

Parle-nous, mê diren{-ila, ã le plus cher des amis, et charme nos oreilles 
par trsa accents don ef gracienx. 

- Jr rfêaire vans raconler, Seigneürs, dans Bofre langue courante et faroi- 
tule, fes veyages de erelui qui possêde éminence et la fêélicitê, M. Loubet, 
Prrsıdent de ta Rêpuliikgure 

-- fYer iı vif intérêl et une joie immense, nons entendrons le rétit de 4t8 
Yu¥agrs; var n0us connaissons şes hautes vertus, ses qualHéês aupéêrieures 
21 šã rraDdr qagesse. 

-- Voire Cloge e jusle, Û mes tatelligents frères et Son Excellence est 
digne des plus br lles loggnges. Elle agréêa la dédicace de celte humble 
Lrewlure, uelle biren relllance! Que Dieu lui accarde Jes Jongs jours heureux 
“lL rcrlise tous sê dirsirs! 

— Aen, î Abon Narfldara, Amen!’ Car Monsiear Louıbet et la nation 
frtûrcûise sont les plus siocêres anıris des Ortentaux, surliout des Muaaulmana_ 

— Ht mamtenant, avant de eoıımenter mon rêcit, perııettez-moi de rendre 
yrûce au Tres-Hant, de saluer ses grands Prophèles et de vous soukhalier 
eau] dA enlanls o? de richcsses, 

lIcı ıa canversatiun s'enguage sur les voyages préêsidentiels en Rassie, 
+n Algêrie. en Îamsic et en Angleterre el les lecteurs expriment la 
granıle joie qu'tls GCprouyvêreat en apprenant {tê partout Uillustre Chef 
û Etat ıl la Fuissance amie fııt aceueilli avec cnthousiasşıme. Mais ce 
A1 ı3 a Emus et travis, hisent-ils, cesl e langage şil afectlueuk el si 
ieuTriHani ııe 5, E, le Prêsident a tenu aux Arabes eu répondant aux 
tstnlrê qu tls lui adrcssalcnt. 

* ons VOR? ju le rérit de ces splendides Yoyages, û Abou Naddara, dans 
ti» UTR TtilFHAHIUCS, €1 HONS AYûBS acclauuıe le Président bjen -aimé de 
lr Krjhlifue Fraogaise en falsanl des veux pour le honheur et la progyérité 
ı' sa ıalıot. Mais le voyage [uê nûuS vols prions ce nous relater aver 
plus de détails rst celui gre Son Excullence rieht de fairc en Italie. Ce{te 
visite a S. 3l. I: Hoi Victor-Emannel a rtéjuui Jes Orientaux en général et 
los nasuiuans mu parlieulier; car les Francais e1 les Italiens sont trsa aiınés 
hez AOus tl traltés en frêrrva. Mais aranl tonl, réjouis nos yeux par la 
tnntenplaitfhm des syınpathiques portraits de S$, E le Président et de aa 
n+ble Fpoure, rl {aiztuous entendre inLéresşanle biographie de M. Loubet. » 

Lé Cheikh adhère ã leur dêsir et leur fait cannaitre la vie honorable 
du Présidvnt. et Pauwaer, Festimge et Tadnıiration qlulil inspire Ã tons çeuy 
qni on} cu le honheur de Pappracher. Le Cheikh leur parla de audience 
privêe que $, ¥. le Président avail daignê hui acenrder en décembre 1 
ol il enfvndit ile sa bouche véonérêe Teloge dea Musulmans et de leur 
Auguste Klılife, cle., ete. Nons aurions voulu traduire ici la dencription 
Roetiqne qu Al:ou Naddara a faite des nobjea traits du Président et de 
اا‎ Loubtt, ımnais nous craignons d'oilenser leur ımodestie excessive. 

L auteur préscenle ensuite ã secs interlûocuteursa lcs gracieux portraits de 
L.L. M.M. fe Hoi et la Reine d’ltalie, dont il chame la beauté sublime 
ct les hautus sertus. Quel domnıage que la place nous manque li pour 
traduire les rinıes plelnes de rcspectueuse tendresse qu Abou Naddara 
cinaNcıe aux Anıgnsktes Souverains italiens ! Nous cspêrons pouvoir le 
lire en publiani uuyrage. (A suıore). 


P. 5. - Aoua publicrons, dans notre prochain numéro, le chapitre 
coasacrê A4 HMM. Delcasséê, Titltoni, Barrêre, le coernle de Tornielli 
et MM. les gêénêraux Dulbwois et Ponzio Vaglia. 


DEUX JOURNAUX ISLAMIQUES 


Commenaçons par JPalnê, Arafat, que dirige avec tant dintelligênce 
et dipe uvec tant f êrudilion notre cher confrère et excellent ami 
asaxid Mahuıogud Salim. 

.„ Nous lisons cette feuille intéressante et instructive depuis son appa- 
rition ; celle esl déja ãgîûc de sept mois, et nous conserynns religicusêımett 
s3 nımêros qul nıêrilent d'ètre aitentivement étudiés, Arafat est écrit 
seulement en [rançais ft sur but est louable + c'cst de faire connattre 
ıe Musulmans, leur croyance, leur Hiltêratare, leurs moeurs et leur 
istoırc aux nalions pecidenlales et tous se3 lecteurs disent qu'il rêuasit 
romplêtemeat. 

u3 Yvicıul Jf Convito. Ceril en italien el eh arabe, Son diree 
et rêflacteur cı chef çst le D' Ansabali. Nous avons lu les deux premicrs 
namêros de celle vaillante feuile qui piaide savamment la cause de 
TIslam et dêmonoirê cembien le Koran cst moral, tolérant et bumain 
lanl en alien qu'en arabe, J Cunoito est rédigé dans un style admi- 
able. Comyie Arafat, il sae publie au Caire {Hgy pte). 

__ ABOU NADDPARA. 


` MR No j. se JUILLET 194 


Abonnements : 1an. - fr. 4Û » 


Avec suppléments e1 


album annuel. . . . ir. 4b » 


. 
fn‏ 3 و 
س 
د سے . 


سڪ - 


r" 
pm 
‌ 
_ 


س : سے ا 


1 mn 


“I Abou Naddara”, “TF Attawadod” et ‘PF Almonsef” rêunis. — Peur tentes crmmnicalions el demandes, s#adreeser ax Directeur du Jegraal 


ساد سج و — 


Une splendide réceplion a ea licn ã cette occasion èڂ‎ Union Francaine 


et les olliciers sont partis enchanlés de leur séjour ã Constantinople 

HL maintenant volcl deux honnes nonycllea šã annoncer aux lectenis 
de FAbou Naddara. 

S. E. Sawas Pacha, ıuncCen Ministre des Affaires Etrar et den 
Travaux Publics, vient de recevoir le grand cordon du Medjidié avec 
plequce en briana. 5S. M. I. le Sullan a voulu danncr cette haute 
marque d’eslimê et de fareur aı savant illastre dont Yéradition et ln 
courtoisie sont 8] apprêciêes dans le monde littêraire el scijenlifique cı 

Aris. 

3. H. Missak Effendi, Miuistre de Turquie û La Haye, vient dêr 
dêcorê du grand cordon de FOsmanié. Cette récompenae des brilla nls 
et loyaux saervicèes deê Têminênt diplomalte sera accçueillie avec beaucoup 
de sympathic dans la sociétê parisieıng oû on conserve un si agréable 
souvenir dı long sêjour ûdê Nissaak Hffendi a FAmbassade de la rae de 
Presbourg. 


DosT BEY. 


JOURNAL ORIENTAL TLLUSTRÉÊ 


Dirteteur et Rédacteur en chef : 
La Chetkh J. SANUA LEDOUO EADDARA 
HB, Fue Richer, PARIS 
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FRANCE ET TURQUIE 


Cunslinntinopie, fH juin 104, 
VENËRABLE ÛUHFIKH , 


Yous avez raison de dire et de rêpêler gquc 'cnlentc franco-attomane 
esl parfaite et cordiale, Ep voici une nouvelle preuvc : 

Nous venons d'assister û des fêtes magniiques ù ocvasion de la visite 

ue Famiral Gourdon el les ofliciers de 'escadre françaisc onl rendue ù 

. M. 1 ie Sultar. Les vaisseaux français ont jetê d’abord Fancre devant 
Sımyrne ot un accucil cnthousiaste leer û êlê fail. J'amiral el les officiers 
supêrîeurs se sont rendus sur le stalionnairc La Mouette ù Conslanli- 
nople, sous la conduite de S. E. M. Coustans, ambuassadcur de France. 
Cec misslon navale a’ élê reçue avec dea honnreurs cxlraorılinaires : 
les ofliciers ont ¢#té I'objet des pilus hautes distinctions. S. M. lL Ic 
Bultan a tenu ù têémoigner dunt fnaniëre êelatantê Ses augustês sym- 
pathies pour la France et pour la marine françxinte, 


L' Indien (sêparant les combattants). 


Arrêtez! Suspendez leş armes} Ht nıe voyez-yvous pas les larmes 
Iles Yerkyes el des orphelins ? 


Failes la paiz : soyez bhuuıainsg. 


Le Russe. 


Le Japonaia, sanê Tien Tıûuos dire, 
f. Fort- Arthur, nons attiqha ; 
Fuis en Gorêc, il dêëbarquùua 

ges hordes que Salan inspire. 
Un contre dix, nous nous baltont 
Et deg aneeês Tous remportans, 


N’enleadez rous pag les sanpglolts 


Aucun ue dêleste la guerre 
Aulant due mon aug uale Tzar, 
test Lui qui leva Uétendard 
De la paix qTl aime et vénêre. 
IFarbiirage, le Tribuınal, 

Esl ceuyvre de eon emır loyal, 


Le Japonais. 


Fanfarona, de la Manrlchoarie, 
BicBtêût nous Yous expulserons 
Eı Parft-Arlıur enılêyverıns. 


RHeltournez dans volre Patrie 
4A ype alerol ef caviard! 
Fuyez le Japonais gaillard' 


L'indien. 
Insensën! Cest pour PAngleterre 


Que ke HRnssc et lc Japonals 
Sont ıassacréêg, exLerminês. 


Ûar pendant que rugit lı guerre 
Jolin Bull sonnet les Thibêıains 
EL et sır lear pays ses mains 


La Rusge et le Japonais (ensemble ef ¢ part). 


L'lndien dıt ¥rai. "Anglais prolHe { Pour combaltre cet hypoerite. 
De nos mittes pour #"agrandir. Mais pour le faire il faut être amis, 
Nous devrions ious deqx nous unir | EL noua #oımıies des ennemis, 


LFndien. 


Hs méditent Î La paix est proche. mans emporlter un liar en poche... 
Ce joar-la, John Bull danacrn ; Tout est possible ù Foi, Selgnenr 
Car ces Indes, il quntera, Lê Yaincu, tu rendrag yainquenr Î 


AEOU NADDABA. 
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e.e sang des marlyra coulc ã flolg, 


JOHN BULL EST LE SEUL GAGNANT 


John Bull ([emnpochant ¢es Thibgtains}, 


Hourah! Hourah! Cest moi quf gagiûe fJe donne ù la GramlePBrolapgne 
Hr confit du Janme ef du Blane. le Thibet el san grand Laın3. 
trûce û mon admirable plan, C'est ııoi Boudha! C'esl ınoi Brahraa! 


Lee Thibêtains. 


Aecourez, peuples de la terre 
Ã#u seeouors des bons Thibétairıa 
Venez BOUS arraclıer dea mains 


De Fenvahisaante Angleterre, 
Mikado, Fila du Ciel et Tzar, 
Chassez Phorrible Loopard. 


Job Bull (rant aus eciate], 


Ils onl {onl autre chose ã faire Vos grande cris Sol dore icutilrs ; 
Ûes penuples et ces ŞouYerains, Talaez-vous ¢L soyvez s0uImis 

Hs vošent leurs soldats, leurs marines | Et nous serons dlc bons amis. 

FPêérir dans Uelffroyable guerre, Prospêres, je rendruî vos villes, 

Ûû le Russe cel ke Japonaıs, Yo maisons, vos mines, ros champa 
A s"êpuiser, sont condamnês. Et Yova vivrez heurfetnxk, toutenls. 


Leos Thibêtaing. 


Saus uae pulssance GAranrêrc, 
Boudha! Joba Bull nots fait mourir ; 
JE ses pocbes f[ais-noeusa sorlir_ 


3ohn Bull (û part). 


Tumt les eomblera JAnrleterre, 
Tout va bicn' mûde est û moi! 
Virenıîl John Buil et son grand Ral? 


Nous préêfûrons potre riMsêre, 
AYeE2 la clıère Libenê, 
Ã 1Îimmense praspêrilê 


lls se soumelironl, je Teapèrz, 
Lomme lears frFûresa dUrFient 
Lorsaqu’ils toueheront Yor brillant, 
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مار 
ہا ولس وسارع رلیش سةد 


العدد الامن مار لس ف شر مادی اثاني TY Lu‏ 
¥ حال ونا الەز ار * ماد لول ا نایز + 
حال وطننا برئی اله با سادة۰ من یوم ما دخله الا نکلشمان ' 


ر كته ااخروة وال مادة وصح ا کدي ي ګر اموم غرقان 

مصادا عل الماقل نون ١ة‏ حريق وة هوا أصةر ٠‏ وسنة 
ر یق وة طاعون ٠‏ با حصرة کل وأرت! 'للاحصر 

واللاوي دي ما عدا فنأ !اأجعان ٠‏ فى وفعة تل الكير* ومعا ر كات 

السودان ٠‏ خموها اقتال الاخرر 

هلكوتا عدافعي المينة ٠‏ وسليو! أموال العباد ٠‏ ورغعوا على 
قلعا ارم م الا نایز رة فاص خدام دعد ما کا اساد 

فن اساط نا الءظمة 7 فن جبوشنا المرارة ؟ 
الفخمة * كل ده ضاع ٠نا‏ ١ه‏ ,ا خساره 


قار 2 و بوا 


ما الصري اللي من حزب المستر بول ١‏ اذا مع متأ دا ال كلام . 
بزعق ۽ برطن بسانم و بقول ۰ الا ذکلیز اث رف ای وامدل الک 
اما ااصري الجر دموعه لسيل ٠‏ نا برى ستة ملا بين من ابناأء 
وادي الل في قبضة اون من لغار بن 
اغا برجم مرجوعنا أصابب مصراامثومة ٠‏ اللى بتزورنا وأحدة منم 
في کل عام ٠‏ وی عند جع مەلومة ۰ اين منیا دحوها من 
اولاد المرام 
وها الطاعون والموا اللاصفر“ فالتة دي الطاعوون جانا ٠‏ قي 
کیف یا تاس ما نکھر اذا ما را نچا 
استغر آله يا بو عد المد . لار کل شیء من ربا مقبول ' 
عات وتمالی يفطل بنا کا ب يد ويخاصنا من تغالب المستر بول ٠‏ 
قلت فاصنا من غالب د اللعين ٠‏ و نينا من سره بري بري ٩‏ 
لاء الجديد القنال ٠‏ اللى جابه نا المستر بول من المبين ٠‏ ونشره سيك 
لاد القرنىغال ` 


اھ 


SS LEE eo 


الوا ی صارت عدا جس ضر بات ١المن‏ من ضر بات مر 
فی عپد فرعو وهي ا مایق والغرق هالكة الأزارع والينانات ٠و‏ بري 
بري والواء الاصفر والطاعون 
الوا ومانتاش راج تعمل لا رم عال ٠‏ على کل در ااا ٹ٠‏ اا 
تراء النساء والرحال ٠‏ ولوا لك أحسنت نا ابو المجائب والعراب 
قلت "ارس “مات وغه برواية ٠‏ ها هي تجدوها في رابم صمي ٠‏ لا ك 
لمجبك للغاية ٠‏ اذا شرفتوها يا كرام بنظرة او بلحة 
اما الرس هذا تفیره بلسان برط بلاقواني ولا ر عات ٣‏ وحد.ث 
ا واية هذا تعره ٠‏ فقالوا هات با بو تطارة من .امك هات 
ات رسمت لک انظ الاخبر من الزمابة وهو كنابة ع 
الا تما ٠‏ وفيا القلاح والسوداني ماين المستر بول وامه امون 
الى کان م ر 1 من المت عفار يت اللي حولى اللي روآية اأسيح 
عن و من الخوف ٠‏ ا حفجظ ء ها هو الططاعون برع 
عابم کسه الاي ۴ کرو بات الويل لن تدخل »کرو بة منم في 
بدنه يسود ان ون اببش ویخضران کان امود شی مہول وحوفم 
من عل البين وعلى الشال ار بعة عفار يت أخر ين وم الحريقوالخر يى 
والبوا الاصةر وبري بري وهوالداء الجديدالي جابوه الا كلوز ر 


هدرم ٥وا‏ 


المين وادخلو بے بلاد الترنغال هم الغغالة المغر الى جاو 
هن هت اد او نظارة ة تور ت َ ر نبس جیما ”ن 


اا ا اڈ علىكڭ ۴ 1 كوا لري الأصري اللعطيف 
اللي بلذ الاودان ويشنف السام 

قلت بس كد ٠‏ ما لكر الا رضا خاطركم با اخواني ٠‏ الرواية 
متها « مصائب مصر الحدينة » وه لمبة اتر ية ذات ثلا ثة مناظر 
اذأ وعدت القبول لد یکر یکنت تشخصوها کالماد : فی سہراتکر وی 
مسامراتک الود ية وها ي 


النظرالاول ٠‏ المستر بول وامه اليون 

قال ار بول ٠‏ انا عت امرك ماما با اتکلترا اخالة ۰ هیا بنا 
ال ر کي راع نکسم 

فالت اون ٠‏ صعرج يا ابن ءا بقاش احسن من كوننا َقبي صيفنا 
فی بلادتا بلاد الا تکایزونشم نسي ما الرفيم : اما هنا في ملكتنا الله 
ما طش القعود ها في هذا الفصل لان “٣سا‏ القو بة حرق أبداننا 
وتسودهاو باجملة تزه روحنا 

قال ا لتر بول سي سره ٠‏ دي الوالرة راح من بالا الصائب 
اء ل الى دل قدومنا تزور مصر والسو دان کل ستة مند حلولنا بيا 

قات ءون ۰ تول ابه يا حى ٠‏ ماش سأمعاڭ 

قال الم ةر بول ٠۰‏ ادش بافول حاجة يا آينة ٠٠‏ نى بس ا :0 
«اترش شابفة الفلاحين والسودادة جايين بجروا عل شان ما بضايقون 
بکلام ممالا ج۰ ولوا لنا را ين فين وجايين من اين ۰ و عمالو ا عن 
سفر نا ا سام ۰ دول جابین بٍبرطهوا زي الا کار سی سے 
شو ية ياستي ١٠ء‏ امم كبوا علينا ٠‏ ماترش ساءمة النوداني بيزعق 
و بقول راحین‌فورن 

الظر الثاني ٠‏ املاح والسوداني وام كور بن 

اسوداني سل علیہ وقال ٠‏ هو کدا فمل الامراء تسافروا من غیر 
ا تودعونا وذدعی لک بأللاءة 

قال الفلاح ۰ طبب ومن حیث انکر مافرین خذوا امال وياک 
اهل بلدتک دول اللي ببراښط والي لف انين وان طاب ځ عار خذوا 
اأسات وبا م ٠‏ بتي بالملامة يأبول ٠‏ روحة بلا رجعة يااليون ٠‏ ما 
تسوناش وافتكروا الا بام ااسعيدة اللى مضتوهاً ية بلاد نا ١اكل‏ 
ومر عة وول صنو ٠ات‏ ا جتونا کت بتقواو انک راجەر تقمدوا 
عندنا م عة ٠‏ بالا کشر سنة ودلوقتی بھی لک مرحوا في وادیتا این 
وع شر ین سنة ٠‏ جيتم »سا كين غلابة رفعين زي العيدان الجلد على 
العف ٠‏ ادیک استغنبتم وسات وبقي ک رال ومال عل قغاتا ۰ ما 
تعملوش ردی أن رجعم لاوطانک وعشتم فا باشاوات 

قال اسر بول اتم فاہمین انا مسافر بن ذهاب بلاایاب ۰ على 
المففلين الالام 

قلات اليون “احا راحين بس على شان ما نطل عل اهلنا 
واقار بنا ونشوف بللادنا اللو ونرجم بالفعحل انىك 

قال ااسودانيء لکن ما بەښلصکوش ان نافروا وتننزهوا سے 
بلاد م وتسييواأ هنأ فر يسة اخس مصائب الى قابلەن علنا هامرين 
کا نمم غیلان دول راعیر_ عرقرا و برقوا البلاد ويفنوا العباد 

اظ الثالث ١الجسة‏ مفار يت والمد كور بن 
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قالت الون لابنيا حا رات صور هذه الفيلان المعفرلة المبولة 
آم لمقوناء یا نه بنا يا بني نجري 

قال المستر بول ٠‏ يا رجاينا يا ملاح : 
الوا م الفلا والسوداني بشىءرادك تشمعوا الفتلة وتي ر بوا وغو 
احنا هنا مم الروامي دي فشرتم با حد 5فلصک من یدنا 

عندها الفلاح والسودافي قبضوا عل امسر بول وأمه 

قال السوداني ٠‏ بد م تغروا من عطااب الطاعون وغذلوه لتا لواحدنا 
يصنع في ابداننا اشکا ل والوان ۰لا لا لازم تقعدوا ويا نا هنا موت 


سوا با غایر یر 

ب المسةر بول والبون يلفلمصوا من ايدي الفلاح والسود اني 
وقاتوا لم “ خاو سافروا واحنا ندہک کلمة شرف باننا مر هنا لشهر 
سحب جنودنا من واد : 

قال الوداني اللي روء ماک وزرا وجنرالياتكر ما وفوا بكلمة 
من کل الى قالوه ووعدوا به فاتتم راعین تغوا لا ما بق ناش اءان 
فیک کلام الا تکارز بوش لا فرش ولا علش بلا شرف قرف #رفنوتا 
بافعالکم 

قال ل ل2 والظاعون ده انتم ائي توه ا اني اإحوم 
ری تی اا بلل حہده ف ٣‏ دخوله وانشاره ق مر وی ره 
بألكاة ومر بعدها ستين سنة وا راء والواء الاصةر دبري رې 
ایا الجد ر اللي توه اأشغالة اة للاد اتر نسفال بکره 
جا کنا مستغنان عن اللاوي دي کله فالحق قال والعدل 
قضي انکہ لازم وفوا معنا نصیبکم 

قال امسار بول في سره الاب ان اجاعة دول قراوا التوراة 
قبلا جوا وشافوا فيا حا ية ءون اللى لا قرضوه اعداء الفلسطانين 
ور بطو في عواميد هبك لامذاب والقئل ٠‏ هز المواميد بقوته اأمظيمة 
وهو بصرج و يقول توت تفي مم الفاسطا نين فانهدم اليكل عام 
ومأنر يما ٠‏ هكذا مراد يعملا فنا الفلاح والتدواني حتى ان الطاعون 
يضر بنا سوا 

قالت اليون قي سرها انا لسا شابة وما ذقتش ربع لزات الدنا 
خسارتي سے الوت 

قال الطاعور_ ای من معه من ااععار ات یا اخواني الستة 
دقيقة و بعدها توجوا لاشغال المرق يةصد الشرق الاقصى والفرق 
البلاد الغر بية والمواء الاصغر اند و بري يري الترنسفال وانا اش 
هنا ارعب بول وامه منظري وانقخ سے منخارم اام واکب علیہ 
مکرو اني التا 


قالت الرون لا بيا بول ومصار نپا تک ر کي سد فك يا ابی 
وسد تقار لٹ نع دخول المكرو بات فى جسدك 

وقال الفلا والسودافي وعونيم مرفوءة ألى السماء أحنا 
مثلون لامرك يارب افعل فنا ا تشاء 
قأل الطاعون وهو يعرع کس مخروب عام ذوقوا العذاب‌واهل کو 

ء:دها موا صوت اوي يادي وقول السنة الدوطة 
خفغة يأابناء وادي اليل وما تصن الا الاعادي ومن كان مر 


¥ 
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حز ممم ور بنا کر یم فرجه فر یب ( ابو نظارة ) 


# رحلات رس امور ية الفخم وز يار نه ملك ايطالا المعظم ¥ 
( تابع ما قبله) 

وله (اعنى الملت ) باع طويل في الور والنغاوم ٠‏ وححبة تامة في اليف 
الفنون والعلوم ٠‏ والشاهد على ذلك باني كلا مدحته مقالة أو قصيدة 
تالينى جوابات لشكراله القلبية اما على بد سغيره او ناظر سرابته السعدة 
ودعاني ازیارته سيك مدبنته البپية »کي احظی مقابلنه واشرح من 
عادشه اللوكة ٠‏ وبنه لمالى ساقصد رومة المدابن سك هذا العام ٠‏ 
واخبرك في جر دتي مما مجرسيے من المخاطبة مع هذا الك الماع ' 
وقدل تلخيصي لڳ رح رس الور ية ٠‏ بالماصمة الفاخرة الابطالازة 
اعرف بوزراة خارحية ادولتين الكرام ٠‏ اولوالوةار والاحترام ٠‏ وها 
اسيو دلكاسه وال نور تبتوني المشهور ين بالدواثر اأسداسبة ٠‏ وشبو بان 
أدى الامتين ومالوفين عند الك ورس المورية ٠‏ لاله بجميل 
نديرم الحسن ورام السديد “اصبح لفرنسا وايطالا صيت عظم 
ومسئقبل سعید 

الوا قبلا داعم اتعفنا كعاد تك الاطيعة ٠‏ جنظر صورالثر بفة 

قلت ها هي يا سادتي امعتوا النظر فيا “ ولو ان عن الحذقي 
نظرة واحدة تكغيا٠‏ ولا يخفاك ما طولاء الوزراء من السياسة الرائفة 
والشهرة الفائقة ١اا‏ “معت مدح السنيور تيتوني من فم امراء وأعيان 
شېدوا له بالذ كاوة والحكة والكرم والاحسارن 

الوا ر بنا عفظه لوظنه وامته ٠‏ ظبب وماذا تقول سي اسيو 
دلکاسه وحالك اسحمنا سیر ته 

قلت امسو دلكاسه من اعظم رحال اخپورية ٠‏ وقد ذ رت 
مراوا اسه بجرائدي الوطنبة ٠‏ ويس هذه الوظغة السامية المحلي جا 
الاری اول مر دخلاء بل سق له مسك زعام واحراءها ولا احد 
مثله اصاا واعد ما۰ وک ه ماكر وطنة واجتية٠‏ حتى ار اسول 


حه مقّدر نه ومن مه ياسته وصفا ته 
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LA FRANCE ET L’ITALIE 


Le Cheikh continue ici la publication de son livre arabe sur la visite 
présidentielle aux Souverains dTtLalie et parle de L.L. E.E. MM. Delcassê 
et Tittont, les éminents ministres des Affaires Eltrangères des deux 
nations sc@urs, en montrant leurs beaux portraits û ses Jecleurs. 1 
fait 'tloge de leur honntteté, de lear droiturc et de lenr habile diplo- 
matie et de ce quils ont fait pour rendre parfait accord entre la France 
et J'Italie et pour reaserrer les liens fraternela qui unissent leurs 
peuples nés pour s’aimer et s’entendre. 


Conférences et Discours du Cheikh Abou Naddara 


(g°, ıo" ¢t t1" depuis Janvier 1903) 


C'est aux banquets donnês ã Montmoreney, û Bougival èt ù Nogent 

ue le Cheikh. invité par sea amis MM. Bonneval, Albert Rousasean et 
Péguri, a pris la parole pour célébrer en prose et en vers Jean-Jacques 
Roussean, Grétry, les patriotcs irlandais et Garibaldi. 

Nos grands confrères parisiens : e Figaro, te GU Blag, FHche de 
Paris, le Petit-Bleu, ta Cocarde, f Epoque, etc. tte., en rendant compte 
de ces splendides banquets ont 1acentionné les discours et les toasts 
d'Abou Nadılara dans des termes três bienveillants. Nous les remercions 
en sot nom. Notre aimable conirère Barbesi, intelligent directeur Ju 
Risşreglio ftaliane a eu même la gracieuselê de publier les vers italieng 

u Abou Naddara a improvisés au banquet de ja Lyre Gartbaldienne de 
#orent en lhonneur de notre cher et vénéré maitre, le commandant 
G. Caponi, président de la Presse étrangère et dayen des journalistes 
italiers ã Paris, qui en fût tellement touché qulil sê leva tet, aux applau- 
dissemerıta des cent convives présents, a chaleareusement félicilé Je 
Cheikh en Jui serram affectueusement la main. 1 

La place restreinte dont nous disposons aujourd' lui ne nous permet 

ue la publication d'nın seq (tes toasts poeétiques du Cheikh portê aux 
Francais ; le voicî : 


Veuillez, Mesdames et Messicurs, Eloquent csl votre silence 

Me dire en amis si ma use, Vous nimez toujonrs sac chansons. 

Par son rire tt se3 vera juyeuzr, ue kes filles et fils, û France, 

Yous charme cncore et vous amuse. BA alınabÞles. gentils el bona] 

Car si vous n"aiwmez pÎus şon chant, j Chante, û ma Muse, leurs louangesg : 

Je l'arrêterai sur le cçhafup. Ce sont des Houris et desa Anges 

Le Français esl noble et galant; {Jue le senlier de exislence 

La Françaişe, elégante et belle; lie ce peuple, de tous aimê 

l.homme a du Lact et dn talent Par sa droiture et sa vaillance, 

Et fa femıme est spiriluelle. De belles fleerg soit paraemê ! 

Muse, tu leur dois les sucecês, Cest mon soubait le plus sincére; 

Fals done des rceux pour les Françals. {i Aux Français, je lêve mon verre! 
EL MiSBAH 


Nous lisors avec un vif mtérêt Fi Misbah JFOran et nous le trouvons 
digne de son titre arabe qni signifle : le fambean; car il éclaire ses coréli- 
jûonnaires et attire leurs aympathies vers la France, la Puiasance amie. 
e journal, rêdigé en arabe etl en français, est un beau trait d’anion 
entre indigènes et colons, et notre brave confrère Sidi Larbi Fékar le 
dıirige avec une grande inalelligence; nous le félicitons sincèrement en 

Inui souhaitant une longue vie et une prospérité eroissante. 

AN. 


LA REVUE FRANCO-ITALIENNE 


Lette inlêressanie revue est aussi du monde latin tant en Europe 
qu'en Amérique. {est ıune grande feuille polyglote pu'squ'elie est 
rédigée en françals, italien, espagnol, portugaia et même en latin. Sea 
articles sot dûa aux plumes d'or d"écrivaina d’édlite. Quoique jeune 
encore, n'êlant Agée que fun lustre la Revue Franco-lialienne eat 
répahdue pþparıni les nations d’ origine latine. Nous félicitons sincèrement 
s¢a vaillants fondateurs MM. Gi, de Chanmloré et Guiseppe Gramegna, 
qui la pablient mensuellement û Naplca, 157, Strada dei Fiorenktinî, et 
lx dirigent avec tant d’intelligencc, tant de soacis et tant de tact. Notre 
cher directeur, le Cheikh Abou Naddara, nous charge d’exprimer ã ces 
nobles confirères les sentiments de Şa vive reeonnaissance pour l'étude 
magistrale quila ont bien voulu consacrer û sa vie dans leur dernier 
nrrıêro. Ils Font grandi ù ses propres yeux; lul, qui n'est qu'un aimple 
mortel. Ces charmants confrêres Pont élevé au rang des éminents 
fcrivains et pottes exquis. (jae nos chers lecteoars jettent un coup dceil 
aur Pintrodaclion de cette biographie écrite dans la langue sablime du 
Dante et nons sommes sûrs quils s’écrierona comme noua : « La 
falanterie Franco-lialdenne eal la Souveraine de toute les galanteries 

u monde! » 

Sous le tiire de FE giztocantor d'Jtalis, cest-a-dire : le poète égyptien 
de TPlItalie, Ja Revue Franco-lialienne commence ainsi son article 
dlogieux ; ne nous nons propasons de publier ## exfenso dana Pouvrage 
qiAlhot Naddara va consacrer au voyage présidentiel a Rome. 


«a Nos competriotes de la colonie italienne de Paris et nos conirêrêes 
appellent ainsi le Cheikh Abou Naddara : Le potie #gyptien d'talie. 
n effel, il ue néglige aucune occasion pour chanter Eotre Patric et ponr 
em célebrer les grands hommes, cl il se rend cher ã Pitalje 


Leura Majestéa des Fracicuz articles daps ses trols journaux et des belles 
ran 


exemplaires dans les méêmoarables fêles el banquets çı J'houneur de non 
SAouveraina. 

Le Cheikh Abou Naddara aime If'Italie, ol il fit ges études, où il s'est 
reulı maitre dı gënie de la langue; nourti ainsi de fortes éLades, erudition 
et ie Epût ا‎ emt nea inspirations. Au Ûalire, oh il naquit, il ¥ a 
trrlxeé lustrea, İl Af beancoap de conférences sur natre histoire et sur naire 
littêratare dans les deur sociétês fondêes et présldées par İni : « Les Amis 
de la Sciencê » et a Le Cercle deg Progressistes 5. Il faisait ainsi vibrer le 
nom d'Talle sur Lea bordsg saeréês du Nil. + 


La suite est encore plus élogieuse. Merci. La RÉDAcTıON. 
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LA FÊTE NATIONALE A PARIS | (lue Dien conserve ce grand homme qui aime za ehère patrie plua que 


la lurJêre de sca yeux ! 
uette fête a té plus belle et plus joyeuse gue jamais cette anne, ÃAprês la fe¥re, nous nous joignîmes art inrombrablea spectatenurs 


surtout ã la Yille Lumitre. C'est signe quc le monde cat heureux et pour acclamer le Présilent et FArmée. Nous nous dirigeê4mea cenauite 
prospêrce. yers nolre humble ınaison de campagne û Champigny oû ın déjeuner 
Avec nos compatriotêes, résidant ù Paris, nous ayons pris part aux oriental nous atten dali. 
rê¢jouissances ofliclelles el populaires. An dessert, mus avons parlé de la France, dont nous avons entendu 
trûce ã la constante amabilit de notre nohîe ami M. le Gêénêral êloge, en 1Bg! et 1847 de Auguste bouche de S. M. 1. le Saltan, et, 
Hiubois, secrêtaire génêral de la Préridence et chef de Ja Maison Mili- en I100, du sympathique Empcrcur de la Perse, ct de Lant de rois 
taire du Président de la République, nons avons assislê, le matin, ù la musulmans û Afrique qui nous honorent de leur amitié, Puis, notre flla 
grandiose Revue du I4 Juillet, aux tribuncs rêservéea, Nous avona pu Abd-ed-Hamid Hcimi qui vient de passer brillamment sta examens deê 
ainsi contempler et admirer les valcareux dêfenseuras de la France, bharccalauféat nous a lı natre odc dua I4 Juillet, que voici : 
Puissances aınic des nations oriculales, et faire des veux que le Trèa 1 bi de f e 
1 eur nis Ge jour de fêke ance! rive ta FH 
Haut ا ا ا‎ la grandeur de la Rêpublique et le triomphe de sea iD ra Je jos 1 trans. 0 cpubliqie T 
Nons avons Yu TAuguste Chef Etat de la nation magnanime et ET Dik tes jours indêépendants. Sy palhique autant GUO I u 8 
nêreusê, dom nous sommes, depuls viungt-six ans IThöte reconnalasant, 
1 é&tait entoaré de ses hûtes illusatrcs et de sea ministrcs éminents. ¥ig pruospêre, Û France cherie! 
Que M. Loubet est sympathique et que les personnes ui avaient la Quand ton peuple son3 la e 
fortune de Fapproclıer étaient contents et ravis de contempler ses noblcs Egypte, aussi [ibre que tol ? 
tralta et dentendre aes paroles pleines de douceur et de sagesse ! Ano KADDABA. 
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LES NOUVELLES PLATES DECYPTE | uza Aiea fT e GET ae TO 


John Bull {a Albion). -- Dêpéchons-nous maman; car dans une La Fellah. Nous savons cee que valent les promesses et les enga- 
deımîi-heure le batcau lève Jancre, et puis, voiel le Fellah et le Soulanais ents britanniques. Yous resterez el Yous mourrêz aYTec nous. Nous 
qui vont nous aceabler de leura questions. ans esle Samson avec ses ennemis les Philistins : nous 

_ 1: 1 û Pair eat frais; car ici : 
r rO nt a rotiqne 1 E Soleil 1018 aveugle et la Le Soudanais. -- Voici les dêmons de la deslireelior et de la mort. 
chalear torrflde neus suffoque. La Peste {¢ ses quatre compagnes}. — Le grand Mchemet Ali, aidê 

John Bull. — Et îı ounbliesa la peste et lc cholêra, dont je YTois par les ûminents médecins français ct italiens, Clot Bey, fRoassi Bey et 
Papproche. Mais yoicî Je Soidanagis et le Fellah qui nous rejolgnenlt. collêgues, m'a chasaée de la Vallğe dua Nii que je visitais annuellement, 

Le Roudanais. ~ Ah! vous partez sans prêndre congé de nous et Jai pasgê un demi siècle en exll aux Indes; mais depuis que mes ais 
Fegevoir nûs souhaits de bon royage ? Ue nest pas gentil. les Anglais ont envali ce beau pays, jy viens paager 1 été pour me 

Le Feliah. — Nc partez pas seuls; prenez avec YOuS VOS compatriotes npurrir de chair . humıqinê, Reposez-vous, mes chères amies ici un 
civils et mililaires. En dêbarquant, vous nous avez solennellement instant et puis eonlinuez Yotre YOyage, llncendie ira ã TEx e. 
promis de vous eB aller après quelques semaines, et Yoila vingt-deux Grient, Pinnondalion er Huaropeê et en Amêrique, le Cholêra aux Indes, 
ans que vous rester chez nous, Yous tea venus paiyvres tl mMAiigres el Iie Berı-Beri Au Dud de FAfriqac ct mol, je reste i. Et vous, fils dı 
¥ous voici riches cî gras. Bon voyage done. Nil et de la Tamise, prêparez-vous 4û ızourir dans des aouffrances 

Jobn Boll, — Mais nous mwal]ons pas être longtemps absents. Nous atreces, Mes microbes vont déchirer vos €ntraillea. (FHe vide son sac 
serons dc retour en automne. Au plusir d¢ Yous revoir. de microbes sur eu, | ۰ 

Albion. — Nouns Yous rapporterons de belles choses de Londres; Albion (û part, — Mourir s1 Jcane sans avoir complétement savouré 
dea econfitures, des pickles et HF whisky. les dêlices terrestres 1 Sauve-moi, Seigneur | 

Le Fellah 6t le Boudanais (saiisant John Buf 4t Albion) — گر‎ Jol Ball (crit), — Ferme ta louche et tes narinea, Maman, pour 
Non. Vous ne parirez pas en Nous laissant en proie aux nouvelles empêcher lcs horribles maicrobes de pénêlrer dans ton corps chéri. 
piaiea dEgyple que Yous nous avez apportées, Les yoicî les cing Le Fellah et le Soudanais (tes a leves qu ciel}. — (ue ta volontê 
mongstres : Dincemlie, linnondalion, le cholera, la peste et Beri-Beri, Salt failc, © Dieu de Mahomet! Nous nous résilgnons ãû tes décretg 
Fêpidémie quc vous avez emportée de Chine avceêe les onyriera au immuable:s 81 E iner rien ã fdèl م‎ ِ 
Transvaal, Ah! Non: vous ne lea éctehapperez pas; vous lea sabirez Ûne vojlx cêéleate. — Nc cralgnez rien, ca eroyants. L*êpidêémie 


A¥Yee DHOUS. sera bênine, La Peste nc frappera que les tyrana. 
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المدد التاسع باریس فی شہر رجب نة ۴۲۲. 
* ءرد الجلوس ٠‏ السلطاني الما نوس * 

ينا كنت متفكرفي هذ اليد ٠‏ البارك الميد٠‏ وسيك مسري 
اقول ۰ ا لبتي کات ف اسول ۰ افرح وازہط 2 الخلان ٠‏ وانادي 
ناله لولاا ااساطار ١‏ اقل 0 الخانى الاطف“٠‏ وح. اني بأسانه 
الطر بف ١‏ عى بالتری د ar‏ أك دار الكلام. 2 بالعر ف دارج 
يا کرام ر 

قات له اهلك وسپلا الاير الاي ٠‏ أوفي اماي واعزر خلانی 
اين كنت كل هذه الايام ٠‏ انت وحشثني قوي با بطل يا ققام. 
الإوطان ٠‏ والحال لم ازل غاص لاحضرة الشاعذة الناطانية ٠‏ ومدافم 
عن حةوق دولتنا العلية ٠‏ قى ايش سيب عدم ميك عندي ۰ باه 
علك تصبدقني يا جندي 

وال ما ابعدلي علاك پا حبسمب ال مان ا حرب اروس 
وألأبان أو ا اشراء الفال قصدت مدانه ٠‏ لشاهدة بأل عر به 
وشاءة فرسانه ٠‏ فال هادة نله والح يقال ٠‏ اني رايت غ اساطيايم 


وجي وشم ابطال واي ابطال ٠‏ ليس فقط اليابان الا وكذلك المسكوف. 


لا یخافوا لا من بنادق ولا من سيوف ٠‏ حضرت يا سي الشخوقا »م 
الرية وار بة واندهشت مرل الام النمية ٠‏ م طور ببات 
اعشية دیذامیت ٠لا‏ شك مص وعة في معام المفار یت ۰ يظیروا ها 
اعظم اسمن ٠‏ و هدوا بب القام ودن ٠‏ ,| ءا ملكت مدافمم الافات 


من النفوس ٠‏ خصوما من عا كرالروس ٠‏ الوم اصبح ارب والقتال, 


اة عن «ذج رجال المدفع في لظة بغي الاي من الجنود ٠‏ وان 
کانوا اقوی من الاسود ' 

قلت كلامك ده با عتاني ٠‏ فكرفي قصيدة بديمة الافي. 
نشدهأ ية الأوضوع ده حكت شر يف ٠‏ الشاب الشاعر الطرابلسي 


!ا 7 Af e‏ 
et‏ ا أ ا ران 
والعلاو 2و ا4ل 


i 


اللطبف ٠‏ راج اقلطف من رباضما زهر تور ١‏ لاشك تبط مم 


يا نورالمین 

ما افوا ( بمارت ) والمداقع 
کل هذه یا صاح ليست بء 
ابن نها ( الالغام) في الجر عا 
ینا م رکې سیر في الم مسورا 


فرام اغارف اة عار 


حتی جانا (موزر) اشر بليرِة 
عند ذاك ( اللساف) في العر ية 
فاق في اهلك كل ذي نارية 
مثل طبر بطر ےه البر ية 
غاص في الم هاوي الابد ية 

م خت هذا الذاعر الابي قصيدته الجليلة.بهذه الايات 
الب 
١ا‏ قول القراء طرا بغرر_ مالف سوه بالممجية 
« کزا مقتضي القدم يقضى أم ذا لرقى ذرى المدية > 

فلا مع المثاني هذه الا بيات قال ۰ ده امال حکلت شريف 
ثاعر عال ٠‏ انما تعود لسيرة القتال الجاري٠‏ حى تضح أك جيم 
افکاري ۰ وٿي افي ما كنت اعظر اروس الاتكسار ٠‏ ولا ليابانت 
الا تصار* انا ربا يفعل -ے خلقه مأ پر يد ٠‏ ينصرالضيف عى 
الشديد 

قلرحدعنا من سيرة المرب مكدرة الصدور؛ وخليا تنكل في 
شي» جلى لتا السرور لان افكاري الوم :پا في عد اجلوس ٠‏ مفرح 
القاوب وعپي النفوس ۰ فالرة دي لا ار ٻد اذ کر في جرال ٠‏ غير 
ميرة هذا المد الغا 

فال الحقى پہدك با شخ افندي ۰ يا حبب العر لي وات رکی 
والفارسي واطندي ١اجمل‏ عدد جرتالك کله اميد مولا نا السلطان . 
واطلب لملالته طول القا وتخلد الملك من الرحن ٠‏ طب ويا هل 
تری حضرت مقالة ورسم عال ۰ز ہن ہا قات الرنال 

فلت الزسمم مرل الاستانة جاني ٠‏ موضوعه افراح عيد الجاوس 
السلطاني ٠‏ واارسي رجل فرنساوي شهرته في فن الصو ير رنانة ٠‏ من 


چس نوات ووت ی فصول الى فى اللاستا ثة ٠‏ فطما حصر مرارا 
الواسي لباب“ فصل علا صورة كرة ية ٠‏ خم ةلبا الى صورة 
صغيرة ٠‏ ارسلما لي ز ٻئت با جر بدني ا ره 
قال وانله ان امور الموءمنين ٠‏ من اسعد المسعدين ٠‏ لال رسم 
حل فی مد حه ق اچنی ٠‏ یہ سر ات الصا و بغظ 0 الى 
قلت نظرك في حه والرسم ده انا فضاته ٠‏ على الرسم الذ 
نت مزا الد حضصرته eli‏ شرفه: ٫انظارك‏ ا ماني ' 
شاء ايله إعحك يأ اعز اخواني ٠‏ آرى وه المسلمين ٠‏ من أر بعة اکا 
لدبا جابون ٠‏ لتنية امير اموه نين 
قال ما ااطفى واظرف هذا الرسم شىعظ,م جب عليك بالنيابة 
عنا هتي ار ہے 
فلت هنیته بخطاب عال ۰ وغیر ذلك هو بارا براني زینت 
برسمه وجه المرال ٠‏ وتمات عله خطبة لاهل الصحافة ٠‏ بظمر هم 
مثا مامد ومناقب صاحي اللافة 
دل صما لی بکلمتین حاو بن کالعادة ۰ وانا اذ کرات با لور فی 
دار !سماد 
وات ت الان والراس ٠‏ يا سد اناس 
ها «ألغة الغر 
وانقمد بذلك الرد عل اعاد ا ٠‏ وانش ها رخبم وحسن فعا افنددا. 
فابتديت الخملية باهداء اصعاب ال مرائد اذى الل ءواوفی التكر 
ودعي تم بالعز والعل ٠‏ لاوطانمم باثروه والسم م اال 0 
متبم خيرات ٠‏ هذه الياة ٠نم‏ فلت م بان صار لي نحو خسين عا 
وأا اد وانڈر وان الاسلام - واشهر شرأهم الطاهرة ٠‏ واد لب 
وتوار »م الا وما ى من الاعتة‌اد في المولى وحب الاوطان 
وعر الک . والحود والاحسان وات ش عل امور الو منين ومساعه 


نساو ية العروفة وه وة في مرح البلاد الافرنجية ' 


ني صلاح الاسلام الاين ٠‏ من المدارس المدابة والمهاد ية ليس 


خط في الاستانة الملية الما نوسة ٠‏ بل في جمبم مدر وقرى المالك 
الحروة ٠‏ ومدحت التلامذة والطلاب الاين ٠‏ ودخوهر سے 
ااا والدواتروالدوأو بين ٠‏ وصداقم واخلا صم ولام ٭ لے 
نور عقولي وهنبهم ور بام -وقلت لم في اأوضوع ده کلام کثر. 
حب الاجانب قي ال عثان من كير اصغير ٠‏ وني خطبتى الوطنة 
شرت علمم يمافروا الى اللاستا نة الما ة ٠‏ و حضروا هناك عد 
الجلوس اء اطاني ا لانوس ٠و‏ يروا عة كلا “مموه مى عن اكلام 
۾ اعدا حں التصاری وود والاسلام . ف اإراطان الاعظم ٠‏ 


۳۲ 


والخلمفة الا فللا شك م إودوا للاوظان ٠‏ وفاہم ب فندتا 
مایان ٠‏ و ینوا جرانیلہم باج ل انا ٠‏ على امیر الوهمنین و نادوا له 
بالعز و يدعو له بطول العمر والمناء 

قال لای أ ٣ت‏ یا ہو عد المد ولول قأهرة' | e‏ ل 
با بو اظارة بوس يدك الطاهرة ٠‏ تستحق يا سي اليح حب الاس لام 
فك ٠‏ رتا عفطك 2 ولخلك : بلك لاعل دارآ ۰ و سرا 


دورود اخارڭ : 
قات یاد شاد حوق باشا 


فال ر بي يقبلى دعاك ٠‏ و ينصراحباك على اعداك ٠‏ طب وما 
تاش رايم تعمل لتا لله شر فة٠‏ كرامة ليد جلوس الحضرةاللطازة 
ناکل ورب وتنیسه و: نادي بالمر ل فاد ا و دة ے 
مدحه منك تٹرحنا ولجنا وتنا 

فلت ١‏ تمل عزوهة كالعادة ارجوك تحضرها انت وجيم الاخوان 


بو ثظارة: 


رسال اسكندرازة فی احوال مصر الحاضرة ٭ 
م علوني الکاء ما کئت اغرفه یا ليثم علموني کف اتیسے 

ما هذه المكومة ٠‏ ما من حكومة أو دولة أو جهور بة الا وها قاور 
سيرعلل مقتضاء الا حكومتنا ا لمصر ية اعا الله ٠‏ فان هما قانو 
رجز عن مله ابعر ولا تعمل الا ما تراه واقتاً مشر ہا کار غا 
«صلحة خصوصة عار عصلحة الامة ٠‏ فال لا عضي اہ روع الا ونم 
مر صادر او منشور جدبد و بةولون ان کل هذا لمصلحة الامة ٠‏ #_| 
انیم ف تغید ابعش بکل د وتہعل ما تعلق بار يه إل وص 
حى صار لا شرف ولا در :| ولا حا* ولا شعور ولاعفة ۰ فانا لا 
نطالب احد بذاك سوى الحكومة وخروخ الكابات محا لة حمر ما 
وجه اللادب كاشفات الاذرع وصرن يشاغلن الرجال في الطر ي 
باثارة تفعل في القلرب فعلى اجر بالعقول ٠‏ قله:ة فابتسامة فام شوعد 
ا نظ ف رور“ فالی من کون الوم ا امورهن ٠‏ الس 
لهن اباء# ام لن ازواج ام لهن اعام ام اقارب فنا يخرس 
الاسان و بقصف الق فلو كانت الامة تبصر قي عواقى احراله| 
تجد انما وخبمة وذلك اسطرة الاجلاء في بلادنا خصو ضا المرماين 
البرونستان الذين يرون في الشوارع و يفرقون الور يقات لقصد اليل 
لذهي م وطعن جريدة بثائر السلام والديانات الاسلاءية كل ذلك 


حاصل وکیرات مصر سامحهه مهفي فوم ولیہ سابجون 
عت ) 


Notre Yoyage , malgrê lê temps magnifkque, ıu'êtait paa gal du tout. 
Moan cousin , qui aimett ardemment Suzanne, ne fafjsalt que contempder 
Fastre du jour et les êtoiles de la nuit en pensant ã clle et en Jui com- 
posant des Yera. 

Nous arriyãmes ã Alexandrie, la gracieuse épouae de la Méditerranée, 
coIame Yous I'appelez dans vos poètmes , cher Maitre, Nous ¥ passames 
trois jours en compagnie d'un ancien condiseiple, employé û la banque 
Egypte. Il nous it ¥isiter les quelques monuments et nous montra tout 
ce qwIl y avait de curijeux ã valr. 

J3 ıe vous parleraf pas dn Cairs, ¥otre chère ville natale, après 
laquelle, selon vos poètes, vous soupirez commê la colombe soupire 
après lesa lieux ûû s'êébattent ses doucêes compagnês _ ûu , comme celui 
qul est dêvaré de la soif, soupire après lean quîil a rencontrée , mais 
dont I'approchc lui est dêëfenduec par la pointe des lances meurlLritres,. Je 
yous diral seulement que tout le ımonde dêsire vous revoir. N'êtes- 
y¥oüs pas praserîit pour avoir prêchê la libertê de Egypte? 

Un mois après notre arrivéc , Raoul inazuguralt sa maison de cçom- 
merce solidement fondêe grûce ù IFalde et au crêdit de son fntur beau- 
père. 

Pendant six moîs, tout allait ã souhait ct la correspaudance des 
fiancês devenait de plas en plus lendre et alfectueuse, 

a: Gela me rappellc, cher Cheikh, ce que dit ie poète arabe des lettres 

ATIF - 

«x B1 des amanls, dit Mardj Fnnadhir, sont éloignês les uns des 
auklres, leurs ãmcs, dit nıtins , sont unies par les neuds les plus ehers. 
ÛUiı' combien de fois les ec@urs de deux tres qu une durg nécesaité 
x sêparêa, ont été rapprothês par les plumes et le papier ? 3 

a Elle cst arrivée, celte lettre tant dûsirêe, dit le même pote arabe, 
un doux parfîım s’exale de la réponse {ûe des plumes compatisaankes 
ont bien voulu ım’accorder. İl semble que les fleurs du printemps en 
composent lcs lignes, ct que le musc lc plus exgqulis en forme le 
cachet a. : 

{Jue la poêsie arabe cst belle! Mais la traduclion n'est jamais ausal 
jolic que Poriginal, esprit dun auteur, comme celui dıne essence , 
sévapore eı le Lransvasant. 

kevenons ã Raoul. (êtalit êerit, hêélas! dans le livre de ka deslinée, 
qure Suzannê el lî nc devalcnt pas goûter enaeıpble les dêlices du 
mariage, 

Aziz Naary, propriétaire dı grand Bazar de Hamzaoul, au Caire, 
devint notre client d"abordl, ct puis, notre ami, 

Puissions-nOus payor jamais fail çelle cçonnaişance. 

a Je vous comprends, dis-jê ù mon visiteur, Aziz Nasry, miûon ancien 
campagnon de jeunesse, a une fillc, Djamila, quîl me reconimanda , il 
y a. çingt ans, € qui fit son éducation û Parta. Votre cousin la vil, sen 
êprit, el abandonna Sazannc. Quellc infamic! o 

« ıe rest pas dc sa faute, Cheikh , s'êcria le cousin de Raoul! Ce n'est 
paa lul le coupable: mais la fatalité! Djamila ct Suzanne se resaemblent 
comme deux jJumelles: mêmes jolis yeux, mêmes tendres regards, 
ınêmes doux sourires, mêmes joiücs rosêées el gıêmes Jents blanches. 
Elies avaient aussi le mêmc esprit, la mêne grace ct le même 
charme r, 

— ¥nire cousin vublia done Suzanne ct les lenfaitas donî son père 
l'a comhlê et é&pousa Djanila qui, je suis sûr ignorail ses fiançailles 
avec Suzanne. Parlons d'autre chose, Moansieur; car je trouve odieuge 
la conduite de votre eousin. 

— Mais le rêt de ses malbeurs neat pas encore lerminê. Après 
dix ans ilê mariage, pleins de remords pour Raoul el de chagrin pour 34 
femme (ul nce savait èã quoi altribuer les soulffrances morales de son 
êpoux, Linfortanée Djamila ful enlevêe en quelques heures par le 

olêra, lalssant six orphelins ct wı mari au désespoir. 

Mon interlocuteur s"arrêta; des larmes jaillircnl de ses yeux comme 
jadis eau jaillt du rocher touchê de la baguette Je Moise. 

Après une pause, il reprit : 

Haoul est ã Paris depuis trols jours. Yeulillez oublier ses fantes et 
permetlez-moi de vous [amcener. 

— Joublie tout. Qal vienre. Jc vous aîderail ã le réconcilier aver 
Puzannc et son père, quoique je les ale perdıus de vue depuis notre 
hrouille. 

-— (Jue vous êles charitable, Chelkh ; mais ù quoi bon les récontilier? 
Ahandonnée par Raoul, Suzanne ae maria, 

-— Elle a bien fait, su vengeance ¢al légitime et jc Ini aonhaite bon- 
heur et pruospérité. 

— SOR Inari êtail nn brave homme , il Talimait ã adoration. 

-— Ii cet done mort? 

— ul, en İui laissant quatre enfants, 

-—~ Quel malheur! Mais la voila libre, comıne Raoul. Ils pourraient 
rênguer lcs lens rompus et se rcmarier. ۾„‎ 

— tmpossible, Cheıkh, car ils onl ã eux deux dix enfauts de leurs 
prêcéden1cs unions gul sont, hélas! des têmolns vivanta dû2 Uinfidélitê 

e Fun ct deê Ja juste vengeance de Pautre., 

~~ Paurres gens! Jc les plains sincèrement. Ah! que Raoul a eu tort 
ûr 4c facher lorsquè je lı souhaitaîs une deslinêe favorable et de me 
dirc : « Qwil aoil Maktoub , êeršt ou non, j êpouserai Suzanne ». 

— H êtait alara rêéaliste, sceptique ct Intolêrant; mais aujourd'hui il 
donne raison au Coran qui dit: ¢ CGhacum porte 20n oiseau ã son cou; 
cest-i-dirc aa deslinéc ». 

— Ht Ibn Khaldoun, n"a-t-il pas dit dans ses poèmes immortels que 
les deslnĞûesa dirigent les actions des hommes et qne les hommes, lors- 
qu'ils ont subi les deslüinées, deviennent attentiifs. 

-— Jai aubi les deatinêes et je suis devenu ımtentiÊ Je suis Raoul, vatre 
ancien lève, mon cher et yêénêré Maltrce. Je suis digne de pilüié, Rendez- 
mol votre affection et yotre estime. Ah! mes malhenrs touchent voire 
ceur Scnaible! Yous pleurez! Vos larmes sont un baume salıtaire pour 
la douleur de mon ûme: elles sont les pms douces consolations que 
j ai enıea jusqu'a ce jour. 

, It dit, me serra la main avec elusion et partlit en ine lalssant tout 
mm. 
ABOU NADDABEA, 


۹» TA 


۳۳ 


LA DESTINÈE 


Puisse-t-ella nOGUS 6tra favorable 1! 


Tont ce qui fuat et loul ce {ui existe 

a êlê j uablêtent arrêlr pyr Ja 

main de Tieu qii règle les desllndes, 
SAAD, 

La journée du 3I1 août 1903 fat cxceptionncllement belle. Ciel pur et 
soleil resplendissant. Le chant des oiscaux remplissait I'air et Je parfum 
des flenrs Fanbaumait. Il nous semblait être aur les rives du Bosphore, 
et vralment Lonstantimoplée élait ce jour-Jli ã Paris, puisque Français 
el Ottomans, nOus {êlions ensemble IF'annivcrsaire de Uavtncment au 
trûne de § M. I. le Saltan. 

U'est ù ma maison de campagne qu'avec mes confrêres êt mes com- 
palriotes , je eêlêbrais cet lıenreux aıniversaire. La petite villa &tait 
gracleusement pavolsêe aux coileurg turques et francaises. La sairêe 
n êélalt pas moins belle que la journée, ct l'astre de la nuit rêpandaiît ae4 
rayuns d'argent ¢t semDlait vouloir s"ussocier û notrc illuminalion afin 
d'en augmentler "felat. 

fu mornrênt où le repaš commençait, on m’annonga un visiteur qul, 
3an altecndre, cnira € s"adressant ã nroi en arabe : 

«q Qe la palx soll avce Yous, vénêrable Chcikh et avec vos honora- 
bles invitês! Que les f¢tes oaltomanes solent ttujours célébrêes joyeuse- 
ment dans votre dcmêurc o, 

. Soyez k bienvenu, répondis-je, {que vous soyez lils JOrient ou 
df Oecident. Prenez place ã nolre table et cêlébrons ensemble le 28e anui- 
versaire de Tavènement au tröne dc Fmpereur des Ollomans ıu. 

Ji accepta eft lcva avec nous sa coupe dpe cherbet ù la santé dı Com- 
mandcuar des Croyants. 

La fëte lerminêe ; « A demain, me dit-il, vous conualtrez le but de ma 
visile que jenc pouyais vous dire ce sgir pour ne pas troubler votre fêle ı. 
Le lendemain, Aã I'heurc fixée , mon Yisiteur sê prêsèiüta et me dit : 

«u Yous souvcHez-voug dun de yos aneîens êlèves dil y a quinzê ans: 
vous lut donnez des leçons d'arabe et il se nommalt Raoul », 

« Je n’ oublie pas mes anciens élèyves, lui répondis-je, et de celui lû, 
j ai gardê un souvenir que je Hê voudrais pas vous faire connallre, . vp, 

Je sis e Jue Yous voulezdire el jecomprends votre sentiment: maig‏ س 
jê puis vous assurer [ul a viyement regreltêé son incrêiulité et son‏ 
manque dêgard pour vous.‏ 

— ¥aua pouvez İui faîre savoir quc je ne İul al pas gardé rancune: 
jai même onubliê la cause de natre brouille. 

— Î pra raconté ce [ui sêélait passé cntrc Yous. Il était venu vous 
irviter ã un diner de fançallles avce Mlic Suzanne : il vous parlait avec 
enthousiasme des vertns et de la beaulê de celle dont il se voyait déjèa 
Yheureux Gpoux. 

— Ahî oul! je me souyiens; je lui dis alors ; 

s Je vous s0uhalile d'êlre heureux autant que vous le peısez, et jespère 
que cela est êcrilt— Maklouh — Jans le livre de votre destine n. ı Je ne 
crois pas û rotre Maktoub, me it-il, mon mariage est dêrirlê si malgré 
toutes vos sunpersütions Il s'accomplira ». — Ef sur ces mots prononcês 
avee Irritallon , 1l sortit, 

— Quel changemenl depuis lors! CG'est lui maintenant qı proclarme 
que nous n êchappons Jas ã notre deslinée et que ce qui est éeril arrive 
InfallllHement, et souvent il rêpête le célèbre vers de Saadi : « Tout ce 
yul fal et lout ce qui existe a êlê inmuablemeut arrêté par la miin de 
Dicu qui rêgle ies deslinêes n. 

— Ft lc [ils d'Orlemt rêsume: cette pensée sublime dans ce seul mot : 
ı Maktoub! » cesl écrit! Mol magiquc qui nous inspire la rêsignation 
aux dêercts du Très-llaut, de ce Dieu misfricorieux qui répand ses 
célestes consolalions sur ses crêalures malkeureuses,. 

— En ellet, Cheikh: un malheur frappe 1 Oriental, et aussitût il lève 
seş yeux vers le ciel en disant: « Ce jJze la main de la destinée trace 
şur le front de Fhommıe, tût ou tard il le voit réalisé », Lexpéricnce a 
prouyé ã mıon cousin Raoııl ct ù moi la vêéracitê de cea paroles. 

— Ah! Raoul cst vo{re cousin. Yous Yous resscmblez beauconp. Mais 
il devait, après scs flançgailleg, partir pour Egypte pour ¥ fonder une 
maison de conymıeree el puis retourncr û Paris pour se malcr., 

— Nous avons fondê ensemble 1a maison et nous avons passé quinze 
ans sur les bords Ju Nil; c'est la que j'ai appris votre belle et riche 
languét arabc. : 

— FE son mariage? Hend-il sa femmc heêureuse? Parlez-moi de 
tout cela. 

Iei mon interlocuteur se reeueillit pendant quelques instants, poussa 
un profond ao1pir ct dune voix émue , me dit; 

—~ Je vous obêis, Yêénêralle Cheikh. 

Puls , un ton inspîré , il repril : 

— Hevieng, ah! reviens ã ma mêmoire, scène touchanle de notre 
départ de Marseille. 

oul inspirait amour et respirait la joie ce jour-la. Temps délicieux , 
mer cme €t uouce brise, La gaîtê briilait sur tous les visages , et sur le 
batean, les tıarins cl ca passagers paralssaileııt euthantês de se meltre 
en voyage. La tristesse u'accablait que nous quatre: Raoul, Susanne , 
san pêrc, ef mul, Etal-ce un pressenltimcnt? Dieu seul le savait. 

ı1: que la fiancée dle Raoul êtait jalic dans sa robe printaınèîe! Elle 
regardall amourcusemcnl son fjancé et tournait souvent la tête pour 
cacher sas larmes. 

« Ne pleure pas, chêrie , lui disait Raoul. Tu me reverras plns Lût que 
tu nc Je penses, Je ne vai» pas en Chine. Il n'y a que cinq jours de dis- 
tance entre la France et TRgypte. 

L heure du départ sٌ”apprachait. Suzanne ct son pêre devaient nous 
qultter, 

Lea adleux furent déchirants, Les lanvcês gf cımbrassèrent tendrement 
ct leurs baisersa otalent longa et doux. Cela me rappela lcs veces du pobte 
arabe «fıi compare lea amoureux A İa pomme rouge dun cêötê et pûlê 
de Fautre, 

„* La moitiê de cette ponıme , dit-il, resscmble ã la joue de ma Dien- 
aimêc quand je 'embraase, et Fautre moitié, jela compare au teint blême 
de ınon visage lorsque je suis forcé dê m'éloigner Pelle o. 
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ãI'occasion du 29“ AÃnivereaire dq Son avènement au Tröne Glorieux de Ses IHugşires Ajeux. 


occupent pour servir loyalement leur Souverain qui rêpandit ã pleines 
mains sur eux lea bienfaits de Pinatruelion qui esl ia vie de ceur et le 
flambı au de Ame, 

Léloge d Abd-ul-Hamid gat dang la bouche de tous les honnêtes gens : 
agriculteurs, financiers, commerçants , indastriels, savantsa et artistes, 
tous chautent les jusles lonanges ûe FEmpereur des Ottomans , leur 
protecteur et ami. Leg jaloux, les envieux et les intriguants sont les 
seuls {jui osent murmurer contre Lui; mais leurs insinuations calom- 
mieusea ne I'atteignent point. Š5. M. ]. le Sultan esl digne de res 
Tous ceux qui, eomme moi, ont eu la fortune de Papprocher et 1bon- 
neür de Lui canaser, vous diront qu TÎ eat un charmeur,. Son accueil est 
81 gracieax , Son sourire est si doux et sa parole est si bienveillante 
qı on sort de Son Auguste présence faisant des vceux pour Sa lon- 
gévilê. 


Ouand jal va FAugnste Empereur 
Deg Otomans, que Dieu bênisse, 
EL, de Son trûne de justice, 

(mand jai contemplê la splendeur, 
Iè wêeriai, le cceur en fête 

BH ime heurense : Machallah ? (I) 
Le grand Caliphe, le voila Poor Lui, je prie null et jour 
Tehok yacha (x), UEla du Prophêle ! Et Son norm partout je procelame, 


Ku dix jours, û mes chers confrères, parlout oh fe troivent des Mo- 
sulmans ct des ÛOlomans, on célébrera le 2g"* anniversaire de Son 
heurenx avènement au trönge. Prenez POrient-Expresa, dont les wagons- 
lita sont admirables de commodité „, et allez ù Constantinople assister ù 
celte fate nationale. Je suis sûr que vous rentrcrez chez VOUS aussi 
abdulhamidophiles que moi, ct erierez avec les 3oo millions de Maho- 
rıétana : Padischah, fockk yacha 1 qul 2 ا‎ longue vie au Sultan. 
Vous porterez û Sa santé ce toast de ma nse êgyptienne : 


Sous Sop rêègue, des pas rapides 
Fait la ciyvilmaktion , 

Et partont, que d'euvres aplendides 
Pour le bien de Ja nation ! 


Grice ã Lui, la richesse angmente, 
L"enseignement est gênêéral, 

Am trûne dê son noble père Puisse bientût Sa main pmiasante 
Sur le vaste Empire Ottoman, DHiiyrer mon pays natal 1 


1"Egyptien aime et vênêre 

Le digne fils dM Abd-u1-Medjid, 
iJjue long, triomphant et prospère, 
Sait le Fêégne d’Abd-ul-Hamid ! 


Saon doux visage, Sea beaux yeıx 
Cı brillent amour, ia clêmence, 
Et ta sageşsae el lêélaquenee 

De Ses accents dêlteleux. 


Lont requir si ecler ã ınon Ame 
Qu'il en deyriut Tunique amour. 


Pourquol, mon ûme, ¢3 tu coniente? 
Pogrqroi, mon eur, esiu joyeux ? 
Lest la fêlte réjouissante 
T'Abþd-ul-Hamid le ĞGlorieuz. 


Le vingl-neuryième anrriyversaire 
De Son heureux ayênement 


ABOU NADTDARA. 
{i} Exelamaliên admiratiyve. — ([%] Longue vie. 
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Ht le Cheikh Abou Naddara parle ù ses ehers confrères de la presage 
française et étrangère et leur dil : 1 1 

{me le Maitre de Univers , qui récompense les bona et chatie les 
méçchants , vons accorde la palx , source de lous les bicns terrestres et 
yYûoua donne la joie de voir vos pays heureux et prospères ! 

Vail bieniût un demî sjècle , qm nvec aide du Tout Puwissarf, je 
glorilie PIsiam et secs Augusles Caliphes el célèbre sa loi, son hialoire, 
sa tittêrature el sea maeurs pour les faire epanaitre aux peuples civi- 
lisés de Ûerident et attirer leurs aympathics aux fidêleşs Lroyants, 

Grèce è folre concours eflicace, Û vaillanls publicistcs mus’ ılImans' et 
ehrétiens, mes hıumblea éerits et mes morlcstes discours ont ouvert û la 
ftaternlé les ceurs des fils de J'Orient cel de POvecidenlL, et jeus Fhon- 


fteur irsigne f être appelê : Apûtre pratique de fraternitê universettê par ' 


TEmpGereur Dom Pelro, de glorieuse mérııoire. qul daigna prFésjder mes 
conférentes û Lisbonne en IRêg, et ã Paris en ıBqo. 

Ft mainleonant, veuillez, chers confrères êt excellents amis , éelairer 
de Yos regards intelligents le dessin que J Ri le plaisir de ınelire sons 
You yeux. C'est la rêéduciion dun magnıqno tableau fait ã Conatanti- 
uople par un amateur français qui, depuis plusieurs années , passe ses 
êtéş sur Jes bords enchanteurs du Busphare pour y êludier la nature 
dans son aspeet le plus ravrissant. Il a done assisté souvenl ax anii- 
versaires de jı naissance et de J'avènement au {rûne de YEmpereur des 
Ottomans dans la capitale et daııg les vides rin eipales de ia Turquie 
et, dêésirant dêmonirer le grand nımnour des Musulmana pour l' Auguste 
SBeressenr de leur Prophête vénéré, il consacra B leurs réjouiasances 
û ses fêter impériales le splendide tablexu, dont 1a rêduction lustre 
mûn prêaenıt ıumıêrû, ٍ 

Rezardez donc, aximıables cenfrères et lecleurs bienveilianta, le deasin 
cidegsus et vous verrez qne des qnatre coins du globe, les ildèles 
Craoyanta, blanes, jaunes et noirs, viennent au siège du Caliphat pour 
célébrer les fêles du grand Abd-ul-Hamid quis aiment, yênêrent êl 
admirent. 1 

Le visage brillant de joie, les yeux êtincelanls d'enthonsirame et les 
Jèvres prolérant des yvoarux ardents, lea fidèles Mahomêtants se êlicıtent 
d'avoir un Caliphe aussi sage, aussi clêroent et aussi juste. Ils ont raison 
de se féliciter et même de se vanter d’avoir un Chef spiritael si bou , 
ai magnanime et #i génêreux. Ne les guide-t-ll pa3 dans IAapre seRtier 
du progrès et de la civilisation? Oui, le bien-aimé Padischah ne pênse 
qu aı bonheur et ã la prospéritê de Empire Ottoman. Il aime ses sujets 
sana distinction de race, ıl de culte. l.es portes des collèges, des étcoles 
et dea lycées qul a fondé sont ouvertes aux édiants musuimans , 
chrêétiens et israélites. , 

Fn sortanl de ces établissements hamidiens d'enseignement, ies jeunes 
gens qui ne se dentinent pas aux finances, au commercê el ã Yindustrie, 
trouvent des places, chacun selon ses aptitudes et ses conndailaSsantes, A 
I'arrmée, û la marine et aux administrations rouvcrnementales qu'ils 
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. ا ۱ 1 س ایوا‎ 5 1 i در .ا‎ | ٣ 
وبالصر والظثر على ارم‎ ٠ لافندینا باخیر بوذ ونصاری واسلام‎ ٠۴١۲۲ المدد العاشر بار س في شمر شمان ااحظم سنة‎ 
قالوا ماذا عينم بعد ما اكلم وانسط‎ ٣ 
# و بدارالشيخ او نظارة‎ ٠ بل عد الملوس الاطاني بالسفارة‎ 


قل القت الجطباء خطبہم * ونشدت الشعراء فصاندم ٠‏ 1 مح 
فال اقرا بق امد ده الارك كانءال بالعارة العاية ٠و‏ عنزلك | ےر الىز الاعظل ملك اللواك ٠ء‏ وحتمتا دعا نا في ذلك المد الروك ٠‏ 
با < الامة الاسلامسة ء واه ان الحضرة ااشامخة الطاب تمتحق | ےا حل ارساپا للاحد العاز م صأحب الصاح ' لتا من “معا وها 


اء ارواحترام الشموب الثرقية والفر ية * لان الحبغة الاعظم اصدق | هى باقوما اللا 
واو في تحب للانسا ية ٠‏ وءواس جلوسه ا0ا نوس وميلاده السعيد أفراحبا | _ ررالافة کنورالشس دکل ارض نصیب منه فلا غرو ادا 


قلت تعم و رة اليد ده الاخبر جيم ا لجرايل طت ٠‏ والتلغر اقات | ر التو فة اإزي جلس فبة جلالة مدنا ومولان) ا لخليغة امير اأؤمتين 
دوقت ورات ٠‏ والموسبةات صدحت والبلابل على الاغصان غت ٠‏ عل عرش الامامة رتغت الملطة قكارن المسلمهن عيدا مبارك نرى 
وسدر اء الآ وارب بالقص ادد هنت ٠‏ ونارت تالعز لولاا السلطار 4 کک امل من اقصى البلاد الاسلامة يمد يده يصاع با اخه الس 
وطول الممر وتخلد الاك له نت ٠‏ والمبايب فرحت والعدود يرن | .ن أقصاها نة يوم ر بظبم الحلماء بقدسبة هذه الات التي لو أستفينا 
من اظ چت الراشدين رذوان الله عام جد من یضاهیا 3 رفع هنار الاسلام 
الوا ما ااه طبب والس مانم باریس ّ ڈوم الد 2 انيس ٠‏ ود ارک نه LL,‏ بان عصاحن الرسالة سل 1 عله وسل مارم 
اخبرتا پا انیس کل جلیس ' ) | لاجا اهشر بف ني بلادم قي زمن ٠ن‏ زیا الما مثل 
قات هنا حضمرة الغير- صاخ باشا منير ٠‏ السياسي العثاني اهاد ٠‏ | اترا له في عمد هذا الحدنة ا لمکم وهذ اسمه ما يبلغه جلال دين 
صاخ الاي الديد الما النحريرءعقد لمذا اليد الحطير مادية | ني يرام وني غورارضه وقد اعترف الواانهي بان لمذا الدين من هذا 
مأ ها زر ' ح اض ھا من لامر !ء والاعار_ <" غمار عدم دوانلو اة وه غر هده لقو الظاهرء ودخول الامم ده افا حا بلا ترغسب 
حواسباشا اشير وعزت باشا ونيه بك وشديد بك واهل المفادة من | ولا رمب ولا اکراه ولا اجیار. هذا ما اناه اسل ون بایدي الشکران 
کیر أصرفار ٠‏ وانداعی مل 0 شمر فوناوي مدحا ى افنديا الكير عن اعال دنا وولا الافة ولا عبرة عناص قصرتب مدا ركهم فطال 
قائوا احسنت يا بو لولي وعد ا ميد ۰ طب وانت ملت ابه امترات ققد کان س قبلهم من اللانكة من جل الفرض حى لام 
کک ا را وم اأسعند ۱ على رله واعتر ۳ 
فات الما دبة المغيرة الى ملتما في بتي لا نسقحق ال کر یا کرام (الارخ) عد الملاقة قد زاد الورى حسنا 
حضرها بض الاخوان برك ومصاروة وشوام : وتناولنا بسرور ما رزقي AIFYYD 11 YEY IY Ick Ve At‏ 
به رن من العامام ودار تتا الكلاء ٠‏ فى مناقب واد خلغة سيد 


فلا متا الطاب ده ال مال ٠‏ وتار يخه البديع الميل٠‏ معنا كلا 
الانام ٠‏ عله الصلاة وال لام ٠‏ وكان يوم مرن ابهج الايام ٠‏ دعت فيه 


» ۽ دار" د 1ة 
قول ٠اد‏ مز جوقی يشا ۰ یعیش ونراہ کا نشا م ارسلنا تلغراف 


۳٦ 


صدا احترم ابره اغارئیس اثر بماك اللطازة حاتا رده من 
ERS‏ بان و اللطان ريد المصر والاران - تقفل علا 


فالا عفار مال وسر انار ٠‏ وعلكڭ يا لونظارم ۰ ۾ ° توا 


وتقيموا افراح امياد امير المومنين٠‏ وتطلبوا له طول العر من رب 
العالعن ( أبونظارة 


جادلة اتهاثيل ٠‏ في مستقبل وادي اليل ٭ 
قبلا اقص عليك يا عضرة القاري ما رايته في منامي ٠‏ امح لي 
اهديك واو تکر مي وازکی سلامي ۰ واشکر فضل جنابك المالي ۰ على 
اعتناك بالاطلاع على جرنالي ٠‏ ولوان الوم في امالك الحروسة العانية ' 
جراد الم وااسياة فافت “في اسن والا تقأن الص حف الافريية ' 
فاذا اعده کرم عظي ولطف كير“ اعدناك يا سيدي القاري بچرنالي 
القبر فاخت مقدمتي هذه پا أبن الكرام. بالدعاء لث بالمز والدوام ٠‏ 
الممني يا أي الفصاحة ونور افكاري ٠‏ حتى اجد البو فى 
حضرۃ الفاز ہے ٠‏ 
آء واواه من شدة اشتاني لمشاهدة وظني ارض الاهرام ٠‏ ما ير 
اسبوع بدون ما اراه في المنام ٠‏ وعيني تفرح منظر ٻلادي ۰ واذلي للذ 
بسمع اسان مصرنا اإمادي ولدردیس ونکت وندخل وای ونصج وتقول 


لعضا) مواقي ۰ء یا هل تری اشوا فك يأ مصر قل عاي ؟ او اقض في 
اأغر بة حياني ر شل ی اما ر راي صنده انه سبحا نه 


وتعالى لا جرم من زيارة مصر أولي بتي وابتى عبد الميد٠‏ لاني ثزت 
عى وأديتا أجل اناه ٠‏ وقلت لے ان ارأضي ايل دار الكرم والخود 
ومسكن المز والمناء 

سامعکر يا سادة با کرام ٠‏ ولوا لي احکی آنا ما رایته في امام 
وخاطينا بحر يتك الدارجة المصر ية ٠‏ اللي اقوا ما مطربة وممانييا بديعة 
وعباراتها سجر ية ٠‏ وان كان القافة والسحم صعين لبك ٠‏ ارميم يا 
سي الشيخ تحت رجليك ٠‏ واحكي لا حلامك بالتطويل ٠‏ وريا 
بكافبك بالسعد والعمرالطو يل ٠‏ اوئ) سکدا غي هات لا رت 
ايك مات ت أطف النوادر , با ضر بف لسکا بات ۰ 

سمماً وطاعة ر ساد . ۰ا یاب السمادة. واا أستصبعنت ألافة. 


قول ا روعي اانه تي ریت شي في ادا کا تي سیف وادسیے 
انبل ٠‏ وحرلي ثلاڈة مايل «اثين عاييم الميبة واكالث يا حا 
منظره بشع وچسمه غلبغط ‏ ف ده اما شت قلت با باي ۾ جاي يا 
مبلمين جاي ٠‏ المثالين الي علهم اليبة م د عل جنتمكان والرحوم 
ابنه اپرهي ۰ راللي خفت منه وحسبته الشيطان الرچې ۰ هو غوردورت 


باشا ا جيار محمد على وابنه في الجنة وحوفي انار هو غوردور الي 
شيم عن يدنا النودان ٠‏ وة شبمة عاقه ار رن 
هذا ولا استيقظت نذكرت ما راه ك انام فاخذت القز 
وءطرته على ورقة با كر. فوجدت فيه أشياء #شحكة واثاء ممة 
واشياء مغودة. فعملت على الوضوع ده دم ورواية زت بيأ الجر يده 
فالطروا الى الم ك المقحة الرابمة رس فوم انافي وطه وحولي 
غور شل ارام أنه ووراي غوردون المشوم واللا َة کا م م صور ین 
ايلم الى في اسکندرية ومر وخرطوم ۰ فالاءر قي کا اقکره 
اضحك هوان التأئل ٠‏ وا و حدثوني يليان وادي الل ١اما‏ غوردون 
كان كلامه بعرية الانكايز اللي صار لهم اين وعشرين سنة ب بدوا 
سے وطننا الزیز“'ما المدیث اللی جری بني ویون افلا دة مال ٠‏ 
کار: م حار وطو یل “ ماش فا کر منه ' لا قلیل ۰ انما قارې جراد یي 
زظارة دی وڏ ولب عم بالاشارة . بھی اذنوني يا ادي اود ع 
ال فة ۰ لانپا من غبرءواخذة ضايقتني وعدملني المافة ٠‏ وهذا مأ قالوء 
من الكلام ٠‏ اشخاص الرواية يا سادة يا كرام 
فال مد علي جتمنکان _ ار دول مین یا باهم 
اراھیہ _ دول عسکر انکییز یا افندینا 
محد على - کنا کرام في ابوفیر بي كيف رجموا 
اریم - اسال الشيخ ده اللي واو يننا 
عندها أهدحم سلامي وقات ل اا مين فعرةرتي لار المرحوم 
والاي کان من اصدق خدامہم ڈہ وحکیت فم بالتغصیل تر عېد 
اارحوم عباس باشاتالاول وطبب الد کر سعید باشا الل کانت ایامه کہا 
سميدة وقصة المغفور لمم اسماعيل باشا وابنه توف وبمدها جبت 
سيرة حلول الا نكليز بوادي اليلل ومذ بحة اسكندر ية الى كان رتا 
ونما السار ابت قتصامم اأكبور بصر وكيفت أن م اخذوا للذة حي 
جيه وارسہلوا ر مراکم الجر بية وضربوا اسكندرية بدافعپر وهدموا 
قلمبا ونزلوا الإر بجنودم وحاربوا عرابي باشا و بالخداع والبرطيل اتتصروا 
ودخارا القاهرة و بضوا اراضبنا العلاهرة 
وکت لمم كان حر و بات السودان اول وثاني وال كان السبب 
م وهوالغرال غوردون الاتکایزي المي اقل سيف خرطوم ونوا له 
| فیا تقال وذ کرت لی حرب اول وشاتي « دي واتتصارم على الا کاین 
وكسر جيوشمم المرارة وقنل رالات المظام و تين الف من أحسن 
عاکرم وما خیش علیهم اني حرب ال ودارنل اي اروا کې 
عل الدراو یش بصا كرنا الى ظنوا انهم عانلوا لاخذ السودان صر و بدها 
خاب اماي لما راوا اليرق الا نكايزي اوحده يخفق على البلاد الوداية 


وان الللكومة البر يطانية تمتيرها كانيا مستعمرة أنكليز ة 

فل مم الكلام ده تثال ا جرال غورد ون زع رفال 

كود بم مش لازم انو بسعنو كلام ده شيك بطال انا انکایز 
کسرتوم‌صر ین في لل کیر وکتلتو عسکر هر ونفتو ري باشا 
واصټاب هو وضر شو مېد ي انون واخدنو سودان على شار اخا وده 
ونت کل بلاد بتاع یل داع ا ککایزو بعد واخد وين هر جي ٥ر‏ 
انعر 'تمن عخال واخد لورد کروعر وواخد لورر کا نهر و یکرو 
تڊ للات بلوع اننوانلون وینصوا تمثال لورد کر٬۔ر‏ مطرح تمثال بتاع انت 
جد على وتال لورد ؟ تشنرر في مطرح تثال بتاع انت ابرهیم باشا 
وان کان اباس اشا فل لاء لا ۰ احتا تیو هو وانا جنرل غوردمن روح 
بتاع انا يترحثوفي جة باع الروتنان 

فصاح مد لي وفال سومردب سر 

وقال ابراهیم یاٹا ے ار کان الامر کا بتي مصر ہا فاش 
رجال وابطالنا ‏ خلفوش اولاد ودر تنا عدت واد رکا الفنا 

قات له _ لا يا سيد اللجمارن ل بزل بوادينا ابطال وحفيدابنك 
اسأعيل خديوي مصروعز برها وهو البوم وجه باللامة الى الاستانة 
الملة ازيارة المتبوع الذي عه ووب لديه اللطا ية 

ققال مد علي فرحت فلبي يا بونظارة يا ابن حبيي رافايل 
افندي ورجعت لي الاس يكلامك الا ن ما دامت اة بين سلطارن 
ال عثان ووالي مصر مرها ما تدخل مصرتحعت تلط امة اجتببة 

ثم فقت من منامی ومدري منشرح ٤ا‏ قال مد على جتمكارن 
فال خعرارى اء الله (١بو‏ نظارة ) 

ل رحلات راس الجهور بة الغ ٠‏ وزيارنه ملك ابطالا العظم * 
+ الع وله * 

خصوما الدولة العلة٠‏ حفظم) رب البر ية ٠‏ حلت امسو دلكاسه 
اظر ا لارجبة ٠‏ باتفر الوسامات الا نة - وهو وان كارن احدت السن 
من زملا ئه فله صیت طنارن۰ واسمه بین وزراء الول رنارن ۰ وة 
الحققة ان حسن مقاصده وجل افعاله لاثرقين ٠١‏ جذب حوره قوعم 
وجمليم افرنسا اصدق جين 

قالوا رانا ف رارك باس الخ انه کان دالا مع نفامة ردس 

- ي رحلا له وني مقایلا ته ملوك الشری والغرب ببار س 

فلت ومن حیٹ عرفت بج ناب الوزيربن ٠‏ فارى من الوجب 
ار اطامج علي رم وسيرء المقيرين الان بذلا متهم ئي جعل 
لا تناق الام بین دوي ٠‏ وتاليف قلوب الاهالي رواج متاچرم ۰ ومباد له 
حصولات مزارء پی ۰ « الاقة تأقى » 


۳۷ 
FRANCE ET ITALIE 


Nouns continuons ici la publication du livre arabe du Cheikh Abou 
Naddara şur le voyage présidentiel ã Rome. 

Après avoir parlé dans leg précélents chapîtres des voyages Ju Pré- 
sîdent de la République en Russie, en Afrique et cı Angleterre et fait 
son êlioge ct celui de Mme Loubet, chanté les louanges des Augustes 
sşouyveralns dĞ'Italie, et célébrê lea dêıx grands hommes d'Etat, 
MM. Deicassê ct Tittoni, le Cheikh parle hautement ici dea éminents 
ambassaadleurs des deux Nalions Smwurs, M. Barrère et M. le comite 
Torniellt, 

Ã peıne la publication de ceft ouvrage sera termıinée dans notre 
journal, elle paraitra en Yolumê. La REDACTION. 


AUX AUGUSTES SOUVERAINS ITALIENS 


A Foccaston de Pheureuse nalssance de Leur prince hêritier. 


Salve, o Umberto! o caro Principe 
Dall' Malia sospirato! 
Benediceati TAHissimo 
Lhe si belke tha creato. 
| Ah! perehê non so tua lingıa 
¦ Quanto quella del mio Ni 
Per cantare le tue grazie 
E Iaspetto Ina genlil ? 


Ma a Firenze, a Homa, a Napoli , 
A Milan s0n Buıneronsi 

Î poeti che ti celebran 

toi lor carmi deliziosi 

Yirvi e ceresci per [talda 

& gli aurgusti Genitor, 

Tali son mici voti fervidi , 


Nacque un figlic al Re Vittorio, 
Al magnanimo Sovrano , 
Saiomone di nostr’ epoca, 

{he il hoon popolo Maliano , 
Nel sentier donor, di gloria, 

Ji progresso e civilta, 

ûuuida ¢ rende grane € proaperû 
Con Sua immensa attirita. 

He, Regina, amor deil' anima 
Dell" +gizlo Voşiro ¥ate, 

L espressione del mio gaudio, 
Dekh! gradite ed acecetlale 

Per la nascita dell' Angelo 

Lh’ im don diedevi il Signor 


Per colmare di letizia 
ll şublime Yoşlro cor, Esaudiscili, Signor. 
Anou NADDARA 


LA LOI DE L'ISLAM 


Un de nos lecteurs ayant Io les ouvrages de S, E. Savvas Pacha, 
ancien ministre des affaires étrangères de Turquie, nous en a fait des 
élages et les rêsşuma ainsi : 


Lea pêriodes de T'êvolution de la religion musulmane et par consé- 
quent du droit qul eıı dêpend, sonl au ıoımbre de quatre : la première , 
est celle du Prophtte; A donna aux homuınes, en reproduisant Hdèlement 
Îla parole de Dicu « Coran n, ume loi qu'il compléta par ses paroles, faits et 
gestes « Hadiss ». Cette loiindique clairemenl ce que les hommes doivent 
faire et ce dont ils foivert s'abstenir. Ce que les hommes doivent faire , 
c'est-a-dire ce que Dieu ordonne qu'ils fassaent, se divise en deux grundes 
categories d'acliorns : « le fard » oligalion inéluctable et 4 le vadjib », 
obligation impêricuse. Une troisiéme catégoric d'actions dans le même 
ordre (idées est cellc des actions d'imilation prophéligutes , Cest-a-dire 
d'action quc le Musulman accomplit en imitant le Prophète. I constitne 
un degrê d' obligation inféricure aux deux précédents,. Vjent enfin le 
quatritme degrê, qui renferme des actions facultalives « Halal, actions 
quli sont permises mais {Ul ne sont pas imposées ã homme par un 
ordre de Diet. 

Les actions humaines interdites « Haram» sonıt visées par les ordres 
de Dieu, ou par des actions el d'ordre du Prophète qui défend asux 
hommes leur accoınoplissementl. 

En gênêral, on considèrc le ımol a Haram » comme le contraire de 
« Halal », mais scientifiquerrent parlant, le mot « Halal » indiqne per- 
mission sans obligation aueune, Landis que le mot o Haram » sous- 
eutend ordre de Dieu, comme interdisant une action que la loi consi- 
dère comme illêgale. Dans lc « Halal » oüû on ne peut coraprendre que 
les actiona qui sont pcerrmmises, mais qui ne sont ni reconmandées ni 
ordonnécs. Cependant, il va sans dire, que tout ce qui test « Fard v, 
« Vadjib » ou t Sounnet » est « Halal », tandis que ce qui est « Halal » 
n'est pas « Fard », cest-ardire action obligatoire, ni a Vadjib », aclion 
Impéêrieusement orlonnêe par la volonté de Dieu et de son Prophète. 
Ces bases ont élé clairement posées par le Prophète lui-ınême, et 
apparliennent a la toute première période législative de Islam; elles 
constituent les deux premières sources « Oussoul» de la législatigon 
c'est-êa-dire le « Coran » est le « Hadiss n». 

Deux autres sources gislatives sont celles des temps qui ont suivis 
de près la mort du Prophète; Pune est dûe aux réunions législatives 
que les compagûons du Prophêète tiuırent après sa mort. Ces rêéunions 
ont été appelées «a Idjrnal ». Lc a Idjmal s est une rêéunion fe tous les 
membres dune géênération musulımane, qui sont jurisconsultes. Les 
générations rmusılimanesa ayant droills législakifs sont trois - 1° celles du 

rophête et de seş compagbons: 7” celles des élèveg des compaEgnons ; 
et 3° cele de ceux qui oht suivi el obûi aux élèves des compPagnOns. 

Un « Hadiss » très précis dêétermine cette filiation. Donec la troisième 
source de la lêgislation musılmane est la rêéunion spéciale qùe noueê 
Yenons de déerire ([djmal). La quatrième source de la lêgislalion musul- 
mare est Panalugie lûgale admisêe par les savants de [Islamisme. 
lanalogie lêgale s'appelle en arabe « Kiyassi foukha ». Elle consiste ã 
trouver entre une action considêrée par la loi et qualiûée comme légale 
et une antre action qul na pas encore ftlé examinée par la loi, ni 

ualifiêc, une similitade qui permet d’appliqzer ã Ia seconde la qualité 
lêgale par laquelle les jurisconsultes out qualifé la première. 
xemple : Il existait en Arabie une liqucur fermentée que Fon prêpa- 
rat avec des dattes plongées dans IY'ean ct exposées au soleil. On 
Fappelait + Nebizou khamr». Dans le Coran, cette liqueur est considérée 
comme interdite « Haram» parce que elle connec Iivresae. Le vin 
donnant fivresae a êtê dêclarê par analogie interdit a Haran ». 1 ana- 
1ogie donc admiseê par les jurisconsultes est par conséquent la quatriêërme 
source de la législation musulmanc. 

Telles sont les sources de la loi Islamique; on les appelle « Al oussoul 
al arbaa », c’est-a-dire les quatre sources. Elles forment les quatre 
colonnes de la législation qui s'étudient dans les quatre chapitres de 
tout liyre de droğjt musnlman. 

Nous parlerons prochainement des autres étapes que présente dans 
son êvoıtion la lêgislaion muaulmane. 
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et F4 imonsef ’’ réunis. — Pour toutes comrtunicalions 6t demandes d'akonnemests, ¢ adresser au Direcicar du Jonrnal. 


IFPabord, le soınplucux déjeuner et la bienvellante réceplîon nt 
cê donnêés A 'Ambassadc 1Impêériale par S5. E. Munir Pacha. Puis le 
dêjeûner oriental e vous avez offert anx Eryplens de Paria, dans les 
locaux de J Abou Naddarz, et ù Ja fla dugquel des toasts ont été portés 
a UBnuıpecreur des Cllomans; au Président de la République, au Khédive 
et ã Uentente cordiale franco-oltomane., 

De telles manifestalions ne peuvent qaû'aceroltre lea sympathies que 
nous professons tous pour la Frarıce, 

Dosr BEYT. 

Nos Sincêères remerclements û S. E. Ibrahim Pacha, grand-maitre 
des cérémonies , d'avoir bien voulu attirer les regards bienveillants de 
sS. M. I. le Sultan û notre têlêégramme de Hicitations etl de nous informer 
par dûpûêche que Sa Majeatê a daighêé le charger de nous en cxprimer Sa 
haute saalsfıcktion: 

Nous sommes reeconnaissant aussi ã nos chers confrèrcs , francais et 
orientuux, qul, Ûidèles ã ieur loualHe habitude, ont rendu compte dê 
notre défjeaner égyplien ù l'occasion de la fête de 5. M. I. le Solan, 

La gracieuse dêépêche de PAgence Fournier et les aimables entrcfileta. 
du Figaro, dela Patrie, de la Presse , ele., ete,, nous ont fait un iIMIeETSE 
piaisir... Merci, ABOU NADDANA, 


ا س 


mm 


ا 


peu, 
i 
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triste histolrc de invasion britannique de la Vallée du Nit, les bataiiles 
gagnêes en Beypie par les livres sterling, les sanglantes défailtes qu ils 
ont subiêes ù la première campagne du Šoudan, oû le pénêral Gordon 
a pêri avec plusieurs gêénêraux anglais ct trente mille soldats, et com- 
ment rls ont conquis le Soudan par la valeur ct Vintrépidité de nos 
soldats êfRypliens. 

Le grand Mciemet-ÃAli et Ibrahim Pacha frêémissaient d'’horreur, lc 
gênéral Gordon riait jaune et leur tenait Aã peu près ¢e langage : 
a (ne ce shıpid fetlow dM"Abou Naddara dise tout ce qwil veut; nous 
somnmıês les maitres de Egypte el du Soudan , et bientût notre chemin 
de fer dır CGaire jısqu’ au Cn mrarehera aussi vite que la gazelle et le 
dromadaire ¥. 

« Taisez-vous +, oi crièrent le père et lc Gls ; mais au lien de se taire, 
A leur dit ; 

« Lest vous deux qui fermerez bientûot Yos bouches pour oujours: 
car vOS alaltues Yont étre dêmalièea el reıplacées par celles de lord 
wromcr et lord Kitchener ». 

« Nos intrêépides guerriers nont ils pas laisaés des descendants, et 
Abbas, Saîd ef IFmaîl sont-ils morts sans hérilicrs, s'êeria [brahim dune 
voix formidable qui ft trembler la stataê de anglais Gordon ? » 

a La ¥Yallêe du NiE, dis-je, ne manque ni de guerriers ni de vice-roj. e 

« Qul est mon succeaseır, 0û eal-jlî z demanda le grand Mehemet-Ah. 

a Ton successeur est Abbas II, prince iotelligent et valeureux. Il cat 
allé û Constantinople, le sièšge de la Seigneurte et de la fêlicitë , pour 
saluer son Souyerain, qui Palme comme Šon fils, et pour lequel Son 
Altease a unc aflfcalion fliale , répondlig-je 2. 

xu Tu me tranqulllisèes, Uheikh, me dit le grand Mehemet-Ali ; car tant 

ıe Famour et Festimêe existent entre FEmperêeur des Ûttomans et le 

ice-Roi Egypte, la Yallée du Nil n'appartiendra jamais ù 'Btranger, » 
ÃABۍou‎ NADDARA. 


Tirage justi : 5000, — Le Gérant : G, LRFEBYAE, TB. YP, 


“F" Abou Nadldara ”", ‘‘“FAttavadod:’ 


LETTRE DE TURQUIE 


: ._ Gonslanlinople; le I septembre Igmı3_ 
YVênêérable Cheikh, 


. Avant dê Yous parler de Pexceclent efet quont cu ici le granıl 
banquet et la brilante rêception û 'Amıbassade, û Paris, ct le dêjeuner 
êځgyplien‎ chez “yous en Thorneur de la fête de Sa Majesté , laissez-moi 
yous apprendre une bonne nouvelle qui vous fera certainement un grand 
plaisir et qui sera favorablement accueilJie de ¥os lecteurs. S$, M. I1. le 
uiltan , qui sait toujours apprécier le vrai mêérite et les services rendus, 
vient êlever au grade de Yizir BSB. E. [brahim Bey, granl maiLre dea 
cêrêmonies, jul devient maintenant Š5. E. Ibrahim Pacha. Vous avez élé 
a même, cher Abou Naddara, de connaitre toute la culture de Pesprit 
et la noblesse de caractère' d'fbrahim Pacha. ct vons savez par cxpéricnee 
combien son aceûêll est courtois €l sa bienvcillance inêpuisable. Je 
sais donc {ue vûus applaudircz de grand ceur ã ceıte bauLe rlistinetion. 
Ûn a lu iei avec grande satisfaction le réçit des b: Illes [êtes qiri ant 
en heu aû Parts pour UVanuiversaire de Tavènement mı trêne de sotre 
lustre ¢t bien-aimé Fadiachah. 
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Louange ã Dieu, qui eonsole ses malheurcuses eréatures el les rêjnuit‏ 
pendant quelques instants par les beaux rêves quc Sa bonlié de vivre‏ 
aceorde ã leur doux sommeil.‏ 
Qut de fois me suis-je couché en soapirant après mon Egypte bicn-‏ 
aimée „, que je nai pas vue depuis vingt-six ans |‏ 

Dieu elêment et misériecordieux a souvent pitié de Son vieax servitear 
Abon Naddara, dont les prières, les soupirs et les vaeux montent au 
ciel et arrivent jusqfu anx pieds de Son tröne de justice et d'amour. 

Oui. Transporté par Sea argetsš, pendant mon sommeil, je revois 
souvent les rives fHeuriea du Nil, ct du taut de ja grande Fyramide, je 
ciarme mes yeux par la vue de ma ville ratale ef de aes majestucix 
monuments et magmMfiqucs fdificcs. 

J'ai quelques fois des reves curicax qu'cn y pensant, au révell, je rig 
aux Cclalsa , malgré Tafllielion de muu ãme. 

Que mes aimables lecteurs we permettent de lear raconter, en peu 
de mots, ımon rêve dê la nuit dernièrê, gue le dessin ci-dessous reprêésente : 
_ Jê me suis YU al Gaire, ayant ã droite Ja slalue du grand Melcrmet- 
Ali, fondateur de la dynastie Khêdiviale actuelle, ã ranche celle 
d'lbrahim Pacha, son fila, et derritre moi , celle du gênêral Gordon. 
C'est la curiosité du rêve qui a réuqi autour de mai ces Lrois statues 
ui se tronyent ã Alexandrie, anı CGaîre ¢i û Khartoum. Naturctlement 
parloiut oh ٤ tournais mes regards, Je nê vûoyals {ı€ des Anglais. 

Mais le plus curieux, Cest quc les statues parlaicnt et quc Jc prenais 
part ã leur éonversation {jue je rapporte ici dans men article arabe : 

Le grand Mehemet-Ãli et son lils, Ibrabhirc Pacha, #étonnaient de 

revoir iea Anglais qu'ils avaient battus et chassês au commencemcit dı 
` #lêcle dernier. C'est alors que j'ai pris la parole et il mme semblait que 
je faisaia une de mea conférences politiqugs, Je leur ai done racontê la 
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$ عدد ۱۱ و۱۲ باریس في شهر رمضان الكرم سنة ٠۲۲۲‏ ه 
س ےه م ا ا 5 O,‏ 
الود" الماطاني ييي * ٠‏ والمكاهة والظراة ‏ باٹ علیکر روه با اخواني ۰ باذ با حواه من 


, لذبذ ا معاي . ( ابونظارة ) 
با هل تری لازم اقول لک يا اخواني ٠‏ مقدار بتي في المولى ا لجلبل من الحذق صر القاهرة٠‏ الى | بي نظاة باريس الباهرة ٠‏ حضمرة 
ال اطاني ۰ لاء لاء لانه معلوم ء: د غر ین وشرقورن ' ود ونصارى | صاحب الماني الرقيقة ٠‏ والمباني الديعة مر هر جوهرة ب2 تاج 
وسيلمين ٠‏ كرفي ل ازل امدحه يكل لسان“ من يوم جلوسه على تخت | الةصاحة ٠و‏ بدرقي عوالم الملاحة ٠الاستاذ‏ ا ليل والشهم البارع ٠‏ صاحب 
ال عثان ١1ا‏ لله الجحد مايش مل الفير الى جعد ما يدح يفم ويتكر | الراسي ديد والزم الفاطع ٠‏ الشيخ ابونظارة شاعر اللاك يرجم أن 
احير “اتامنور لافندينا الكبير اللي جعطفاته جمل امي سية الانيا | شاء ابه الى اوطانه ٠‏ و برح باهله وخلانه ٠‏ أمين 
شار حنی اد لاح ا وحرمنی من شال انظاره ١ا‏ ”عر ے مد حه اش قولت یا مہ ي الخ في الكامتين دول الاح ٠‏ دول ما مش 
وله واحترامه ووقازه ٠‏ واطلب له مر  -‏ رتا طول الايام المعردة٠‏ | من نى الجامل دول تام فك السد علي اداح - Û! lat‏ ا 
طالما اراه سائ في صلاح وخيرامه المديدة. باع لاقصيرولا طول في كتابة المصري ا ج اميل“ بي 
ندردش حبتين ٠‏ بلهحلنا الاهاة بأ ثور الين ٠‏ 
جاني مكتو بك اللويا ز ية فصحاء بلادي ٠‏ وشرح درسي 
وتمنش فوا دي . واطلمت عله كل اص عراب الذوق والفن ٠‏ - وکل من قراه 
من ظر به وحلاوله جرن `۰ م م واهدیمم عدد جرنالك الاخبر ٠‏ فقال 
اجيم ان رسم ورواية الاد ٹل ما غا نير E‏ رابك ون تك 
وتوحرنا عند صديمك الاشا الملاني ٠ ٠‏ وکلمتاه رى الود ال لطا ني ' 
فقال الراية والستاان ٠ع‏ حبال یدنک اران وقڈ حصل 
| وم الولد المد عونا كلا ابض وکر وود ۰ وجاب لا 
ۆر“ ٿث ال طرب بقأنون وناي وعود ٠‏ وعفد لنا مأ دة باشاواتی نا بونظارة 
بأطععة لذبذة تتاهل فمك ااي الامارة ٠‏ وكانت يومما الساء ايه 
والشمس شارقة ‏ واأطٍور : تةي عل اللاغصان ٠‏ وما تنادي بالعز لولاا 
السلطان “و بعد انناء مناولة الطمام ٠‏ ودقق اقداح المدام ٠‏ خطيب 
بنا قام ٠‏ سماد ة الاثا ام -وشتف مسامعنا بقالة مال لملغة البارة 
1 فصرحة المقان |٠١‏ نيش فاكر من الا قل ٠‏ الفاظ إذيذة تشفي المليل ‏ 


هذا ولا قبل علینا موس مود مولانا اللِغة ٠‏ طنت ورنت كل 
مله بببة وجر يدة لطيغة ٠‏ وقصت على الفراه بافمح سان ٠‏ مأ حصل 
رم الاحتفالات واا دب كرامة وير مولانا اللطارن ٠‏ واا كذلك 
بأ سادة ٠‏ مت اللاصعاب وا لان کالمادة ٠‏ وکل واحد متنا جاب معه 
ماامکنه با کرام ءمن مثروب املال ومن الذ الطمام فا كلنا وشر بنا 
ودعبنا المتبوع الاعظ بالنر والظفر والناء وطولن اار٠‏ حتى أن في 
عيده السعيد خلص م«صر من سنة الجر“ وبحد ما اكلنا وشربنا وأنيطا 
مدنا رب البربة “قصدنا السفارة الثانة ٠‏ وقده:ا لصاحبها امير 
اننا ألقد.ة ٠‏ و بعد ذلك ارسلنا اغراف تہاتي ۰ لدولتاو ارادم باشا واش 
تشر بجي شاهاني ٠‏ تفضلل علينا برده تلغراف) بان نينا اأبهية ٠‏ وجدت 
القيول لدى المضرة الفاعةالساطانة. 

اما الافراح الي اقاموها ي مصر القاهرة ٠‏ للمرلد ده المبارك 
كات بيت باهرة ٠‏ وصفها لنا صدبة) الحذق ية »كو به الاي ٠‏ اللي 
مات عله هنا رسم في جرال ٠‏ اما »جوب الحذق في غاية الطافة ٠‏ 


قال حه رپ الە اہن 3۰ا يا مصران 

كيف لاندعرا بالمز الدات وملك القائم مولانا الساطان الاعظم 
والخاقا._ الانغم الملطان الغازي عبد اجمد خان الثاني عز نصره“ 
وقد راتا العدل والانساف وال:: ةة والح «رهر بن وممرين أن 
امحروسة ءنذ جلوسه على عرش الخلافة العظمى وله وحده الفضل يغ 
نثر لمارف وغو الزراعة ورواج المتاجر وتوفير اموال الزينة ١‏ اما قوة 
جيوشه العثانية الجرارة فيكفي ني ذلك نظركم الى البوارق السلطازة 
الفاخرة المكلة بالنصر والظةر ٠‏ فكف لا نويد اللماية ٠ون‏ مل 
التى على وجه البسيطة في تضرعما الى الولى يالاملداد ية عمر خليفنه 
فی ارضه. واأے شپرالماضي الذي قضیته مغ جي بالاستانة العلىة سررت 
وا#مشت بالفرح وابتهجث بالمبور فا ذلك الا لاني قد عاينت ما ابهرني 
من خلوص حبة الاين وصدق انقيادم لسلطاع ر اأزے هو ملطاتا 
ابوب افندينا الأكر وخاىغلنا الاءظم الذي ل بأ لوجيدا ية اتخاد 
الطرق المستحسنة الموصلة الامة الى ارفع درج إاثروة واأنجاح وابعبحة 
والةلاح ٠‏ نأدوا معي يموت جر وقرأوا الىز العز لصاحب الرولة حبيّب 
الامة ال لطان عد الد دان الاءظم 

فنادينا كنا معه بالعزلامير الوة مرن ٠‏ ولي عر وتاج راس 
اضر بین ' هو :ج نا مون الله من ظل الغابر ي ن“ امین للم أمين ٠‏ > وحاه 
مسد الرس 
ب الل ۰ ودنا له با ناء والممرالطو یل 
وقانا با ر بي کر منه في وادي الل -والا کسر ناق بود مسل 

قل لي بقى ا بونظارة عوافي ٠‏ على مأ وجدته البوم مرن الموافي. 
اديتي سيعت ۱ جم والفقل كله لك لاني تلمذل من ايام الممندسخانة 
ولعلبت الانثاء من مقالاتك الاد رة وخطبك السياسة الرنانة 
وهن الان فصاعدا ان کنا من الین ٠‏ عفنا جر يدنك کل شهر 
رس الة المصر يمن ٠‏ ولا زات هرقا بالعنابة الر با¿ > ومالوف ری الضرة 


را ھ لادی الط 


السلطا زة 
فال ابونظارة ٠‏ طرإت ياسي المجذق مرن اة القاظاك 


البة ومن لطافة عبارالك المكاهية ٠‏ ولا شك ان مكتو بك الفالي 
ماما سرني يسر راء جرنای 1 بي « ٥ر‏ “ي ٣ري‏ يا مون شار « د جي 


عنك اخبار الير 


يس «ني 


حوال مر الاض: 


وردت لا رسالة ٠‏ مة تحت هنا العنوان ٠‏ ما كناش درجا كلها 
ها اضرق الکارن ‏ فتقتعاف من روضما فیح“ کر وردة تتبق 
عیور۔ قرا*تا الام 

قال ابو العمنجن ٠١‏ ١ایض‏ الوجه کیل المهن- - کاب الرسالة الرطنية - 
بعد ذكرالنلام واهداء التحة ٠‏ باه يلادنا الاصطلاحة ألثار ية 
ام الكة م اللذبذ والعبارات الظر فة 

التي تی خطابك یا نٰدے عد عصرناء ع 
وقلت ل اصدقنیبا بوالعینین کي حمل لي انز الاهال رالاوطان 
اقول ار ۱ اصبحت مدية افرية . وجول تال 
تمد على الى ادع قي واديا العدل والانصاف ما ترى الوم الا برازط 
ر كافة الاصتاف ٠‏ ادر )ا تصادف عمامة وجبة وقصطار: ‏ 
اما الطراطير والثايات اجر مرطرطة في كل ءكارن وءصرنا القاهر: 
صارت الوم باهرة زاهرة ٠‏ فاقت بار يس في النظام والروغة والاعتدال 


والاتةار والخسرے والکماال ٠‏ شوارع وأرعة اسع ٠‏ بانوار لامعة 


ن احوالا واوال ر 


سے ت 
إل“ ندر له 


وحناين مزهرة زهرة ۰ وء لاعب وتاترات ۰ وقاوي و ببررات ۰ و نایر 
وم ترات ومردات وادامات الحاصل مصر صارت جنة والسلام 
وکر فيا لعب القار والزتا ورب الجر واكل المرام هذا والاجائب 
ترام اصبحوا اماب ملایان ولم املاك واموال وءزارع والوف من 
الهدادين وذوات) المسلمين وتجارنا والاعبان م الاخر بن اعتنوا کان 
اها با ابونظارة سعاذ: الاتان ماهيش بالاملاك والدرام والاطبان 
بل بالاحترام والوقار والاعتاء والاعتبار وحن يا لمن من يوم 
حلول الغايربن وم اسادنا الا تلز تری اناه و الدرز في غاية 
الإحتقار والموارن عند جيم الانكايثان تشوف الوطني منا واقف 
امام الانکایزي مل لا ينظر ينه ا ف تک يقولا له انت 
حر والحال هوام‌یر الانکیز یامر و یطرعه کل ناظر وکل مدير ادي 
اجواانا واحوال مصرنا يا بوظارة با حببب قطرنا بتسلينا عل اموم 
ياس ااشيخ مكاهة اقوالك بقي ا حرمناش يا بونظارة من جرنالك 
ومالة اخرى بغي الاختارية والشبان ٠‏ وى مسا لة الرسلين 
اعنی الس الانکایز الیررتسقان ٠‏ درل با اسناذ يدورو الاسواقی 
والشوارع والحارات ودم کتاب يه الا جيل والز بور والكوراة 
وج معو اعام الكبار والصغار و بصغوا لاقرالی نکل وقار لان 


بی حارم عند ا با با اسلام اما ھم بعدما ع دحا کل الانيا دموا 
ال الصااة واللام و بغولوا كام حش في کک جاه امز 
رها بدخل اة غير الروتستان الانکایز وض س که 
ت یبوا کے رزيلة ضد الةران وامور فاحئة مل 
کش رالاصل . عندنا اساد وانا عندش جیر وات 
قول تا وتيد بارن المرج فرب ومستەبل وادي النل زي اشمس 
لامع وزي القمر جيل من فمك لابواب ال) با بونطارة يا غالي 
ی اي دحك صبح راس مالي . 


ا 
دي 


u‏ ا 


ابي نەن ¢ 


حضرة مديتي الشيخ ابو نظاره شاعر الك ببار يس 


حبٹ اي موجود بار س ے .هذبي توعان وقد أن عد مود 
Lilie‏ وا الي اسا الى مصر قبل" حاوله حقی وانه کان اسر ف حصوري 
ادبت حضر زار وا بدي را: نق ألتباي فقف بادرت سقدعبا سلقا وان اراد 
اولي و بقیت بباريس ابديا ادى العمزم خلا فتكرم ياحضرة الشيخ :ةو هما 
من حيث أن انفس ما يتنافس به التدافسون ٠‏ وار شى يفتخر به 
امغر ون ٠‏ وابعج ما يدهج لذ كه المجحون ٠‏ واطرب ما يلد لاء_ه 
الامعون ٠‏ واحلى حلية جلي جا المححلون ٠‏ واتوح تاج توج به امون ٠‏ 
وافضل عيد مېي به HF‏ الاعدم عضا بعض على الام ' مو ا 
عد مود مولد موللانا ووي نرا ناحيب .الفك. اللأقي ٠‏ والراي الصائب 
من فاص وداي اللطان عبد المد الاي : 
خلبغة رسول ارب المالین ٠‏ ومشيد ركان اللة والديٺ ٠‏ 
اللات الذي نماي عن شه بلا ريا ٠‏ وزهر العد من جوده جن عرف 
لدی الاوف بکل خير سرا وحهرا وني ساحاته الماني بتظرته اطاانا . 
وما جهلت ل الاس معی وذ کا ٠‏ ماه به توس الناس ود أو سيا 
رک من ماد له في البریه شرق وغربا ۰ اطال الد م دعا وهنا 
وبا ٠‏ فلا زالت به الايام زهو فرحا ٠‏ ملاة با لجال اقالا وعنا . 
يده عبد اغلاق قاطبة ٠‏ عد الراحم عد الاأتعم الكبرا ٠‏ حاز 
الزعان له احسن عاسنه المظأ وذلك مما لفوق لي اعياده الااخرا. 
ومصر مفتاح بيت اله لا زال عامرا. ٠‏ تحال بين ايق اللي والبرا 
ادمه له جام امد ي کل عام نعود واعود امد ٠‏ فدحن الصريو 
تعمننًا افد تا عاب س خصوما ٠‏ رفع اک الا U‏ 
ونعالی طالين مه ان يدم دوكه وس لطانه دوا لاغاية له 
عل هذا الد عد مارله عابه وع اله الكرام : 


ا 


سيمع قرب بصير حب ر ينا غد دعوتا قل اجب ا 


اچب مضري 


تتم اله اليد السرسي 
من ادشاي عر بيه 


AFFAIRES D'EGYPTE 


Sous le titre « Crimes ¢ ypliuns », neus lsons dans le Phore fe Port- 
Sut un remarquable arlicele dû 4 la pjitune de notre énimnent confrtre 
lon Perra, u journal Les Pyramites, 

Le calre rez=lreut dE iotre public ation nc pans prie le ri produire 
ici suc Ja dernitre partic o Fautcm, toa spirtoelleurnat, fit une 
stalislique de la criminaliê el cherche iroiiqgitcInCil 4 Just for la justice 


anrtlo-Cgyrpltenne : A. N. 
tf, KF dır de la juslite. 
iı! il ¥ a bier, divi de lh, quelqurs ¢xcepjiıonnels reloura anx modes 


dan{lan. ais quê la popnlaion se rassure. Ûe ımanditl hêritage est en lrain 


de disparaître. [ 
EE AiPxandcic : cet infortun? Neluarl Pacha a vu s'êperter sur <a 


Ersin Re le stylet Tun assassin. Mais come la lumiêre s'est proplement 
alle sur cet hurjkble frame! rls resfe-l-El enesre un Uoute Sar le maolile 
du tritvue, sure finteMion, sur PFidcrnoltile dB weurtricr? Tout esl chair. 12 
coupalle 4 tê désienû, fix#ê, ConvaiLct. La Yrepnge?ance sociale suiyra son 


cours, {Jue les fFurp3 3onf hangs! 

Le CGrêlots F"kakis a pêri ¢: tif un irailre,. La rendetla m'a rien de 
cOonIirıiTl avec les anvil ues iuepiludes. 

4 fagazig, une sagetemme tombe sons le couteaun d’nun foreen’. Mais 
'rn.iuîîr ¥rous explique qu'on €n voulait ã la bonne. Cest un crime ancillaire 
E jirovineinl. Page sec 

At Cuire, ies erreurs de Facultê, jamais plus d"etmpoisonnement; des 
suicides. peint d'assassinals; uelqgues harbarirs lomhand{ des fentétres par 
hasav (ils sc grisaient , onte ' ': quelyucs garçons disparus ; êcale 
buissrnaniêrP} i quelıguars fiilefles oulragêcs (les parents sont ¥İ imaprudents }! 
Rien en soımıne de grave : la police veille 

Qunnt aux conps de fusil qui parlert des datliers proYinciaux , aux esbehs 
incendiês, aux omdchs marks d'apoplcxie dans les champs, anx cadavres 
flatktants sur le Xil diseret, inventlons de journalistes. La campagne est 


tranquille camme la Tille 
Crsl beaq, la juslice rapide, clairvoyante et impartiale, et camme nous 


devuns bênir le progrês qui a rejetéê dlarsa Uoubli les noires lêgendesa d'au- 


trefols ! 
Le crime êgyptien #'est rêhabilite 


{eat Je ministêre de la justice qui leê dit. Lêon PERHA. 


Conférences et discours du Cheikh Abou Naddara 
{132° 1F, I4" ek O depuis Janvier I904). 


Dans nos nnıméros de seplembre el octobre, PFabondance des 
matièrea ne nous a pas perms de rendre comple du Jiscouts du 
Chelfkh au diner quıl a uifert en Thonneur de Fanniversaire de avèle 
ment au lfûnt de S. M. I. le Sultan. et ict êgalement les nonıbreux 
articles arabes uous empîêchent de parler de ses discours au banqurct 
égypticn par lequel le Cheikh et ses cotupatriotes onl cêlêbrê Uanniver- 
sairc dle la naissanee de FAuguste Ernpereur des Ottomans, au diner 
mensuel le TArhênêc de Frzınce et au banquet tfimestritl Je Ju dipen- 
dance Belge; nous ne pouvons que les fnumêrer. 

Dans le premier numéro de Panııée prechaine (10M, nous £apêrons 
satisfaire le dêsir légıtime de beaucqup de nos leeteurs et de nos amis 
en leur donnant le chilîre des confCrenceg el des il#Wtours aque noire 
Directeur, le Cheikh Abou Nullara, a fails pendant un detmi-sitele. 


" LE PARTHENON 


Au nom de notre Directeur, nous remervions ce nouvel organe de 
la a Confédêralion Littêraire ct Arliskhepte de France » jour la gracieu=e 
carte postale gu’il olfre en prime ù ses lecteurs. Vuici lc purtrait et la 
biographie, concise #t inlêressante fui xX sun pnbliés, Nuus sommes 
reconnalssants aussi û la suxuhte CoutédûratioG des mille cartes dort 
elle nous ill don pour nos lecteurs el anna. L4 HLDAGILON, 


le Chelkh J. Sanua Abou NadGara 


tes bingraphes sul rmrreabreits i’ Sua dtiMalhiisS, lirê Cf SU Ms e mean ra etnutut, 
1 ® TFhurmiAnitê wf 1, 


Depuis lierll un .iPral=a e, HÛ fiche Fut u Fearn, FUIpPrFPUPF 
یس‎ di remil, FUE Go. alî sc jp TPP 

"I و ا وال‎ Liar n PH IHHQO Ft 

Fe, e pelt x= Ss la  tilre 


I ° rho jae le fraleanile 
ule sel *, Fe iB, le Klntire 
ol Ja sR Je e Mobote 
Egy jitien F Mlk Alrit 1, , ie nca’ 
r aie, lL emi sSenlê aver suriis 
i pitts da = cmnpaition. Lae 
Salar, Jui Pte, Tap prlle o FA mi 
de Hisam Ile Chips, er AMF, 
Je Ses sululaliuans r01 le ۲ sidirn 


Lamokl, PE rm HF, be YInriiî 
Loui jê pıia ıe DES ler E-I 
LIDGE 4 =a alesl rp MH lp 
Shah de Perm’ li riumirtd if 


lire dE? u hae - Mulk sile pole 
Imperist,. Le Sulin f Anjan, Yui 
paa ûne junc chez lu, lai dif : 
f YIHIS gles POIFê Aslıe fl Qiient » 
el le Khêdiyê Ars, ful e et 
gracietusemenî , l'a pjreiet e Pautriole 
sinrêre ¥». Ses confêı ences û Eng 
sion fe MO hu ont Amjuis le  ar- 
nun dê û Tin Ata Je la Fance n, 
I ful porte tı tiimphe diu Trias 
deru ã la Tur Kiel. Il regu Hus 
natqjued de sympulhie el de roni’ 
deralıun Je L1, MM I'S Rois FIbLilie, 
dFmpuazne ot Je Helpigue, du Prés1- 
derl dos Elats-l ni¬ û Hrvigjuope ef 
de LBD FUT SUV THItS HHALDGAUS 
MM SiriqfUe e An tn Hom de mis 
ces hunneuls, depuis {E UH rH 
mmleslementi Pal ix { HB, HIP Ric her), 
TUM jae EE ufe ; Cal 
Cel we JHlvEgrelle dilirepue wt e 
J nll Lalu, Fu N, Api tl tti ude 4 la France, lui dil . a Finnce duy pPlre firre: 
pUu'Ê a xı Dus, Cıcikh, clle esl lu [avitin tE naillury1 4it chante PH Six langues. 3? Lhi.el- 
lee cıt muri (Ublhiste. Il Futile spn journal Ff ABE Mart, cule fe 
#00 uxkıl; cetle feulle pallu pîtıplise ioQjvurs en Egyple êt en rêconfoı le Irs popula» 
LIJ دود‎ VLE. fle Purthêryn. j 


Irirnt du ' PARTHFSUN ", niıgûnê de la CLunftdêratton Liltêruire ef Artaligue de 
Freuncoe. 30, Fue Versikny, Paris. 
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Avec supplêments elt 
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“I Abou Naddarn", “TAlawarod”" et TAlmnonsrf’ réunts. — Pour toutes eommanications e demandes d abonseinent#, $ adreser ax Pirectegr da Jornal. 


Le 


mm «- 


o‏ س ن را ل 


la France el Tineidenl de Hull | eae en eeadeete SaeeEe EA aa 


liant entre ces deux grandes puissances. S. E. M. Delcassaé, avee une 


La terrible et désastreuste wucrre enlrc le Japon ct la Hussie a failHi a la ahe ESS, est parve ك‎ t:mpêrer le COUTTOUNX belliquaeux 
ameêıuer, en Europe, des conplicalions bien redonltables û propos dua 0 TANCE ir it 1 ك‎ obîenir de la Hussie des concessions eOID- 
dûplorable ineldent de Hull’ [Angleterre justk:meut irrilce senmblait sur pè La RC 4 E H1 ¢ CU SES IuterCts, ۾‎ 
le poinl entrer dans la lulte cure İa Hrssle,. el celle complication AH 0 e 0 © {uon Pou vas craindre. Gu Europe ã êkê ainsi 
pouvait amener unc guerre vurûpfîennce. n Fstramen rien t ceux pour que la lutte efHroyablc qui se eontinue 

{îrûce û Dieu, cvelte irisle Fvemuallê a pır êlre feartfe cl nous 1 Terie | ren da haa CB o lin; iron de vies ont déja été 
somınes leurenx de constatcr (ue le nıürite en revicnt, pour la plus pPIOCIgUCCS ; TOF armes el de aang ont étê répandus ; il esl temps 


qne la voix de humarmilê el fe la sagesse se faasc enlendre et nous 


ile partic. ù Š5. E. M_ Twlcassê gı; Tar san lhabilMû eci aa sarı 0 
BTA Pditit, dh 3 o ۰ 1 1 ا‎ dMclivrc le cE euuclıenar. ÃAuoUüU NADDARA. 


a su conquêûrîr 2n Europe un lêgılime astcenlant et upe rûcHe auboriLé. 
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Ilan Chany Ahd-ul-Hanid Ken [I 


Celle fie natiouale Mtomane a ft parloul brllamment célébrée. aiîm.ıbice anıþassadeur, aime lant san. auguste maitre, qul prolite de 
Dast Bey. uotre corrcspomdiunt rle. Ccislanlinople, nous JE qne les torts les cireconsLarrces ponr ke eélêbrer et le glortHicr. 
uctlamıations Claicht cntlousiasles, les rejouasduncts tnfcsunjHhhes CL Nouns ass lille û nutre ltabillule, avuns ME 'avec nos amis, par 
r . r ج‎ ¥ . Ban "۴ 
lea Hluinations splendides Mares la capitale ei eu fes finhourgs Les un ımodeste déjcnier, Fanmversiire du Parischak et, grace A Tamabi- 
nanvres, «ans dislinciion de religitn, Wont paa GLÛ ous ; lC Suavi- lil e $. BE, Ihrahim Pacha, le grand -maitre des ceértmumea, molrC 
EKE” . ّ = ۴٣ = + . . - . gm r الا ص‎ 
rıip magnarime ek génêreux a rÛpanelu sır cux Bua bicafalts ã vivines buuid teHCgPaintsc de fébeilalieus 4 êt agrê par FÃAugusle Mıûnpereur 


mains; ue Bieu exauce les verux jhe riches et paùyres lirent ec juur- 
lA pour la grandeur et le Lriomphe J: Bun ıligne rceprésentanl sur İa 
[erro ! 8 [ 

Dost Bev nous parlc aussi de Tacened cornhal ef gracwuys qt a Cul, la 
ı24 dernier, notre bica-aitsé Rhédivs Abhas au Palais lmpênal de Y lds 
et e lı haute saolleiuulr dê 3. A1. 1. le Snftei. dont Sonu Allesse a Cl 
I'objcl pvrdant şon séjour uu siêge dv Fk Sgneurie et de la Fêhenî, 

An Usire. Umude pos fmipcrnls puclas a olerlt aux pAûuPlolts gyYpHens 
ın hasonet sdmptücax dans le jardin «le son palais en Yhonncnr di: eet 
şnniversaire béni _ -, i 

Ce banquct st reprêésemé par le dessin ci-hesaua. [ 

Natraz correspondant, Al HMeierk nmems reud comple de cette gracieuse 
fue, vû le nom chêri del Anguste? khhalf fe Ulslaa. netre Bouverain 
ualiunal, ù Cl glosilie, Il muas. cutintiunljtte lr beau diseones tyue le 
pacha égıptien ù prononcé ã.la [in dı banguct, diseonrs trus dlogicux 
puur Sa Alajeslê. Nous publions ici celte bele lelire nrahe cle uoalre 
correspondant du’ Caire ; tlle oceupeê toulr unc jag le u: NUIMCrO, 54 
traduction cu franevis' premlrait tout le journal, vulcl pournOl nia 
régıaums NOs arlicles arabes. ٠ 0 

%. Paris, les rétêéptions û FAmhassade Impêriale Otiomane oul tê, 
cmuıne toujours, tres THillanles. 3%. FE. Muitr Pacha, nulre gracteux €l 


hen (Hlnmant : 

Nous avons pIUbLHGĞ anzsî dara Îa parlie arabe iı présent numêro ün 
Ieiu parrêgyriqHe dlisedyed Falhaliab Sirsl, hatable êgypüen de 
passage û Paris. dans lequel re poite exguis a chaniéê lrs hautes verius 
cı les qmalilês snpeêricares. de Š. M. L le Sultan. Nous avons êgale- 
reetl donê Ulıospitalik ici ã un long aiclc arabe sur la situation dea 
populations êgyplicennes (ue tous adresse notre ami Abou -[-Einène., 

Tel gst le rs mê somnıairz des arliclêés de la partie arabe de ee 
namêre cnlitreınemM cousacrê ã Panrıiversaire Je auguste naissance deê 
3. M. 1. le Sultan Ghazy Abd-ul-Hamid Klan Î.  Anoü NarDanı., 


LA LOÛi DE LISLAM 


L"artiele yarı ous ce Hlrê das nolre dernter numéro a obtean uan tel 
Sus M nous avons Fem ianl e FCliclaliores 2l dencovragemenls que 
crla nous amare a cousacrer, pendant qulguc trmps, dcux pages 
ouHêres Cn français fe nûlkre jovfual ã Têéludle de Islam, e son histoire 
gtoriruze, de son adınirsble lê slakion, de sa riche littérature ancienne 
el modlerne. Nous cspêroıs.alısl allirer Parmitlê et J'estiıuc des ‘nallions 
Liarclicunva yers les populatiora muasulmanes. Ge fatisimM, DuOBs reslons 
tidèêle ù natre devisc qui esl : x SyYmpathinuns ct prOspÉrOons ¥ . 

(La Reédactton.) 
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Directeur et Rêdarteur en chef 3 
Le Cheikh J. SANA ABOU KADDARA 
E3, Fue Richer, PARIS . 


. “JAbou Naddara”, ‘YF Atiamoadod’ et PAlmonsef"" YEUNES. — Por tentes cammuaicaticas o demandes i abonnements, s adreszer am Dirocleer u Jornal. 
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{109004 +m 
letlre de Constantiroplc qui prouve que les Turcs au lieu de se réjouir 
dea malheurs des Russes, prêennent part û leurs douleurs. Le desagin 


„ bigu exprimiıe les idérs du Cheikh sur la guerre néfaste qui dêsole, non 


setlcment PExlrêmc-Ûrient, mais Ihomanité Luut entière. article 
sur le vnyagc de ¥. Loubet en Italie allirme Parnonar, Festime et Uadmi- 
ration Ablou Naddara pour fillustrce Chef dA Elat de la France. Dans 
¢ nımêfû, NnOus avons cité quelques passages de la belle hirgraphie 
quont faite les «a Annales diplomatigquea et consulairea » sur le Cheikh, 
Puls vient dg cüonmıpte rendu des conlérences et des discours du Cheikh 


_ Ct les vera dont il lea parsëıne, 


Notre numéro de mai esl consaecrê ù la visite de S5. E. le Président de 
la République ã۾‎ S5. M. le Roi dILalie, dont les sympathigques portraits 
êencadrent ode-cen six langues que leur amirié inapira au Cheikh et qui 
lui a Yalu deux charmantes lelires de eompliments et de remerciements 
de PFElysêée et dr (Quirinal. Le dessin eB rose reprêsente PEgyptten 
fdlicitlant le Français et PItalicn de Uentenle cordiale qui unit leurs 
deux nations s@eurs, si eliëêres aux peuples dJ Orient. 

Je numêro de juip conlient une saynètc en Yers, illustrêe par un 
clessin curicux sur la guerre russo-japonaise .et Ja joie de John Bull de 
Tinsuccêès des armêcs rugsea. U'eat Io bre du général Gordon, le mas- 
sacreur des Soudauais, qui apparalt pour blAmer ses compatriotes de se 
rêjouir des malheurs des troupes du Tsar, 

Le dessin, couleur violette , du numéro de juillel est encore une say- 
nêke en vers’ d'ÃAbou Naddara sur ls guerre russo-japonaise qu'H 
dêplore. Û’est John Bull qui prollte de ce conllit poor s'emparer du Thibet., 
Les deux arlclcs str fa France et la Turgute €t lz France et f Halse Tous 
prouvent qunc. ces trois prandes puissances sonl aries sincèrcs, 

Le lengin ilu nırnêro août, colorlê en rouge, a pour sujet les nouvelles 
nlaics Egypte. cest-a-dire les plales qui frappealt la terre des Pharaons 
Jcpuis Foceupaltipû brManniquc. Nous y avons remerGê la Revue Ji anco- 


.Ttalienne de la biographic quelle a pnbliêe {Abou Naddara. 


Le numêro doelobre esl aussi eonsacrê û Egypte. Lc dessin dca trois 
statucs montrg la situation actuelle de la Yallûe du Nil guc Jolin Bull 
cxploite û son aise. ۰ 

Les nunréros de septembre ct de novembre sont consacrés aux anni - 


` wersairesa de [heureusec naissance et du glorieux avènement au trûııc de 


6. M.L. le Sultan, Empereur des Ottomans, RKhalife dc Flslam s£t Sou- 
allêc du NIL. 
Tel est le résumê soımaire des numêros contenus fang la prêsente 
calle"lion gui renferme aussi le poûĞme arabe sur le voyage prêsidentiel, 
Le Cheikh Abhoa Naddara a tail ccite annûe cinq rents vers français 


` publiés iwi ct pilus de deux uıille rinıes en arabe, Et cela, outre, es 


poĞzles qul ad cesse aux amis et aux Souveraihs et hes SFEtats 


daus ses jelires parlculêı es. 
Le ı1” janvier 1g05, notre jvsrnal entrera danas sa vingl-neuYiènmıc 


‘annêê existence. Ên deux ans, si "alt ã Dien, Abou Naddara aura 


done refupli la proricsse qu'il Ht ù ses compatrlaltes de faire viyre son 
journal trente ans. H dêposcra donc la plume le 1°" janvier Eg07. Nos 
cHHrêres CgypUcns cuonLinueront lu missivna palriotiguc du Maitre, 

Î laps Er H'SCEN., 
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Ê NOS ‘CIIERS LECTEURE, :‏ - 
Le Cheikh Abou Naddara marche vaillamment dans‏ 
sixièrne anınêe ; les tretze lustres ne Faccablent pas, IH faut le voir dans‏ 
les rêunions, dans lcs fêtes et dans les banquets, ae levcrt comme an‏ 
jêune homme ct prendre gaitınent la parole pour célêbrer les qnalilés‏ 
des Arabea, dês Turcs ’et des Persans et Icur allirer les sympathies de‏ 
Res auditcurs français cet étrangera. Dans Jes huit mois rme Paris con-‏ . 
sacre cbaqıuc anne aux rêuniona mûndaines, noirc Inlaligable Cheikh‏ 
a fait 5eize conlêérences. el discours, dant la presse française €t élran-‏ 
gere a donnê des conmptes-rendus élogieux,‏ 


‘Ec maintenant, thers Lecteurs, veuillez’ éclairer de vca intclligcents | 


regards les nunıêros conlenuıs dans cette collcelion de 1904. Elle com- 
ımcace ù la mode orientale, de droite ã gauche ; car ci-contre vous {rou- 
verez le numêrg Je dêecembre, : 
mvroquons donc [aide du Três-Haul et cxraminons s#ommaircment ces 
uelqucs feuilles, dont plus de deux cênt talle. cxemplalres ant circulê 
ans les prmeipales viles d'Orient, et qul, û cause de leur originalitê 
sans doule, sont conseryées par cenx qui lesa posasêdent. 


. Y¥oiel lc nüıméro dont le dessin est colorlê en vert. L'article Sympa- - 


Orient et dOUOceident: Puis, vient Uarticte. caonsacré au - 


| dhtsons e! 
des penp 
séjour de S. E. Munir Pacha ã Constanlinople, où Pêıminent .aınıbassn- 
deur impérial oltoman a été Pobjeîl de la haute bienvellance ct de la 
cordiale sollicitade {le son auşusLle Maitre. Quant au dessin, le titre ûe 
sa légende Pexplique amplement.: e wmalent force ef dêsirr sans courage 
ıt accord? Cest ce dessin et sa légende qul ont falt le succès dı 
nıurıêro et gagnêé beaucoup dargerlt aux velıdlcurs GEyplieus du Journal 


prs rs .explique notre nouvelle: deyise : le rapnrochement 
es d 


qui te payent cing francs le cent et, lorsgqull est saiai, le vendent 


۳ 


grand partisap de Purnion d€ cea lrois grandcs puis- ° | 


.jusquê cinq francs Pexemplaire. | - 
Larticle La France, FiHalie ef PFEspzgne a valu au Gheikl desa com- 
pliments de PElysêe et des Cours royales de Rome et de Madrid. Notre 
Directeur tsl un 
sances laltiıes gquw'ıl célèbre eh prose et chante en vers, Dans farlicle, 
Fa question f Ortent, DOS reprodwigons quelgues passages d'une imer- 
view imporlLanlc prisc au Cheikh par notre intelligent con[rêèêre, M Ilcnri 
Marini, rêdactur de plusicurs grands journaux de Paris tt des dêpar- 
tements. Puis vient unc Iograplle nmigistralc que notrc cher et vénêrê 
maîilre, ¥l. Pictri DaudelL,’ direcleur tle lù Ketme amêricatne de Bruxelles 
nı public dans ce granul journad sur Abou Nadilara. almable éeriyrain 
a Lert inê PeLLe hitgrajiue pitr une ode du Ghelkh sur Š5, M. Leopold IH, 


Roi des Belges. Lela a valu ã Fêsüimable directeur de {a Revue amért- 


came des rowvpHmrnts royaux. 
Alı! ais xi nous analysons amsi ckraque numéro de cet album, la 


petite place dont ious disposons sur celte couverture nce nots sullirail- 


pas. Nous allmıs ılone nous borntr û dirt un mut des dessins #t û 
laisser Texaiuen fra arlicles ã nos chers Lecteurs. 

Voici le deasin colored cı jatmac I cst-consacıê A la gucrre ruaso-ja- 
potadse. Cest le Fulkalr, le paysan Tgypllcn qui. sê servant des Ilurelles 
evnlairus dAbon Nafdara, trouve {uc PFaulcur de cellc gucme csl 
Joln Bull 1r numnêro d'avril ıu ph Fm Turpie vL en France pur §a 
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